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Y a iîudy of this part of natu- 
l' ral hiftory, we arc convcyed 
into a kingdom of animais, 
the moft numerous, luxuriant, 
fplendidîy adorned and divcrfificd, 
of any on the face of the globe. 
The prodigious number of infedts, 
which we meet with on the fur- 
face of vcgctables, the fingulârity 
and diverfity of their forais, the 
beauty and richnefs of their co- 
lours, are fufEcient to entice a 
rational mind to a clofer invefti- 
gation of fo vaft an empire, and 
fuch luxurious and elegantlycloath- 
ed inhabitants, wondcrfully adorned 
and fupplicd with every organ of 
fenfe, complément of limbs, not 
only beil fuiteci to their feveral 
liâtes and ncceüities, but propor- 
tionably équivalent in utiiity and 


E n étudiant cette partie de 
l’hiftoire naturelle, oii fe 
trouve tranfpoïté dans un 
règne d’animaux les plus nombreux, 
les plus richement décorés & les 
plus divcrdfiés qu’il y ait au monde. 
La multitude prodigieufe d’infeftes 
qui le rencontrent fur la furfacc 
des végétaux, la Angularité & la 
variété de leur formes, la beauté 
& la richelTe de leurs couleurs fuf- 
fifent pour engager un cfprit rai» 
fonnabie à une recherche plus ex- 
ade d’un empire A étendu, peuplé 
d’habitans dont la parure eft A cu- 
rieufe et ■ A élégante. En clfct ils 
fc trouvent mcrveillcufemcnt ornés, 
fournis de tous les organes des fens, 
de tous les membres non feulement 
les plus propres à leurs divers états 
& néceÜitcs, mais proportionément 
b Urength, 
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ftrength, offcncc and defence, to 
thofe of larger animais, only ef- 
teemed more perfcdl in kind, from 
ourfamiliar connections with them. 

The far greater part of infeCts arc 
fo minute, as not to be diftinCtly 
icen without the help of a micro- 
fcopc ; and, no doubt, myriads 
éludé our rcfearches by their ex- 
trême minutencfs. They are par- 
ticularly diftingulfhcd from othcr 
animais, by their noî having bones. 
The analogous parts with which 
they are provided, are placed on 
thc outfide of‘ their bodies, and 
form a kind of coat of mall : 
vvhereas, in other animais, the 
boncs are always in the infide. 
In this particular circumftance, 
infeCts bear an affinity to fhcll-fiih j 
thc fhdl being, without doubt, or 
difpute, the bone, or analogous, to 
the bone of other animais. 

It is a long eftablifiied and re- 
ceivcd opinion, that hearing is de- 
nied to infeas, or at leaft that the 
cxiftence of this fenfc is very equi- 
vocal : I fltall take this opportu- 
nity of giving my opinion on that 
head, and likewifc my rcafons for 
adopting it. Many infcCls are wcll 
known to be endued with the powcr 


équivalons en utilité & en force> 
pour l’offenfc & la dcfenfc à ceux 
d’animaux plus grands, que nous 
n’cftimons plus parfaits en leur 
genre que par ce que nous nous 
f^miliarifons davantage avec eux. 

La plus grande partie des infeClcs 
font fi diminutifs qu’on ne peut les 
voir diftinCtement qu’à l’aide du 
microfcope, et il y en a fans doute 
des milliers qui fe dérobent à nos 
recherches par leur extreme peti- 
tefie. Ils font particulièrement 
difiingués d’autres animaux en ce 
qu’ils n’ont point d’os, & que les 
parties qui y font analogues font pla- 
cées au dehors du corps 6c y forment 
une efpécc de cotte de maille, au 
lieu que dans les autres animaux 
les os font toujours à l’intérieur. 
Cette circonfiance fait refiémbler 
les infectes aux poifibns à écaille; 
cette écaille étant indubitablement 
l’os, ou analogue à l’os dans les au- 
tres animaux. 

Depuis long tems on s’eft fait 
une habitude de croire, que l’ouïe 
n’a pas été donne'e aux infeCles ; 
GU du moins que l’exiftcnce de ce 
fens en eux cil très e'quivoquc. 
J’embraiTe l’occafion de faire con- 
noitre mon fentiment à ce fujet et 
en même tems les raifons que j’ai 
pour l’adopter. Beaucoup d’infec- 

of 
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cf uttering founds, vîz. many large 
beetles, the bee, wafp, common 
Aies, gnats, ôcc. The fphinx atro- 
pos fqueaks when hurt, nearly as 
loud as a moufc, which, when 
uttercd in the mort: plaintive tone, 
naturally fhocks the humane heart, 
and makes it fhudder at the thought 
of deftroying inoffenfive animais 
merely for the fakc of curiofity. I 
cannot help refledîing on this ty- 
ranny, this wanton cruelty, exer- 
cifed by thoughtlefs man, on many 
animais, but elpecially on infeéts : 
'lis certain, that every animal pof- 
lefîing life, bas feeling j and there- 
fore, is as capable of fuffering 
pain, as of enjoying pleafure ; and, 
as Shakefpeare humanely exprefles, 
“ The pool* beetle crurtied beneath 
“ the foot, fcels thepangs of death 
“ as grcat as when a monarch 
fails.” Gentle reader, pardon this 
digreffion, my feelings commanded 
my pen. 


The power of uttering founds 
agreeable to the feelings and ne- 
certities of the animal being admit- 
ted, we muft confider fo>r what 
purpofe this power is given to ani- 
mais. In the firrt; place it is to 


tes font reconnus avoir le don de 
produire des fons, comme fontplu- 
rteurs grands fearabés, l’abeille, la 
guêpe, les mouches, les courtns, 
&c. Le fphinx à tête de mort 
lorfqu’on le blcife pouffe un cri à 
peu près aufîi fort que celui de la 
fouris, ce qu’il fait d’un ton fi 
plaintif que naturellement le cœur 
humain s’en trouve emu & frémit 
de penfer à détruire d’innocens 
animaux par pure curiofitc. Je 
ne puis m’empêcher de réfléchir 
fur cette tirannie, cette cruauté 
que l’homme inconfidéré exerce en- 
vers bien des animaux et furtout 
envers les infeétes ; il efl certain 
que tout animal doué de vie fent, 
et par conféquent fc trouve aufîi 
capable de douleur que de plaifir, 
et comme s’exprime avec humanité 
Shakefpeare, “ Le pauvre éfearbot 
“ qu’écrafe le pied, fent l’agonie de 
la mort auffi fortement, que fait 
le monarque à l’inflant de fon 
trépas.” Le ledeur me pardon- 
nera cette digreffion que m’a didée 
le fentiment. 

La faculté de produire des fons 
conformément aux befoins et aux 
fentimens de l’animal une fois ad- 
mife i refte à confidércr à quelle 
fm cette faculté a été donnée aux 
animaux. En premier lieu c’eft 

exprefs 
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cxprefs the fenfc of pleafure or of 
pain, and by that warning voice 
to glvc notice whcn attacked or 
hurt, to cravc affiftancc to the ne- 
ccffitous flate of the animal; but 
if the animais of the famé clafs arc 
denicd the fcnfe of hearing, of what 
ufe is the power of uttcrance to 
the poor infcél in diftrcfs ? The 
knowledge of their founds is un- 
doubtcdly confined to their tribc, 
and is a language intelligible to 
thcm only, faving, when violence 
obliges the animal to excrt the 
voice of nature, in diftrefs, craving 
compaffion, then ail animais under- 
lland the doleful cry. For in- 
ilance, attack a bce or wafp near 
the hive or neft, or a fcw of them; 
the confcquence of that alTault will 
be, the animal or animais, by a 
different tone of voice, will exprefs 
his or their difapprobation or pain; 
that found is known to the hive to 
be plaintive, and that their brother 
or brethren rcquirc their affiftance,, 
and the offending party feldom 
quits the field with impunity. 
Now, if they had not the fenfe of 
hearing, they could not hâve known 
the danger their brother or brethren 
werc in by the alteration of tone. 


pour exprimer le plaid r ou la 
douleur qu’ils éprouvent, pour aver- 
tir par là qu’ils fc trouvent attaqués- 
ou lezés, & pour appeller au fe- 
cours; mais fi les animaux de la 
même claffe font prive's du fens de 
l’ouïe, que fert au pauvre infeéle 
en de'trefîé de pouvoir produire des 
fons ? La connoifîàncc de ces fons 
eft fans doute bornée à la claffe des 
memes infeéles, langage unique- 
ment intelligible pour eux; fi ce 
n’cfl: lorfque la violence force l’ani- 
mal à élever la voix de la nature,, 
pour folliciter de la compaffion dans 
fon malheur, car alors tous les 
animaux en entendent le cri pitoy- 
able. Par exemple qu’on attaque 
une abeille ou une guêpe aux envi- 
rons de la ruche ou du guêpier, en 
conféquencc de cet affaut, l’animal 
ou les animaux exprimeront par un: 
ton de voix différent leur défap- 
probâtion du leur douleur; fon que 
l’effaim reconnoit pour plaintif et 
pour un avertiffementquc quelqu’un 
des leurs implore l’affiftance des 
autres, enfuite dequoi il eft rare.- 
que le délinquent fe retire avec im- 
punité. Or s’ils n’avoient pas le 
fens de l’ouïe, ils n’auroient pu 
favoir par le changement de ton que 
quelque animal de leur cfpèce pé- 
riclitoit. 
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I will recite another inftance 
ftronger in defenceof my opinion. I 
obferved a fpider in St. James’s Parle 
about two years ago, laft autumn, 
to bave extended bis web from the 
wooden railing oppollte the Horfe 
Guards, to near half way up the 
Bird-Cage Walk, the thread of 
which web communicated from the 
extrême point of one rail to ano- 
ther, and at convenient diftanccs 
the animal had formed orbicular 
webs for the purpofe of entrapping 
his prey. I took a careful furvey 
of this web and the animal, and 
as carefully watched his motions 
morning and evening during the 
fpace of one month, in which time 
I found he encrcafed in bulk con- 
hderably and varied in colour, 
being of a brighter and richer hue, 
than when I firft faw him. I ob- 
ferved, that in lieu of remaining 
fixed in a ilate of watchfulnefs, it 
was his euftom to make the tour 
of his web in the courfe of a day 
or two, probably to fee what 
chance might hâve thrown in his 
web; in one of my obfervations I 
was highly delighted; a large blow- 
ing fly had entangled itfelf in the 
flrongeft part of the web; the fpi- 
der was at leaft the diftance of fix 
rails from the fly, which as foon 


Je citerai un example encore plus 
fort pour appuyer mon fentimcnt. 

Je remarquai il y a deux ans au 
Parc de St. James une araignée qui 
avoit tendu fa toile depuis les pal- 
liffades vis-à-vis le Corps de Garde 
jufqu’à près de la moitié de 1 avenue 
qu’on appelle la Cage. Les fils de 
la toile fe communiquoienf de la 
pointe d’une paliflTade a une autre, 
et à difiances convenables l’animal 
avoit ourdi des toiles circulaires 
pour y enlacer fa proie. J examinai 
foigneufement & la toile et 1 ani» 
mal, et j’e'piai fes mouvemens foir 
et matin durant un mois. Dans 
cet efpace de tems je le trouvai con- 
fidérablement groflî et change par 
rapport à fa couleur qui étoit de- 
venue plus belle & plus brillante, 
que lorfque je le vis d’abord, 
J’obfervai qu’au lieu de demeurer 
fixémentaux aguêts il avoit coutume 
de faire tout le tour de fa toile dans 
le courant d’un jour ou deux, ap- 
paramment pour voir ce que lc> 
hazard auroit pu faire tomber dans ,( 
fes laqs. J’apperçus avec un plaifir 
fingulier, dans une de mes obfer- 
vations, qu’une grolfe mouche 
bleue s’etoit embarraflee dans la 
partie la plus forte de la toile, à la 
diftance de fix palilTades au moins 
de l’endroit où fe tenoit l’araignée, 
c 


( 

as it found itfelf fo cntanglcd, 
whirlcd itfelf round with an ama- 
zîng vdocity, and making a loud 
buzzing noife, cndcavourcd to gct 
loofc, but the prifon was too flrong. 
Novv the field of view given to 
the optic nerve in infeds, is much 
confincd, when compared to that 
of other animal*, from their eyes 
being immovcable. From the dif- 
tance between the fpider and the 
fiy, from the fituation of the for- 
mer, which was at that time behind 
one of the rails, clofe-lodged in 
watchful filencc, in a cavity of the 
rail at the botfom of one of his 
orbicular webs, I am fure they 
could not view each other; but 
fuppofing the fpider to bc alarmed 
only by the vibration of the air 
upon the web, the wind having 
continuai power upon fo fmall and 
fo light a thread as the web is 
compofed of, the fpider would be 
in continuai alarm without pro- 
curing any fubfiftence, but the café 
was othcrwifc; the noife of the 
fiy in diftrefs alarmed the fpider, 
and he immediately direded his 
courfe to the place from whence 
the found proceeded, darted with 
impetuofity upon the unhappy fly, 
and feized him at the back of the 
thorax, where the haltères or poi- 
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et qu’auflitot qu’elle fc trouva ar- 
rêtée elle pirouetta d'un vitefle 
étonnante et avec un grand bour- 
donnement, tâchant de fc dégager; 
mais fa prifon fe trouvoit trop forte. 
Or la vue dans les infedes cft fort 
bornée, û on la compare avec celle 
des autres animaux, et cela parce- 
que leurs yeux font immobiles. 
De la diftance qu’il y avoit entre 
l’araignée & la mouche, de la h- 
tuation de celle là, qui fe trouvoit 
alors poftée en filence derrière une 
des paliffades au fond d’une de fes 
toiles orbiculaires, je fuis afluré 
qu’elles ne pouvoient pas fe voir; 
mais fuppofons que l’araignée ne 
fut allarmée que par l’ébranlement 
de fa toile caufé par l’air; le vent 
agiflant fans ceffe fur un fil aufîi 
délié & léger qu’eft celui de cette 
toile, l’araignée fe verroit dans de 
continuelles allarmcs fans fc pro- 
curer de fubfiftance ; mais le con- 
traire arriva : le bruit de la mouche 
qui fe débattoit donna l’allarme à 
l’araignée. Celle ci fe tranfporta 
auffitot à l’endroit d’où provenoit 
le bruit, s’élança avec impétuofîtc 
fur la'malheureufe mouche, & la 
faifit au derrière du corcelet à l’en- 
droit des balancier. Ayant enfuitc 
enfoncé fes ferres dans cette partie 
fcnfible, elle paufa durant une fc- 

fers 
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fers are pkeed, and having thrufl; 
his fangs into that tender part, hc 
paufed during the fpaccof a fécond; 
the fly being ftrong and ftruggling 
vehcmently, he as quickly retreat- 
cd, and Icft the poor animal to 
exhauft its ftrcngth in its endea- 
vours to efeape. This manœuvre 
of the fpider prevented a retreat by 
fîight, even if the fiy had had vi- 
gour fufficient to break the web, 
by his having bitten ofF One of the 
haltères, a frequent euftom in the 
fpider, and as foon as the fly had 
expendcd its whoîe force, the foe 
returned with redoubled eagernefs, 
and rioted in the fpoil with mur- 
derous joy. 

The ncxt thing to be confidered 
îs, in what part of the animal the 
organ of hearing is lituatc ; in my 
opinion, in the antennæ; both 
from their fituation in the part of 
the head, the moft favourable to 
fuch organs, their inward flrudlure, 
and being moveable, the cars of 
moft ioferior animais being fo. It 
is cerkin, that the Divine Provi- 
dence has made nothing in vain; 
and that every limb is not only 
ornamental, but ufcful to the ani- 
mal. I never confidered the an- 
tennæ as ofFenfîvc or defenfive : I 
hâve obferved thofe parts to be en- 


conde, tandis que la mouche qui 
etoit forte fe débattoit violemment. 
Puis elle fe retira avec la meme 
vitefîe, laifîant le pauvre animal 
epuifer fes forces en efforts pour 
s’échapper. Cette manœuvre de 
l’araignée pre'vint toute retraite par 
la fuite, quand même la mouche 
auroit eu affez de vigueur pour 
rompre la toile, par ce qu elle avoit 
emporté avec fes dents un des ba- 
lanciers; ce que l’araignée fait fou- 
vent. Sitôt que la mouche fe fut 
entièrement épuifée, l’ennemi re- 
vint avec un redoublement d avidité 
s’affouvir de fa proie. 

Ce qu’il y a enfuite à cosfiderer 
c’eft la partie de l’animal ou 1 or- 
gane de l’ouie fe trouve placé ; à 
mon avis c’eft dans les antennes, 
tant à caufe de leur fituation à la 
partie de la tête la plus favorable 
pour un tel organe, que de leur 
ftruélurc intérieure, et de ce qu’el- 
les font mobiles, comme font les 
oreilles de la plupart des animaux 
de rang inférieur. Il cft certain que 
la Providence n'a rien fait en vain ; 
et qu’il n’y a point de membre qui 
ne ferve à l’animal en meme tems 
qu’il l’orne. Je n’ai jamais regardé 
les antennes comme armes offenfîves 
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dued with an exquifite fenfe of 
feeling, and that the animal ap- 
pcarcd to be in agony whcn thofc 
parts wcrc pinched j and that it 
takes carc to avoid touching any 
hard fubftance with thcm roughly, 
which might give it pain. This 
tcndcrnefs in the organ of hcar- 
ing, is common to ail animais; 
and înfedts fcem to be particularly 
tender in thofe parts, by quickly 
withdrawing themfrom the touch.^ 
The antennæ of ail infeéls arc 
compofed of joints varying in form, 
fize, and numbcr. Thofe whofe 
province is confîncd moftly to live 
under watcr, hâve thcir antennæ, in 
general, ftiortcr than thofe who 
live upon land ; as the gyrinus, 
&c. Somc who roam at large 
in the air, hâve thcm very long 
and flender ; as the phrygancæ, 
phalenæ, ichneumons, and many 
others. They arc ail hollow with- 
in, and arc rendered flexible by the 
joints, which arc very vifible in the 
horns of the crab, and lobftcr ; the 
largeft cxamples, and tho befl, in 
this clafs of beings. This hollow- 
nefs, I apprehend, is to rcccivc the 
found, communicated to the extre- 
mitics of the antennæ by the reper- 
cuflîon of the air effcdlcd by any 
noife, and convey it, by mcans of 


ni défenfîves, j’ai bien remarqué 
que CCS parties étoient doue'cs d’une 
fenfîbilité extrême & que l’animal 
fembloit fouffrir lorfqu’on y tou- 
choit, évitant la rencontre trop rude 
de toute fubftancc dure qui pour- 
roit les bleflêr. Cette fenfibilité 
dans l’organe de l’ouïe efl: com- 
mune à tous les animaux, & les 
infeéles paroiffent furtout avoir ces- 
parties là fenflbies, puifqu’ils les 
retirent ou moindre attouchement. 

Les antennes de tous les infedles- 
font compofées d’anneaux qui va- 
rient de forme, de grandeur & de 
nombre. Ceux qui, comme le gy- 
rin, & d’autres, font deftinés à vivre 
principalement dans l’eau ont les 
antennes communément plus cour- 
tes que ceux qui vivent fur terre : 
d’autres qui parcourent l’air les ont 
fort longues & déliées,, comme la 
friganc, la phalène, l’ichncumon,. 
&c. Elles font toutes creufes en 
dedans et rendues flexibles par les 
anneaux qui font très vifibles dans 
les antennes du crabe & de l’écrc- 
vice de mer qui efl: le plus grand 
comme le meilleur modèle dans 
cette clafle d’êtres. Ce creux me 
fcmblc fait pour recevoir les fons 
communiqués aux extrémités des 
antennes par la réverbération de 
l’air qu’gccafîonnc le bruit ; de là 
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tht joints, from one to another, ils üant portés par le moyen des 
till it arrives in that Icflencd degree anneaux de proche en pioche jul 


of tons (like a loüng écho) beft 
fuited to the timid nature of the 
animal. In this circumftancc there 
niay bc many variations in point of 
perfedion, in tbofe organs : the 
ftrength, utility, dcgrce of povver 
in receiving found, being propor- 
tioned to the neccfîities of the ani- 
mais, different in their nature and 
requifites. As to form, that mat- 
ters not : nature, far fuperior to 
the utmofl fo.nring of human wif- 
dom, fports luxuriant v^'ith her 
ccleftial fancy, and looks up the 
molf délicate organs in invifible 
meandering membranes, the outer 
parts or extremities of which organs, 
appcar only as an ornament to the 
form of the animal, the leaft defi- 
ciency in which deforms the créa- 
ture. O nature 1 heavcn-created ! 
thy Works déclare thy origin ! AU 
IroHnefs, knowledge fupreme, wif- 
àom inexplicable ! permit me, on- 
ly a fafhioncd atom of thy ani- 
mated matter, to wifla for know- 
ledge fufficient to explain thy won- 
derous Works ! 

It may hcre be obfcrved, that 
the entrance to the auricular organ 
in moft animais, is patulous, or 
expandcd opcnly ; but in this clafs 


qu’à ce qu’ils arrivent dans un 
degré mitigé ^comme une ccho qui 
le perd) proportionné au naturel 
timide de l’aninral. A l’égard de 
cette circonftance, il peut y avoir 
bien des variations quant à la per- 
fedion de ces organes; le tout fe 
proportionnant aux befoins des ani- 
maux. ^ forme, elle n y 

fait rien. La nature qui prend 
l’eflbr bien au delà de la fagefie 
humaine fe joue en fes idées célefles , 
& renferme les organes les plus 
délicats dans des replis invifibles de 
membranes, tandis que les parties 
extérieures ou les extrémités de ces 
organes ne paroiffent être qu un or- 
nement à la forme de l’animal, qui 
fe trouve difforme lorfqu il y man- 
que la moindre chofe. O nature, 

fille du Ciel ! tes œuvres annoncent 

^ » 

ton origine ! fainteté parfaite, fei- 
cncc fupreme, fageffe inexprimable! 
permets moi, qui ne fuis qu’une 
atome façonnée de ta matière ani- 
mée, de defirer une connoiffancc 
fuffifante pour pouvoir expliquer 
tes ouvrages merveilleux. 

Il cft bon d’obferver ici que 
l’entrée de l’organe auriculaire dans 
la plupart des animaux a beaucoup 
d’ouverture, mais que dans cette 
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it is to te obfcrvcd, that in one ftate 
inany live underground or water ; 
if they were open, the animal would 
fuffer great inconveniences, the or- 
gaa would at times be clogged with 
dirt, ôcc. and the animal lofe the 
ufe thereof. Even in larger ani- 
rhals, for inftance the mole, na- 
ture, on account of the créature 
being by inftindt confincd to live 
under ground, has fo barbed the 
outward part of that organ, as to 
be fcarce vifible : the famé obfcr- 
vation holds good with refpeél to 
the vifual nerve ; it being fo cili- 
ated as to cnclofe the organ, and to 
défend it effedtually from dirt and 
any filth which cafualty might 
throw into it, and injure the or- 
gan. Infedls hâve the vifual organs 
covered with a tranfparent, crufla- 
ccous complex of lentes, which 
fufficiently protedt the organ from 
any injury; being a luminous coat 
of mail to the animal. 

The next fenfe in thofe beings, 
of which I wifh to offer my opi- 
nion, is that of fmcll. It may be 
obferved, that many of this clafs 
live in putrcfadlion, varions kinds 
of herbs, fruits and flowers ; there- 
fore it is highly ncceffary they fhould 
be furnifhed with organs adéquate 
to their purfuits. The fituation, I 


clafîe-cl il y en a plu fieu r s qui 
paflent une des périodes de leur 
exiftencc fous terre ou dans l’eau ; 
fi l’oreille étoit ouverte l’animal en 
fouftriroit de grandes incommodi- 
tés, l’organe s’empliroit quelque- 
fois d’ordure, & l’infeéte en per- 
'droit l’ufage; même dans de plus 
grands animaux, comme la taupe, 
par la raifon que l’inftinâ: borne 
cet animal à vivre fous terre, la 
nature a tellement barbé l’cxpérieur 
de cet organe qu’à peine eft il vifi- 
ble. Il en eft de même par rapport 
ou nerf vifuel qui fc trouve de 
telle forte cilié qu’il renferme l’or- 
gane et le défend efficacement de. 
toute ordure que le hazard pourroit 
y jctîer 6c qui nuiroit à l’organe. 
Les infeéles ont les organes de la 
vue couverts d’un alTcmblagc de 
lentes tranfparentes cruftacccs, qui 
garantifient affez l’organe de toute 
injure fçrvant de cuiralTe luniincufc 
à l’animal. 

Il eft encore un fens dans ces 
êtres, duquel je fouhaiterois dire 
mon fentiment, et c’efl: l’odorat. 
L’on peut remarquer que nombre 
de cette clafle vivent de pourriture, 
de differentes fortes d’herbes, de 
fruits & de fleurs, et qu’il eff par 
confequent très néccflàire qu’ils 
foient fournis d’organes propor- 
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am îiumbly of opinion, ia the palpi 
(commonly called feelers) : many 
infcéls hâve four, and fome fix -, 
two of which are in general cheli- 
form, in order to affift thc infeét in 
conveying the food to its mouth. 
It may be likewifc obferved, that 
the palpi are in continuai motion ; 
the animal thrufting them into 
every kind of putrid or other mat- 
ter, as a hog would do his nofe, 
fmelling and fearching after food. 

I hâve moft particularly made this 
obfervation in the fcarabæi, carabi, 
tencbriones, meloes, dytici, &c, 
whofe palpi are large, and more 
vibblc than thofe in many other 
fubjeéls. As to form, 1 rcpeat the 
obfervation I made bcfore, the ali- 
wife Power appropriating form, C- 
tuation of organs, &c. to the ne- 
cefîities of the animal, and if the 
organs of fmell were patulous, as 
in larger animais, the créature 
would be liable to bc fuffocated by 
having the apertures ftopped with 
filth, &c. it may iikewife bc ob- 
ferved, that the mouths of infedts 
are in general ciliated or fortified 
with briftlcs, &c. which keep out 
any préjudiciai matter, which in 
fome onc of their liâtes would in- 
jure them. Nature, in rccompence 
for encloûng the organs of fmeli, 


donnes à leurs pourfuites. La fi- 
tuation, à mon humble avis, efl; 
dans les antennules (ordinairement 
appelles tâtoirs). Plufieurs infectes 
en ont quatre, quelques uns fix, 
dont deux font généralement en 
pinces, pour aider Pinfe^c à porter 
fa nourriture à fa bouche, outre 
quoi l’on peut remarquer que les 
antennules font fans ceffe en mouve- 
ment, l’animal les enfonçant dans 
toute forte de matières pourries & 
autres, comme feroit un pourceau 
avec fon groin pour flairer ôc cher- 
cher de la nourriture. J’ai parti- 
culièrement fait cette obfervation 
dans les fearabés, les carabes, les 
tenébrions, les mélocs, les dytiques, 
Scc. dont les antennules font gran- 
des &c plus vifibles que dans bien 
d’autres fujçtSj quant à la forme, 
je répété l’obfervation que j’ai faite 
avant, que la fagelTe du Créateur 
proportionne le tout aux befoins de 
l’animal, et que fi les organes de 
l’odorat étoient épatés comme dans 
les grands animaux, l’infedle feroit 
fujet à être fuffoqué fl les ouver- 
tures venoient à être bouchées par 
de l’ordure. Il cft aufli à remar- 
quer que la bouche des infedtes et 
ciliée ou fortifiée de foies, &c. qui 
ferment l’entrée à tout ce qui pour- 
roit leur ouirc dans l’un ou l’autre 
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has furniflicd thctn wlth vent-holcs, 
which affift their refpiration, pro- 
bably on account of the ligaments 
which unité the head, thorax and 
abdomen, bcing fo ficnder in mofl 
fubiedls as not to afFord draught of 
air fufficient to kecp the lungs in 
play, which arc in form of globu- 
les hanging along the fides of a 
thread, which thread unités not 
only the lungs, but ail the necelfary 
arterivS bclonging to the animal. 
The circulation of the blood in 
thcfe animais, is very apparent in 
fomc fubjedls, efpecially thofc in- 
habitlng water, whofe larvæ arc 
tranfparent, and evcn the pcrfedl 
înfeéts, as the dytici, Scc. when 
jicwly transformed, arc propcr and 
dclighting objcds to the curious 
eye, bcing remarkably thin and 
tranfparent beforc the air hardens 
and encrufts their clytra. I am apt 
to bclieve, from the flendernefs of 
the tendon, which unités the tho- 
rax to the abdomen, that the food 
remains fometime in the thorax till 
it is fufficicntly maccrated to pafs 
through the fine tubes into the ab- 
domen, and thereby bc the more 
eafily digefted and converted part 
to chilc, as in fomc larger animais. 


de leurs états. La nature pour les 
compenfer d’avoir ainfi environné 
les organes de l’odorat, leur à don- 
né des foupiraux qui les affiflent à 
refpirer; et cela probablement par- 
eeque les ligamens qui unifient la 
tête le corcelct & le ventre font fi 
déliés dans la plupart des fujets, 
qu’ils ne fauroient tirer afîsz d’air 
pour faire jouer les poumons, qui 
font en forme de globules pendus 
le long d’un fil, lequel unit non 
feulement les poumons, mais aufli 
toutes les artères dont l’animal a 
befoin.' La circulation du fang 
dans quelques fujets parmi ces ani- 
maux efi; très manifcfic, furtout 
dans les aquatiques, dont les larves 
font tranfparentes et même les in- 
fcélcs parfaits, comme les dytiques, 
&c. nouvellement transformés font 
des objets convenables et charmana 
aux yeux du curieux, étant extraor- 
dinairement minces & tranfparcns 
jufqu’à ce que l’air ait durci et 
cpailft leurs étuis. La petite ffe du 
tendon qui lie le ventre au corcclet 
me porte à croire que la nourriture 
demeure quelque tems dans le tho- 
rax, jufqu’à ce qu’elle foit alfez 
macérée pour paflér par les menus 
tuyaux dans le ventre, et par ce 
moyen être plus aifément di- 
gérée & convertie partie en chile. 

In- 
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Infefts which appafently do not 


pofiefs palpi or fpiral tongucs, hâve 
vmdoubtedly fome organ conçeakd 
within the mouth analogous to 
them in funclion and utility; the 
flelhy probofcis of the fiy is thruft 
into every fubftancc the animal ex- 
perts to find food in ; and whcn it 
is extcndcd, nearly in the niiddie 
are fituatc, in my opinion, two 
upright palpi, which, no doubt, 
pcrform in thcir turn fome oflicc î 
perhaps that of fmell. ’ Having 
thus frcely given my opinion, I, 
with due dcfcrencc and refpeél, 
humbly fubmitit to the candour of 
the Icarncd j hoping thcir refcar- 
chcs will in timc convince the 
World of the truc fituation of thofc 
• organs. 

Howcvcr contemptiblc this part 
of nature may appear to fome pco- 
ple, I remain thoroughly pcrfuaded, 
that due inveftigation would bc 
amply rewardcd by difcovcrics vcry 
ufcful to the World. We arc al- 
ready acquainted with the utility 
of the bee, filk-worm, cochincal, 
cantharides, &c. &c. and no doubt 
but therc arc many infcéts, whofe 
propcrtics are yct unknown, which 


comme dans quelques grands ani- 
maux. 

Les infeifles qui en apparence 
n’ont ni antennulcs ni langue ipi- 
rale, ont fans doute, quelque organe 
caché en dedans de la bouche, qui 
leur cft analogue en fondions & en 
utilité J la mouche enfonce la 
trompe charnue dans toutes les 
fubftances où elle s’attend à trouver 
de la nourriture, 6c iorlqu’ellc, efl 
étendue, à peu près au milieu font 
litués, à mon avis, deux antennulcs 
toutes droites, qui fans contredit 
fervent à quelque ufage, peut-être 
à l’odorat. Ayant ainfi libremer>t 
donné mon avis, je le foumets avec 
entière déférence à la candeur des 
favans, cfpe'rant que par la fuite 
leurs recherches feront connoitre au 
monde la ve'ritable fituation de ces 
organes. 

Quelque méprifable que puilTe 
paroitre à certaines perfonnes cette 
portion de la nature, je demeure 
très perfuadé que des recherches 
bien conduites feroient amplement 
récompenfees par des découvertes 
utiles au monde. Nous connoif- 
fons déjà l’utilité de l’abeille, du 
ver-à-foie, de la cochenille, des 
cantharides, &c. &c. et fans doute 
qu’il y a des infedles dont les pro- 
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may conduce, not only to thc af- 
fîftancc of mankind in a incdicinal 
capacity, but become articles of 
commerce, as the cochincai and 
cantharides alrcady are. 

In the courfe of this compilation, 
I hâve borrowed coniiderably from 
the difeerning and corrcél Geoffroy; 
nor has the ingénions Mr. Yeats’s 
inflitutions of entomology cfcapcd 
me, whofe cflablifhcd merit rc- 
quires not my praife. Though I 
hâve implicitly purfued the track 
ofLinnæus, I notwithftanding can- 
not help differing from hiin, in his 
divilion of fome généra, on account 
of the diftindtive parts not being 
fufficiently apparent, or very tri- 
fling. The nurnber of gênera, as 
well as the familics into W'hich 
manyare divided, inight witli great 
propricty hc reduced : for inftance, 
the CLirculioncs and attclabi misht 
bc United, and in like manner the 
cerambytes and lepturæ. Again, I 
cannot help making an obfervation 
relpedling the mode of dividing in- 
.feds into famihes, from thecircum- 
ftance of jheir antennæ being pcc- 
tinated ; it being., well known that 
the males in many fubjeds have 
pcelinated antennæ, the females of 


pricte's font encore inconnues, qui 
peuvent contribuer non feulement 
à l’affiftance de l’efpe'ce humaine 
par rapport à la médicinc, mais 
meme devenir articles de négoce, 
comme le font déjà la cochenille & 
les mouches cantharides. 

Dans le cours de cet ouvrage j’ai 
confidérablement emprunte' de Mr. 
Geoffroy écrivain judicieux & cor- 
red, et les inflitutions d’entomo- 
logie de l’ingénieux Mr. Yeats ne 
m’ont point échappé, quoique le 
mérité reconnu de cet auteur n’ait 
pas befoin de mes éloges. Bien 
que j’aie religieufement marché 
dans les traces de Linné, je ne 
laiffe pas que de m’éloigner de lui 
dans fa divihon de certains genres, 
d’autant que les parties diflindives 
n’en font pas fuffifament apparentes, 
ou qu’elles font fort peu de chofe. 
L’on pourroit très bien réduire le 
nombre des genres auffi bien que 
des familles auxqu’ellcs pluüeurs 
font divifes; [lar exemple les cha- 
ranfons & les attclabes pourroient 
etre joints enfemblc, de même que 
les capricornes et les Icpturcs. 
D’ailleurs Je ne . puis m’empcchcr 
de faire une obfervation touchant 
le mode de diviftr les infedes en fa- 
milles d’après la circonflance de 
leurs antennes pedintes, puisqu’il 
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thc famé bcing plain, or dcftitute of 
thofe branches. Anothcr circum- 
ftancc which bas induccd authors 
to incrcafc thc familles, is colour : 
it ought to be remembercd that 
colour dépends upon fcx, âge, fea- 
fon, ficknefs, hcaltb, &c. Other 
inftances might be produced, but I 
do not think myfelf qualified to 
criticize fo great and fo rcfpeaable 
an author as thc much-honoured 
Linnæus, who bas fo concifely, 
and witb fuch élégant language, fo 
judicioufly deferibed tbe wonders 
of thc Almigbty ; and though fyf- 
tematic writers encreafe, and mcet 
wilh tbeir admirers, tbe grcateft 
dcfcrencc and refpeél ought to be 
paid to tbe Icarncd Svvcdc, by every 
lover of fcicncc, for tbe indefati- 
gablc pains hc bas taken to enlight- 
cn and inftrud mankind in natural 
knowledge; and, though a few 
faults rnay be found in bis Works, 
hc may notwithftanding dcfervedly 
bc fliled tbe King of naturalifls. 


It was my wifh to bave given 
o.ne fpecirnen of every family of 
thc Linnæàn fyftem, but was de- 
feated in my intention, by not 
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ell: notoire que les mâles dans bien 
des fujets ont les antennes en peigne, 
tandis que celles des femellcs'font 
bmples ou dépourvues de ces bran- 
ches. ’ La couleur eft encore une 
circonftancc qui a porté les auteurs 
à multiplier les familles ; au lieu 
qu’il faudroit fe fouvenir que la 
couleur dépend du fexe, de l’age, 
de la faifon, du bon ou du mauvais 
état de fanté, &c. Il y a d’autres 
exemples que l’on pourroit pro- 
duire ; mais je ne me crois pas 
affez habile pour critiquer un au- 
teur auffi grand & refpcélable 
que Mr. Linné qui a décrit les 
merveilles du Tout-puiffant avec 
tant brie'veté, d’élcgancc & de 
jugement; et quoique le nombre 
des écrivains à fyflème augmenté, 
et qu’ils aient leurs admirateurs, 
cependant tout amateur de la fei- 
encc doit fes premiers hommages 
au favant Suédois, dont le travail 
infatigable a éclairé 6c inllrult 
les hommes dans la phyfique, 6c 
bien qu’il fe trouve quelques er- 
reurs dans fes ouvrages, on peut 
néanmoins l’appeller à jufLe tiUe 
le Prince des naturaliftes. 

J’aurois fouhaité donner un mn- 
dèle dans chaque famille du fyftème 
de Linné, ce que je n’ai pu faire 
par l’iiYipoffibilité de me procurer 
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bcing ablc to procure cither pcrfcct 
or living fubjed:s, thcrefore was 
©bligcd to content myfelf in ofFcr- 
ang to the worîd, correél drawings 
ot fnch living fubjedds as fcll tomy 
dot, being rdblvcd not to impofe 
upon tlic public fpecimens taken 
ifroin dcicription only, (a euftom 
too common in compilers of natural 
hifiory), or<imp:rfedl and bad fpc- 
cimens, which would by no means 
tend to elucidatc mv immortal 
author. I was likewife under an 
obligation to give figures of fomc 
few cxotics, as the fulgora, man- 
tis, feorpio, &c. thefe infeâs not 
being inhabitants of this illand, 
or if fa, very rare to bc met with; 
but I have latcly been informed, 
Æhat a Xcorpio.n has been found in 
ihcfe parts, among dried feeds, 
'refembling exadUy the forcign onc 
in form, but no bigger than the 
pcdiculus humanus., and probably 
there may bc fpecimens of every 
genus and family in this country, 
but fo minute, like the feorpion 
above-mentioned, as to clude our 
xefearches^ 


des fujets vivans ou parfaits. Je 
me fuis dont vu réduit à me con- 
tenter de prefenter au public des 
dclTeins correcfls de fujets vivans 
qui me font échus en partage, 
réfolu de ne pas lui en impofer ou 
par des modelés faits d’après des 
deferiptions, méthode trop ordi- 
naire aux compilateurs d’hiftoirc 
naturelle, ou par de mauvais mo- 
dèles, qui ne tendroient nullement 
à donner de la clarté à mon im- 
mortel auteur. Il m’a faîu au fur- 
plus donner des reprefentations de 
quelques infedtes étrangers, comme 
la mouchc-luifante, -la mante, le 
feorpion, &c. d’autant que ces in- 
feétes ne font point habitans de 
cette ifle, ou s’ils le font, ne fc 
trouvent que très rarement. On 
m’a cependant fait favoir depuis 
peu qu’on avoit trouve un feorpion 
dans ce pays-ci parmi des graines 
déffcchécs, et qu’il rcfTcmbloit par- 
-faitement pour la forme au feor- 
pion étranger; mais qu’il n’etoit 
pas plus gros que le pou ordinaire. 
Il fc peut qu’il y ait dans nos con- 
trées des échantillons de chaque 
genre & de chaque famille, mais 
fl diminutifs, comme le feorpion 
dont nous venons de parler, qu’ils 
fc dérobent à nos recherches. 


In 
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In fliort, this part of natural 
hiftory has not bccn propcrly in- 
vcftigated; and till it has, no truc 
or uncrring fyftcm can be formed. 

But here let me reft my pcn, and 
refledl upon the indulgence, gcnc- 
rofity and patronage, vvhich I hâve 
pcrfonaily rcceived from many wor- 
thy charadlcrs, whofe abüities and 
virtues are beyond ail worldly 
pralfc. 

In this dclightful valc of nature, 
let me wandcr along thc ftream of 
fwect-gliding gcncrofity, ofFering 
lier fwelling bofom to thc parched 
lip ; and while my foui breathes 
gratitude on hcr flowing banks, I 
will recolledl in what ürain I can 
exprefs my fcelings, and ftudy how 
to mcrit the eftecm of my Patrons. 


Enfin ectte partie de l’hiftoirc 
naturelle n’a pas encore été appro- 
fondie comme il faut, et jufqu’à ce 
qu’elle le foit, l’on ne pourra point 
former de fyftême fur et infaillible. 

Maïs qu’il me foit maintenant 
permis de pofer la plume pour ré- 
fléchir fur l’indulgente générofité 
qu’en mon particulier j’ai éprouvé 
de la part de beaucoup de perfon- 
nages refpeélables ; ' dont les talcns 
& les vertus font au deflTus de tout 
éloge. 

Dans ce délicieux vallon de la 
nature puiffé-je errer, au bord des 
paifîbles eaux de la libéralité qui 
prefente fon fein aux levres alté- 
rées ; et tandis que mon amc s’ex- 
halera en reconnoiflancc fur fes 
rives fleuries, je m’étudierai à 
trouver des accens qui puiflent ex- 
primer la vivacité de mes fentimens, 
et je m’efforcerai de mériter l’cftinïc 
de mes généreux Mécènes. 
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GENRES DES INSECTES DE LINNÉ. 


Linnæus Syft. Nat. Vol. I. Par. II. P. 533. 


I N S E C T S are fraall animais 
breathing through vent-holes 
arrangée! along their fidesj arm- 
cd on ail fides wkh a Ikin of a 
bony confîflence. Thcy are pro- 
vided with manageable antennæ 
projedling from the head. 

The body of thefe animais is di- 
vided into a head, a trunk, an ab- 
domen and limbs. 

The head is for the moft part 
diftinâ; from the thorax, being only 
joined thereto by a flender tendon j 
is furnilhcd with eyes, antennæ, 
and in general with a mouthj is 

deftitute of brains, nokrils and 
€ars. 


L e s infeâes font de petits 
animaux qui refpirent par 
des foupiraux rangés le long 
de leurs côtés j munis de toutes 
parts d’une peau de confiftance of- 
feufe. Ils font pourvus d’antennes 
mouvantes à plaifir, et faillantes. 

Le corps de ces animaux fe divifo 
en tête, tronc, ventre & membres. 

La tête eft pouf la plupart dif- 
tinélc du corcelet, n’y étant attachée 
que par un tendon délié. . Elle eft 
fournie d’yeux, d’antennes et en 
général d’une bouche, mais n’a ni 
cervelle, ni narines, ni oreilles. 

B The 
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Thè éyes are môfllÿ two in nüni- ' 
ber without eyelids. 

Moft infeéts hâve two artîculated 
antennæ, varying in form, and are 
either fetaceous, filiform, monili- 
form, clavated, capitated, fiffile, 
pedtinated or bearded. They are 
either fhorter than the body, longer 
than the body, or of an equal length 
with that part. , ’ " - • ' t 

The palpi or feelers are articula- 
ted, fixed to the mouth and generally 
four, fometimes' frx irr niimber, 
with two, four, or three joints. 

The mouth is generally placed 
under the head, fometimes in the 
breaft, having a roftrum, an upper 
lip ,^jaws placed crôfs-wife, teeth, 
a tongue and a palate.. Some hâve 
no mouth. 

. The ftcmmata, or the fmall eyes, 
are three glittcring convex fpots,. 
placed upon the crown of the head.. 

, The trunk is placed betwecn the 
head and the abdomen, fupported 
by the feet. The upper part is 
the thorax; behind, is the fcutel- 
lum ; the under part is the fternum 
and breaft. 

The abdomen contains the fto- 
mach, inteftines and vifcera; is di- 
vided into five fegments, pierced 
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Les yeux font communément au 
nombre de deux, fans paupières. 

La plupart des Infeéles ont deux 
antennes articulées, qui varient 
quant à la forme, et qui font ou 
fétacées, ou filiformes, ou monili- 
formes, ou en malfe, ou en bofle, 
ou fendues, ou en peigne, ou à 
barbe. Elles font ou plus courtes 
'ou plus longues ou bien de la même 
longueur que le corps. 

Les antennules (ou tatoirs) font 
articulées, attachées à la bouche et 
■pour l’ordinaire au nombre de qua- 
tre, quelquefois de fîx ; à deux, qua- 
tre ou trois pièces. 

. La bouche fe trouve le plus fou- 
vent placée en defiôus de la tête ;; 
quelquefois à la poitrine, ayant une 
trompe, une lèvre fupérieure, des 
mâchoires' fituées en travers, des 
dents, une langue et un palais. Il 
y en a fans bouche. 

Les ftemmates, ou les petits yeux 
font trois taches luifantes et con- 
vexes placées au fommet de la tête.. 

Le tronc eft fitué entre la tête et 
le ventre, fautenu par les pattes ; 
le deffus forme le corcelet, derrière- 
quoi eft l’écufibn ; le defious fait le 
fternum et la poitrine. 

Le ventre renferme l’eftomac, les> 
inteftins et les vifcères. Il fe di- 
vife en cinq anneaux, et a des fou- 

on 
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on the lîdes with vent-holes. The 
upper part is the back, the under 
the belly, which is terminated by 
the anus. 

The limbs are the tail and the 
feet, and in many fubjedts the wings. 
The tail terminâtes the abdomen; 
it fometimes has two horns, fome- 
times none : it is either fimple or 
armed with a forceps, a fork, a 
briftle, or a claw or fting; which 
is again either fimple or compound, 
fmooth or ferrated. 

The feet are compofed of thighs 
(the joiijts immediately fixed to the 
body) or thanks (the fécond Joints), 
the tarfi which form the third fet, 
are compofed of an indefinite num- 
ber of articulations, and are termi- 
nated by nails. Some bave a kind 
of claw, with a moveable thumb; 
the hind feet are formed for exe- 
cuting different movements, as run- 
ning, leaping, fwimming. 

The wings are in fome fubjeds 
two, in others four in number, and 
either plain, plicatile, eredt, ex- 
panded, incumbent, defledted, re- 
verfed, indented, caudated or re- 
ticulated; they are painted with 
fpots, bands, ftreaks, which when 


piraux pratiqués le long de fes co-< 
tés. La partie fuperieure fait le 
dos, l’inférieure le ventre, qui 
aboutit à l’anus. 

Les membres ce font la queue et 
les pattes, et dans beaucoup de fu- 
jets les ailes. La queue efl à l’ex- 
tremité du ventre; elle a quelque- 
fois deux cornes, quelquefois point. 
Elle eft ou fimple ou armée de 
pinces, d’une fourche, d une epine, 
d’une griôe ou d’un aiguillon, et 
cette arme efl ou fimple ou com- 
pofée, unie ou en fcie. 

Les pattes font compofées de 
cuifles (ce font les pièces immé- 
diatement attachées au corps) ou de 
jambes (ce font les fécondés). Les 
tarfes qui font la troifieme paire 
font compofés d’un nombre in- 
défini d’articles et fe terminent par 
les ongles. Il y en a qui ont une 
efpece de griffe avec un pouce mo- 
bile. Les pattes de derrière font 
formées pour executer divers mouve- 
mens comme de courir, de fauter, 
de nager. 

Les ailes fe trouvent dans quel- 
ques fujets au nombre de deux, de 
quatre en d’autres. Elles font ou 
fifnples, ou pliantes, ou droites, 
ou déployées, ou croifées, ou ré- 
fléchies, ou renverfées, ou fefton- 
nées, ou à queue ou à rézeau. 

extended 


CKtended lengthways, are called 
lines, and with points. 

They are markcd witli fpots 
Æaped like kidneys, and adorned 
with eyes, which conflit of one or 
more rings (the iris) enclofing a 
fpot (the pupil), which in general 
is of a different colour from the 
iris. Thefe are either in their up- 
per or under wings, and on the 
.upper or under fides of the wings. 

The elytra or wing-cafes are two 
în number, of a cruflaceous fub- 
ilance, and for the moft part move- 
able, and they are either truncated, 
fpinous, or ferrated. Their fuper- 
iicies is either fcabrous, ftriated, 
porcated, fulcated or pundluated, 
and theycover the under wings. The 
upper wings are called hemelytra, 
when of ' a fubftance barder and 
ftronger than the membranaceous 
wings which they cover, and yet 
fofter than the elytra of the cole- 
optera. 

The haltères (poifers) ai*e placed 
under the wings of dipterous in- 
fects; they are compofed of a head 
£xed at the end of a fmall pedicle 
or ftalk. 

As to fex, thefe animais are 
either male or female which propa- 


Elles font peintes à taches, en 
bandes, en ftries, qui lorfqu’elles 
font continuées longitudinelleinent 
s’appellent lignes; *et à points. 

Elles font marquées de taches en 
forme de reins et ornées d’yeux 
qui cônliflent en un ou plulieurs 
cercles (c’eft l’iris), renfermant 
une tache (c’efl la prunelle), qui 
communément diffère de l’iris en 
couleur. Ces yeux fe trouvent ou 
aux ailes de defîus ou à celles de 
deflbuS; et à la partie fupérieurc 
ou inférieure de l’aile. 

Les étuis font au nombre de deux, 
de fubftance cruftacée et générale- 
ment mobiles. Ils font ou tronqués 
ou epineux ou en fcie. La furface 
en eft fcabreufe, ftriée, porquée, 
fillonée ou pointillée, et ils cou- 
vrent les ailes de deffbus. Les 
ailes de defîus s’appellent demi- 
étuis quand elles font d’une fub- 
ftance plus dure et plus forte que 
les ailes membraneufes qu’elles 
couvrent, et cependant plus molles 
que les étuis des coléoptères. 

Les balanciers fe trouvent fous 
les ailes des infeéles dipteres. Ils 
font compofés d’un bouton placé 
au bout d’un filet mince. 

Quant au fexe, ces animaux font 
ou males ou femelles qui engen- 

gate 
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gâte their fpecies, or neuters devo- 
ted to the fervice of the other more 
perfedt infeéls. 

The metamorphofis in many in- 
fedls is three-fold, and confifts in a 
change of ftrudture, effedted by 
the fubjedf cafting the different 
coats in which the perfedt infedt is 
included. 

The egg containing the infed in 
its fmalleft fize, or firfl flate, is 
expelled fi-om the ovary. Frora 
the egg is produced the larva or 
Caterpillar, which is of a moift or 
humid fubftance, fofter and largcr 
than the egg, is apterous, fterile, 
flow in its motion, and voracious 
of its proper food. Many larvæ 
hâve a great number of feet, others 
hâve none, 

The pupa or chryfalis is drier 
and harder than thclarvaj confined 
in a narrow compafs, and is either 
naked or covered with a kind of 
web. It often wants a mouthi 
again it is either, 

Compleat, having feet and 
ïoaking ufe of ail its limbs, as the 
fpider, the tick, the wood-loufe. 

ad. Semi-compleat or half com- 
compleat, which hâve feet; but 
only the rudiments, or as it were 
buds of wings, as the grafs-hoppcr. 
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drent leur efnècc, ou neutres de- 
voués au fervice des autres infeéles 
plus parfaits. 

La métamorphofe dans bien des 
infeéles eft triple et confifle en un 
changement de flruélure, qui fe 
fait, en ce que le fujet fe défait des 
différentes enveloppes qui contein- 
nent l’infeéle parfait. 

L’oeuf contenant Tinfedle dans 
fa moindre grandeur ou dans fon 
premier état eft pouffé hors de 
l’ovaire. De l’oeuf provient la 
larve ou chenille de fubftance moite 
ou humide plus molle et plus greffe 
que l’oeuf. Elle eft aptere ou fans 
ailes, d’une démarche lente, ftérile 
et vorace de la nourriture qui lui eft 
propre. 

La nymphe ou chryfalide eft plus 
féchc et plus dure que la larve, et 
refferrée dans des bornes étroites. 
Elle eft ou nue ou couverte d’une 
efpéce de toile. Il lui manque 
fouvent la bouche; de plus elle eft, 
on 

1. Complette, ayant des pattes 
et fe fervant de tous fes membres; 
comme l’araignée, la tique, et le 
cloporte. 

2. Demi- complette, ayant des 
pattes, mais feulement des corn- 
mencemens ou boutons d’ailes; 
comme la fauterelle, la cigale, la 
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the frog-hopper, the bug, the 
dragon-fly and the ephemera. 

3d. Incompleat, having feet and 
wings, but which are immoveablc, 
as in thebee, the antandthe tipula. 

4th. Shroudcd, wrapped in a 
cruftaceous covering, of fuch a 
form, that the part which contains 
the head and thorax may be dif- 
tinguifhed from that whcrein the 
abdomen is lodged, as in lepidop- 
terous infedls. 

5th. Straitened, confined in a 
café of a globular make, not for- 
med fo as to diftinguifla the diffe- 
rent parts of the infeél it contains, 
as in the fly and the gad-fly. 

The infedl efcaped from its laft 
prifon is in the third or perfedt 
date, is adtive, performs the work 
of génération, and is furnifhcd with 
antennæ, which it generally wanted 
in its other forms. 

The ftrudure of the famé iden- 
tical animal is therefore three-fold, 
which fuppofes a like complication 
in the fcience, fince in order to 
know it well, we mufl be acquaint- 
with the thrce different dates thro’ 
which it paffcs. 

Thefe animais are mute when 
not provided with fome particular 


punaife, le dragon- mouche et Fe- 
phémere, 

3. Incomplette, ayant pieds et 
ailes, mais immobiles; comme 
dans l’abeille, - la fourmi, et la 
tipulc. 

4. Voilée, enveloppée d’un de- 
hors crudacé de telle forme que la 
partie qui contient la tête et le 
corcelet, fe peut didinguer de celle 
où ed logé le ventre, comme dans 
les infeétes. lépidoptères. 

5. Refferrée, renfermée dans un 
étui de forme globulaire, à ne 
pouvoir pas didinguer les diffé- 
rentes parties de l’infeéle qu’il con- 
tient; comme dans la mouche et 
le taon. 

L’infede échappé de fa derniere 
prifon ed dans le troifieme ou état 
parfait, agidant, vaquant à l’œu- 
vre de la génération, et fe trouve 
pourvu d’antennes, dont communé- 
ment il manquoit fous fes autres 
formes. 

Par conséquent la drudure du 
même animal ed triple, ce qui fup- 
pofe que la fcience en ed pareille- 
ment compliquée; puifque pour 
le bien connoitre il faut connoitre 
les trois états différons par où il 
paffe. 

Ces animaux font muets lorf- 
qu’ils ne fout point pourvus de 
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inflrument feparate and diftinél 
fi'om the mouth, with which they 
makc a noife (as many do by the 
fridtion of fome of their joints) 
and deaf, though they are by fome 
means fenfible of the vibration of 
the air ; they are every where more 
in number than the fpecies of exif- 
tlng plants, but feem fewer on ac- 
count of the greater field they hâve 
to range in. According to the cli- 
mates they inhabit, they are either 
tropical, ardlical or antardtical, 
which laft however are as yct un- 
known. 

In point of duration they are an- 
nual (except fuch as înhabit the 
wateis), and confidered as indivi- 
duals are the fmallcft of animais, 
but taken ail togethcr fonn the 
greatcO; part (with regard to bulk) 
of the animal kingdom. 


Their influence in the œconomy 
of nature is likewife the greatcft 3 
but being more gençrally diffufed 
and from their minutenefs lefs ob- 
vions, is not fo liable to be defeat- 
ed as if exercifed by larger animais 3 
which fecurity is the more necef- 
fary as they are yearly fervants of 
nature, appointed in fufficient num- 


quclque inflrument particulier fe- 
paré et diflingué de la bouche, avec 
lequel ils faflent du bruit 3 (comme 
font plufieurs par le frottement de 
quelques unes de leurs articula- 
tions 5) et ils font fourds, quoiqu’ils 
fentent en quelque façon les e'bran- 
lemens de l’air. Ils fe trouvent 
partout en nombre plus grand que 
n’efl celui des efpèces de plantes 
qui cxiflent, mais ils ne laiffent 
pas de paroitre moins nombreux à 
caufe d’une plus grande étendue 
qu’ils ont à parcourir. Selon les 
climats où ils habitent ils font ou 
tropiques, ou aréliques ou antarc- 
tiques, quoique ces derniers foient 
encore inconnus. A l’egard de leur 
durée il font annuels (excepté ceux 
qui habitent les eaux) et à les con- 
fiderer comme individus, ce font les 
'plus petits des animaux, mais à les 
prendre tous en enfemble (à raifon 
de leur mafle) ils forment la partie 
la plus confidérable du régné ani- 
mal. 

L’influence qu’ils ont dans l’éco- 
nomie de la nature eft auffi des plus 
grandes, mais fe trouvant plus gé- 
néralement répandue, et par lapeti- 
teffe des fujets moins apperçue, 
elle eft moins fujette à etre fruftréc 
que fi elle s’exerçoit par des ani- 
maux plus grands 3 et cette fureté 
leur eft d’autant plus néceffaire 

ber 
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ber for the perfeâ;ing fuch of her 
defigns as they are moft capable of 
accomplilbing ; viz. preferving a 
due proportion among plants, con- 
fuming every thing that is mif- 
placed, fuperfluous, dead or decayed 
in hcr produâions, and laflly be- 
coming nourifhment to othcr ani- 
mais, and that chiefly to birds. 


Infeéts are faid to inhalait thofe 
plants only upon which they feed, 
not thofe on which they fomctimes 
may be met with, and trivial names 
laken from that circumftance are 
in general the beft, as being beft 
adapted to the purpofe of rendering 
the art fubfervient to the explica- 
tion of the views and police of na- 
ture. It is in confequence of thcfe 
views and régulations, that we find 
fome infedls occupied in preparing, 
others in purifying, others again in 
deftroying (according to the diffe- 
rent departments allotted thcm) the 
xnaterials on which they work. 

Theentomologifts (or writers on 
infcdls) who hâve excelled in giv- 
ing us the reprefentations, proper- 
ties and attributes of thefe animais, 
are ; 

Among the more ancien t, Moffet, 
Aldrovandus, Johnfton. 
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qu’ils font les domeftiques annuels 
de la nature, employés en nombre 
fuffifant pour perfedionner ceux de 
fes deffeins qu’ils font le plus pro- 
pres à accomplir, à favoir, pour 
conferver une proportion requife 
dans les plantes ; pour confumer * 
tout ce qui fe trouvé de déplacé, de 
fuperflu, de mort ou de flétri dans 
fes produdions, et enfin pour de- 
venir la pâture d’autres animaux, et 
cela principalement des oifeaux. 

Les infedes ne font cenfés habi- 
ter que les plantes dont ils fe nou- 
riflént, non celles où ils peuvent 
quelquefois fe rencontrer; et les 
noms populaires tirés de cette cir- 
conftance font généralement parlant 
les meilleurs, comme pouvantmieux 
fervir à l’explication des vues et des 
arrangemens de la nature. C’efl 
d’après ces vues et ces arrangemens 
que nous trouvons certains infedes 
occupés à préparer, d’autres à ne- 
toyer, d’autres enfin à détruire, (fé- 
lon les différens départemens qui 
leur font aflignés) les matériaux 
qu’ils mettent en œuvre. 

Les entomologiftes qui ont le 
mieux repréfenté les figures, les 
propriétés et les attributs de ces 
animaux font. 

Des anciens. Moffet, Aldro- 
vande, Johnfton. 


Thofe 


( 9 ) 


Thofe thât hâve treated of their 
metamorphofes are, Goedart, Me- 
rian. Albin, Frifch, Roefel, WilkeS, 
Ammiral, Harris. , 

The philofophical WTiters are, 
Swammerdanij Rcaumer, De Geer, 
Bonnet. 

The delineators are, Clerck, Ho- 
efnagel, Bradley, Robert, Pctiver, 
SchaefFer. 

Dcfcribers j Ray, Fauna Suecica. 
(Edit. 2 Holm. 1761, *0(3:. mufæum 
Reginæ Holm. 1764). 

Monographers, Lifter, Schaef- 
fer, Clerck. 

Syftematic writers ; Linnæus, 
Poda, Sultzer, Geoffroy, Scopoli, 
Gronovius. 


Ceux qui ont traite' de leurs méta- 
morphofes, Goedart, Merian, Al- 
bin, Frifch, Roefel, Wilkcs, Am- 
miral, Harris. 

Les écrivains philofophes font 
Swammerdam, Reaumur, de Geer, 
Bonnet. 

Les defîinateurs. Clerck, Hoef- 
nagel, Bradley, Robert, Petiver, 
Schaefer. 

Les defcripteurs. Ray, Fauna 
Suecica (2. edit.de Stockholm 1761, 
oél. mufæum Reginæ, Stockholm 
1764). 

Les monographes. Lifter, Scha- 
efFer, Clerck. 

Ecrivains fyftématiqucs ; Lîn- 
næus, Poda, Sultzer, Geoffroy, Sco- 
poli, Gronovius, 
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Cî R D O I. 

INSECTA coleoptera, cruftaceis elytris alas tegentibus. 
Coleopterous infeâs, the cruftaceous elytra covering the wings. 
Infeéles coléoptères dont les ctuis cruftacées couvrent les ailes. 

T HIS order contains the fol- ordre contient les genres 

lowing généra. ' fuivans. 

GENUS I. SCARABÆUS. Tab. I. 

CHARACTER GENERIS. 

Antennæ clavatæ, capitulo fiffili, tibiæ anticæ fæpiùs dentatæ, Linn. 
fyft. nat. p. 541. 

ift GENUS. The B E E T L E. Plate I. 

CHARACTER OF THE GENUS. 

The antennæ terminate in a kind of club which is divided longitudi- 
nally into different plates or laminæ. The fécond joints of the foremofl: 
pair of legs are in mofl fubjeds dentated. 

I. GENRE. Le SCARABÉ ou ESCARBOT. Planche I. 

CHARACTER DU GENRE. 

Les antennes font terminées en maffe qui eft partagée longitudinellement 
en differentes platines. La fécondé pièce des antérieures ou première 
paire de pattes fe trouve en plufieurs fujets dentée ou armée de dents. 


OF 










/ • 
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OF this genus tliere are three DE ce genre il y a trois fedlîons 
feftions or familles diftinguiflied ou familles diftinguées l’une de 
from one another, as follows. l’autre de la maniéré fuivante, 

I®. Thorace cornuto. 

Thofe in which the thorax is armed with horns. 

Ceux où le corcelet eft armé de cornes. 

Thorace inermi, capite cornuto. 

2'^. Thofe which hâve that part fimple or unarmed, but hâve 
lîorns on their heads. 

2"’®. Ceux qui ont cette partie finiple ou fans arme, mais avec des 
cornes à la tête. 

3^. Mutici capite & thorace inermi. 

3 . Thofe in which the head and thorax are both hmple or with- 
out horns. 

3“®. Ceux qui ont la tête et le corcelet lîmple ou fans cornes. 


Some of the infeéts belonging ta 
each of thefe families are fcutellati 
or furniflied with the part called 
efcutcheon, and others belonging 
likewife to each of them are ex- 
fcutellati, or want that part. 

It has been cuftomary to give the 
name of Scarabæus to ail infeéts 
whofe wings are concealedundcrthe 
«lytraj but Linnæus has taught us 
to difcriminate them, and confined 
the term to fuch infeds as are par- 
ticularly diftinguifhed by the above 
genenc charaders. The moft re- 


Quelques uns des infedes ap- 
partenant à chacune de ces familles 
font fournis de la partie appellée 
écuffon, et d’autres appertenant à 
chacune des mêmes font privés. de 
cette partie. 

L’ufage a été de donner le nom 
de Scarabé à tous les infedes dont 
les ailes font cachées fous des étuis; 
mais Linné nous a enfeigné à les 
diilinguer et a borné le terme aux 
infedes qui font particulièrement 
diftingués par les caraderes géné- 
riques donnes ci deffus. Les 

markable 
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markâble of the fcarabæi whkh 

\ 

inhabit this country,, are, 

ift. Scarabæus typhæus (Linn., 
fyft. nat. n. 9), and commonly 
called the bull-comber. 

The fliape of this infed:, which 
is not common in thcfe parts, is 
quite hngular. The bodyis rather 
broad and fhort; the elytra hâve 
longitudinal kreaks that difappear 
gradually on the fides; the head 
projets forwards, and the antennæ 
afe very apparent. The vs^hole 
body of the infeâ; is black, except 
a few brown hairs under the body; 
but what renders this créature re- 
markablc is the form of its thorax, 
the two latéral points of which 
projedt beyond the hcad, having a 
fmall protubérance on the hdej 
whilft the middle point is ihorter 
and fomewhat raifed. Thofe long 
projedling horns feem given to the 
infedt as an offenfîve weapon, al- 
though incapable of doing any 
harm. Their refemblance with 
the long fpears ufed by the foldiers 
of the Macedonian phalanx, has 
occafioned the French writers to 
call it the Phalangift. Its larva is 
found in cow-dung, where I hâve 
alfo met with the perfecS infedl, 
which probably was there to de- 
pofit its eggs. 


fcarabcs les plus rcrparquables qui 
habitent ce pays ci font. 

I. Le fearabé typhée (Lin. fyfl.- 
nat, No. 9) et que l’on appelle 
communément en France le Pha- 
langi/te. 

La forme de cet infeéle, qui n’eft 
pas commun ici, eft tout à fait 
finguliere. Son corps efl affez 
large & court; fes étuis ont des 
hries longitudinales qui s’effacent 
peu à peu fur les cotés; fi tête 
avance afî'ez & fes antennes font 
très apparentes. Tout le corps de 
rinfeét-e eft noir, à l’exception de 
quelques poils bruns qui fe trouvent 
au delîbus du corps; mais ce qui 
rend cet animal fingulier, c’eft la 
forme de fon corcelet; dont les 
deux pointes latérales s’avancent et 
débordent la tête, ayant une petite 
éminence fur le côté, tandis que la 
pointe du milieu eft plus courte et 
s’élive un peu. Ces longues cornes 
avancées lèmblent avoir été données- 
à cet infecte comme une arme of- 
fenfî've quoiqu’elles ne puiffent 
faire aucun mal : leur reffemblance 
avec les longues piques des foldats 
de la phalange Macédonienne, a 
fait appeller cette efpèce le Pha.- 
langifte. On trouve fa larve dans 
les boufes de vaches : j’y ai aufli ren- 
contré l’infeéle parfait, qui proba- 
blement alloit y dépofer fes oeufs. 

zd. 
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2d. Scarabæus Pilularius, Linn. 
No. 40. 

This infc£t is black and fmooth 
abovc, fometimcs greeniflij undcr- 
neath there are a few ftraggling 
hairs, Its head refembles a hood 
formed lozenge-wife, the middle 
of which is raifed and the edges 
projedt. Its jaws projedl beyond 
its head. The thorax is very 
fmooth, round, margined in its 
circumferencc, having in the mid- 
dle a flight groove. The elytra 
hâve agreat number of longitudinal 
ftreaks. Underneath, the whole 
animal is very brilliantj fometimes 
blue, fometimes green, and thofe 
colors in forne fubjedls reach as far 
as the margins of.the thorax and 
the top of the elytra. There is 
obfervable on the anterior thio-hs. 
a fpot formed by fome red hairs, 
which fpot however is fometimes 
wanting. The tarfi of ail the feet 
appear weak and very llender in 
proportion to the thighs. 

. This fcarabæus makes its ufual 
abode in the filthieft matters. The 
name of Pilularius was given to 
tbis fpecies on account of the round 
halls of excrement which it forms 
to depofit xts eggs in. Sonie hâve 
given it the name of Dung Beetle. 


2. Le Scarabé Pilulaire, Linn. 
No. 40. 

Cet infe£te eft noir et liffe en 
deffus, quelquefois un peu verdâtre; 
en defîbus il y a quelques poils 
clair femés. Sa tête reffemble à un 
chaperon formé en lozenge, dont 
le milieu eft élevé & les bords font 
faillans. Ses mâchoires débordent 
fa tête; fon corcelet eft très lifte, 
arrondi, bordé dans fon contour, 
ayant dans fon milieu une legere 
rainure. Ses étuis font rayés d’un 
grand nombre de ftries longitudi- 
nales. En deftbus tout l’animal eft 
fort brillant, tantôt bleu, & tantôt 
vert & ces couleurs pénètrent quel- 
quefois jufqu’aux bords du corcelet 
& des étuis en delTus. On remarque 
fur les cuiftfes antérieures une tache 
formée par des poils roux, qui 
cependant manque quelquefois : 
les tarfes de toutes les pattes paroif- 
fent foibles & bien grêles par rap- 
port aux cuifles. 

Ce fcarabé fait fa demeure ordi- 
naire dans les immondices & les 
matières les plus fales. On a donné 
à cette efpèce le nom de Pilulaire, 
à caufe de ces boules creufes de 
fiente qu’elle forme pour dépofer 
fes œufs dans leur intérieur : quel- 
ques uns l’ont appellé le fouille- 
merde. 

E 
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3d. Scarabæus auratus, Linn. 
No. 78. 

The larva of this fcarabæus in- 
jures thc roots of trees and plants, 
and the perfeét infeâ: produced 
from it is. very commonly met with 
in gardens upon flowers,* and par- 
ticularly upon the rofe and the 
piony. The whole body is green, 
burnifhcd, gloffy, tinged, efpecially 
underneath with red like unto welL- 
poliflied copper. A few tranfverfal 
Ipots of white arc feen on the 
elytra. This infeâ:, which rivais 
the emerald in the brilliancy of its 
colours, may be looked upon as 
onc of thc moft beautiful in Eng- 
land. 

The cockchafer is too well 
known to need any defcription; 
and ail other varieties agrée in their 
manner and way of lifej and the 
colours dépend upon fex, âge, lick- 
pefs or health, &c. 

The larvæ, caterpillars or grubs 
of many fcarabæi lead a fedentary 
life under ground; moft of thefc 
delight in and feed upon dung, 
whilft others, particularly thofe 
from which the hairy fcarabæi, 
fuch as the garden beetle and cock- 
chafer are produced,. livc under and 
confume thc roots of plants ^ thefe 


3, Le Scarabé doré, Linn. No. 
78. 

La larve de ce fearabé attaque 
les ratines des arbres & des plantes, 
et l’infeâe parfait qu’elle donne fe 
trouve très communément dans les 
jardins fur les fleurs j & particu- 
liérement fur celles de la rofe & de 
la pivoine. Tout fon corps eft 
vert, bronzé, luifant, mêlé fur- 
tout en deflbus d’une teinte . de 
rouge, femblable à du cuivre bien- 
poli. On voit quelques taches 
blanches tranfvcrfales fur fes étuis. 
On peut regarder cet infeâe quf 
le difpute à l’emeraude pour l’éclat 
des couleurs, comme un des plus^ 
beaux qu’il y ait en Angleterre. 

Le hanneton eft trop connu pour 
qu’il faille en donner une defcrip- 
tion, et toutes les autres diverfités- 
de ces infeâes s’accordent en leur 
maniéré de vivre & de fe nourrir.. 
Les couleurs dépendent du fexe, 
de l’age, de l’état de fanté ou de 
maladie, &c. 

Les larves,, chenilles ou vers de' 
beaucoup de fearabés mènent une 
vie fédentaire fous terre. La plu- 
part fe nouriifent d’immondices et 
s’y plaifant, tandis que d’autres,, 
furtout celles qui donnent les fea- 
rabés velus, tels que font l’efcarbot 
de jardin et le hanneton, demeurent 
fous les plantes qu’elles confument. 

lafl 
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laft having compleatcd their meta- Ces dernleres après avoir accompli 
morphofis, fecd on thc leaves of leur métamorphofe fe repaiffent 
plants. * de feuilles de plantes. 

r 

GENUS 2. LÜCANUS. Tab. II. 

CHARACTER GENERIS. 

Antennæ clavatæ : clavâ comprcfîa, latere latiorc peâînato-fiffilî. 
Maxillæ porreftæ, exfertæ, dentatæ. Linn. fyft. nat. p. 559. 


2d GENUS. The STAG BEETLE. Pl. IL 

CHARACTER OF THE GENUS. 

The aptennæ end In a club or knob, which is compreffed or flattened 
on one fide, and divided into ihort plates or laminæ refembling the teeth 

ôf a comb. The jaws are porreéted or advanced before the head, and are 
dentated. 


2. GENRE. Le CERF-VOLANT. Pl. II. 


CARACTERE DU GENRE. 

Les antennes font terminées en maffue applatie d’un côté et divifée en 


platines courtes reffemblant aux dent 
étendues ou avancées au devant de la 

L UCANUScervuSjLinn.No. I, 
This infeét, the largeft of 
any in this country and the moft 
lingular in (hape, is very eafy to be 
known by two large moveable 
maxillse^ refembling in form the 


5 d’un peigne. Les mâchoires font 
tête et font dentées. 

L e grand cerf-volant. Cet 
infcéte le plus grand de tous 
ceux de ce pays-ci, & le plus fin- 
gulier pour fa forme, eft très re- 
connoiffable par deux grandes mâ- 
choires mobiles, dont la forme 

horns 


( ) 


horns of a ftag, which projed from 
îts head, and hâve în a fpecial 
manner acquired it the appellation 
of 'Stag-Beetle. Thofc maxillæ, 
broad and fiat, equal to onc third 
of the infeft’s length, hâve in the 
middle, towards their inner part, 
a fmall branch, and at their ex- 
tremity are forkcd. Befides this 
they hâve feveral fmall teeth 
throughout their whole length. 
The head that bears thefe maxillæ 
is very irregular, very broad and 
Ihort. The thorax is fomething 
narrower than the head and body, 
and margined round. The elytra 
are very plain, without either 
flreaks or Unes. The whole animal 
is of a deep brown colour. It is 
commonly found upon the oak, 
but is fcarce in the neighbourhood 
of London, and though the largefl 
of coleopterous infedls to be met 
•with in this part of the world, it 
is much fmaller than thofe of the 
famé fpecies that are found in 
woody countries. This créature is 
flrong and vigorous, and its horns, 
with which it pinches feverely, are 
carefully to be avoided. 

The jaws arc fometimes as red 
as coral, which gives this infedl a 
very beautiful appearance; the fe- 
male is diflinguifhed by the fhort- 


refîemble aux éornes d’un cerf, et 
qui font {aillantes en avant de fa tête, 
ce qui lui a fait donner fpécialement 
le nom de Cerf-volant. Ces mâ- 
choires larges &c applaties qui font 
e tiers de la longueur de l’infedle, 
ont au milieu, vers leur partie in- 
térieure, une petite branche, & à 
leur extrémité elles fe bifurquent 
& fe divifent en deux : elles ont 
outre cela plufieurs petites dents 
dans toute leur longueur. La tête 
qui foutient ces mâchoires eft fort 
irrégulière, très-large courte: 
Le corcelct eft un peu moins large 
que la tête ôc le corps, & il eft 
bordé à fa circonférence : les étuis 
font fort unis, fans ftries ni raies. 
Tout l’animal eft d’une couleur 
brune foncée : on le trouve com- 
munément fur le chêne : il eft 
afîez rare autour de Londre, & 
quoique ce foit le plus grand des 
infeâes à étuis que l’on trouve ici, 
il eft bien plus petit que ceux de la 
même efpéce qui fe rencontrent 
dans les pays où il y a beaucoup de 
bois : cet animal eft fort & vigou- 
reux, & l’on doit éviter fes cornes 
avec lefquelles il pince fortement. 

Les mâchoires font quelquefois 
rouges comme le corail, ce qui 
donne à l’infeéle un grand air de 
beauté. La femelle eft diftinguée 

nefs 
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nefs of the jaws, which are not 
half fo long as thofe of the male. 


2 . Lucanus parellelipipedus. 
Linn, No. 6. This infedl very 
inuch refembles the female of the 
prcceding one, in almofl ev^ery 
particular, excepting, that it is 
confiderably lefs, of a coal-black 
hue, and its body being rallier 
more depreifed or flattened. 

The lucani feed on the liquor 
that oozes from oaks, which they 
luck with their trunk or tongue. 
The females depofit their eggs in 
the trunks of decayed trees, fuch 
as the oak and the afh. The larvæ 
or grubs lodge under the bark and 
m the hollow of old trees, which 
they eat into and reduce them into 
fine powder, and there transform 
themfclves into chryfalids. 

They are common in Kent and 
Sulîex, and are fometimes met with 
in other parts of England, 

The porreded jaws are particu- 
larly ufeful to thefe animais, in 
ftnpping ofF the bark from trees, 
and affixing themfelves thereby to 

^ they fuck with 

t eir trunk the juice that oozes 
from it. 


par fes mâchoires qui ne font pas 
de la moitié' û longues que celles 
du mâle, 

2 . Le lucanus parallelipipede. 
Linn. No. 6. Cet infedle reffemble 
fort a la femelle du précédent 
prefque en tout, hormis qu’il eft 
de beaucoup plus petit, d’un noir 
d’ébene, et qu’il a le corps tant 
foit peu plus applati. 

Les lucani fe nourilTent de la 
liqueur qui découle des chênes, 
qu’ils fucent avec leur trompe. 
Les femelles dépofent leurs œufs 
dans les troncs d’arbres pourris tels 
que le chêne et le frêne. Les 
larves ou vers fe logent fous l’écorce 
& dans le creux de vieux arbres 
qu’ils rongent & réduifent en 
pouffiere fine, et s’y transforment 
en chryfalides. 

Il s en trouve quantité dans les 
provinces de Kent & de SufTex, et 
quelquefois en d’autres endroits de 
l’Angleterre. 

Les mâchoires avancées font par- 
ticulièrement utiles à l’animal, à 
enlever l’écorce des arbres, et à 
s attacher aux troncs, tandis qu’il 
fuce avec fa trompe la liqueur qui 
en fuinte. 
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GENUS 3. DERMESTES. Tab. III. 

CHARACTER GENERIS. 

Antennæ clavatæ, capitulo perfoliato, articulis tribus craffioribus. 
Thorax convexus, vix marginatus. Caput fub thoracc inflexum condens. 
Linn. fyû. nat. p. 561.' 

3d GENUS. The DERMESTES. PL III. 

CHARACTER OF THE GENUS. 

The antennae end in a perfoliated club or a head of an oval form, di- 
vided into différent horizontal plates or leaves, which feem to be united 
together by a fmall flalk paffing through their center, and bave three 
articulations thicker or larger fized than the others. The thorax is of a 
convex form, and llightly margined. The head is bent in, and as it 
were concealed under the thorax. 

3.. GENRE. Le D E R M E S T E. PI. III. 

CARACTERE DU GENRE. 

Les antennes finilTent en maffue compoféc de feuillets, ou en tête de 
forme ovale, divife'e en différentes platines horizontales, qui femblent 
réunies par une petite tige qui les enfile par le milieu, et elles ont trois 
articulations plus cpaiffes ou plus greffes que les autres. Le corcelet eft 
de forme convexe, légèrement bordé. La tête eft pliée en dedans* 
comme fi elle etoit cachée fous le corcelet. 

D ERMESTES lardarius. Linn. f’ E dermefte du lard. 

No. I. i i 

This fpecies is but too common Cette efpéce n’eft que trop com- 
for thofe who make cblleélions of mune pour ceux qui font des col- 

dried 
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dried and preferved animais. Its ledlions d’animaux feches & con- 

larva that is oblong, fomewhat fervés. Sa larve qui cft allonge'e, 

halry and divided into fegments un peu velue & divifés en anneaux 

alternately dark and light cdloured, bruns & clairs alternativement, 

gnaws and deftroys préparations of ronge & détruit les préparations 


animais preferved in colleélions, 
and even feeds upon thc infeitsj 
it is alfo to be found in old bacon. 
The perfeét infeél that cornes from 
it is of an oblong form and of a 
dim black colour, eafiily diftinguilh- 
able by a light brown ftripe that 
occupies tranfverfely almoft the 
anterior half of the elytra. That 
colour dépends on fmall grey hairs 
htuate on that part. The ftripe is 
irregular at its edges, and inter- 
fcdled through the middle by a 
fmall tranfverfal ftreak of black 
.fpots, three in number on each 
of the elytra, the middlemoft of 
which is fomewhat lower than the 
reft, which gives the black ftrc^k 
a ferpentine form. 

Dermeftes domefticus. Linn. 
No. 12. 

This infedt varies greatly in fize 
and colour, fome being found of a 
dark brown, others of a much 
lighter hue. The form of it is 
oblong, almoft cylindrical. The 
elytra are ftriatcd, the thorax is 
thick and rather gibbous. This 
little anima], when touched, draws 
in its head-under its thorax and its 


d’animaux que l’on confervc dans 
les cabinets et fe nourrit même des 
infeéles; elle fe trouve auflî dans 
le vieux lard. L’infeéle parfait qui 
en vient eft de forme allongée & 
d'une couleur noire obfcure, & il eft 
reconnoiffable par une bande grife 
qui occupe tranfverfâlement prcfque 
toute la moitié antérieure des étuis. 
Cette couleur dépend de petits 
poils gris qui font à cet endroit. 
Cette bande eft irrégulière fur fes 
bords & coupée dans fon milieu 
par une petite raie tranfverfale de 
points noirs au nombre de trois fur 
chaque étui, dont celui du milieu 
eft un peu plus bas que les autres, 
ce qui donne à cette raie noire une 
forme de zigzag. 

Le dermefte domeftiquc. Linn. 
No. 12. 

Cet infeéte varie beaucoup de 
grandeur & de couleur. On en 
trouve qui font d’un brun foncé, 
& d’autres d’une couleur beaucoup 
plus claire. Sa forme eft oblongue 
et prefque cylindrique; fes étuis 
font ftriés; fon corcelet eft épais 
& un peu en bofte. Lorfqu’on 
touche ce petit animal, il retire fa 

feet 
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feet beneath its abdomen, rcmain- 
ing fo motionlefs that one would 
think him dead. This is the famé 
infed which makes in wooden 
furniture tholc little round holes 
that leduce it to powder. 

Dermeftes violaceus. Linn. No. 

This is a beautiful little infedl : 
its elytra are of a deep violet biue, 
The thorax is covered with green— 
i(h hairs, the legs are black. The 
whole animal being of a glittering 
brilliancy renders it a pleafing ob- 
jeft. The larva, as well as the 
perfedl infed, inhabits the bodies 
of dead animais. 

Dermeftes fumatus. Linn. No. 

22 . 

Its whole body is of a light brown, 
except the eyes, which are black. 
It is however fometimes more or 
lefs deep. The thorax is margined, 
and the infeél has the whole car- 
riage of a fcarabæusj but its an- 
tennæ hâve the charadler of thofe 
of the dermeftæ. This little créa- 
ture is found in dung. It alfo 
frequently finds its way into houfes. 

Dermeftes ferrugineus maculis 
multis oblongis. 

This is the largefl of the tribe; 
its colour is a rufty iron, having 


tête fous fon corcelet et fes pieds 
fous fon ventre, et refte tellement 
immobile qu’on le croiroit mort. 
C eft lui qui fait aux meubles de 
bois ces petits trous ronds qui les 
rédicéfent en poudre. 

Le dermefte violet. Linn. No. 

C’eft ici un petit infedle d’une 
grande beautc. Les étuis en font 
d’un violet foncé. Le corcelet eft 
couvert de poils verdâtres, les 
pattes font noires. Tout l’animal 
étant d un éclat brillant, cela fait 
un objet agréable à voir. La larve 
auffi bien que l’infecftcparfait habite 
les cadavres. 

Le dermefte du fumier. 

Tout fon corps eft d’up brun 
clair, a 1 exception de ces yeux qui 
font noirs. Sa couleur eft cepen- 
dant quelquefois plus on moins 
foncée. Son corcelet eft bordé & 
cet infede a tout le port d’un fea- 
rabé; mais fes antennes ont le 
caraétere de celles des dermeftes. 
On trouve ce petit animal dans le 
fumier. Il entre auffi afî'ez fouvent 
dans les maifons. ‘ 

Le dermefte couleur de fer 
rouillé, à plufieurs taches oblon- 
gues. 

Celui-ci eft le plus grand de 
cette claffe. Sa couleur eft celle 

many 
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many oblong, velvety, black fpots 
upon the elytra, which gives the 
infea a gloomy, yet élégant ap-* 
pearaace. The antennæ difFer from 
tbe. preceding fubjedts ; the three 
laft articulations being confiderably 
longer, thicker, and notperfoliated. 

, Many varieties of this genus, as 
vvell as the larvæ, are to be met 
with in dried fkins, bark of trccs, 
wood, feeds, flowers, the carcafes 
of dead animais, &c. 

The dermelles lardarius, fo de- 
ftrudlive to birds, infedls, and other 
fubjedts of natural hiftory preferved 
in cabinets, is to be killed by 
arfcnic. 
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de la rouille de fer; ayant plulîcurs 
taches noires oblongues & veloutées 
fur les étuis, ce qui donne à l’in- 
feéle un air fombre quoique mag- 
nifique. Les antennes different de 
celles des lujets précédons, les trois 
derniers articles étant de beaucoup 
plus longs, plus épais & non à 
feuillets. 

Bien des ' variétés de ce genre 
aufîl bien que les larves fe rencon- 
trent dans les peaux féches, l’écorce 
d’arbre, le bois, les graines, les 
fleurs, les cadavres, &c. Le der- 
mefte du lard, fi pernicieux aux 
oifeaux, aux infeétes et aux autres 
fujets d’hiftoirc naturelle que l’on 
conferve dans les cabinets, fe détruit 
avec l’arfenic. 


genus. 4. PTINUS. Tab. IV. 

CHARACTER GENERIS. 

Antennæ filiformes : articulis ultimis majoribus. Thorax fubrotun- 
dus, immargmatus, caput excipiens. Linn. fyfl. nat. p. 565. 

4th GENUS. The PTINUS. PI. IV. 

CHARACTER OF THE GENUS. 

The antennæ are filiform. The lafl or exterior articulations are 
longer than the others. The thorax is ncarljr round, without a margin, 

into which the head is received or drawn back. The feet are made for 
Icaping. 
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4. GENRE. Le P T I N E. PL IV. 

CARACTERE DU GENRE. 

Les antennes font filiformes, les dernieres ou articulations extérieures 
font plus longues que les autres. Le corcelet efl; à peu près rond fans 
rebord, en dedans duquel la tête fe retire en arriéré. Les pieds font 
faits pour fauter. 


P TINUS peéUnicornis. Linn. 
No. I. 

This little infeêl is produced 
from a vvorin that lodges in wood 
and the trunks of trees, fuch as 
the willow, where it makes deep 
round holes, turns to a winged 
infeét, takes flight, and refis upon 
flowers. 

It is difiinguithed by its antennæ 
paêtinated ou one fide, vvhence it 
bas the name of fealhered. The 
cjytra and thorax are of a deep clay- 
ccloured brown, the antennæ and 
legs arc of a pale brown. 

Ptinus pertinax. Linn. No. 2. 
The foim of this infeft refera- 
bles the preceding one, faving that 
its antennæ are filiform. It is ail 
over of a deep blackilli brown 
colour, refembling foot. 

It attacks houfehold furnitnre, 
cloches, fars, and efpecially animais 
dried and preferved in colledtions 


J^E ptine panaché. 

Ce petit infeéte vient d’un ver 
qui fe loge dans le bois et les troncs 
d’arbres tels que le faule, où il fait 
des trous ronds & profonds; fe 
transforme en infeéle ailé, prend 
fon efîbr et vole fur les fleurs. On 
le difiingue par fes antennes pedi- 
nées d’un côté, d’où lui vient le 
nom de panaché. Les étuis et le 
corcelet font d’un jaune d’argille 
foncé, les antennes et les pattes 
d’un brun clair. 

Le Ptine opiniâtre. 

La forme de cet infede refîembîe 
à celle du précédent, hormis que 
fes antennes font filiformes. Il efi 
partout d’un brun foncé tirant fur 
le noir, affez femblable à de la fuie. 

Il s’attache aux meubles, aux 
habits, aux pelleteries et furtout 
aux animaux defféchés et confervés 

of 
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of natural hlftory, whcre it makes 
great havoc. When caught, this 
infed bends ia its legs, draws 
back its head, and (hams dead till 
it thinks itfelf out of danger. It 
cannot bc forced out of this ftate 
of inaéHon either by pricking or 
tearing; nothing but a ftrong de- 
gree of beat can oblige it to refume 
motion, and run away. 

Ptinus elytris rubro-flavefcenti- 
bus, antennis filiformibus, thorace 
viridi. 

This is a non-deferibed. The 
beauty of the animal will plead in 
exeufe for its introdudtion. 

Its antennæ are filiform. The 
thorax is of a beautiful dark green, 
and the elytra are of a fine yellowifh 
red. I found it upon a nofegay. 

I bave obferved many beautiful 
varieties of this genus, but they in 
general efeape our attention by their 
minutenefs, and living among hay, 
firied leaves, and divers other dufty 
ma'tter?, wheie they undergo their 
metamorphofes. The larvæ of 
fome are found in trunks of decayed 
trees, in old tables, chairs, &c. 
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dans les cabinets d’hiftoîre naturelle, 
ou il fait beaucoup de dégât. 
Lorfqu'on le prend, cet infeéle 
replie fes pattes, contraéle fa tête 
et fait le mort jufqu’à ce qu’il fe 
croye hors de danger. On ne peut 
le forcer à fortir de cet état d’in- 
aélion en le piquant et le déchirant: 
il n’y a que la chaleur un peu forte 
qui l’oblige à reprendre fon mouve- 
ment pour s’enfuir. 

Le Ptine à étuis rouge-aurore, à 
antennes filiformes, et au corcelet 
verd. 

Celui-ci efl; un de ceux qui n’ont 
point été décrits. La beauté de 
l’animal nous fervira cependant 
d’exeufe pour l’introduire ici. 

Les antennes en font filiformes. 
Le corcelet eft d’un beau verd foncé, 
et les étuis d’un beau rouge tirant 
furie jaune.- Je l’ai trouvé dans 
un bouquet. 

J’ai remarqué nombre de belles 
variétés dans ce genre, mais la 
plupart échappent à notre attention 
par leur petitelTe, et en ce que les 
infeéles font leur demeure parmi le 
foin, les feuilles defféchées, et 
"autres matières poudreulss, où ils 
fubififent leurs métamerphofes. Les 
larves de quelques uns fe trouvent 
dans les troncs d’arbres pourris, 
dans de vieilles tables, chaifes, &c. 

GENUS. 
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GENUS 5. HISTER. Tab. V. 

CHARACTER G E N E R I S. 

Antennæ capitatæ, capitulo folidiufculo, infimo articulo compreflb- 
decurvato. Caput intra corpus retradtile. Os fordpatum, elytra cor- 
pore brevioraj, tibiæ anticæ dentatæ. Linn. fyft. nat. p. 566. 

5th GENUS. The HISTER. PL V. 

CHARACTER OF THE GENUS. 

The firft articulation of the antennæ is compreffed and curve j the lalî 
is confiderably larger than the others and appears to be a folid knob. 
The head is drawn within the body. The mouth is forcipated. The 
elytra are fliorter than the body. The fore legs are dentated. 

J. GENRE. L’HISTER. PI. V. 

CARACTERE DU GENRE. 

La première articulation des antennes eft comprimée et courbe; la 
derniere eft beaucoup plus grofîe que les autres et femble etre une bofle 
folide. La tête fe retire en dedans du corps. La bouche eft armée 
de mâchoires en maniéré de pinces. Les étuis font plus courts que le 
corps. Les jambes antérieures font dentées. 

H ISTER unicolor. Linn. No. 

3 - 

The body of this créature is 
black, polifhed, and very ftiining : 
the form of it is almoft Iquare; the 
thorax is large, and highly polifhed. 


y ^ TIISTER tout d’une couleur. 

Le corps de cet animal eft noir, 
poli et fort luifant : il a une forme 
prelque quarre'e; fon corcelet eft 
grand, très poli avec un petit re- 

with 
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with a llight margin that bounds 
its circumference; anteriorly it is 
inade with â flope, in the cavity of 
which is lodged the head, and the 
pofition of the latter is often only 
difcovcred by the projeélion of the 
naaxillæj for the head, for themoft 
part, is fo withdrawn under the 
thorax that the infect looks as if it 
had none. The elytra are, as it 
were, eut offtowards tfie extremity, 
and do not cover the whole of the 
abdomen. They are extremely 
fmooth, and only hâve a few ftriæ, 
fearce perceptible, fituate chiefly 
towards their outvvard fide. Laftly, 
the hinder part of the abdomen, 
which projedls beyond the elytra, 
is round and blunt. It varies pro- 
digiouny as to fize. It is fome- 
times found in cow dung, and 
often on fand. 

Infeds belonging to this genus, 
though they vary in fize, differ very 
îittlc either in form or colour, they 
beingall very dark; but fome hâve 
ruddy fpots upon their elytra, which 
in fome fubjeds are flriated, in 
others fmooth. 

The larvæ, as well as the perfed 
infeds, are frequently met with in 
the dung of horfes, cows, &c. 
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bord qui le termine à l’entour. Ce 
corcelet en devant eft échancré, 6c 
dans cette échancrure eft logée la 
tête, dont ou n’apperçoit fouvent 
la pofition que par les mâchoires 
qui avancent : car cette tête fe retire 
tellement la plupart du tems fous 
le corcelet, qu'il femble que l’in- 
fede n’en ait point. Les étuis font 
comme tronqués vers le bout, & 
ne couvrent pas l’extrémité du 
ventre : ils font très polis et n’ont 
que quelques ftries imperceptibles, 
pofées principalement vers leur coté 
extérieur : enfin la partie poftérieure 
du venti'e qui déborde les étuis, 
efi; arrondie & moulTe. Il varie 
prodigieufement pour la grandeur. 
On le trouve quelquefois dans les 
boufes 6c fouvent fur le fable. 


Les infedes qui font de ce genre, 
quoiqu ils varient de grandeur, ne 
different guères foit ppur la forme, 
foit pour la couleur, étant tous très 
fonces; quelques uns cependant 
ont des taches rouges fur les étuis, 
lefquels dans certains individus font 
ftriés, dans d’autres unis. 

Tant les larves que les infedes 
parfaits fe rencontrent fouvent dans 
le fumier, les boufes, 6cc. 
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GE NUS 6. G Y RI N US. Tab, VI. 

CHARACTER GENERIS. 

Antennæ clavatæ, rigidæ, capite brevîores. Oculi quatuor, duobua 
fuprà, duobus infrà. Linn., fyft. nat. p. 567. 

6th GENUS. The GYRINUS. PI. VI. 

CHARACTER OF THE GENUS., 

The antemiæ are elub-formed, ftiff and fhorter than the head. It 
bas four eyes; two on the upper, and two on the under part of the head. 
(The eyes appear on the upper and under fide of the head,- but it has not 
four,, as fome imagine). 

6. G E N R E. Le G Y R I N. PL VI. 

CARACTERE DU GENRE. 

Les antennes font en malTe, roides & plus courtes que la tête. Il a 
quatre yeux, deux en dciTus & deux en deflbus de la tête. (Les yeux 
s’apperçoivent en deffus et en delTous de la tête, mais il n y en a point 
quatre, comme iè rimaginent quelques uns). 

^ ^ E gyrin nageur.. 

C’efl un des plus finguliers in- 
fedes que nous ayons. Sa couleur 
efl d un beau brun très luifant tirant 
fur le noir. Les pattes font d’un 
brun jaunâtre. 

The 


G 


YRINÜS natator. Linn.. No. 


I. 


This is one of the moft fingular 
înfeds we hâve. Its colour is 
a beautiful refplendent blackifh 
brown. Its feet are of a yellowiflt 
hrown.. 
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The elytra hâve fine flriæ, con- 
fifiing of fmall points, fcarce per- 
ceptible but with the microfcope. 
On the hinder part of the margin 
of its elytra are feen little protu- 
bérances borne upon pedicles, which 
eafily corne away when the animal 
is dead, they are only to be feen 
while it is living. The hinder feet 
are fhort, ftumpy,, fiat and very 
broad, Water does not adhéré to 
its elytra, which are extraordinary 
fleek. 

This infedl is commonly called 
the Water-Flea. It is that little 
créature which defcribes circles on 
the furface of the water, by run- 
ning on it wîth great fwiftnefs. It 
is difficult to catch, and plunges 
into the water when attempted to 
be taken. The larvæ are to be 


Les étuis ont des ftries fines de 
petits points, qu’on n’apperçoit 
guères qu’avec la loupe. Sur la 
partie poftérieure des bords de fes 
étuis on voit de petites éminences 
portées fur des pédicules qui s’en- 
lèvent aifément, quand l’animal efi: 
mort; il faut les voir fur l’infede 
vivant. Les pattes pofiérieures font 
courtes, ramaflees, applaties & fort 
larges. L’eau ne s’attache pas à 
fes étuis qui font très lilles. 

L’infeéte appellé Puce-d’Eau ap- 
partient à ce genre. C’cfi: ce petit 
animal qui décrit des cercles fur la 
furface de l’eau en courant d’une 
très grande vitefle. Il efl difficile 
à attraper et fc plonge au fond de 


met with, together with thofe of 
the dytifeus, which they refemble 
in form, though confiderably lefs. 


l’eau quand on veut le prendre. 
On en trouve les larves avec celles 
du dytique, auxquelles elles ref- 
femblent pour la forme, quoique 
confidérahleinent moindres. 


GENUS 7. BYRRHUS. Tab. VIL 

character generis. 

Antennæ clavatæ, fubfolidæ, fubcomprefiæ. 

yth GENUS. The BYRRHUS. PL VII. 

CHARACTER OF THE GENUS- 

The antennæ are club-formed, and terminate in a capitulum or knob,. 
an oval form, rather comprelTed, and alnioft of a folid fubftance. 
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7- genre. Le BYRRHE. PL VII. 

CARACTERE DU GENRE. 

Les antennes font en maffue, et terminées en bouton de forme ovale, 
tant foit peu comprimées et d’une fubftance prefque folide. 


B YRRHUSfcrophulariæ. Linn. 
No. I. 

This infed, which is very com- 
mon upon flowers, is very hard to 
deferibe properly. Its body is 
I almoft oval; the ground colour 
black; but the under part of the 
abdomen appears almoft entirely 
white, owing to an infinité number 
of minute fcales of that colour 
■With which it is covered. The 
head is fmall, and often drawn back 
under the thorax, which latter is 
broad, covered with white and 
reddhh fcales, through which the 
black ground in forne places ap- 
pears. The elytra are bent in, and 
even rather inclofe the fides and 
under part of the body. They are 
black, with white and red fcales, 
which form a kind of ernbroidered 
Work. Firft, there is obfervable 
a white tranfverfal ftripe, fomewhat 
broad on the top of the elytra; at 
the bottom of them, there are two 
white diftinél fpots near the future. 


y byrrhe de la fcrofulaire. 

Cet infeéle qui eft très commun 
fur les fleurs, eft très difficile à bien 
décrire. Son corps eft prefqu’ovale : 
le fond de fa couleur eft noir, mais 
le dclTous du ventre paroît prefque 
tout blanc, à caufe d’une infinité 
de petites écailles de cette couleur 
qui le couvrent. La tête eft petite 
& fouvent renfoncée fous le cor- 
celet: celui-ci eft large, couvert 
d’écailles blanches & rpugeâtres, 
qui lailTent paroître par endroits le 
fond noir. Les étuis font recourbés 
& enveloppent même un peu les 
côtés & le deflbus du corps : ils 
font noirs avec des écailles blanches 
Ôc rougeâtres qui forment une 
efpéce de broderie. On voit d’abord 
une bande tranfverfe blanche allez 
large au haut des étuis: au bas des 
mêmes étuis, il y a deux points 
blancs diftinéts près la future, un 
fur chaque étui. La couleur rougé- 
âtre occupe principalement le bas 

one 
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upoii each elytrum. The de la future des étuis, & le haut 
ruddy colour occupies chiefly the de cette même partie près de leur 
lower end of the future of the jonction avec le cdrcelet. Cette 


elytra, and the upper part of them, 
near their conneftlon with the 
thorax. This fpecies is common 
in gardens. If rubbcd, the fniall 
coluured fcales corne ofF, and the 
infedappears almoft entirely biack. 

Byrrhus verbafci. Linn. No. 3. 

There is great analogy between 
this and the preceding infed, but 
it is much fmallerj its figure and 
form are however the fiimej only 
that the fcales which cover the 
elytra, arc more numcrous and 
clüfer fet, fo that the biack colour, 
which conftitutes the ground of 
the elytra, is no where to be feen. 
The fcales form three fripes, white, 
'tranfverfal and undulated, between 
which intervene fripes of a reddifli 
"brown, fliaped in the famé manner. 
They are fomctimcs to bemet with 
f ript of part of their fcales, which 
renders them lo different as not to 
be known for the famé créatures. 
The larvæ of this infed, as alfo 
thofe of thç preceding fpecies, are 
extremely voracious, and much 
refemble thofe of the dermeftæ. 
People who colled fubjeéts of na- 
tural hiftory, arc greatly peftered, 

and but too well acquainted with 
them. 


efpéce eft: très commune dans les 
jardins fur les fleurs : fi on la frotte, 
fes petites écailles colorées s’enlè- 
vent Sc elle paroît prefque toute 
noire. 

Il a beaucoup de rapport avec 
l’infede précédent, mais il efl 
bien plus petit; du refte fa figure 
& fa forme font les mêmes : feule- 
ment les écailles qui recouvrent fes 
étuis, font plus nombreufes Sc plus 
ferrées, enforte que lacouleur noire 
qui fait le fond des étuis ne paroit 
pas. .Ces écailles forment trois 
bandes blanches tranfverfales & 
ondées, entre Icfquelles il y a des 
bandes rougeâtres brunes de même 
forme. On en trouve quelquefois 
qui font dépouillés d’une partie de < 
leurs écailles, ce qui les rend prefque 
méconnoiffables. Les larves de cet 
infeéte, ainfi que celles de l’efpéce 
précédente, font très voraces, & 
reffemblent beaucoup à celles des 
dermeftes. Ceux qui font des ca- 
binets d’hifloire naturelle, en font 
très incommodés, Sc ne les con- 
noifl'ent que trop. 
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GE NUS 8. SILPHA. Tab.' III. 


CHARACTER GENERIS. 

Antennæ extrorfum crafliores. Elytra marginata. Caput prominens. 
Thorax planiufculus, marginatus. ^Linn. fyft. nat. p. 569. 

8th GE NUS. The SILPHA. PL III. 


CHARACTER OF THE GENUS. 

é 

The antennæ grow gradually thicker towards theîr extremity. The 
elytra are margined. The hcad is prominent. The thorax is fomewhat 
flattcned, and margined. 

8. GENRE. Le S I L P H E. PL III. 

CARACTERE DU GENRE. 


Les antennes groffiflent vers le bout. Les étuis font bordés, la tête 
eft Taillante. Le corcelet eft un peu applati et a du rebord. 


(^ILPHA vefpillo. Linn. No. 2. 

The antennæ of this infeél difFer 
from the reft of the filphæ. They 
hâve at their extremity a reddifh 
knob, formed by four fmall plates,^ 
ftriing one upon the other through 
the middle; the laft of which being 
thicker, forms a fmall, irregular, 
lharp-pointed knob. The head, 


JI^E filphe des charognes. 

Les antennes de cette infeéle 
différent de celles des autres filphes. 
Elles ont à leur extrémité une 
maffe rougeâtre formée par quatre 
petites plaques enfilées l’une fur 
l’autre par leur milieu, & dont la 
derniere, plus épaifle forme un 
petit bouton irrégulier & pointu. 

thorax 
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thorax and body, are black, charged 
with a few hairs of a yellowifli 
hue. The form of the thorax de- 
ferves notice. It is roundifh, having 
U few protubérances, efpecially onc 
in the middle, divided in two by 
a longitudinal groove, and its whole 
circumferençe is tenninated by a 
broad, flat margin. The elytra 
are fliort, eut ofF as it v^eve crofs- 
wife at the extremity, and leaving 
One third of the body uncovered. 
Thcy are black, with two yellow 
tranfverfal Ifripes, the edges where- 
of are irregularly tenninated, nearly 
like thofe of point lace. A con- 
cluding fpecific charadter of this 
infedt, is drawn from the bignefs 
of its hinder thighs, which hâve 
at their origin, an appendix or 
fpine, not inconfiderablc. The 
infeét is rather large, and I hâve 
always found it in dung, and dead 
carcaffes. 

Silpha atrata. Linn. No. 12 . 

This intedf is tolerably large. 
The male is four or five lines in 
length, and its feinale about fix. 
Both are black, but the colour is 
more dim in the fernale, and glofly 
in the male, Their antennæ are 
compofed of eleven articulations 
that grow larger towards the extre- 
mity, and whereof the laft, broader 
than the refl, are perfoliated and 


Sa tête, fon corcelet & fon corps 
font noirs, chargés de quelques 
poils jaunâtres. La forme de fon 
corcelet mérite attention; il eft 
afîez rond, forme quelques émi- 
nences, furtout une au milieu, qui 
eft divifée en deux par une rainure 
longitudinale, 6c tout fon contour 
eft terminé par un bord large & 
plat. Ses étuis font courts, comme 
coupés tranfverfalement au bout, 
6c iaiflént un tiers du corps à dé- 
couvert; ils font noirs, avec deux 
bandes jaunes, tranfverfes, dont 
les bords font termines irrégulière- 
ment, à peu près comme ceux des 
points d’Hongrie. Un dernier ca- 
raélere fpécifique de cet infeéle, fe 
tire de la groifeur de fes dernieres 
cuilTes, qui ont à leur origine une 
appendice ou épine aflez confidér- 
ables. Cet infeéte eft aflez grand, 
et je l’ai toujours trouvé dans la 
fiente 6c les charognes. 

Le filphe noir. 

Cet inleéle eft allez grand, le 
male a quatre ou cinq lignes de 
long, 6c fa femelle en a environ fix. 
L’un 6c l’autre font tout noirs, mais 
ce noir eft plus matte dans la fe- 
melle 6c plus brillant dans le mâle. 
Leur antennes font compolées de 
onze articles qui vont en groflîlTant 
vers l’extrémité de l’antenne, 6c 
dont les derniers plus larges que 

ftrung 
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rtrung through the middlc. The 
thorax is broad, fiat and margined: 
the head projeéls when the infedl 
is progrcffive, but when touched, 
it bends it underneath, and con- 
ceals it. The elytra hâve a large 
margîn, and turned up like a gut- 
terj on each of them arc feen three 
prominent, longitudinal, fmooth 
lines, and the fpace between the 
Unes is charged with numberlefs 
little dots; Ib that it looks as if 
covered with fhagreen. Thisfpecies 
is füund in the woods amongft de- 
cayed fubflances, and dcad animal 
bodies. 

The other varieties of this genus, 
though they difFer in fize, preferve 
the form and very nearly the colour 
of the preceding infedt; many of 
them are found early in the fpring, 
under the loofe bark of trees, and 
they, as well as their larvæ, feed 
chiefly on the half-decayed carcaffes 
of animais. 


les autres, font perfoliés 6c enlilcs 
par le milieu. Le corcelet cfl 
large, applati &c bordé : la tête 
avance &c déborde quand l’infcéte 
marche, mais quand on le touche, 
il la replie en deflbus 6c la cache. 
Les étuis ont un rebord grand éc 
relevé en gouttière; on voit fur 
chacun d’eux trois lignes élevc'es, 
longitudinales, & lifTes, & l’efpace 
qui eft entre ces lignes, cfl: chargé 
d’une infinité de petits points, en- 
forte qu’il paroît comme chagriné. 
C’efl dans les bois qu’on trouve 
cette efpéce, parmi les matières 
pourries 6c les corps d’animaux 
morts. 

Les autres varieties de ce genre, 
quoiqu’elles different en grandeur, 
retiennent cependant la forme et à 
peu près la couleur de l’infeéie pré- 
cédent. On en trouve beaucoup 
au printems, fous l’écorce lâche 
des arbres,^ et eux ainfi que leurs 
larves fe nourriffent principalement 
de cadavres à demi pourris. 


GENUS g. CASSIDA. Tab. III. 

CHARACTER GENERIS. 

Antennae fub-filiformes, extrorfum craffiores. Elytra marginata. 
Capuf fub thoracis clypeo piano reconditum. Linn. fyfl:. nat. p. 574. 

qth. 
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9th GE NUS. The CA SS IDA. PI. III. 

CHARACTEJR OF THE GENUS, 

The antennæ are ncarly filiform, growing fomewhat thicker toward 
their cxtremity. The elytra hâve a broad margin. The head is entirely 
concealcd under thc thorax. The thorax is flat and margined, forming 

a kind of fliield foir the head. ‘ 


9- genre. La C A S S I D E. PI. III. 

CARACTERE DU GENRE. 

^ Les antennes font à peu près filiformes, groffilTant tant foit peu vers 

, , étuis ont une marge allez large. La tête eft entièrement 

tliorax celui-ci eft plat et marginé, formant une efpéce 
de bouclier poux la tête. 


T HIS genus of infeds is thus 
named, becaufe it conccals 
its head under the margins of its 
thorax, in form of a helmet. 
Forcign countries afford many fine 
fpecies of them. Thofe we meet 
with in thefe parts, hâve fomething 
bngular. Their larva, by the hclp 
O the two prongs, which are to 
be found at its hinder extremity, 
makes itfelf, with its own excre- 
ments, a kind of umbrella, that 
flaelters it from the fun and raln. 
en this umbrella grows over- 


C E genre d’infeêle eft ainfî 
nommé pareequ’il cache fa 
tete fous les rebords de Ibn corcelet 
Cn forme de cafque. Les pays 
etrangers en fournilTent plufieurs 
belles efpe'ces; ceux que l’on trouve 
dans ce pays-ci Ont quelque chofe 
de fingulier. Leur larve à l’aide 
des deux fourches qui fc trouvent 
a fon extrémité poftérieure fe fait 
avec fes excrémens une efpécc de 
paralbl qui met fon^corp à l’abri 
du foleil et de la pluie. Ce parafol 
eft il trop fec, elle s’en débarralTe 
^ dry. 
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dry, it parts with it for a new one. 
Xhis larva cafts its flough feveral 
times. Thiftîes and verticillated 
plants are inliabited by thefe in- 
fedts. There is one fpecies, of 
which the remarkable chryfalis re- 
femblés an armorial efcutcheon. 
It is that which produces' our va- 
riegated caffida, and is a very fin- 
gular one. Numbers of them arc 
found on the fide of ponds, upon 
the wild çlecampane.' 

Caffida viridis. Linn. No. i. 

The fize of this iiifeâ is various. 
The elytra hâve flriæ, confifting of 
fmall ipots, aad proj-edt greatly from 
the body, This conformation gives 
the infect the look of a little tor- 
toifè, The whole animal on the 
upper part, is of a green colourj 
underneath is defcried the body of 
the infeét, fmaller and naftower 
than thq elytra, and entirely black, 
except the feet, which are of a 
pale colour. This infed: is met 
with upon verticillous plants and 
thiftles. Its larva refembles that 
of the other infeas of this genus. 


et s’en donne un autre plus frais. 
Cette larve change pluheurs fois de 
peau. Les chardons et les-plantes 
verticillees font habitées par ces 
infedtes. Il y en a une efpéce dont 
la chryfalide finguliere rcffiemble à 
un écuffion d’armoirie. C’efl celle 
là qui nous donne la caffide pana- 
chée. Elle eE très curieu/e. On 
en trouve quantité au bord des 
étangs, fur l’aunée des près. 

La caffide verte. La grandeur 
de cet infeéle varie. Les étuis ont 
des ftries de points, & débordent 
de beaucoup le corps. Cette con- 
formation donne à rinfeéle l’air 
d une petite tortue. Tout le deffus 
de rinfeélc eh; uni & de couleur 
verte. En deffous, on voit le corps 
de l’animal plus petit & plus étroit 
que ffis étuis &■ tout noir, . à l’ex- 
ception des pattes, qui font d’une 
couleur pale. Cet infeéte fe trouve 
fur les plantes verticillées & fur 
les chardons. Sa larve reffiemble 
à celle des autres infectes de ce.' 
genre. 


GENUS 10. COCCINELLA. Tab. IV. 

CHARACTER GENERES. 

Antennæ rubclavatæ, truncatæ. Palpi chvâ femicordatâ. Corpus 

^eimphæncum, thorace elytriiquc barginatis, abdomine piano. Linn. 
fylt. nat. p. 579. 
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loth GENUS. The COCCINELLA. PI. IV. 

CHARACTER OE THE GENUS. 

th JeL""' Th! little in thicknefs towards 

h= end. The lall jo,nt appears as if ,he end of it was chopped-off. 

lik!a'he'’a‘r!" being ihaped Wwhat 

■nargined. The abdL!! is fl“ The thorax and ely.ra are 


lo. GENRE. La COCCINELLE. PI. IV. 

CARACTERE DU GENRE. 

derniere articulatt)^ groffîffent un peu vers le bout, la 

antennules ou barbillorsTnürr Tes 

les étuis font bordés, et ,e vent::; :pp,a;r^'"‘’“" " 

T^^Lr^^n^ihrcot::! 

tbe elytra, and of the fpots with couleurs des e'tuis 

which they are adorned, as follows. !e la'U'nté: ^Ife. 

■- Colecptris ruhris flavifve, pu„ai, 

■ Co eoptrrs ruhris flavifve albo maculatis. 

3- oieoptris mgris rubro maculatis 

4- Coleoptris nigris albo Havove maculatis, 

i. 
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I. Thofe whofc elytra are red or yellow, with black fpots. 
f 2 . Thofe fpotted with white on a re 4 or yellow ground. 

3. Thofe with black elytra fpotted with red. 

4. Thofe with black elytra and white or yellow fpots. 

1. Ceux dont les étuis font rouges ou jaunes à points noirs. 

2. Ceux qui font tachetés de blanc fur un fond rouge ou jaune. 

3. Ceux à étuis noirs à points rouges. 

4. Ceux à étuis noirs à taches blanches ou jaunes. 


THE females, impregnated by 
the males, dépolit their eggs, which 
turn to fmall larvæ, Ilow in their 
progrefs and enernies to the plant- 
loufe. Thofe larvæ are frequently 
found upon leaves of trees covercd 
with plant-lice. On the point of 
being metamorphofed, they fettle 
on a leaf by the hinder part of their 
body, theu bend and fwell them- 
felves, forrhing a kind of hook. 
The Ikin cxtends, grows hard; and 
in a fortnight’s time the chryfalis 
opens aloBg the back., The in- 
feét in its perfeét lia te, reçoives the 
imprelTions of the air, that gives 
its elytra a greater degree of con- 
fidence. It feldom Aies, and can- 
not keep long, on the wing. Of 
ail the different larvæ of the coc- 
cinella, the inoll curious, is, the 
white hedge-hog, a name given it 
by Mr. de Reaumur, on account 
of the lîngularity of its figure, and 


LES femelles fécondées par les 
males dépofent leurs œufs, qui 
donnent nailîance à de petits vers, 
lents dans leur marche, ennemis 
des pucerons. On trouve ces vers 
fréq uemmen t fur les feuilles d’arbres 
chargées de pucerons. Ces vers 
prêts à fe riiétamorphofcr, fe fixent 
fur une feuille par la partie pollé- 
rieure de leur corps, fe courbent, 
fe gonflent et forment une efpéce 
de croflé. Leur peau s’étend, fe 
durcit; au bout de quinze jours la 
chryfalide fe fend fur le dos. L’in- 
feéle parfait reçoit les impreflions 
de l’air qui donne plus de confift- 
ance à fes étuis. Il vole rarement 
& ne fe foutient pas longtems en 
l’air. Des differentes larves de 
coccinelle la plus curieulé efl; le 
hérilfon-blanc, nom donné par Mr. 
de Reaumur à caufe de fa figure 
finguliére, et remarquable par fes 
touffes de poils. Il parcourt les 

the 
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the tufts of haïr whlch render it 
remarkable. It fceks its food on 
the leaves of trees. After a fort- 
night, it fettles on one fpot, and 
without parting with its fur, turns 
to a chryfalis; three weeks âfter 
which, it bccomes a coccinella. 
The flough appears no ways im- 
paired by its transformation. Mr. 
de Reaumur has obferved it on a 
plum-tree. It is likewife found 
upon the rofe-trce. 

When the coccinellæ lîrfl arrive 
at tbe. ftate o;f perfedlion, the 
colours of their elytra are very 
pale, nearly bordering upon white, 
or cream colour ; and the elytra 
are very foft and tender, but foon 
grow hard, and change to very 
lively brilliant colours. ' Their 
eggs are of an oblong forrn, and 
of the colour of amber. Their 
being divided into ferions, on ac- 
count of the colours of their elytra, 
and the majority of thofe ferions 
being very common, rcnders any 
fu.rther defcription of thefe beauti- 
ful little animais unnecefîary. 

They are very often to be met 
with upon thiflles. 


feuilles des arbres pour y chercher 
fa nourriture. Au bout de quinze 
jours il fe fixe dans un endroit, et 
fans quitter fa fourrure fe change 
en nymphe, puis trois femaines 
après en petite coccinelle. Sa 
dépouille ne paroi t nullement al-* 
terée par cette métamorphofc. Mr. 
de Reaumur l’a obfervée fur un 
prunier. On le trouve auffi fur le 
rofier. 

Lorfque la coccinelle parvient 
d’abord à l’état de perfeétion les 
couleurs de fes étuis font très pâles, 
fort approchant du blanc ou du 
fauve; les étuis font aufli fort 
tendres et mous, mais il durcifîent 
bientôt et fe changent en couleurs 
très vives et très brillantes. Leurs 
œufs font de forme allongée et 
couléur d’ambre. D’autant qu’elles 
fe trouvent divifées en fedions à 
caufe des couleurs des étuis, et la 
plupart de ces feélions étant très 
communes, il n’efi; pas néceflaire 
de s’étendre davantage, à décrire ces 
beaux petits infedes. 

On en rencontre fouvent fur le 
chardon. 


L 


GENUS 
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GENUS II. CHRYSOMELA.. Tab. IV. 

CHARACTER GENERIS. 

Antcnnæ moniliformes extrorfum craffiores, thorax nec clytra margi- 
nata. Linn. fyfl. nat. p. 586. 


iith GENUS. The CHRYSOMELA. PL IV. 

CHARACTER OF THE GENUS. 

The antennæ are moniliform, and grow larger towards the end. Ncithcr 
the thorax nor clytra are margined. - » 

II. GENRE. La CHRYSOMELE. PI. IV. 

CARACTERE DU GENRE. 

Les antennes font moniliformes 6 c groffilfent vers le bout. Isi le 
corcelet ni les étuis ne font bordés. 

' - f i 

L INNÆUS has divided this T INNÉ a divifé ce genre en 
genus into families, as fol- Ji J famillesdelamaniere fuivante. 

lovvs. 

I. Corpore ovato. 

2. Saltatoriæ, femoribus pofticis craffioribus. 

3. Corpore cylindrico. 

4. Corpore oblongo, thorace anguftiore. 

5. Elongatæ. 


I. 
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1. Thofe whofe bodies are of an oval form. 

2. Thofe whofe hinder thighs arc much thickcr than thc others, 

and made for leaping. 

3. Thofe whofe bodies are of a cylindrical form. 

4. Thofe of an oblong form, and in which the thorax is broader 

or wider than the abdomen. 

5. Thofe which are long, of a flender make, and which hâve thc 

thorax of equal breadth with the abdomen. 

! 

1. Au corps de forme ovale. 

2. Celles dont les cuilTes de derrière font plus grofîes que les autres 

et leur fervent pour fauter. 

3. Au corps de forme cylindrique. 

4. Celles de forme oblqngue et dont le corcelet eft plus large que 

le ventre. 

5. Celles au corps allongé et fluet, et dont le corcelet eft d’égale 

largeur avec le ventre. 


THIS genus contains agreat va- 
riety of beautiful infedls, differing 
in fize, colours, and places of 
abode. They are to be found al- 
n.oft every where, in woods, gar- 
citns, &c. rheir progreftive motion 
is fiow, and fome, when caught, 
émit an oily liquor of a difagree- 
ab!e fmell. 

Chryfonxela polita. Linn, No, 

27- 

. ^his chryfoniela is underneath 
green, fhot with copper coloiir. 
The head and thorax are of a bright 
coppery-gilt colouri the elytra of 


CE genre comprend une grande 
variété de très beaux infeéle's, qui 
différent de grandeur, de couleurs 
et d’habitations. On les trouve 
prefque partout, aux bois, dans les 
jardins, &c. Ils ont la démarche 
lente, et il y en a qui lorfqu’on 
les prend répendent une matière 
huileufe d’une odeur défagréable. 

La chryfomele rouge à corcelet 
doré. Cette chryfomele en deffous 
eft d’un vert bronzé. Sa tête eft 
fon corcelet font d’une couleur bril- 
lante cuivreufe & dorée. Ses étuis 
font d’un rouge terne de couleur 


a 


/ 
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a faint red, irregularly fpotted. 
The wings beneatli the elytra arb 
red; the antennæ alonc are blàck. 
It dwells on the willow, the pop- 
lar, &c. I 

■Chrÿfoiraela granainîs. Linn. 
No. 7. 

This beautiful infedt is oval and 
V very cdnvex. Its colour isall over 
of a fine glofîy green, blended with 
a little blue, which produces a 
very beautiful rededion- Nothing 
of the w'hole infed, but its cyes, 
arcyellowîfh. The thorax is lloped 
ofF before at the place of the head. 
It bas, as well as the elytra, fmall 
fpots diffeminated, that are not in 
contad with each other, and that 
form a few irregular ftriæ. This 
chryfomela is to be met with upon 
the galeopfîs, the lamiuin, mint, 
and other labiated plants. 

Chryfomela hæmoptera. Linn. 
No. II. 

This fpecies is large, very round, 
and ail over of a beautiful violet 
• colour. It is fmooth and fleek 
above. Its wings concealed undcr 
the elytra, are red. 

Chryfomela fanguinolenta. Linn. 
No. 38. 

Its head and thorax arc blue, as 
is the under part of its body, but 
the elytra are of a deep black, 
charged with fmall fpots, which 


de brique, parfcmes de points 
placés irrégulièrement. Les ailes 
qui font fous -ces étuis font- rouges, 
les antennes feules font noires. Il 
demeure fur le faule, le peuplier, 6cc. 

La chryfomele du gramen. 

i 

t . ' 

Ce bel infede eft ovale & fort 
convexe. Sa couleur eft par tout 
d’un beau vert glacé mêlé d’un 
peu de bleu, ce qui produit de très 
beaux reflets. il n’y a en tout 
que fes yeux qui foient jaunâtres. 

Son corcelet eft échancré en devant 
â l’endroit de la tête. Il efl par- 
femé, ainfi que les étuis, de petits 
points qui ne fe touchent pas & qui 
font quelques flries mais peu ré- 
gulières. On trouve cette chry- 
fomele fur le galeopfls, le lamium, 
la menthe, & les autres plantes 
labiées. 

La chryfomele violette. Cette 
efpéce efh grande, bien ‘ronde, & 
partout d’un beau violet : elle efl 
liffe ôc polie en deflus : fes ailes qui 
font cachées fous fes étuis, font 
rouges. 

La chryfomele enfanglantée. Sa 
tête & fon corcelet font bleus, 
ainfî que le defl’ous de fon corps, 
mais les étuis font d’un noir foncé, 
chargés de points, qui les font pa- » 
roitre chagrinés. Ils font bordés 

gives 


gîves them thc look of fhagreen. 
They are margined on the fides, 
own tô the extremitîes, with a 
road band of a light rcd. The 
wings are of thc famé colour. 
This pretty infeâ; h to be found in 
Woods. 

The glittering colours with which 
feveral fpecies of chryfomelæ are 
adorned, and which feem to exhibit 
the brilliancy of gold and çopper, 
hâve occafioned their bcaring that 
pompons name. The larvæ of 
thefe infcdls hâve in general an 
ovalbody, rather oblong, andfoft; 
on the fore part of which are fi- 
tuam fix feet, which are fcaly, 
as is alfo the head. They prey 
«pon the fubftance of leaves, re- 
jeéling the fibrous part. Thofe of 
the leaping chryfomelæ infeft thc 
cotelydons and tender leaves of 
plants. 
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fur les Cotés jufqu’au bas d’urré 
bande affez large d’un rouge clair. 
Les ailes font rouges. On trouve 
dans les bois ce joli infede. 


Les couleurs brillantes* dont font 
parees plufieurs efpéces de chryfo- 
meles, fur lefquelles on croit voir 
reluire l’or & l’airain, ont fait 
donner à. ce genre le nom qu’il 
porte. Les larves de ces infeéles 
ont en general un corps ovale, un 
peu allongé, mol, à la partie an- 
térieure du quel font fix pattes 
écailleufes, ainfi que la tête, elles 
confument la fubftance des feuilles 
et en regettent les fibres. Celles 
des chryfomeles fauteufes infeftent 
les cotelydons & les tendres feuilles 
des plantes. 


GE NUS 12. H ISP A. Tab. IV. 

character gzneris. 

elytraqurrcuk«rr^-’ inter oculos fitæ. Thorax 

1 aeukata fep.us. Linn. fyft, „at. p. 603. 
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I2th GENUS. The HISPA. PI. IV. 

CHARACTER OF THE GENUS. 

The antennæ are fufiform, growing gradually larger from each cx- 
tremity towards the middlej they are fituate between the eyes. The 
thorax and elytra arc covered with protubérances or fpines. 

• 

12. GENRE. Le PORTE-ÉPINE. PL IV. 

CARACTERE DU GENRE. 

Les antennes ont la forme de fufeaux, groffiffantinfenfiblement depuis 
les deux bouts jufqu’au milieu.' Elles font placées entre les yeux. Lo 
corcclet et les étuis font herifles d'épines. 

H ISPA atra. • Linn. No. i. "F E po^'te- épine noir. 

This pretty and uncommon Ce joli et fingulier infede ef? 

infedisalloverofadeepunpoliflied tout noir & fa couleur cft mattc 
black. The uppcr part of its body et foncée. Tout fon corps cft 
îs cntirely covered with long and couvert en deffus de longues et 
Erong fpines, which rendcr it fortes épines, ce qui le rend héride 
bnllly, like the fhelj of a chefnut. comme une coque de châtaigne. 
There is even a fpinc at thé café of II y 'a même une épine à la bafe 

the antennæ. The thorax has a des antennes.. Le corcelet en a un 

row fet tranfverfely, which latter rang pofé tranfverfalemcnt ; ces 
are forked. Laftiy, the elytra are- dernieres font fourchues. Enfin 
furnilhed with a very great number Tes étuis en ont une très grande 
that are fingle. Thofe points arc 'quantité qui font fimples. Ces 

hard and fiiif. I met with this pointes font dures et roides. J’ai 

little infed in the month of July, trouvé ce petit infede au mois de 

at 


I 
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at the root of long grafs, in a field 
l’pai Paddington. Its being covered 
with fpines, makes it refemble a 
edge-hog ;n miniaturci It is 
radier hard to catch, lettmg itfelf 
fall down on the ga-ound as foon as 
approached. It beats its antennæ 
upright bet’ore it. 

The larva fecms to be yet vvholly 
unknown. There are but two 

fpecies of the peifedt infect found 
in Europe. 


Juillet a la racine de l’herbe en 
tige dans un champ auprès de Pad- 
dington. De ce qu’il eft couvert 
d’épines il a de la rcffemblance à 
I miniature. Il eft 

difficile à attraper et fe laifle 
tomber à terre dans le gazon dès 
qu’on en approche. II porte fes 
antennes droites devant lui. 

La larve en paroit etre >ofqu’ici 
entièrement inconnue. Il n’y a en 
Europe que de deux efpèces de 
1 infeéle dans l’état de perfeétion. 


G E N U s 13. B R U C H U s. Tab. IV. 

C H A R A C T E R G E N E R I S. 

_ Antennæ claviformes, articulis triangularibus fenfîm craffioribus 

verfu. extremo oblongo. Pdpi .juataor infidentes probofeidi 
exuema. bKlvi: Lmn. i>d. nat. p. 604. P Poraai 

• 1 , . .... ’ 

GENUS. The BRUCHUS. PI. IV. 


OP -THÉ. GEPiUS'. 


"r< wiL T cempofed of triangular articulations. 

Luril '"f '«temity. the latl, being of an oval form.^ 

Ft>u.palp,, ,Hnateattheextremieycfafl>o«probofcis. , 


I 3-' G E N R E. ■ Le , B R y C H E. PI. IV. " 

CARACTERE DU-, GENRE. - ■ 

Les antennes font en forme de nialTue, les articles, qui foht trian 

oblong il v a O? dernier étant 

& ^ y q atre antennnles fiuices au bout d’une trompe courte. 


BRUCHUS 
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jj^RUCHUS pifi. Linn. No. i. 

The antennæ are one third of 
the length of the body. The feven 
lait articulations grow larger to- 
wards their extremity. The eyes 
aie rather proininent. The thorax 
is broad, fmooth, and margined. 
The elytra arc flreaked longitudi- 
nally and clofely, they are fhort, 
and leave at leaft one fourth of the 
abdomen uncovered. The whole 
infeét is brown, but marked here 
and thcre with an afli-coloured 
down, Which forms cloudy fpots 
upon the thorax and elytra. The 
fcutcheon and the extremity of the 
thorax, which joins to it, are 
generally whiter. The extremity 
of the abdomen, that exceeds the 
elytra, is of a whitifh brown, with 
two black fpots, one on each fide, 
which divides the white into three 
llreaks that interfeél each other, 
and form a kind of a crofs, the 
more remarkable, as the extremi- 
ties of the elytra are brown. The 
thighs of the infedt hâve each an 
appendage in form of a tooth or 
fpine. This infeét is found upon 
poa blolToms. 


L e bruche des pois. Linné'. 
No. I. 

Les antennes ont un tiers de la 
longueur du corps, et les fept 
derniers articles en groffiflent vers 
le bout. Les yeux font quelque 
peu faillans. Le corcelet eft large, 
lifle & bordé. Les étuis font flriés 
en longueur; ils font courts et 
laiffent pour le moins un quart du 
ventre à découvert. L’infcdte ed 
tout brun, mais marqué par ci par 
là d’un duvet gris de cendre, qui 
forme des taches nébuleufes fur le 
corcelet et les étuis. L’éculTon et 
le bout du corcelet qui s’y trouve 
jointfont ordinairement plus blancs. 
L’extrémité du ventre qui déborde 
les étuis, eft d’un gris tirant fur le 
blanc, et a deux taches noires une 
de chaque côté, qui partage le 
blanc en trois rayes qui s’entre- 
coupent et forment une efpéce de 
croix d’autant plus remarquable 
que les bouts des étuis font bruns. 
Les cuilTes de l’infeéle ont chacune 
une appendice en forme de dent ou 
d’épine. L’animal fe rencontre fur 
la fleur des pois. 
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GENUS 14. CURCULIO. Tab. V. 

CHARACTER GENERIS. 

Antennæ fubclavatæ roftro infidentes. Roftrum corncum, prominens. 
Linn. fyft. nat. p. 606. 

\ 

i4th GENUS. The CURCULIO. Pl. V. 

CHARACTER OF THE GENUS. 

The antennæ are fubclavated, feated in a roftrum or probofcis, which 
is of a horny fubftance and prominent. 

14. genre. Le CHARANSON. PL V. 

CARACTERE DU GEN RE. 

Les antennes font en maffue fituécs dans une trompe de fubftance 
cornée et faillante. 


curculiones are divided ^ ES charanfons fe divifent en 
X into the following familles. J J familles fuivantes. 

1. Longiroftres, femoribus fimpliclbus. 

2. Longiroftres, faltatorii, femoribus pofticis craflîs. 

3. Longiroftres, femoribus dentatis. 

4. Breviroftres, femoribus dentatis. 

5. Breviroftres, femoribus muticis. 


( 46 ) 


1. Thofe which hâve the roftrum longer than the thorax, and 

whofe thighs are finaple. 

2. Thofe which hâve the roftrum longer than the thorax, and the 

thighs thicker, and made for leaping, 

3. Thofe which hâve the roftrum longer than the thorax, and 

their thighs dentated. 

4. Thofe which hâve dentated thighs, and a roftrum Ihorter than 

the thorax. 

5. Thofe whofe thighs are without tceth or fpines, and the 

roftrum ftrorter than the thorax. 

1. Ceux qui çnt la trompe plus longue que le corcelct et dont les 

cuilTes font fimples. 

2. Ceux qui font à long bet, dont les cuiffes font plus groftes et 

faites pour fauter. 

3. Ceux qui ont la trompe plus longue que le corcelet et les cuiffes 

dentelées. ' . . 

4. Ceux dont les cuiffes font dentelées 6c la trompe eft plus courte 

que le corcelet, 

5. Ceux dont les cuiffes font fans dents & la trompe eft plus courte 

que le corcelet. 


IN this tribe, lavifh nature fports 
gorgeoufly in the mingled riches 
of indiferibably-refulgent colours, 
proof againft a continuance of the 
vifual ray, and makes the eye-lids 
dance, while the optic nerve aches 
at the fplendor. It is by the affift- 
ance of the microfcope that we are 
admitted into this fteld of wonder 
in infeéls, which inhabit this coun- 


DANS cette claffe d’infeftes 
la nature prodigue fe joue avec 
magnificence par un riche mé- 
lange de couleurs, dont l’éclat 
furpaffe toute defcription, et qui 
à répreuve du rayon vifuel, fait 
cligner la paupière, tandis que le 
nerf optic fe fént aceablé de tant 
de fplendeur. Ce n’eft qu’à l’aide 
du microfcope que nous trouvons 

try 
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ti*y. The curcuHo regalis, Linn. 
No. 75, is an aftonifhing inftance 
of the luxuriancy of nature. It is 
an inhabitant of Peru. 

The larvæ of the curculiones 
differ not from thofe of moft 
coleopterous infcfls. They beat a 
refemblance to oblong foft worms. 
They are provided anteriorly vvith 
fix fcaly legs, and thcir head is 
likewife fcaly. But the places 
where thofe larvæ dwell, and their 
transformations afford fome fin- 
gularities. Some fpecies of them, 
that are dreaded for the mifchief 
they do in granafies, find means 
to introduce themfelves, whiie yet 
fmall, into grains of corn, and 
there make their abode. It is very 
difficult to difcover them, as they 
lie concealed within the grain. 
There they grow at leifure, en- 
larging their dwelling place as 
they grOw, at the expence of the 
interior meal of the grain on vvhich 
they feed. Corn-lofts are often 
laid wafte by thefe infedls, whofe 
numbers are fometimes fo great, 
as to devour and deftroy ail the 
corn. When the infedt, after 
having e it up the meal, is corne to 
its fui! iîze, it remains within the 
grain, hidden under the empty 


entrée dans cette carrière de ner- 
veilles par rapport aux infeéles qui 
habitent ce pays-ci. Le charanfon 
royal de Linné, No. 75, eft un 
cxample étonnant des magnificences 
de la nature. Il habite le Pérou. 

Les larves des charanfons ne dif- 
férent pas de celles de la plupart 
des infcéles à étuis. Elles rcffem- 
blent à des vers allongés et mous: 
elles ont en devant fix pattes ecail- 
leufes et une tête pareillement 
écailleufc. Mais les endroits où 
habitent ces larves & leurs rnéta- 
morphofes prefentent quelques par- 
ticularités. Certaines efpèces que 
l’on redoute parles défordres qu’elles 
font dans les greniers, trouvent 
moyen de s’introduire dans les 
grains de bled lorfqu’elles font 
encore petites, & c’eft la leur 
dernier domicile. Cachées dans le 
grain, il eft très difiîcile de les y 
découvrir. Elles y croifient a leur 
aife & aggrandifiènt leur demeure 
à mefure qu’elles croifTent aux dé- 
pens de la farine intérieure du grain 
dont elles fe nourriffent. Les 
greniers font fouvent défoies par 
ces infeéles, qui font quelquefois 
en fi grand nombre qu’ils dévorent 
& détruifent tous les grains. 
Lorfque l’infeae, après avoir mangé 
toute la farine, eft parvenu à fa 
grofl'eur, il refte dans l’interieur dut 

hufk. 
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hülk, U'iiich fubfifts alone; and 
there transformed, it becomes a 
chryfalis, nor does it leave it till a' 
perfed: infeét, making its way 
tlirough the huik of thc grain. It 
is no eafy matter to difcover by the 
eye, the grains ofcorn thusattacked 
and hollowed ont by thefe infeâs, 
as they outwardly appear large and 
fullj but the condition the cur- 
culio has reduced them to, renders 
them much lighter, and if you 
throw corn, infeflcd by thefe in- 
fedls, into water, ail the tainted 
grains wiil fwim, and the rell fink 
to the bottom. Other larvæ of 
curculiones are not fo fond of corn, 
but fix i-n the faîne manncr on 
feveral other feeds. Beans, peas 
and lentils, that are preferved dry, 
are liable to be fpoiled by thefe 
little animais, which prey upon 
the inward part of the grain, where 
they hâve taken up their habitation, 
and do not corne forth till they 
bave completed their transforma- 
tion, by breaking through the out- 
ward hulk of the grain. This 
is difcoverable by cafting -thofe 
grains into water; thofe that fwim 
are generally perforated by the 
curculiones. Other fpecies are 
lodged in the infide of plants. 
The heads of artichokes and thiftles 
are often bored through and eaten 


grain, caché fous l’ecorce vuidc, 
qui fublifte feule; il s’y métamor- 
phofe, y prend l’état de chryfalide 
& n’en fort que fous la forme d’in- 
feéte parfait, en perçaut la peau 
extérieure de ce grain, dont tout 
le dedans efl vuide. On ne peut 
guères reconnoitre à la vue les- 
grains de bled qui font ainh attaqués 
et vuidés par cesinfeétes; ils pa- 
roiflent extérieurement gros & 
rebondis, mais l’état ou le charanfon 
les a mis, les rend beaucoup plus 
légers; et fi l’on jette dans l’eau 
du bled 'attaqué par ces infeéles, 
tous les grains gâtés, nagent au 
defius de l’eau, tandis que les autres 
tombent au fond. D’autres larves 
de charanfons ne font pas fi friandes 
de bled, mais elles attaquent plu- 
fieurs autres graines de la même 
manière. Les fèves, les pois, les 
lentilles que l’on conferve après les 
avoir fait fécher, font expofées à 
etre gâtées' par ces petits animaux, 
qui rongent l’intérieur de ces graines 
dans Icfquclles ils fe font logés, et 
n’en fortent qu’après avoir achevé 
leur transformation, en perçant la 
peau extérieure de ces mêmes- 
graines. C’efl: ce qu’on peut re- 
connoitre en jettant ces graines dans 
l’eau; celles qui furn agent font or- 
dinairement piquées par les charan- 
foni. Quelques autres efpèces fe 

away 
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away by thc larvæ of large cur- 
culiones. Another fpecies fmaller, 
but fingular, pierces and inwardly 
confumes the leaves of elms. It 
frequently happens that almoft ail 
the leaves of an elm appear yellow, 
and as it were dead towards one of 
their edges, while the whole re- • 
mainder of the leaf is green. Upon 
infpeding thofe leaves, the dead 
part appears to form a kind of bag 
or fmall bladder. The two laminæ 
or outward pellicules of the leaf, 
as well above as below, are intire, 
but diftant and feparated from each 
othcr, whilft the parenchyma that 
lies betvveen them, has been con- 
fumed by feveral fmall larvæ pf thc 
curculio, that hâve made them- 
felvcs that dwelling, in which they 
may be met with. After their 
transformation they come fortli, 
by piercing the kind of bladder, 
and give being to a curculio that 
is brown, fmall, and hard to catch, 
by reafon of the nimblenefs with 
which it leaps. The property of 
leaping, allotted to this fingle 
fpecies, dépends on the fliape apd 
length of its hinder legs. We hâve 
given it the name of Leaping Cur- 
culio. . • 


logent dans l’inte'rieur des plantes. 
Les tetes des artichaux, dc 5 char- 
dons font fouvent piquées et rongées 
intérieurement par des larves de 
charanfons affez grands. Une autre 
efpéce plus petite, mais finguliére, 
perce & mine intérieurement les 
feuilles d’ orme-. Souvent prefque 
toutes les feuilles d’un orme pa- 
roilTent jaunes 6c pomme mortes 
vers un de leurs bords, tandis que 
tout le refie de la feuille efl verd. 
Si l’on examine ces feuilles on voit 
que cet endroit mort forme une 
efpéce de fac ou véfîcule. Les deux 
lames ou pellicules extérieures de 
la feuille, tant en defî'us qu’en 
deffous font entières, mais éloignées 
et féparées l’une de l’autre, ôc le 
parenchyme qui efl entr’élles a été 
rongé par pluficurs petites larves de 
charanfons, qui fe font formé cette 
demeure, dans laquelle on les ren- 
contre. Après leur transformation 
elles en fortent en perçant cette 
efpéce de véfîcule, *et il en vient 
un charanfon qui efl brun, petit et 
difficile à attrapper à caufe 'de 
l’agilité avec laquelle il faute. 
Cette propriété de fauter qu’a cette 
feule efpéce, dépend de la forme et 
de la longueur de fes pattes poflé- 
rieures. Nous lui avans donné le 
nom de Charanfon Sauteur. 


O 
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GE NU S 15. ATT EL AB U S. Tab. V. 

CHARACTER GENERIS. 

Caput poftieé attenuatum, inclinatum. Antennæ apicem vcrfus 
craffiores. Linn. fyft. nat. p. 61.9. 

\ 

i5th GENUS. The ATTELABUS. PL V. 

CHARACTER OF THE, GENUS., 

f > 

The head is inclined, and tapers gradually behind towards tlie thorax^ 
The antenna; are thi'cker towards the extremity. 

I . J • * * 

15. GENRE. L’ATTELABE. PI. V. 

I 

CARACTERE DU GENRE. 

La tête penche et diminue infenfiblement par derrière vers le corcelet^ 
Les antennes font plus groifes par le bout.. 


M ANY of the infedts belong- 
ing to this genus, as well 
as their larvæ, fo nearly refemble 
thofe of the preceding genus, as 
fcarcely to be diûinguilhed. The 
principal différence is tlie promi- 
nency of their eÿes,, which gives 
the fore part of the head a broad 
appearanccj to which we may add 
the following particulars.. 


P LUSIEURS des înfeêles de ce' 
genre auffi bien que leurs 
larves reffemblent fi fort à ceux du 
genre précèdent qu’à peine les en 
peut on difiringuer. La différence 
principale eft que ceux-ci ont lea 
yeux faillans, ce qui donne à la 
partie antérieure de la tête un air 
de largeur; à quoi l’on peut ajouter 
les détails fuivans. 


The- 
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The antennæ are club-formed; 
the knob of àn oval fliape, com- 
pofed of three articulations only; 
that of the prcceding genus being 
generally compofed of ûx articula- 
tions, and of a more oblong form. 
In their manner, way of life, ôcc. 
they exaâly refemblc the preceding 
genus, and are to be found upon 
many plants. 

Attelabus curculionoîdes. Linn. 
No. 3. 

This infedt is roundilh, and as 
it were gibbous. The trunk, thick 
and fliort, does not equal half the 
length of the head. The anteanæ 
placed upon the head are alfo fome- 
what fliort, and fcarce exceed the 
length of the famé. This lafl is 
long and almofl of a triangular ob- 
long form, whofe points is fixed 
to the thorax, and the bafe gives 
rife to the probofcis, having the 
eyes placed at its two angles. This 
form of the head, the articulation 
of which, with the thorax, is very 
rnuch ftraitened, and aftervvards 
grows wider, gives it the look of a 
fkeleton, or of a fcalped head. 
The under part of the body is black 
as vt'ell as the head, the antennæ, 
the fore part of the. thorax, the 
fcutcheon, and the legs. The 
thighs, the elytra, and two thirds 


Les antennes font en maffue, la 
boffe de forme ovale à trois articles 
feulement, tandis que celle da 
genre precedent efl communément 
compofée de fix articles, et de forme 
plus ovale. Dans leurs allures leur 
façon de fe nourrir, &c. ils reffem- 
blent précifément au genre' précé- 
dent et fe rencontrent fur quantité 
de plantes. 

L’attelabe curculionoide. 

Cet infeéle efl arrondi &; comme 
boffu. Sa trompe groffe & courte, 
n’cgale pas la moitié de la longueur 
de fa tête.. Les antennes pofées 
fur la tête font auflî affez courtes 
& ne furpalfent guéres la longueur 
de cette partie. Celle-ci efl longue 
& prefque d’une forme triangulaire 
allongée, dont la pointe tiendroit 
au corcelet, & dont la bafe donne- 
roit naiffance à la trompe, ayant à 
fes deux angles les deux yeux. 
Cette forme de tête, dont l’articu- 
lation avec le corcelet efl comme 
étranglée, & qui va enfuite en 
s’élargiffant, la fait reffemblcr à 
un fquelette, ou à une tête écorchée. 
Le deffous du corps efl noir, ainlî 
que la tête, les antennes, le devant 
du corcelet, l’écufTon & les jambes. 
Les cuiffes, les étuis & les deux 
tiers poflérieurs du corcelet font 

of 
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of thc hinder part of the thorax d’un beau rouge. Cet infeâe fc 
are of a beai^tiful red. This infedt trouve fur le coudrier ou le charme, 
is found on the hazel and yoke- 
elm trecs. 

GENUS16. CERAMBYX. Tab. V. 

CHARACTER G E N E R I S. 

Antennæ attenuatæ. Thorax fpinofus aut gibbus. Elytra linearia. 
Linn. fyft. nat. p. 621. 

i6th GENUS. The CAPRICORN. Pl. V. 

CHARACTER OF THE GENUS. 

The antennæ grow flender towards the extrcmity. The thorax is 
cither armed with fpines or gibbous, The elytra are narrow, and 
throughout of equal breadth. 


16. GENRE. Le CAPRICORNE. Pl. V. 

CARACTERE DU GENRE. 

Les antennes diitiinuent vers le bout. Le corcelct eft ou muni d’epines 
ou relevé en bofle. Les étuis font étroits et partout de la même largeur. 


T his genus is divided into 
ferions from the form of the 
thorax, and that part being or not 
being armed v/ith fpines, as fol- 
lo'W'S, 


C E genre d’après la forme du 
corcelet, et de ce que cette 
partie fe trouve ou ne fe trouve pas 
munie -,de pointes, fe divife en 
feélions de la maniéré fuivante. 

. !• 
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1. Thorace fpinis lateralibus mobillbus. 

2. Thorace marginato dentibus lateralibus. 

• 3. Thorace rotundato, fpinis fixis lateralibus mucronato. 

4. Thorace înermi fubcylindrico. 

5. Thorace inermi fubrotundo, five ex globofo deprefîb. 

1 . Thofe which hâve the thorax armed on each fide with move- 

able fpines. 

2. Thofe in which the thorax is margined, and lides armed with 

fpines. 

3. Thofe in which the thorax is round and armed with fixed fpines. 

4. Thofe which hâve the thorax nearly of a cylindrical form, and 

unarmed or without fpines. 

5. Thofe which hâve the thorax of a roundilh form, refembling 

a globe, fiattened or deprefîed on the upper dde. 

1. Ceux qui ont le corcelet armé des deux côtés de pointes mou- 

vantes. 

2. Ceux dont le corcelet eft bordé et les côte's font munis de 

pointes. 

3. Ceux à corcelet arrondi et muni de pointes fixes. 

4. Ceux qui ont le corcelet de forme à peu près cylindrique et 

font dénués de pointes. 

5. Ceux auxquels le corcelet eft de forme arrondie reffemblant à 

un globe applati à la partie fupérieure. 

THIS genus is one of thofe that ’ CE genre eft un de ceux qui 
afford the moft beautiful infeéls. fournifibnt les plus beaux ^fedcs. 
The larva from which they are La larve qui produit ces infeéles 
produced, refcmbles a foft, oblong, reftemble à un ver mol, allongé et 
flender worm, whofe head is fcaly, alTez éffilé, dont la tête eft écailleulc 
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and îts anterlor part armed with 
lix hard legs. Thofe larvæ are 
frequcntly of a white colour; and 
are found in the inner part of trees 
which they bore through, feeding 
on the fubftance of the wood which 
they pulverize. It is in thofe famé 
cavities they undergo their meta- 
morphofes into chryfalids, whence 
proceeds the perfeét infcâ:, that is 
fometimes caught at its iffue from 
the hole in which it was transfor- 
med. The perfeét infeél is of an 
oblong form, its legs are long, and 
the tarfi furnifhed undcrneath with 
a kind of brulhes or tufts, frequent- 
ly of a yellowiüi hue. Several 
fpecies of them diffufe a ftrong, 
though not difagreeable fmell, per- 
ceptible at a great diftance. Some, 
when taken into the hand, utter a 
kind of cry, produced by the fric- 
tion of the thorax on the upper 
part of the abdomen and elytra. 
Thefe infeds are however no ways 
hurtful. 

Cerambyx mo-fchatus. Linn. 
No. 34. 

The whole body of this beautiful 
cerambyx is grcen bordering on 
blue, with which colour and gold, 
it is ail refplendent. Sometimes 
it is azuré blue and gold. The 
abdomen is blue, the wings are 
hiack, the legs blue, as are the tarfî. 


et la partie antérieure armée de fix 
pattes dures. Ces larves font fou- 
vent de couleur blanche; elles fe 
trouvent dans l’intérieur des arbres 
qu’elles percent, fe nourrilTent de 
la fubftance du bois qu’elles ré- 
duifent en poudre. 

C’eft dans ces memes trous 
qu’elles fe métamorphofent en chry- 
falides dont fort l’infeéle parfait, 
qu’on furprend quelquefois à la 
fortie du trou, dans lequel il s’eft 
metamorphofe'. L’infeéle parfait 
eft de forme allonge'e, fes pattes 
font longues et leurs tarfes font 
garnis en defîbus d’efpéces de brolfes 
oa pelotes fouvent jaunâtres. Plu- 
iieurs efpéces répandent une odeur 
forte aifez agréable que l’on fent de 
loin. Quelques unes lorfqu’on les 
prend dans la main font une efpéce 
de cri produit par le frottement du 
corcelet fur le haut du ventre & des 
étuis. Du refte ces infeâies ne 
font aucun mal. 

Le cerambyx mufqué. Tout le 
corps de ce beau cerambyx eft d’un 
vert tirant un peu fur le bleu, 
luifant, brillant & doré, quelquefois 
il eft d’un bleu doré & azuré. Le 
ventre eft bleu, les ailes font noires, 
les jambes bleues, ainfi que les 
tarfes qui font velus en deflbus. 
Le corcelet a de chaque côté une 

which 


( 

which lattcr are haîry underneath. 
The thorax has a fpine on each 
fide, between which on the lower 
part of the thorax near the elytra, 
are fecn three protubérances, and a 
few fmaller ones on the fore part 
of the thorax, which give it a 
rough appearance. The elytra are 
long, rather foft and flexible, and 
finely fhagreened. They hâve each 
two longitudinal ftreaks fomewhat 
raifed. The antennæ are at leaft 
as long as the body. This infeft 
is met with upon the willow, 
where it fheds an odour, much like 
that of the rofe, which is fo power- 
ful as to pervade a whole meadow 
where a few of thcfe infedls are 
fettled upon willows; nor are they 
uncomrnon. 


« ) 

pointe, & entre ces pointes fur le 
bas du corcclet proche les étuis, fe 
trouvent trois tubercules, & quel- 
ques autres plus petits fur le devant 
du corcelet, ce qui le fait paroitrc 
rabateux. Les étuis font longs, 
un peu mois 6c flexibles & finement 
chagrinés : ils ont chacun deux 
raies longitudinales un peu elevées. 
Les antennes font au moins de la 
longueur du corps. On trouve cet 
infeéle fur le faule, ou il répand 
une odeur fort femblable à celle de 
la rofe. Cette odeur fe fait fentir 
au point de fe répandre dans des 
près où il y à des faules chargés de 
quelques uns de ces infeétes ; ils font 
alfez communs. 


GENUS 17. LEPTURA. Tab. V. 

CHARACTER GENER! S. 

Antennæ fctaciæ. Elytra apieem verfus attenuata. Thorax tcrctiuf- 
culus. Linn. Syfl;. Nat. p. 637. 


J7th GENUS. The LEPTURA. PI. V. 


CHARACTER OF THE GENUS. 

The antennæ are fetaceous. The elytra diminifli in breadth tawardlâ^ 
their extremity. The thorax is of a round and flender makc. 
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ly. GENRE. La LEPTURE. Fl. V. 


. CARACTERE DU GENRE. 


Les antennes font fe'tace’es. Les étuis diminuent en largeur vers le 
bout. Le corcelet eft de forme arrondie et effilée. . 


1. Thorace ovato feu antrorfum oblongiufculo auguftiorc, elytris 

apice truncatis. 

2. Thorace fubglobôfo, nec anticé attenuato, elytris apice obtufis, 

- nec truncatis. 

1. Thofe in which the thorax is fomewhat oblong, but broader 

at its bafe than where joined to the head, and whofcelytra 
are truncated. 

2. Thofe in which the thorax is nearly of a globular form, and 

whofe elytra are obiufc at their extremities. 

♦ ' - 

/ 

• I. Celles dont le corcelet eft tant foit peu allongé, mais plus large 
vers la bafe qu’où il fe joint à la tête, et dont les étuis font 
tronqués. ' 

' 2. Celles qui ont le corcelet de forme à peu près globulaire, ayant 

les étuis émoulTés au bout. 

LEPTURA melanura. Linn. La Lepture à queue noire. 

No. 2. 

The antcnnæ, which are equal to Les antennes qui égalent le corps 
the Icngth of the body, are black en longueur font noires entrecou- 


T 


HIS genus is dividedinto two 
ferions. 


G 


E genre fe divife en deux fec- 
I tiens. 
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intcrfefted at the bafe of every arti- 
culation with deep yellow. The 
head is black, but the- paipi are 
dun colour. The elytra arc of a 
beautiful glofly biack, quaintly d- 
gured with crofs bands of a deep 
yellow, having theextremity black. 
The animal ail black underneath. 
The two pair of anterior legs are 
yellow, and their tard black. The 
thighs, and hinder legs, arc black, 
with yellow at their bafe, on which 
thighs, in the male infedl, is a fpine. 
This pretty infedl is frequent on 
the bramble. By an error, it is 
placed in the plate among the Ce- 
rambyces ; but its colour will eafily 
dilhinguifli it. 

Leptura arcuata. Linn. No. ai. 
This beautiful infedl varies in re- 
Tpedt to dze. The ground colour is 
a deep velvetty black. The aaten- 
næ are nearly as long as the body, 
and of a dne bright yellow j the 
thighs, legs and tard, the famé co- 
lour. The elytra are adorned with 
crofs bars, and of a very high dame 
colour, and terminate in a band of 
the famé : Thefe llreaks and bars 
are formed by a down of jnod; re- 
fulgent golden yellow. Beneath, 
the infedt is black with a few yel- 
low hairs ; viewed through the mi-, 
crofcope it appears like velvet in- 


pées à la bafe de chaque article de 
jaune foncé. La tête ed noire, 
mais les antennules font fauves. 
Les étuis font d’un beau noir lid'e 
bizarrement dgurés de bandes, en. 
croix d’un jaune de fouci_, l’extre- 
mité étant noire. L’animal eft 
tout-à-fait noir en dedbus. Les 
deux paires de pattes de devant font 
jaunes et ont leurs tardes noirs. 
Les cuides et les pattes de derrière 
font noires, ayant du jaune à leur 
bafe et fur ces cuilTes dans les mâles 
il y a une pointe. Ce bel infeéle 
fe trouve fréquemment fur le ronce. 
Par mégarde on l’a placé dans la 
planche parmi les Capricornes, mais 
il eft: aifé de le diftinguer à fa cou- 
leur. 

La Lepture à bandes ceintrées. 

Cet infede magnifique varie de 
grandeur. Le fond de fa couleur 
eft un beau noir velouté. Les an- 
tennes font à peu près de la longueur 
du corps, et d’un jaune brillant ; 
les cuiffes, les jambes et les tardes 
de la meme couleur. Les étuis 
font embellis de raies d’une couleur 
de flâme très luifant et fe terminent 
par une bande de meme. Ces 
bandes et ces raies fon formées d’un 
duvet de jaune doré très éclatant. 
En deflbus l’infede eft noir avec 
quelques poils jaunes, ce qui vu à 
la loupe fembleetre du velours par- 
Q.^ laid 
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laid wlth topazes, and with the 
affiflance of the folar rays, blazes 
with infinity of fplendor. It is to 
bc met with in the trunks of de- 
çayed trees, and I hâve frequently 
found it upon the clder trec. 

The larvæ are found with thofe 
of the preceding genus, and much 
refemble them in outward appear- 
ance and way of life. 


femé de topazes, et à l’aide des ray- 
ons du foleil répand un éclat infini» 
On le trouve dans les troncs d’ar- 
bres pourris, et je l’ai fouvent ren- 
contré fur l’aulne. 

Les larves fe trouvent avec celles 
du genre précédent et leur refiem- 
blent beaucoup quant aux allures 
et à la maniéré de fe nourrir. 


GENUS i8. NECYDALIS. Tab. Y. 


CHARACTER GENERIS. 

Antennæ fetaccæ. Elytra alis minora : abdomine breviora five anguf- 
tiora. Cauda fimplex. Linn. fyft, nat. p. 641, 


i8th GENUS. The CARRION-EATER. PI. V. 

CHARACTER OF THE GENUS. 

The antennæ are fetaceous. The elytra are lefs than the wings, and 
arc either fhorter or narrower than the abdomen. The abdomen is plain. 


18. GENRE. La NÉCYDALE, PI. V. 

CARACTERE DU GENRE. 

Les antennes font fetacées. Les étuis font moindres que les ailes, et 
plus courts ou plus étroits que le ventre. Ce dernier efl; fimple. 

T HIS genus is divided into two genre fe divife en deux fec- 

fedions. lions. 


J. 
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ï. Elytrîs alâ abdomineque multo breviorîbus. 

2. Elytris fubulatis longîtudine abdominis ' 

1. Contains thofe whkh hâve the elytra Ihorter than the winga 

and abdomen. 

2 . Thofe in which the elytra are as long as the body, but nar- 

rower, being fhaped like an awl. 


1. De ceux qui ont les étuis plus courts que les ailes, et que le 

ventre. 

2. De ceux dont les étuis font auffi longs que le corps, mais plus 

e'troits, et ayant la forme d’une alêne. 


NECYDALIS major. Linn. 
No. I. 

Its head is black, eyes are large 
and prominent, jaws are of a dark 
brown. The antennæ placed on 
the top of the head, between the 
eyes, hâve their firft articulation 
long and raifed upright, the reft 
bent and turned afidc. The an- 
tennæ vary as to length and colon r. 
In individuals whofe thorax is yel- 
low, they are brown, and equal 
only to two thirds of the body in 
length. On the contrary, in thofe 
whofe thorax is black, they are 
likewife black, and fomewhat long- 
er than the body. The thorax is 
margined ^ in fome it is yellow and 
longer J in others it is black, fhort- 
er, and edged only with a little 
yellow. The elytra are blackiih, 
fomewhat clearer in the middle. 


La nécydale majeure. 

Sa tête eft noire ; fes yeux font 
gros et faillans j fes mâchoires font 
d’un brun noirâtre. Ses antennes 
placées fur le haut de la tête entre 
les yeux, ont leur première articu- 
lation longue et qui s’élève droit j 
enfuite les autres fe courbent et 
vont de côté.. Ces antennes varient 
pour la longueur et la couleur. 
Dans les individus à corcelet jaune 
elles font brunes et n’ont que les 
deux tiers de la longueur du corps. 
Dans ceux au contraire qui ont le 
corcelet noir, elles font noires auffi 
et un peu plus longues que le 
corps. Le corcelet a un rebord ; 
il eft jaune dans les uns et plus 
long; noir dans les autres, plus 
court et bordé feulement d’un peu 
de jaune. Les étuis font noirâtres,. 

and 
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and terminating in a lemon coloured 
fpot. The wings are rathcr black, 
fomething longer than the body, 
exceed the elytra by one third, and 
are crofTed one over the other. In 
thofe thathave their thorax yellow, 
the legs and under part of the belly 
are fo likevvife. In individuals with 
a black thorax, the legs are black 
as well as the belly, which has only 
a little yellow on the fides. I fuf- 
pedlthe latter to be the males. 

/ 

The larva is as yet unknown. 
The perfed animal Ifound in Nor- 
wood, upon an oak-tree, the bcgin- 
ning of AuguH:. 


un peu plus clairs dans leur milieu 
et terminés par un point de, couleur 
jaune citron. Les ailes noirâtt-es, 
un peu plus longues que le corps, 
deLordent les étuis d’un tiers et 
font croifées l’une fur l’autre. Dans 
^ceux qui ont le corcelet jaune les 
pattes et le delTous du ventre le font 
auffi ; dans les individus à corcelet 
noir, les pattes font noires, ainfl 
que le ventre qui a feulement un 
peu de jaune fur les côtés. Je me 
doute que ces derniers font les 
mâles. 

La larve en ell encore inconnue. 
J’ai trouvé l’infeéle parfait dans le 
bois de Norwood fur un chêne au 
commencement du mois d’Août. 


GENUS 19. LAMPYRIS. Tab. VI. 

CHARACTER GENE RIS. 

Antennæ filiformes j elytra flexilia, thorax planus femiorbiculatus, 
caput fubtus occultans cingcnfque abdominis latera plicato-papillofa. 
Fœinina aptera plerifque. Linn. fyft. nat. p. 643 

I9tli GENUS. The FIRE-FLY. PI. VI. 

CHARACTER OF THE GENUS. 

The antennæ are filiform -, the elytra are flexible ; the thorax is flat, 
of a femiorbicular form, furrounding and concealing the head. The 
fegments of the abdonjen terminate in papillæ, which are turned up 

towards 
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towards tlie elytra, and partly fold one over the other. The females in 
general are apterous. 

19. GENRE. Le VER-LUISANT. Pl. VI. 

CARACTERE DU GENRE. 

Les antennes font filiformes ; les étuis fouples, le corcelet applati, de 
forme femi-orbiculaire, entourant et cachant la tête. Les anneaux du 
ventre fe terminent en papilles repliées vers les étuis et en partie croifées 
l’une fur l’autre. Les femelles font communément aptères ou fan* 
ailes. 

L AMPYRIS noftiluca. Linn. 

No. I. 

The male of this infeét is lefs 
than the fcmale : its head is fhaped 
exaâly in the famé manner, and 
covered likesvife by the plate of the 
thorax, only it appears rather longer 
than that of the female. Both 
the head and antennæ are black. 

The thorax of the male, which is 
fmaller and fhorter than that of the 
female, has the folds and papillæ 
on its fides much lefs remarkable. 

But the greateft différence that is 
found btween the' two fexes is, 
that the male is covered with brown 
elytra, fhagreened and marked with 
two Unes longitudinally. The ely- 
tra are longer than the abdomen, 
and under them lie the wings, 

The two lâft rings of the abdomen 


Ver-luifant de nuit. 

Le mâle de cet infeéle eft plus 
petit que fa femelle. La forme de 
fa tête eR precifément la même, et 
cette partie -eft couverte pareille- 
ment parle corcelet, feulement elle 
paroit un plus greffe que celle de 
la femelle elle eft noire ainfi que 
les antennes. Le ventre de ce mâle 
moins gros et moins long que celui 
des femelles, a les plis et les papil- 
les des cotés bien moins marqués. 
Mais la plus grande différence qui 
fe trouve entre les deux fexes c’eft 
que le mâle eft couvert d’étuis 
bruns, chagrinés, chargés de deux 
lignes longitudinales relevées, .plus 
longs que le ventre et fous lefquels 
font les ailes. Les derniers an- 
neaux du ventre ne font pas fi lumi- 
R 
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are not fo bright as thofe of the 
female, only there appear four lu- 
minous points, two upon each of 
the two lafl rings. 

The infedt called Glow-worm, 
and which is frequently met with 
towards evening, in the month of 
June, in woods and meadows, is 
the female belonging to the figure 
I hâve given. By the fliining light 
which it emits, it attrads the male; 
a wonderful inftance of the divine 
providence., 

It is apparent that their fliining 
light dépends on a liquor placed at 
the lower extremity of the infed, 
which when in motion, the light 
is more lively and thining, and of 
a finer green. This light the in- 
fed withdraws at pleafure, either 
by unfolding o/ contrading itfelf. 
As a proof that the light dépends 
on a phofphorous matter, you may 
crulh the animal, which, though 
dead and bruifed, leaves a lumi- 
nous fubftance on the hand, that 
only lofes its lufire when dried 
up. 

The perfed infed Aies about du- 
ring the evening in autumn, and 
frequents the §talîy plantations of 
juniper trees.. 


neux que ceux de la femelle; on 
voit feulement quatre points de 
lumière, deux ‘fur chacun des deux 
derniers anneaux. 

L’infede nommé Ver-luifant qui 
fe trouve fouvent le foir vers le 
mois de Juin dans les bois & les 
prairies, efi: la femelle qui appar- 
tient à la figure que j’ai donné. 
Par la lumière qui en fort elle attire 
le mâle ; exemple admirable de la 
providence divine.. 

Leur éclat lumineux dépend, à- 
ce qu’il paroit, d’une liqueur fituée 
à l’extrémité poilérieure de l’infede. 
Lorfqu’il s’agite & qu’il eft en 
mouvement la lumière eftplus vive, 
plus brillante et d’un, plus beau 
verd. Il l’afait difparoitre à volonté, 
foit en fe roulant, foit en fe con- 
tradant. La preuve que cette lu- 
mière dépend d’une matière phof- 
phorique, c’efi: qu’on peut écrafer 
l’animal, & quoique mort & brifé 
il laifle fur la main une fubllance 
lumineufe qui ne perd fon éclat que 
l.orfqu’elle vient à fe defiecher. 

L’infede parfait voltige durant 
les foirées d’automne et fréquenîq 
l’herbe qui croit aux pieds des 
genièvres. 

GENUS 
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GENUS 20. CANTHARIS. Tab. VI. 

CHARACTER GENERIS, 

Antennæ fetaceæ; thorax marginatus, capite brevior. Elytra flexilia, 
Abdominis latera plicato-papillofa. Linn» fyft. nat. p. 647. 


2 otli GENUS. The CANTEIARIS. PL VE 

CHARACTER OF THE GENUS.. 

The antennæ are fetaceous; the thorax is margined, and fhorter than. 
the head. The elytra are flexible. The lides of the abdomen are edged 
with papillæ folded upvvards.. 


20. GENRE. La CANTHARIS. PL VE 

CARACTERE DU GENRE. 

Les antennes font fétace'es; le corcelet eft bordé & plus court que la 
tête. Les étuis font fouplesü les côtés du ventre bordés de papilles 
pliifées en deffus.. 

T HE Y are divided into t.wo ’ "l^LLES fc divifèat en deux 
feétions.. j iéélions,, 

I. Thorace depreflb. 

Thorace teretiufculo.. 

ï. 
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1. Thofe în which the thorax is flat and broad. 

2. Thofe in which the thorax is rounded on the fides and nar- 

» 

rdwer. 

I. Celles qui ont le corcelet large & plat. 

- 2. Celles qui ont le corcelet arrondi fur les côtc's et plus étroit. 


CANTHARIS livida. Linn. 
No. 3. This infeâ: varies in the 
colour of the elytra, which is fome- 
times black and fometimes yellow, 
i hâve feen thofe with black elytra 
couple with the yellow, which is 
a certain proof that they are only 
varieties of fex. The antennæ are 
black;' but the articulations near 
the bafe are yellow, and more than 
half the length of the body; the 
head in both fexes is of a yellowifh 
red, the eyes black, and the corce- 
let ruddy yellow, The elytra are 
flexible, filky, and appear as if 
flrewed withfilver duft when viewed 
with a glafs. The animal is black 
underneatlî, excepting the laft rings 
of the abdomen, which are yellow. 
This.infeét I found upon a flower. 

Cantharis peélinicornis. Linn. 
No. 20. 

The antennæ arc black pedina- 
ted, and as long as the body. The 
thorax and elytra are of a beautiful 
fcarlet, the head is black, the eyes 


La cantharis plombée. 

Cet infede varie de couleur en 
fes étuis qui font quelquefois noirs, 
& quelquefois jaunes. J’ai vu de 
ceux à étuis noirs s’accoupler avec 
ceux à étuis jaunes, ce qui prouve 
clairement que ce ne font que des 
variétés de fexe. Les antennes font 
noires, mais les articles vers la bafe 
font jaunes & de la longueur de 
plus de la moitié du corps. La 
tête dans l’un et l’autre fexe efl 
d’un rouge jaunâtre. Les yeux 
font noirs & le corcelet roux. Les 
étuis font fouples & foyeux, et 
paroiffent comme faupoudrés d’ar- 
gent lorfqu’on les voit à la loupe. 
L’animal eft noir en delfous à l’ex- 
ception des derniers anneaux du 
ventre qui font jaunes. Cet infede 
fe trouve fur une fleur. 

La cantharis pedinicorne. 

Les antennes font noires, pedi- 
nées, et auffi longues que le corps. 
Le corcelet et les étuis font d’un 
beau couleur de feu. La tête eil 

veliowilh, 
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yellowifh, the legs and thighs 
black, the tarfi dun colour. . This 
pretty infeét is likewife found on 
flowers. 

This genus contains a number 
of beautiful infefts, whofe colours 
chiefly dépend on fex, feafon, &c. 
and on that account needlcfs to be 
defcribed. Thcy frequent flowers ; 
and their larvæ refemble thofe of 
the cerambyccs, and are to be found 
in the decayed trunks of the wil- 
low, and other old trecs. 

The cantharis, by fome authors, 
bas been confounded wlth the can- 
tharides, but its charader fets it at 
a great diftance from the true can- 
tharides of the fhop's, which is 
even found placed in a quitc differ- 
ent genus ; having five joints to the 
tarfi of the two firft pair of legs, 
and four only to the tarfi of the 
laft pairj whereas the genus we 
treat of, has five articulations to ail 
the tarfi, as well of the hinder as 
the fore legs. 


noire, les yeux font jaunâtres. 
Les jambes & les cuiffes noires, les 
tarfes de couleur fauve. Ce joli 
infede fe rencontre aufîi fur les 
fleurs. 

Ce genre comprend nombre de 
beaux infedles, dont les couleurs 
dépendent principalement du fexe, 
de la faifon, &c. ce qui en rend la 
defeription peu néceffaire. Ils fré- 
quentent les fleurs, leurs larves 
reflemblent à celles des capricornes 
et fe trouvent dans les troncs pourris 
du faule & d’autres arbres. 

La cantharis a été confondue par 
quelques auteurs avec les cantha- 
rides, mais fon caradere l’éJoigne 
beaucoup de la vraie cantharide des 
boutiques, qui même fe trouve 
placée dans un genre tout-a-fait 
différent, ayant cinq pièces aux 
tarfes des deux premières paires de 
pattes & quatre feulement aux 
tarfes de la derniere paire; au lien 
que le genre dont il s’agit a cinq 
pièces à tous les tarfes tant des 
jambes poflérieures que des anté- 
rieures. 


GENUS 21. ELATER. Tab. VI. 

CHARACTER GENER! S. 

Antennæ fetaceæ. Corpus dorfo impofîtum exfiliens pedoris e fora- 
mine abdominis refiliente. Linn. fyft. nat. p. 651. 

S zià 
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2iftGENUS. The SKIPPER. PI.. VI. 


CHARACTER OF THE GENUS. 

The antennæ are fetaceous; an elaftic fpring or fpine projcds from 
the hinder extremity of the breaft, or under fide of the thorax. 

21. GENRE. Le TAUPIN. Pi. VI. 


CARACTERE DU GENRE. 

un relTort élaflic ou une pointe avance du 
ou de deffous le corcelet. 


Les antennes font fétacées; 
bout pofle'rieur de la poitrine 

E LATER fanguineus. Linn. 
No. 21. 

The thorax of this infedt ends 
underneath by a long point or 
fpine, which enters, as it were 
with a fpring, into a cavity made 
in the upper part of the under fide 
of the thorax. By means of this 
kind of fpring, the animal when 
turned upon its back, contrives to 
leap up into the air, and^fo turn 
itfelf. It varies in ûzc; and when 
the infedl is young and newly me- 
tamorphofed, its elytra are of a 
beautiful deep red. But in a few 
days they change to_a much darker 
hue, and are nearly of a chefnut 
cdlour, The corcelet is black. 


1 ^ taupin enfanglante\ 

Le corcelet de cet infede fe ter- 
mine en delTous par une longue 
pointe qui entre comme par refîbrt 
dans une cavité pratiquée dans la 
partie fupérieure du deflbus du 
ventre. C’eft par le moyen de cette 
efpéce de reifort que le taupin 
lorfqu’il ell renverfe' fur le dos, 
parvient à fauter en l’air et à fe re- 
tourner. Il varie de grandeur, et 
lorfque l’infede efl encore jeune ôc 
nouvellement métamorphofé, fes 
étuis font d’un beau rouge foncé, 
qui au bout de quelques Jours fe 
change en couleur plus fombre. 
Le corcelet efl noir, lifîé, & bril- 
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glittering and polifhcdj but viewed 
with a microfcope, appears as if 
covered with dark down, inter- 
fperfed with fome black hairs. 
The female is black, with fpots of 
a deeper dye, occafioned by a vel- 
vetty down, lying in tufts hei'e and 
there, which are only to be feen 
with a glafs. In the ftate of larvæ 
it inhabits the trunks of decayed 
trees, and is there transformed. 
With the help of its wings it ilTues 
from its prifon, flutters upon fiow- 
ers, wanders over the fiields, and 
conceals itfelf in thickets or under 
the bark of trees. 


lant; mais vu au microfcope il 
paroit comme couvert d’un duvet 
obfcur, entremêlé de quelques poils 
noirs. La femelle eft noire avec 
des taches de couleur plus foncée 
caufées par un duvet velouté épars 
çà et là en touffes et qu’on ne dé- 
couvre qu’à la loupe. Dans l’état 
de ver il habite les troncs d’arbres 
pourris et s’y métamorphofe. A 
l’aide de fes ailes il fort de fa prifon, 
vole fur les fleurs, court les champs, 

fe cache dans les brouffailles oa 
/ 

fous l’écorce des arbres. 


GENUS 22. CICINDELA. Tab. VI. 

CHARACTER GENERIS. 

Antennæ fetaceæ; maxillæ prominentes denticulatæ} oculi prominuli. 
Thorax rotundato-marginatus. Linn. fyft. nat. p. 657. 

2 2d GENUS. Tlie SPARKLER. PI. VI. 


CHARACTER OF THE GENUS. 

The antennæ are fetaceous; the jaws porreéted, and armed with teeth; 
the eyes are prominentj the thorax is roundifh, and margined. 


22. GENRE. La CICINDELE. Pl. VI. 

CARACTERE DU GENRE. 

Les antennes font fétacées; les mâchoires avancent & font munies de 
dents J les yeux un peu faillans. Le corcelet eft arrondi & bordé. 

THEY 
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f '^HE Y hâve an obtufc lamina 
A or knob, at the bafe of the 
hindermoft thighs. The jaws are 
crooked j and the head is broader 
than the thorax, occafioned by the 
prominency of the eyes. 

Cicindcla campeilris. Linn, No. 

I. 

This infedl, which is one of the 
moft beautiful we are polTelTed of, 
varies fomewhat as to fize. The 
upper part of its body is of a fine 
grecn colour, rough, and rather 
bluifh. The under fide, as alfo 
the legs and antennæ, are of a fhot 
colour, gold, and red of a copperifli 
caft. The eyes are very prominent, 
and give the head a broad appear- 
ance. The thorax is angulous, and 
narrower than the head; .which 
confiitutes the charaiter of the ci- 
cindelæ. It is rough, and of a green 
colour tinged with gold, as well as 
the head. The elytraare delicate- 
ly and irrcgularly dotted ; each of 
theni has fix white fpots, viz. one 
on the top of the elytmm, at its 
outward angle ; three more along 
the outward edgé, of which the 
middlemofi; forms a kind of lunula ; 
a fifth, on the middle of the elytra, 
oppofite the lunula; and that one 


E S infectes ont une platine 

\A obtufe ou bofie à la bafe des 
cuifies pofie'rieures. Les mâchoires 
font crochues, et la tête efl plus 
large que le corcelct, ce qui pro- 
vient de ce que les yeux font fail- 
lans. 

La cicindcle des champs. 

ft 

Cet infeéle l’un des plus beaux 
que nous ayons, varie un peu de 
grandeur; le deffus de fon corps efi; 
d’une belle couleur verte, matte, 
un peu bleuâtre. Le defTous ainfi 
que les pattes & les antennes font 
d’une couleur dorée, rouge, un peu 
euivreufe. Les yeux font très 
faillans ôc fontparoitre la tête large. 
Le corcelet efl; anguleux et plus 
étroit que la tête, ce qui fait le 
caradère des eicindèles. Il eft 
chagriné et d’un vert un peu doré 
ainfi que la tête. Les étuis font 
finement et irrégulièrement poin- 
tillés; chacun d’eux a fix taches 
blanches; faydr, une au haut de 
l’étui à fon angle extérieur; trois 
autres le long du bord extérieur, 
dont celle du milieu forme une 
efpéce de lunule; une cinquième 
fur le milieu des étuis, vis-à-vis 
cette lunule, celle-là efi plus large 
ôcalTez ronde : enfin une fixiéme &. 


is 


( 69 ) 


is broadcr, and tolerably round. 
Laftly, a fîxth, at the extremity of 
the elytra. There is alfo fome- 
times feen a black fpot on the mid- 
dle of each elytrum, oppofite the 
fécond white fpot. The uppcr lip 
is alfo white, as is the upper fide 
of the jaws, which are very pro- 
minent and lharp. This infedt 
runs with great fwiftnefs, and Aies 
eafily. It is found in dry fandy 
places, efpecially in the beginning 
of fpring. In the famé places is 
its larva met with, which l'efembles 
a long, foft, whitidi wornit armed 
with Ax legs, and a brown fcaly 
head. It makes a perpendicular 
round hole in the ground, and 
keeps its head at the entrance of 
the hole to catch the infedls that 
fdll into it; a fpot of ground is 
fometimes cntirely perforated in 
this manner, I hâve often carried 
home fome of thefe larvæ to fec 
them metamorphofed, but they 
hâve always perilhed without being 
transformed; whether that I over 
moiflened the mould I had put 
them into, or let it grow too dry. 

The infeéls belonging to this 
genus are in general very beautiful, 
and merit the attention of the cu- 
rious in their microfcopic obferva- 
tionsj fome are minute, though 
not inferior in fplendor, therefore 


dernierc au bout des étuis. On 
voit auffi quelquefois un point noir 
fur le milieu de chaque étui vis-à- 
vis la fécondé tache blanche. La 
lèvre fupérieure efl pareillement 
blanche, ainfi que le deffus des 
mâchoires qui font très failbntcs 
& aigues. Cet infede court très 
vite & vole aiféinent. On le trouve 
dans les endroits fecs Sc fablonneux, 
furtout au commencement du prin- 
tems. C’ell dans les mêmes en- 
droits qu’on rencontre fa larve qui 
reflemble à un ver long, mol, 
blanchâtre armé de fix pattes & 
d’une tête brune écailleufe, lequel 
fait un trou perpendiculaire & rond 
dans la terre & tient fa tête au bord 
de ce trou pour attraper les infedes 
qui y tombent. Quelquefois la 
terre eft criblée de ces trous. J’ai 
fouvent pris de ces larves chez moi, 
pour les voir métamorphofer, mais 
elles ont toujours péri fans fe 
changer, foit que j’aie trop humedé, 
ou laifîe trop fécher la terre où je 
les avois mifes. 

En général tous les infedes de 
ce genre font beaux et méritent 
l’attention de ceux qui font curieux 
d’obferver au microfeope. H y en 
a de menus, quoiqu’ils ne le cèdent 
pas en éclat; et qui par là font 
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beft fuited for the amufement. 
Living fubjeéls are ever préférable 
to dead onesj and the naturalift 
will always find bis labour in 
fearching after the objedls, amply 
repayed by the fatisfailion and 
pleafure he will enjoy in viewing 
them alive. 

The larvæ of ail this genus live 
under ground, and are, as well as 
the perfeél infeds, tigers in their 
nature, attacking and deftroying 
ail they can overcome.. 


plus propres à cet amufement. On 
doit toujours préférer les fujets 
vivans à ceux qui ne le font pas; 
et le phyficien fe trouvera toujours 
bien payé de fa peine à rechercher 
les objets, par la fatisfadlion & le 
plaifir dont il jouira à les voir en 
vie. 

Toutes les larves de ce genre 
vivent fous terre, et font auffi bien 
que les infedes parfaits de vrais 
tigres de leur naturel, attaquant et 
détruifant tout ce qu’ils peuvent, 
fnrmonter. 


GENUS 2g. B U P R E S T I S. Tab. VL 

G H A R A G T E R G E N E R I S._ 

< 

Antennæ fetaceæ longitudine thoracis. Caput dimidium intra thora-»- 
çem retradum.. Linn. fyil. nat. p. 659.. 

23d GENUS. The COW-BURNER. PI. VL 

CHARACTER OF- THE GENUS. 

The antennæ are fetaceous, and as long as the thorax. The head is; 
half drawn back within the thorax. To which may be added, that the 
antennæ are ferrated.. The mouth is armed with jaws, and furnilhed 
with palpi, The elytra are margined, and cover the abdomen; and the 
tarfi bave five articulations. The feet are faltatorii. 
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23 - GENRE. Le BUPRESTE. PI. VI. 

CARACTERE DU GENRE. 

Les antennes font fétacees & de la longueui' du corcelet. La tête efl: 
a demi retirée au dedans du corcelet. A quoi l’on peut ajouter; que les 
antennes font faites en fcie; ^ue la bouche eft armée de mâchoires & 
garnie d’antennules. Les étuis font bordés & couvrent le ventre. Les 
tarfes ont cinq articles. Les pieds font formés pour le faut. 


T he bupreftis is diftinguifhed 
from the dater, by the fpines 
which terminale the breail and 
thorax of the latter. 

They are divided into three fa- 
milics. 


L e buprdle eft diftingué du 
taupin, par les pointes qui 
terminent la poitrine & le corcelet 
de ce dernier. 

Ils fe divifent en trois familles.. 


r. Elytris failigiatls. 

2. Elytris verfus apicem ferratis'. 

3. Elytris integris,. 

I . Con tains thofc whofe elytra décliné towards the lides;, being 
elevated at the future, and confiderably fo near the bafe. 

2. Thofe whofe elytra arc ferrated, or armcd with fliort fpflîes to- 

wards their extremity. 

3. Thofe whofe elytra are whole or entire. 

I. Contient ceux dont les étuis vont en pente vers les côtés, étant 
élevés à la future & cela confidérablement près de la bafe.. 

2. 
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Z. Ceux dont les étuis font faits en fcie, ou armés de petites pointes 
vers leur extrémité. 

3. Ceux dont les étuis font entiers. 


THE French hâve given the 
naine of Richard to this genus, on 
account of the beautiful rich colours 
with which moil: of the infeéts be- 
longing to it are adorned. 

Infeéls of this genus are not 
common in England. They are of 
the richeft fplendor, and fome ap- 
pear, when alive, to be united in 
colour with the refulgent particles 
of emeralds, rubies, diamonds and 
gold. Applied to the microfcopc, 
the fplendor is fo great as to dazzle 
the eye. 

Bupreilisguttata. Linn. No. 2. 

This fpecies is one of the moft 
oblong. The whole body is green 
and gold, with a bluifh caft under- 
neathj but what diftinguifhes it, 
arc four w^hite dents, or deprefled 
fpots, that are feen upon the elytra, 
two upon each. One of thofe dots 
is on the outward rim of the ely- 
trum, about the middle of it, ncar 
the abdomen, and is the larger one, 
The other is on the inner edge, 
clofe to the future, about three- 
fourths of that future downwards, 
and exaélly oppofite its fellow on 


Les François ont donné à ce 
genre le nom de Richard par rap- 
port a la richeflé des couleurs dont 
la plupart des infedles qui le com- 
pofent font ornés. 

On ne trouve guères d’infeéles 
de ce genre en Angleterre. Ils ont 
l’éclat le plus magnifique, & il y 
en a qui lorfqu’en vie, paroiffent 
etre un affemblage de particules, 
d’émeraudes, de rubis, de diamans 
et d’or. Vus au microfcopc, la 
fplendeur en efi: fi grande, qu’elle 
éblouit. 

Le buprefie à goûtes. 

Cette efpéce eR une des plus 
allongées. Tout fon corps efi: d’un 
vert doré un peu bleuâtre en defibus. 
Mais ce qui la diflingue, ce font 
quatre folTettes blanches ou quatre 
points blancs enfoncés qu’on voit 
fur les étuis, deux fur chacun. 
Un de CCS points eft fur le bord 
extérieur de l’étui fur le milieu de 
ce bord, proche le ventre, c’efl le 
plus giand. L’autre fe trouve au 
bord intérieur attenant la future, 
vers les trois quarts de cette future 
en defeendant, et tout vis-à-vis fon 

the 
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the other elytrum. This lattcr one 
is the fmaller. The whole upper 
part of the infeét, viewed through 
a glafs, appears finely dotted. 
This fpecies has bcen found in 
timber-yards. 

I believe the larva has not yet 
been difcoveredj but from the fi- 
milarity of the perfed infeâ: with 
the dater, and both being found 
among timber and in decayed trees, 
fuppofe the larva and metamor- 
phofis to correfpond. 


pareil fitué fur l’autre étui; ce 
dernier dl le plus petit. Tout le 
defîÏÏs de l’infede vu à la loupe 
paroit finement pointillé. Cette 
efpéce a été trouvée dans les chan- 
tiers de bois. 

Je ne pcnfe pas que la larve en 
ait encore été découverte, mais 
d’après la refl'emblance qu’a l’infcdc 
parfait au taupin, et de ce que l’on 
trouve l’un ôc l’autre dans les bois 
de charpente et les arbres pourris; 
je fuppofe que leurs larves 6c leurs 
metamorphofes ont auffi du rapport 
entr’elles. 


GENUS 24. DYTICUS. Tab. VI. 

CHARACTER G E N E R I S. 

Antennæ fetaccæ aut clavato-perfoliatæ. Pedes pollici villofî, nata- 
torii, fubmutici. Linn. fyft. nat. p, 664. 


24th GENUS. The PLUNGER or DIVER. PI. VI. 

CHARACTER OF THE GENUS. 

The antennæ are either fetaceous, or hâve a perfoliated capitulum or 
head. The hinder legs are briftly, made for fwimming, and are armed 
with fmall claws. 
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2+. GENRE. Le DYTIQUE. PI. VI. 

CARACTERE DU GENRE. 

Les antennes font ou fétacées ou ont une tête pcrfoliée. Les jambes 
de derrière font velues, faites pour la nage et arme'es de petites griffes. 

T HIS genus is divided into two genre fe divife en deux fa- 

families. milles. 

I. Antennis perfoliatis. 

2. Antennis fetaceis. 

I. Contains thofe which hâve perfoliated antennæ. 

2. Thofe which hâve fetaceous antennæ. 

I. De ceux qui ont les antennes perfoliées. 

2 . De ceux qui les ont fe'tacées. 


DYTICUS piceus. Linn. No. 
I. This large infedl is ail over of 
a fhining black colour; the headîs 
flattened, and furnifhed with a for- 
‘ midable pair of jawsj the antennæ 
are brown and compofed of nine ar- , 
ticulations, the four lafl are perfq- 
liatcd and form a knob, the lafl 
articulation being of a conic fhape. 
The four palpi areof a pale brown. 


Le dytique noir d’ébène. 

Ce gros'infeéle eft partout d’un 
noir luifantj la tête en eft applatic 
et munie de mâchoires redoutables : 
les antennes font brunes et compo- 
fées de neuf articles dont les quatre 
derniers font perfoliés & forment 
un bouton, et le dernier de tous 
eft en forme de cône. Les quatre 
antennules font d’un brun clair, et 

two 


( 75 ) 


two of which cxceed the antcnnæ 
in length. The tarlî are compo- 
fed of five fcaly plates, flattencd 
and bearded on the inner fide, very 
thick, with browniih hairs, or 
briidles. 

Dyticus marginalis. Linn. No. 
6. Its colour above is rather black, 
except the outward edge of the 
thorax and elytra, and the fore 
part of the head, which has a 
tranfverfe ftreak of a dun colour, 
fituate on the upperlip; the under 
part of the body is a mixture of 
yellow and brown. The elytra 
are exceeding finooth, and hâve only 
a few deprelTed fpots, at a diftance 
one from the othcr, forming two 
longitudinal bands on each of the 
elytra, The flernum underneath 
is forkcd and blunt. The legs 
hâve no other articulation than that 
which refcmbles a hinge. The 
four anterior feet arc fingularly 
fhaped in the males. The four 
firft articulations of the tarlî are 
very diort and broad, with brullaes 
underneath, which forin a round 
fcoop, with which the infcdt lays 
hold of his female. The lad joint 
of thofc tard is long, and bears 
the nails. The hinder feet hâve 
their tard flat, bearded, Ihapedlikc 
dns, and the claws of thofe feet are 


des quatre il y en a deux qui fur- 
palTent les antennes en longueur. 
Les tarfes font compofés de cinq 
platines écaillcufes, applaties & 
barbées en dedans, de quantité de 
poils brunâtres. 

Le dytique à bordure. Sa couleur 
en deffus ell noirâtre, a l’exception 
du bord extérieur du corcelet & 
des étuis, & d’une raie fauve tranf- 
verfe placée fur la lèvre luperieurc 
au devant de la tête. Le dedbus 
du corps eft mêlé de jaune & de 
brun. Les étuis font très-lÜTes, 
& n’ont que quelques points en- 
foncés, éloignés les uns des autres, 
formant deux bandes longitudinales 
fur chaque étui. Le fternum en 
delTous fe termine par une fourche 
moufîc. Les pattes n’ont que l’ar- 
ticulation de charnière. Les quatre 
antérieures font figurées finguliérc- 
ment dans les males. Les quatre 
premières pièces de leurs tarfes font 
très- courtes, larges, avec des brolîè* 
en deflbus, ce qui forme une palette 
ronde dont cet infeéle fe fert pour 
accrocher fa femelle. La derniere 
pièce de ces mêmes tarfes eft longue 
& foutient les onglets. Les pattes 
poflérieures ont leurs tarfes applatis, 
barbus, formés en nageoires, & 
les onglets de ces pattes droits & 
nullement crochus. Les antennes 

flraight 
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ilraiglit and no wlfe hooked. The 
antennæ and palpi are dun coloured. 

The larvæ of the dyticî are often 
met with in water. They are 
oblong, and hâve fix fcaly feet. 
Their body confifts of eleven feg- 
ments. The head is large, with 
four filiform antennæ and a ilrong 
pair of jaws. The lad; fegments 
of their.body hâve rows of hairs on 
the fides ; and the abdomen is ter- 
minated by two fpines charged with 
the like hairs, forming a kind of 
plumes. Thefe larvæ are frequent- 
ly of a greenilh variegated brown ; 
they are lively, adlive, and extreme- 
ly voracious : they devour and feed 
upon other water-infedls, and often 
tear and deftroy each other. The 
perfed infedl is little inferior to 
its larva in voracioufnefs, but it 
can only excrcife its cruelty on the 
larvæ j the perfedt infeéls, like 
himfelf, being fheltered by the 
kind of fcaly cuirafs with which 
they are armed. This créature 
mud: be touched cautioufly j for be- 
ddes its power of giving a fevere 
gripe with its jaws, it has more- 
over, under the thorax, another 
weapon, a long fharp fpine, which 
it will drive into one’s fingcrs by 
the effort it makes to move back- 
wards. The eggs of the dytici 
arc rathcr large, and are by thcm 


& antennulcs font de couleur fauve. 

On rencontre fouvcnt les larves 
des dytiques dans les eaux î elles 
font allongées & ont fix pattes 
écailleufes. Leur corps efl: com- 
pofc d’onze anneaux. Leur tête 
efl groffe, avec quatre barbes ou 
antennes en filets 6c de fortes mâ- 
choires. Les derniers anneaux de 
leur corps ont des rangées de poils 
fur les côtés, & le ventre fc termine 
par deux pointes chargées de fem- 
blablcs poils, qui forment des 
efpéces de panaches. Ces larves 
font fouvent d’un brun verdâtre 
panaché: elles font vives, agiles 
6c très-voraces : elles mangent 6c 
dévorent les autres infeéles aqua- 
tiques, 6c fouvent fe détruifent 6c 
fe déchirent les unes les autres.' 
L’infeéle parfait n’eft guères moins 
vorace que fa larve> mais il ne peut 
attaquer que les larves, les înfeéles 
parfaits comme lui, fe trouvent à 
l’abri des coups par le moyen de 
cette efpéce de cuiraffe écailleufe 
dont leur corps efl revetu. Il faut 
prendre cette infeéle avec précau- 
tion : outre que fes mâchoires 
peuvent pincer, il à encore fous le 
corcelet une autre défenfe : c’efl 
une longue pointe aigue 6c très pi- 
quante, qu’il fçait enfoncer dans 
les doigts en faifant des efforts pour 
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inclofed in a kind of filky duikifîi 
cod, of a ftrong and thick texture, 
in form round, and terminated by 
a long appendix, or flender tail, of 
the famé fubftance. Thefe cods 
are often found in the water, and 
from them are brought forth the 
eggs and larvæ of the dytici. The 
flrength of thefe cods probably. 
ferves the infeét to defend their 
eggs from the voracioufnefs bf fe- 
veral other aquatic infedts, and even 
from that of their fellow dytici, 
who would not fpare them. 


Many fpecies of the perfedl înlèét 
are common in ftagnated waters, 
whîch they quit in the evening to 
fly about. They fwim with in- 
credible agility, making ufe of 
their hinder legs after the fafhion 
of oars. The elytra of the females 
are in general furrowed, and thofe 
of the males plain ; when they firft 
arrive at their perfedt llate, their 
elytra arc almoft tranfparent, and 
in many fpecies, of a beautiful dun 
colour, mingled with fhades of 
greenifh brown. The befl method 
of catching them is, with a hand- 
nct or fieve, for they are fo nimblc, 
and exercife their defenfive weapons 


marcher en reculant. 

Les œufs des dytiques font affez 
gros; ils les renferment dans une 
efpéce de coque foyeufe blanchâtre, 
un peu grife, affez forte &: épaiffe, 
de fprme ronde, & qui fe termine 
par une longue appendice ou queue 
mince de même matière. On ren- 
contre affez fouventees coques dans 
l’eau. C’eft dans leur intérieur 
qu’éclofent les œufs & que nailTent 
les petites larves des ditiques. 
Ces fortes coques fervent probable- 
ment à ces infeéles à de'fendre leurs 
œufs contre la voracité de plufîeurs 
autres infeétes aquatiques, & même 
contre leurs femblables qui ne les 
épargneroient pas. 

Plufîeurs efpéces de l’infeéle par- 
fait fe trouvent fouvent dans les 
eaux croupilTantes, qu’il quitte fur 
le foir pour voltiger. Il nage d’une 
vitèfîe incroyable fe fervant de fes 
pattes de derrière en guife de rames. 
Les étuis des femelles font pour la 
plupart fillonnés, ceux des males 
unis. Quand ils parviennent d’abord 
à leur état de perfeélion, les étuis 
font prefque diaphanes & dans bien 
des efpéces d’une belle couleur 
fauve, nuancée de brun verdâtre. 
Le meilleur moyen de les attrapper 
eft de fe fervir d’un rézeau ou d’un 
tamis, car ils font Ti alertes et 
mettent en ufige fi fouvent leurs 
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fo often, and with fuch painful 
fuccefs, to thofe who endeavour to 
catch them, that they are very 
often obliged to let them efcape; 
the eaficft way to kill them, is, to 
let them fall into boiling hot water, 
which inftantly deftroys them. 


armes défenfives qui incommodent 
très fort quiconque les veut prendre, 
qu’on cft fort fouvent obligé de les 
lailTer aller. Pour les faire mourir 
il n’y a qu’à les lailTer tomber dans 
l’eau bouillante. 


GE NUS 25. CAR AB US. Tab. VII. 

CHARACTER GENERIS. 

Antcnnae fetaceæ. Thorax obcordatus apîcc truncatus, marginatus. 
Elytra laarginata. Linn. fyft. nat. p. 668. 

25th GENUS. The BULL-HEAD. PI. VIL 

CHARACTER OF THE GENUS. 

The antennæ are fetaceous; the thorax is lhaped fomewhat like a 
heart, the point of which is eut olF, and margined. The elytra hâve a 
margin. 

25. GENRE. Le CARABE. PI. VIL 

CARACTERE DU GENRE,. 

Les antennes font fétacées. Le corcelet ed: en forme de coeur, dont 
la pointe feroît retranchée, et bordé. Les étuis ont un rebord. 


' I 'HE Y are divided into two T LS fe divilènt en deux familles,, 
-L familles according to their X félon leur grandeur, 
lize. 
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1. Carabi majores. 

2 . Carabi minores. 

1. Contains the larger. 

2. Contains the fmaller ones. 

1. Efl des plus grands. 

2. Contient les moindres. 


T O the charaéler of this genus 
may be added, that the head is 
prominent J the mouth armed with 
jaws and four articulated palpi; 
and the feet are made for running. 
The tarfî of ali the fcet are com- 
pofed of five a'ticulations. 

Carabus granulatas. Linn. No. 

2 . 

This fpccîes, one of the moft 
beautiful and brilliaiit in this coun- 
try, is alfo one of the largeft. Its 
head, thorax, and elytra, are of a 
coppery green. The elytra hâve 
three longitudinal rows of obîong 
raifed fpots, and between the rows, 
longitudinal raifed lincs, each ac- 
companied with two other fmall 
fimil ar lines on the fides. The 
whole under part of the infedl is 
black; it has no wings bencath the 
elytra, and runs very fwiftly. le 
is very commonly to be met with 
in damp places in gardens, under 


L’on peut ajouter au caradlèrc 
de ce genre que la tête efl; faillante, 
la bouche efl: munie de mâchoires 
& d’antennules à quatre articles, 
& que les pattes font formées pour 
la courfe. Tous les tarfes font 
compofe's de cinq pièces. 

Le carabe galonné. 

Cette efpéce, une des plus belles 
& des plus brillantes de ce pays-ci 
efl aufli une des plus grandes. Sa 
tête, fon corcelet & fes étuis, font 
d’un vert cuivreux. Les étuis 
ont trois rangées longitudinales de 
points oblongs & élevés, & entre 
ces rangées, des lignes longitudi- 
nales elevêes, accompagnées cha- 
cune de deux autres petites lignes 
fembiabJes fur les côtés. Tout le 
deflbus de i’infede efl noir il n’a 
point d’ailes fous fes étuis & court 
fort vite. On le rencontre très- 
communément dans les endroits 

ftones,. 
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llones, and heaps of rotten plants, 
It fometimes varies as to colour, 
and is often ail ovcr of a beautiful 
purple. 

Carabus coriaceus. Linn. No. 

/ 

I. 

This fpecies is the largeft of ail 
that we know of in this country. 
Its colour is a fhining coal black 
underneath, dark and ditn above. 
The head and thorax are irregularly 
dotted, and fo are the elytra, but 
the fpots are larger, and run one 
^into another, which renders the 
elytra, as it w'ere, fliagreened. This 
infedl has no wings under its ely- 
tra. It is found amongft the wet 
rubbhh ofgardens, and under floues 
in the fields. 

Carabus crepitans. Linn. No. 

1 8. 

This infedl is much fmaller than 
the preceding ones. Its head, an- 
tcnnæ, thorax and feet, are of a 
brown red, its eyes black, abdo- 
men and elytra bine, bordering on 
black; and the latter hâve broad 
flriæ, but of no great depth. The 
créature is found under flones. 

Carabus vulgaris. Linn. No. 27. 

Its colour is a burnifhed black, 
fometimes with a' cafl of blue, for 


humides des jardins, fous les pierres 
& les tas de plantes pourries. Il 
varie quelquefois pour la couleur, 
& efl fouvcnt partout d’un beau 
violet. 

Le carabe coriace. 

Cette efpéce efl la plus grande 
de toutes celles que nous con- 
noilTons dans ce pais-cl. Sa couleur 
efl toute noire, lifle & luifante en 
defîbus, opaque & terne en deflus. 
Sa tête & fon corcelet font poin- 
tillés irrégulièrement. Les étuis 
le font auffi, mais les points font 
plus gros & fe confondent les uns 
dans les autres, ce qui rend ces 
étuis comme chagrinés. Cet in- 
fede n’a point d’ailes fous fes étuis. 
On le trouve dans les ordures hu- 
mides des jardins & fous-les pierres 
à la campagne. 

Le carabe pétillant. Cet infede 
efl beaucoup plus petit, que les 
précedens. Sa tête, fes antennes, 
fon corcelet & fes pattes font d’un 
rouge brun, fes yeux font noirs, 
& le ventre & les étuis font d’un 
bleu noirâtre, ces étuis ont des 
flries larges, mais peu profondes. 
On trouve cet infede fous les 
pierres. 

Le carabe ordinaire. 

Sa couleur efl d’un noir bronzé, 
quelquefois un peu bleuâtre, car 

it 
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ît varies. The thorax is narrower elle varie. Son corcelet eft pins 
than the ,he^d, with a furrow on étroit^ que^la tête avec un fiiion 

îts mîddle. ' The elytra are ch?rged*^d‘^'*''S“fon «uaiilieu., ^^es^i eLuîi^ font 

each with eight ftriæ formed by charges chacun de huit flries for- 
fpots. There is, morecver, on each._ mêes par des points : il y a de plus 
of the elytra, a depreflion upon fur chaque êtui un enfoncement 
the third ftria’,’ reckoning from die fû*. ,ra-..troifiéme- flrie en cominpn- 
future. .This depreflion is fituate- çant à compter de la future. Cet 
nearly at one third of the elytrum, enfoncement eft place' â peu près 
which makes tvvo hollows, one on au tiers de 1 etui, ce qui fait deux 
each fide. The thorax is fome- creux, un fur chaque cote'. Le 
times fnooth,.and,,fometirac§ dot- corcelet eft quelquefois lifle & 
ted. ‘ The ‘infedLis met with in * ’quefl'^uefoi3<^pointillé.' On trouve 
fand by the water-flde. cet infedte dans le fable près de 

■ .< ' t i l’eau, • .1 • it.'. 

The larvæ Hve under ground, or Les larves habitent fous terre, 
in decayed wood, whefe they-per- 'tou dans le bois pourri, ou elles 
form their metamorphofes ; the fubiflent leurs metamorphofes : 


perfedt infedts devour the larvæ of 
other infeéts, and ail wcaker.^ ani- 
mals they can mafter. 

They are known to many by the 
name of Ground-Beetle, and fome 
are to be met with fo early as the 
beginning of March, in paths, &c. 
where the fun warms the' earth 
with his vivifying beams. I hâve 


l’infedte parfait dévore les larves 
d’autres infedles. et tout animal 
qu’il peut furmonter. 

Bien des gens les connoiflent fous 
le nom d’Efçarbotrde-terre, et l’on 
en trouve dès le mois de Mars dans 
les fentiers, &c. où le foleil ré- 
chauffe la terrre de fes rayons vivi- 
fians. J’en ai moi même rencontré 


found many of the larger fpecies quantité entre l’écorce pourrie & 
between the decayed bark and the le bois du faule, 
wood of the willow trees. 
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GENUS 26. TENEBRIO. Tab. VII. 

c H A K A C T E R G E N È R I 

O 

Antennæ «lonilifbrmes artkulo ultimo fubrotundo* Thorax plano- 
fonvexus, marginatus. Caput exfertum. Elytrâ rigidiufcula^ Linn» 

fyft. Jiat. p. 674^ ■ ‘ 

2 : 

2Ôth GENUS^ TEe DARKLING.. PL VIL ‘ 


CHARACTER OF THE GENUS.. 

r : 

The antennae are moniliform the ultimate articulation is roundérr 
than the others. The thorax has a margin, and is of a convex form„ 
though rather flat, the élévation being inconfiderable. The head is por^ 
reéled or ftretched forward. The elytra are rather ftilF. 

26. GENRE. Le TENEBRION. PI. VIL 

CARACTERE DU G.ENRE. 

Les antennes font moniliformes j la dcrnicre articulation fe trouvant 
plus arrondie que les autres. Le corcelet de forme convexe, quoiqu at 
proprement parler applatie, l’éle'vatipn étant peu confideiable, a uu‘ 
rebord. La tête efl portée en avant. Les étuis font un peu roides. 

T HEY arc divided into two T LS fe di.vifent en deux familles, 
familics, JL 


1. AlatL 

2, Apterî. 


I 


1. Thofe that hâve wîngs. 

2 , Thofe that -want wîngs^ 


I, Ceux qui ont des ailes. 

2.. Ceux qui manquent d’ailes. 

THE antennæ of fome tenebrio- Les antennes de quelques téné- 
nés are compofed of long articu- hrions font compofées de longues 
îations, which are throughout of articulations qui font partout de la 
equal fizeî in others of globular même grolfeur, en d’autres elles 
©r oblong ones, growing larger font globulaires ou allongées» grof- 
towards their extremity. fiiTant vers le bout. ^ 

Tenebrio moctifagus. Linn. No. Le tenebrion funèbre* 

This fpecics, which îs rather Cette efpece, qui cft affez grande» 
îarpe, varies however a little in varie pourtant un peu a cçt egard, 
refpedt to iize. Its colour is deep Sa couleur eft d un noir fonce, & 
black, not very bright. Its head peu luifant. Sa tete cft afîcz al- 
oblong, with antennæ confifting of longe'e. Ses antennes font com- 
elevcn articulations, the laft of pofées de on^e articles, dont les 
which are lenticular. They are derniers font lenticulaires. Elles 
lituate before the eyes, which are font placées devant les yeux, qui 
very fmall for fo large an infeét. font fort petits pour un infeéle de 
The antennæ are equal to one third cette grandeur.. Ces antennes ega- 
of the animal’s length. The thorax knt le tiers de la longueur de i am- 
is fmooth, inargined on the fides, mal. Le corcelet eft aftez lifte,, 
and its hinder part fomewhat ftrait- avec des rebords fur les cotés, & 
cned. The elytra are fmooth, fa partie pofterieure eft un peu re- 
faent in underneath, and cover part trécie. Les etuis font liftes, rc» 
•of the abdomen J they are joined courbes en defthus, ôc recouvrent 

together 
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together as if they formed but one : 
thc mark however of the future is 
to be fecn, which towards the ex- 
tremity, is furrowed and fluted. 
The elytra extend, and form, to- 
wards thc end, a point like a tail. 
It appears from their conformation 
that they can neither be opened 
nor raifed up, which indeed is not 
neceffary, fince the infeél is ap- 
terous. Tlie articulation of the 
legs to the body, is fomething fin- 
gular; being a kind of globe that 
revolves in a cavity, which is called 
a genicular articulation,. The legs 
are long. This infed, which car- 
ries with it an ofFenliveTmell, is 
commonly met with in fields and 
gardens araongft filth. 


Tenebrio caraboides. Linn. No. 

25 - 

The antennæ of this infed are 
compofed of globular articulations. 
The wholc infed is of a deep 
blackilh blue colour. The elytra 
cover the abdomen, are rounded 
at the extremity, and fo convex, 
that they near approach to a femi- 
orbicular form. The thorax is plain 
and margined; the tard of the feet 
are heart-fhaped, fpread out wide 
and flat, and are large in proportion 


une partie du ventre. Ils font 

joints cnfemble, comme s'ils n’en 
formoient qu’un feul. On voit 

cependant la marque de la iuture, 
qui vers le bout, cft enfoncée ôc 
forme une canelurc. Ces etuis fc 
prolongent & forment, vers leur 
extrémité, une pointe fcmblable a 
une queue. On voit par leur con- 
formation, qu’ils ne peuvent ni 
s’ouvrir, ni fe lever, aufli cela n cft 
il point néceflaire, puifque l’infecte 
n’a point d’ailes. L’articulation des 
pattes avec le corps, a quelque 
chofe de fingulier. C’eft une ef^ 
péce de globe, qui roule dans une 
cavité ; ce que l’on appelle articula- 
tion de genou. Ces pattes font 
allez longues. On trouve com- 
munément cet infede, qui fent 
mauvais, dans les campagnes & les 
jardins, parmi les ordures. 

Le ténébrion à forme de carabe. 

Les antennes de cet infede font 
compofees d’articles globulaires. 
Tout l’infede eft d’un bleu foncé 
tirant fur le noir. Les étuis qui 
couvrent le ventre font arrondis 
par le bout, et fi convexes qu’ils 
approchent de la forme hémifphé- 
rique. Le corcelet eft uni et bordé; 
les tarfes font faits en coeur, larges 
et plats et gros à proportion de 
l’animal. J’ai fait rencontre de 

to 
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to the fize of the animal. I hâve 
met with this înfedl in woods, but 
it is not common. 

The larvæ of fome live in damp 
places under ground among r ubbiih ; 
of others, in flour and different 
kinds of food, where they perform 
their metamorphofis. The perfedt 
înfedls are very troubleforne in 
houfes, eating bread, méat, &c. 
they precipitately avoid the light, 
refort in troops in dark damp cel- 
lars, where putrefaélion allures and 
nouriflies them. They are ail of 
a very dark gloomy appearance, 
from which circumllance they bear 
the name. 


cet infedle aux bois, mais il n*eft 
pas commun. 

Les larves de quelques uns vivent 
dans des endroits humides fous terre 
au milieu des ordures; d’autres 
dans la farine et dans differentes 
fortes de vivres où elles fabiffent 
leurs métamorphofes. Les infeéles_ 
parfaits font très incommodes dans 
les maifons, où il dévorent le pain, 
la farine, &c. Il fuient la lumière, 
s’attroupent dans les fouterrains 
obfcurs & humides, où la pourri- 
ture les attire ôc les nourrit. Ils 
font tous d’une apparance fombre 
& ténébreufe circonflance de la* 
quelle ils tirent leur nom. 


' GE NUS 27. MELOE. Tab. VII. 

CHARACTER GENERIS. 

Antennæ moniliformes artîculo ultimo ovato. Thorax fubrotundus. 
Elytra mollia flexilia, caput inflexum, Linn. fyll. nat. p. 679. 

27th GENUS. The BLOSSOM-EATER. PI. VII. 

CHARACTER OF THE GENUS. 

The antennæ are moniliform; but the laft articulation is in this genus 
. of an oblong oval form. The thorax is roundifh. The elytra are foft 
and flexible. The head is infleded and gibbous. 
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27- genre. La mélo É. PI. VII. 

CARACTERE DU GENRE. 

Les antennes font moniliformes,. mais la derniere articulation dans ce 
genre cil de forme allonge'e et ovale. Le corcelet ed: arrondi. Les étuis, 
font mous et fouples. La tête ell panche'e en delTous et inégale. 


T 


HEY are dividcd into two 
families.. 


O 


N les divife en deux familles. 


1. Apteri, elytris abbreviatis abfque alis.. 

2. Alati, elytris longitudine cprporis alas tegentibus. 

1. The apterous infeéls, which bave the elytra fhorter than the 

abdomen, 

2 . The winged, whofe elytra are as long as the body, by which 

the wings arc wholly covercd. 

1 . Les infcéles aptères qui ont les étuis plus courts que le ventre, 

2. Ceux qui ont des ailes> dont les étuis font de la longueur du 

corps et couvrent entièrement les ailes. 


THE antennæ are compofed of 
round rings, thicker in the middie 
of the antenna, fmaller at the two 
ends. In the middie, where they 
are biggeft, the antenna forras an 
elbow. It is particulgrîy in the 
males that this lingular configura- 


Les antennes font compofécS' 
d’anneaux ronds, plus gros vers le 
milieu de l’antenne, plus petits 
vers les deux extrémités. Au 
milieu, où ils font plus gros, l’an- 
tenne forme une efpéce de coude. 
C’eft fur-tout dans les males que 

tion 
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tion is more perceptible, by which 
the middle rings appear flattened 
in different directions. 

They hâve five articulations in 
the tarfi of the two firfl;, and four 
in thofe of the lafl pair of fcet. 

Meloe profcarabæus. Linn. No. 

!.. 

This înfedt is wholly black, and 
foftiff, but its black colour is by 
no means bright, though inter- 
mixed with a fmall degree of pur- 
ple, efpecially towards the under 
part of the body. Its head, which 
is large, is dotted ; as is the thorax, 
which is narrower, round, and 
without a margin. The elytra are 
as foft as leathçr, ffagreened, and 
Gover but part of the abdomen. 
They are, as it were, eut off ob- 
liquely from the inner to the outer 
part, being fhorter towards the fu- 
ture, longer on the fides. There 
are no wings under the elytra. 
The abdomen is large, efpecially 
that of the female, in which it far 
exceeds the elytra. 

This infeCl makes Its abode on 
the fide of wet roads and in wmods. 
Its food are infeCts, violet leaves, 
and délicate herbs. There oozes 
from its body a fat unCluous matter, 
cf an agreeable fmell. Oil, in 
which thefe infedls hâve been in- 
fufed, is an, excellent topical for 


l’on voit mieux cette figure fingu- 
liere, qui fait paroitre les anneaux 
du milieu applatis en différens fens. 

Ils ont cinq articles aux tarfes 
des deux premières & quatre à ceux 
de la dernière paire de pattes. 

La méloè profearabè.. 

Cet Infeèle efi: tout noir & mo- 
lafîè, mais fa couleur noire n’eft 
nullement brillante, elle efi: cepen- 
dant entre-mêlée d’un peu de violet, 
furtout vers le deffous du corps. 
La tête qui efi; greffe, efi pointillèe,, 
aînfî que le coixelet qui efi plus 
étroit, arrondi & fans rebords. Les 
étuis font mois comme un cuir, 
chagrinés, ôcils ne couvrent qu’une- 
partie du ventre.. Ils font comme 
coupés obliquement du dedans au- 
dehors, plus courts vers la future, 
plus longs fur les côtés. Sous 
les étuis il n’y a point d’ailes. 
Le ventre efi gros fur-tout dans la 
femelle, où il déborde de beaucoup 
les étuis. 

I 

Cet infeéle fait fa demeure aux 
bords des chemins humides & dans» 
les bois. Sa nourriture eonfifie en 
infedles, en feuilles de violettes et 
en herbes délicates. 11 fuinte de 
fon corps une liqueur graffe & 
ondlueufe d’une odeur affez agréa- 
ble, L huile dans laquelle on a fait. 

wounda: 


/ 


( 88 ) 


wounds and tîie fcorpîon’s fting. 
It enters into the compofition of 
falve for plaguc-fores. The males 
are Icls than the females, which 
latter depofit their eggs in the 
ground. The larvæ feed chiefl/ 
upon the leaves of plants. 

Meloe vefîcatorius. Linn. No. 
3 * 

Many are the fpecies of this in- 
fedf, differing in fize, figure and 
colour. Nature has apparelled al- 
moft ail of them in a fplendid man- 
ner. Green, azuré and gold, ren- 
der thetn dazzling to the cyes. 
They are moft common in the 
foutheni parts of the continent. 
The fpecies ufed in pharmacy, is, 
nine or ten lines in length, of a 
flîining green colour mixed with 
azuré. It multiplies grcatly. They 
are fometimes feen flying in fwarms. 
A naufeous fmell, not unlike that 
of mice, befpeaks their approach, 
whicK fcent, leads to the difcoveiy 
of them whcn they are fought for, 
in order to make a provifîon. 
When dried, they are fo light, that 
fifty fcarce weigh one dram. They 
prey upon the leaves of trees and 
fhrubs, and in preference, take to 
thofe of the alh-tree. The odorous 
particles exhaled by thefe infeds, 


infufer de ces infedles efi: un excel- 
lent topique pour les playes & les 
piquures de fcorpion. On la fait 
entrer dans les emplâtres pour les 
charbons peftilentiels. Les mâles 
font plus petits que les femelles. 
Celles-ci dépofent leurs oeufs dans 
la terre. Les larves fe nourriffent 
principalement de feuilles déplantés. 

La cantharide. 

Il y a grand nombre d’efpéces de 
ces infectes qui différent par leur 
grandeur, leur figure, leur couleur. 
La nature les a prefque tous habilie's 
fuperbement. Le verd, l’azur et 
l’or les rendent étincelans. Ces 
mouches font plus communes dans^ 
les pays méridionaux du continent. 
L’efpéce dont on fait ufage en 
pharmacie efl longue de neuf ou 
dix lignes; d’une couleur verte, 
luilânte, azurée. Elle multiplie 
beaucoup. On les voit quelque- 
fois voler par effaims. Une odeur 
défrgréable, à peu près femblable 
à celle de la fouris annonce leur 
voifinage. Cette odeur fert à les 
découvrir lorfqu’on en cherche pour 
en faire provifion. Defféchées elles 
font fi légères que cir.quante font à 
peine le poids d’un gros. Elles 
dévorent les feuilles des arbres & 
arbriffeaux, s’attachant de préfér- 
ence à celles du frêne. Les parties 

are 
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are extremely corrofîve. Great 
caution ihould be ufed in picking 
them up. People bave bcen known 
-to be febzed with violent beat of 
.urine, vqiding of blood, for having 
gathered a quantity of them during 
ihe beat of the fun, v.?ith their 
bands bare; or for baving fallen 
afleep under trees where fwarms of 
tbem had fettled. The copulation 
of the cantharides is performed 
during the moft intenfc beat of the 
day. In this genus, as well as in 
fo_me others, the females court, 
and in the aél take the place of the 
males. The females dépolit their 
eggs in the ground, whence pro- 
ceed larvæ, which pafs through the 
ftate of chryfalids, in order to attain 
to that of cantharides. The Aies 
rcduced to powder, ferve as a bafis 
to blillers, and draw off the hu- 
mours that threatcn the parts cffen- 
tial to life. Thofe perfons, who 
by the inward ufe of the powder, 
feek to recall the fenfations of 
pleafure and rekindle the fire of 
love, become the viftims of it. It 
is a poifon of the moft violent fort. 
The beft antidotes are mille, the 
oils of fweet almonds and olives, 
and camphire. 

The larvæ of the meloes inhabi- 
ting tliis country, very much re- 
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odorantes qu’exhalent ces infeftes 
font très corrofives. On ne doit 
les ramalTer qu’avec précaution. 
L’on a vu des perfonnes attaquées 
d’ardeur d’urine, de pifî'ement de 
fang, pour en avoir ramalTé une 
grande quantité pendant l’ardeur 
' du foleil, les mains nues ; ou pour 
s’etre endormi' fous des arbres où 
il en repofoit des elTaims. L’ac- 
couplement des cantharides fe fait 
pendant la plus grande chaleur du 
jour^ Dans ce genre, ainfi que 
dans quelques autres, les femelles 
font les avances, et prennent dans 
l’accouplement la place du mâle. 
Les femelles dépofent leurs œufs 
en terre, d’où fortent des vers qui 
paffent par l’état de nymphes pour 
parvenir à celui de cantharide. 
Ces mouches réduites en poudre 
fervent de bafe aux véficatoires & 
détournent les humeurs qui mena- 
cent d’attaquer les parties cfîen- 
tielles à la vie. Ceux qui par 
l’ufage intérieur de cette poudre 
cherchent à rappeller le fentiment 
du plaifir et à réveiller les feux 
éteints de l’amour, en deviennent 
les viélimes. C’eft un poifon des 
plus violens. Les meilleurs reme- 
des font le lait, les huiles d’amande 
douce, d’olive, 6c le camphre. 

Les larves de la méloé qui habi- 
te ce pays-ci reflémblent beaucoup 
A a femble 
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fembic the perfcâ: înfeâiS) they 
beat the famé colour, are large, 
clumfy, flow în motion, having 
only the head cruftaceous, the tho- 
rax and body being foft. They 
are generally found buried deep in 
the earth, where they perform their 
metamorphofis. 

I hâve introduccd the meloe ve- 
ficatorius, though a foreign one, 
and commonly known by the name 
Cantharis, or Spanifli-Fly, to fliew 
the diftindtive charader and quali- 
ties, which evidently feparate it 
from a preccding genus, bcaring 
the name Cantharis.. 


aux infedles parfaits; elles portent 
les mêmes livrées, font groffes, 
lourdes, lentes dans leur mouve- 
mens, n’ayant que la tête écailleufe, 
le corcelet & le corps étant mous. 
On les trouve ordinairement en- 
foncées en terre, ou elles acconi'» 
pliffent leurs métamorphofes. 

J’ai donné place à la méloé véfi- 
eatoire, quoiqu’étrangère, connue 
fous le nom de Mouche Cantharide, 
•pour faire voir le caraélère diftindif 
et les qualités qui la féparent évi- 
demment d’un genre précédent qui 
porte le nom de Cantharide.. 


GENUS 28. MORDELLA. Tab. VIL 


C H A R A C T E R G E N E R I S . 

Antennæ filiformes ferratæ; caput inflexum fub collo interrito. Palpi 
compreffo-clavati, obliqui, truncati. Elytra deorfum curva apicem 
verfus. Ante femora lamina lata ad bafin abdorainis. Linn. fyfi:. nat... 

p. 682. 

28th GENUS. The NI BELE R. PL VIL 

CHARACTER OF THE GENUS. 

The antennæ are fiîiform and ferrated. The head is aefieéled, and 
bent under the neck; the pal.pî are compreflèd, clubbcd, and obliquely 
truncated. The elytra are curve, or inclined downward towards their 
point. A broad lamina is feated at the bafe of the abdomen before the 

thighs. 
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28 . GENRE. La MORDELLE. PI. VII. 

CARACTERE DU GENRE. 

Les antennes font filiformes et faites en feie. La tête eft panchée et 
courbée fous le cou. Les antennule$ font comprimées en malle et tran- 
chées de biais. Les étuis font courbes ou inclinés vers la pointe. Une 
platine fe trouve fituee à la bafe du ventre devant les cuilTes. 


T O which may be added, tliat 
the thorax is convex, and 
narrower in the fore part than be- 
hind, and the elytra are margined. 
The antennæ are compofed of trian- 
gular articulations. The tarfî of 
the firft pair of feet confiH of four, 
and of the lall of five joints. 

Mordella aculeata. Linn. No. 

2 . 

Ihis mordella is quite black. 
ïts head is quite fmooth. The an- 
tennæ placed before the eyes, con- 
fill: of el even articulations, the four 
firft of which are round and glo- 
hular, and the other feven triangu- 
lar, and fomewhat ferrated. The 
antennæ are of the length of the 
thorax, which laft is convex, fmooth 
and without margin. The elytra 
are alfo very fmooth, and Ihorter 
than the abdomen, which termi- 


A Quoi Ton peut ajouter que 
le corcelet cft de figure con- 
. vexe et plus étroit par devant que 
par derrière, et que les étuis font 
bordés. Les antennes font com- ' 
pofées d’articulations triangulaires. 
Les tarfes de la première paire de 
pattes ont quatre, et ceux de la 
derniere cinq pièces. 

La mordelle à pointe. 

Cette mordelle eft toute noire. 

Sa tête eft lifte. Ses antennes placées 
devant les yeux font compofées 
d’onze articles, dont les quatre 
premiers font ronds et globuleux, 
et les fept derniejs font triangulaires 
& forment un peu la feie. Ces 
antennes font de la longueur du 
corcelet. Celui-ci eft convexe, 
uni, fans que fes bords foient re- 
levés. Les étuis font aufti très 
lilTes &: moins longs que le ventre 

nares> 


( 

nates iu a point, ratber fharp and 
long, but does not prick. The 
legs are long, as Well as the tard, 
of whicli the articulations are ob- 
long, and decreafe graduallyj Ib 
that the firft is the largeft, and the 
lafb, which terminâtes the leg, the 
fmalleft. I know not whether this 
inlea leapsj I hâve however met 
with it upon flowers. 

N. B. I hâve likevvife obferved 
a variety quite fimilar, but two 
thirds lefs, and of which the an- 
tenncE are lefs ferrated. Perhaps 
it may only differ by its fex. 

Their larvæ are as yet unknown. 
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qui fe termine en pointe alTez aigue 
&ç longue, rnais qui ne pique point. 
Les pattes font longues ainfi que 
les tarfes dont les articles font al- 
longés & vont en décroîlîant en 
forte que le premier eft le plus 
gros, et le dernier qui termine la 
patte, le plus petit. Je ne fais fi 
cet infeéte faute; je l’ai cependant 
trouvé fur les fleurs. 

N. B. J’ai aufli obfervé une va- 
riété toute femblable, mais plus 
petite des deux tiers &C dont les 
antennes font moins en fcie. Peut- 
être ne diffère-t-elle que par le fexe. 
* Les larves n’en font point encore 
connues. 


GENUS 29. STAPHYLINUS. Tab. VII. 

CnARACTER-&E-NERIS. 

Antennæ moniliformes. Elytra dimidiata. Alæ tedæ. Cauda fim- 
plex exferens duas veficulas oblongas. Linn. fyfl;. nat. p. 683. 


29th GENUS. The STAPHYLINE. Pl. VII. 

CIIARACTER OF THE GENUS. 


The antennæ are moniliform. The elytra are not above half the 
length of the abdomen. The wings are foldcd up and concealed under 
the elytra. The tail, or extremîty of the abdomen, is fjngle, not being 
armcd as that of the foUowing genus, but is provided with two oblong 
veficles, which the infed can Ihoot ont, or retraa at pleafure. 

29. 
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29 ,. GENRE. Le STAPHILIN. PL VIL 

CARkCTERE DU GENRE. 

Les antennes font mooiliformes. Les étuis n’ont pas plus de la moitié 
de la longueur du ventre. Les ailes font pliées & cachées fous les étuis. 
La queue ou extrémité du ventre eft fimplc, n’étant pas armée comn:^ 
celle du genre fuivantj mais elle eft munie de deux véiicules allongées 
que l’infeéte darde ou retire à volonté. 


T he antennæ in fomc fubjedls 
are filiform, and in others 
compofed of triangular articula- 
tions, growing larger towards their 
extremity, and ajppear fomewhat 
perfoliated. 

Staphylinus .maxillofus. Linn. 
No. 3. ,[ 

This daphylinus, the largeft of 
any in this country, is quite black 
both above and underneath. Its 
head, thorax and elytra, are of a 
rough black. Its jaws are fharp, 
hard, and as long as the head at 
leaft, The antennæ arc one third 
longer than the head. The thorax 
is plain, convex, and flightly mar- 
gined. The elytra cover one third 
of the abdomen, which latter is 
fopiew'hat hairy on the fades, aqd 
often t.ermiftated by two tufts of 


L e s antennes dans quelques 
fujets font filiformes & dans 
d’autres compofées d’articles trian- 
gulaires groffilTant vers le bout, 
et qui paroifTent tant foit peu per- 
foliées. 

Le flaphylin à grandes mâchoires. 
Ce flaphylin, le plus grand de 
ceux de ce pays-ci, efl tout noir, 
tant en deffus qu’en defîbus. Sa 
tête, fon corcelet & fes étuis font 
d’un noir matte. Ses mâchoires 
font aigues, dures & de la longueur 
de la tête pour le moins. Les an- 
tennes font d’un tiers plus longues 
,que la tête. Le .corcelet efl uni, 
convexe & un peu borde. Les 
étuis couvrent le tiers du ventre. 
Celui-ci efl un peu velu fur les 
côtés, & ,efl fouvent terminé par 
deux touffes de poils. Les pattes 
B b y hair. 


( 94 ) 


haïr. The legs are long, and their 
tariî compofed of five articulations, 
•which diminifh equally, ail in 
general fliort, and charged with 
brufhes or tufts undcrneath. 

Staphylinuserythropterus. Linn. 
No. 4. 

Its head and thorax are of an 
lanpoliihed black, as is the abdo- 
men, which has upon each fegment 
tvvo triangular fpots, one on each 
fide, formed by a few gilded hairs. 
Some hairs of the famé fort are feen 
under the abdomen. The elytra 
are of a rough reddilh colour as 
well as the feet, the palpi, and the 
antennæ, efpecially at their bafe. 
The fcutcheon is entirely black. 

Thefe infeéts hâve a peculiarity 
to be met with in almoft every 
fpccies of this genus, which is, 
that they frequently turn up their 
tail, or cxtremity of the abdomen, 
efpecially if you chance to touch 
them, in which café the tail is feen 
to rife immediately,. as if the infed: 
meant to defend itfelf by ftinging. 
Yet, that is not the place where 
the infeél’s ofFenfive weapons are 
iituated. Its tail has no fting, but 
in recompenfe it bites and pinches 
ftrongly with its jaws; and care 
muft be takcn, efpecially in laying 


font alTez longues, & leurs tarfes 
font compofés de cinque articles 
qui vont endiminuant e'gaiement, 
tous en général affez courts & 
chargés de brolTes ou de pelottes 
en delTous. 

Le ftaphylin à ailes rouifes. " 

Sa tête & fon corcelet font d’un 
noir matte. Le ventre ed; pareille- 
ment noir, & a fur chaque anneau 
deux taches triangulaires, une de 
chaque côté, formées par quelques 
poils dorés, on voit quelques poils 
femblables fous le ventre. Les 
e'tuis font d’une couleur roud'e, 
matte, ainfi que les pattes, les an- 
tennules, & les antennes fur-tout 
à leur bafe. L’écuffon ed; tout 
noir. 

Ces infedles ont une finguîarite 
qui fe rencontre dans prefque toutes 
les efpéces de ce genre, c’ed: qu’ils 
relevent fouvent en l’air leur queue 
ou Textrêmité de leur ventre, fur- 
tout fl l’on vient à les toucher. 
On voit audîtot la queue fe relever 
comme fi l’înfeéte vouloir fe dé- 
fendre et piquer. Ce n’ed: point 
cependant à cet endroit que font 
les armes oftcndves de cet infecte. 
Sa queue ne pique point, mais en 
recompenfe il mord & pince forte- 
ment avec fes mâchoires; et l’on, 
doit prendre garde, furtout en prc- 

hold 
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hold of the larger fpecîes. Their 
jaws are ftrong, (hoot out beyond 
the head, and are fubfervicnt to 
the animal in feizing and deftroying 
its prey. It feeds on ail other in- 
feéls it can catch; cven frequently 
two ftaphylini of the famé fpecies 
bite and tear each other. Though 
this infedt has very fmall elytra, 
yet its wings are large; but they 
are curioufly folded up, and con- 
cealed under the elytra. The in- 
fedt unfolds and expands them 
when he choofes to fly, which he 
does very lightly. Among the 
Imall fpecies of this genus, there 
are feveral whofe colours are lively 
and fingularly intermingled. 

Some oF them are found upon 
flowers, but they chiefly inhabit 
the dung of cows. Their larvæ, 
which refemble them fo much as 
to be fcarce diftinguifliablc, live in 
damp places under ground. They 
are by fome called Rove-Beetles. 


nant les grolTes cfpéces. Leurs 
mâchoires font fortes, débordent 
leur tête & cet animal s’en fert 
pour prendre & dévorer fa proie. 
Il fe nourrit des autres infeéles 
qu’il peut attrappcr; fouventmême 
deux ftaphilins de même efpéce fe 
mordent & fe déchirent réciproque- 
ment. Quoique cet infeéle ait des 
étuis très petits, fes ailes cependant 
font grandes; mais elles font ar- 
tiftement repliées et cachées fous 
les étuis, L’infefle les déployé & 
les étend lorfqu’il veut voler, ce 
qu’il fait fort légèrement. Parmi 
les petites efpéces de ce genre, il y 
en a plufieurs dont les couleurs 
font vives et finguliérement entre- 
coupées. 

Il s’en trouve fur les fleurs, mais 
ils habitent principalement dans les 
boufes. Leurs larves qui leur ref- 
femblent fl fort qu’on a peine à les 
en dillinguer, font leur demeure 
dans les endroits humides fous terre. 
Quelques uns les appellent Efcar- 
bots errans. 


genus 30. FORFICULA. Tab. VII. 

CHARACTER GENERIS. 

Antennæ fetaceæ. Elytra dimidiata. Alæ tedæ, Cauda forcipatî^ 
Linn. fÿft. nat. p. 686. 
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30tli GENUS. The Ê AR-WIG. PI. VII. 

"CHARACTER OF THE GENÜS. 

The antennse are fetaceous : the elytra much fhorter than the abdo- 
men. The wings folded and covered by the elytra. The extremity of 
the abdomen is armed with a klnd of forceps. The tarfi in each of the 
feet confift only of three articulations. 

30. GENRE. Le PERCE-OREILLE. PL VIL 

CARACTERE DU GENRE. 

Les antennes font fetacées. Les étuis font beaucoup plus courts que 
le ventre. Les ailes font pliées et couvertes des étuis. L’extrémité du 
ventre eft armée d’une efpéce de tenailles. rLes-'tarfes^dc -chaque patte 

cbnfiftent en trois articulations, t- 

1 

F ORFICULA auricularla. 

Linn. No. i. 

This fpecies is ail over of a yel- 
low colour inclining to dun ; lighter 
underneath, darker above. The 
antennæ hâve but eleven articula- 
tions, the flender bafe of which is 
pale, which renders the antennæ 
prettily intermingled and variega- 
ted. The wings are of the colour 
çf the elytra. This infedt is found 


^ perce-oreille. 

Cette efpéce cil: partout de couleur 
jaune un peu fauve, plus claire en 
deflbus, plus brune en deffus. Les 
antennes n’ont qu’onze articles, 
dont la bafe mince eft pâlej .ce qui 
rend les antennes joliment entre- 
coupées & panachées. Les ailes 
font de la couleur des étuis. On 
trouve cet infede à terre dans le 

• • on 
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on the ground in wet fand, near 
pools and rivulets. ' It is more fre- 
'quently imet with in the fpring. 

This genus .of infeéls is one of 
the beft kiiown, and the forceps 
which they carry at the extremity 
of their abdomen, forrns a very 
diftinétive charadler. It is this 
feeming weapon that has oçcafioned 
thofe infedls to be called Forficulæ 
in Latin j and the formidable name 
of Ear-wigs has been given them 
in Engliih, frorn a notion that the 
infe<5l made its way into the ear, 
whence it crept into the brain, and 
caufed death. .Thofe who are ac- 
quainted v/ith anatomy know the 
impofîibility of fuch introdudion 
into the inner part of the cranium, 
fee_ing there is no paffage that com- 
municates with it;.but the fright 
of fome perfon into tvhofe ear one 
of thofe infeds may hâve chanced 
to enter, pofîibly gave rife to the 
ftory. However, the forceps which 
the ear-wig carries at his tail, and 
with which he feems provided for 
his defence, is not fo formidable 
as it at firft appears, being deftitute 
of flrength fufficient to producc 
the leaft fenfible impreflion. I 
know'’not whether this animal 
ufes it for defence againft other 
infeds, but I hâve often feen ear- 


fable humide, proche les marcs & 
les Tpifîeaux. ' Il fe rencontre plus 
frçquemnient au printems.. 

, ..Ce . genre d’infedes eft un des 
plus connus,_ et les pinces, qu’ils 
portent à l’extrémité de leur ventre 
forment un caraderc bien diftindif. 
C’eft cette armure qui a fait donner 
à ces infedes le nom Latin de For- 
ficula; et le nom redoutable de 
Perce-oreille lui a été donné en 
François parce qu’on s’eft imaginé 
que cet infede s’introduifoit dans 
les oreilles, que de là il pénétroit 
dans le cerveau et faifoit mourir. 
Ceux qui favent l’anatomie, edn- 
noiffent l’impoffibilité d’une pareille 
introdudion dans l’intérieur du 
crâne, attendu qu’il n’y a point 
d’ouverture qui y communique; 
mais la frayeur de quelqu’un à 
qui un de ces infedes fera par 
hazard entré dans le conduit de 
l’oreille aura pu donner lieu à cette 
fable. Du refie ces pinces que le 
perce-oreille porte à fa queue et 
avec lefquelles il paroit vouloir fe 
défendre, ne font pas fi formidables 
qu’elles le paroilTent d’abord, n étant 
pas alTez fortes pour pouvoir pro- 
duire la moindre imprefiion fenfi- 
ble. Je ne fais û cet animal en 
fait ufage pour fe defendre contre 
d’autres infedes, mais fouvent j’ai 
C c wigs 
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wigs furrounded by a fwarm of 
ants, feek to make thcir efcape 
without making ufe of their pin- 
cera agaînft the ants. The larva 
of the ear-wig differs very littlc 
froiïi the perfeit infetl. 


vu des perce-oreilles au milieu 
d’une fourmilliere chercher à s’en- 
fuir, fans fe fervir de leurs pinces 
contre les fourmis. La larve du 
perce-oreille différé très peu dt 
rinfea:e parfait. 


O R D O 


II 


O R D O 

INSECTA HEMIPTERA* 

O S roftrumque inflexum verfus pedlus. Alæ hemelytratae, fuperlorî- 
bus femi-coriaceis (per futuram rcdlam minime conniventibus) 
fed margine interiore impofitis. 

. O R D E R IL 

HEMIPTEROUS INSECTS. 

TI-îE mouth and probofcis of tbe înfeds which compofc this ordcr,- 
are infieâed and bent inwards towards the breaft. The wingsare hcme- 
lytratæ, or of a fubftance lefs hard and flrong than thofe of the prece- 
ding order, but more fo than the membranaceous ones of the following 
orderf: l'he upper wings are femi-coriaceouSi they do not meet to- 

gethe: in a longitudinal future, as in the foregoing order, but hâve fome 
part of their interior margîns croffed or laid one over the other above 
the Hydomen. 


ORDRE 
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O R- D R - E II. 

/ • INSECTES HÉMIPTÈRES. 

LA bouche & la trompe des infedles qui compofent cet ordre font 
panchées et recourbées en dedans vers la poitrine. Les ailes font a demi- 
ctuis, ou d’une fubftance moins dure & moins forte que celles de l’ordre 
précédent, mais davantage que les membranejifes des ordres fuivans. 
Les ailes fupérieures font fémicoriacées ôc ne fe rencontrent point en 
future longitudinale comme dans l’ordre précédent j mais elles ont une 
partie de leurs rebords intérieurs croifés l’uti fur l’autre en deffus du 
ventre. 


T HIS brder contains the fol- iT^ET ordre comprend- les genres 
lowing généra. ' fuivans. 

GENUS I. BLATTA. Tab. VIII. 

^ C H A R A C T E R G E N E' R I. S, ^ 

• *- - 4.,-. A-- Ai. 

Caput inflexum. Antennæ fetaceæ. Elytraalæque planœ fubcoriaceæ. 
Thorax planiufculus, orbiculatus, marginatus. Pedes curforii. Cor- 
nicula duo fupra caudam. Linn. fyft. nat. p. 687. 

' i 

4 • .4 

ift GENUS. The COCK-ROACH. Pl. VIII. 

■J. U CHARACTER OF THE GENUS. 

The head is infleéted. The antennæ are fetaceous. The efytra and 

wings are extended, fmooth, and femicoriaceous, or of a fubftance fome- 

what 
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what Ilkc vcllum. The thorax is rather flat, of an orbîcular form, and 
margined. The feet are curforii, or made for running. The abdomen 
is terminated by two little appendices like horns. 


I. GENRE. La BLATTE. PI. VIII, 

CARACTERE DU GENRE. 

La tête efl recourbe'e. Les antennes font fétacêes. Les étuis & les 
ailes font étendus liffes & fémicoriacés ou d’une fubdance qui relfemble 
à du velin. Le corcelet ell un peu applati, de forme orbiculaire et bordé. 
Les pattes font faites pour courir. Le ventre eft terminé par deux 
petites appendices en maniéré de cornes. 


T O which we may add, that 
the rnouth is armed with 
jaws, and furniflaed witli palpi; 
that the antennæ in moil fubj^éls 
are as long as the body, and that 
the abdomen is as broad as the 
thorax. The tarli of the fore feet 
bave five joints ; thofe ôf the hinder 
only four. The appendices, or 
horns, which terminate the abdo- 
men, are wrinkled or furrowed 
tranfverfely. 

The cock-roach is one of thofe 
domeftic infeéts well known in kit- 
chens and bake-houfes. It is broad, 
fiat, and fmooth. This infedr, 
rather ugly to the fight, runs pretty 


A Quoi l’on peut ajouter, que 
la bouche efl; armée de mâ- 
choires et garnie d’antennules; que 
les antennes dans la plupart des 
fujets font aufli longues que le 
corps, et que le ventre eft aufli 
large que le corcelet. Les tarfes 
des pattes antérieures ont cinq ar- 
ticles, ceux des poflérieures n’en 
ont que quatre. Les appendices 
ou cornes qui terminent le ventre 
font ridées ou fillonnées tranfver- 
falement. 

La blatte efi: un de ces infeéles 
domefiiques qui font bien connus 
dans lescüifînes & les boulangeries. 
Elle eft large, applatie & lifte. 
Cet infedc aftez hideux à la vue 
L d quickj 
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quick; fome fpecies alfo fly, but 
it can only be faid of the male, for 
the female is unable fo to do, as it 
bas only very Ihort flumps of wings, 
vvhich can be of no ufe to It. The 
larva of the cock-roach differs little 
from the pcrfedt infedt, but by the 
total want ôf wings and elytra, 
being othervvife perfeélly like it. 
This larva feeds on meal, of which 
ît is very voracious. Where that 
is wanting, as in the fields, it 
gnaws the roots of plants. Of the 
iame genus is the famous Hakkerlac 
of the American Ifles, that fo 
greedily devours the provifions of 
the inhabitants. That infeél, as 
well as our cock-roach, fhuns the 
day light j and ail tliofe infedts keep 
concealed in holes, which they 
only leave in the night. 

% * 

Blatta ferrugineo-fufca. Linn.. 
No. 7. ^ ' 

This infedl is ail over of a yel- 
' lowilh browacolour. The antennæ 
are long and fmoothj, compofed of 
an indefinite number of Ihort rings, 
to the amount of ninety-four. The 
head is fmall, concealed under the 
plate of the thorax, which is broad 
and oval. The elytra are brown, 
tranfparent, membranaceous, and 
one third fhorter than the abdomen. 


court affez vite. Quelques efpéccs ' 
outre cela volent; ‘ce qui ne fe peut 
dire que du mâle, car la femelle eft 
incapable de voler, puifqu’elle n’a 
que des moignons d’ailes fort 
courts, qui ne peuvent lui etre 
d’aucune utilité. La larve des 
blattes ne diffère guères de l’infeéle 
parfait que par le de'faut total d’ailes 
& d’étuis. A cela près elle lui 
relfemble parfaitement. Cette larve 
fe nourrit de farine dont elle eft 
très vorace. A fon défaut elle 
ronge à la campagne les racines 
des plantes. C'ell de ce même 
genre qu’eft le fameux Hakkerlac 
des Ifles de l’Amérique qui dévore 
fl avidement les provifions des Ba- 
bitans. Cet infeéle, ainfi que nos 
blattes, fuit le jour & la lumière;, 
et tous ces infeéles fe , tiennent 
cachés dans des trous, dont ils ne 
fortent que pendant la nuit. 

La blatte couleur de-fer-rouillé; 

Cet infeéte eft partout de couleur 
brune jaunâtre. Les antennes font 
longues et unies. Elles font com- 
pofées d’un nombre indéfini d’an- 
neaux courts jufqu’à quatre vingt 
quatorze. La tête eft petite, cachée 
fous la platine du corcelct, qui eft 
large &c ovale. Les étuis font 
bruns, tranfparens, membraneux 
& plus courts d’un tiers que le 

From 
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From the top of each proceed three 
principal ftriæ, and almoft ail from 
the famé point. The middlemoll 
is raifed part of its length, and 
winds along to the extremity of the 
clytrum, towards the exterior angle. 
The outward ftria , is depreifed, 
déclinés tov/ard the fide, and after 
a very fhort progrefs, terminâtes 
towards the middle of the outward 
margin of the clytrum. . The in- 
terior one, likewife depreffed, forms 
a curve, and terminâtes at the inner 
edge of the elytrum, fomewhat 
belüw the middle, oppohte its fel- 
low on the other elytrum. The 
fpaces included between the two 
ftriæ, fimilar on both the elytra, 
form a kind of oval. There are, 
moreoyer, feen on the elytra many 
ftriæ, clofe fet, and varioufly ar- 
ranged, ail following the diredion 
of the three principal ones. The 
female lias neither elytra nor wings, 
but only ftumps of both. On 
either fide of the laft fegment of 
the abdomen, are two velîcular ap- 
pendices, pointed, exceeding the 
abdomen the length of one line, 
which appcar tranfverfely flriated, 
on account of the rings wherewith 
they are compofed. The legs are 
very fpiny. We commonly meet 
with this infed in kitchens, about 
chimnies, and in bakers ovens, 


ventre. Du haut de chacun, par- 
tent trois ftrics principales, prefque 
toutes trois du même point. Celle 
du milieu eft élevée dans une partie 
de fa longueur 6c va en ferpentant 
jufqu’au bout de l’étui vers l’angle 
extérieur. L’extérieure eft enfon- 
cée, tire fur le côté et après un 
chemin fort court, fe termine vers 
le milieu du bord extérieur de 
l’étui. L’intérieure pareillement 
enfoncée, forme une courbure et 
va prendre fin au bord intérieur de 
l’étui, un peu plus bas que le 
milieu, vis-à-vis fa correfpondante 
fur l’autre étui. Les efpaces que 
renferment entr’elles ces deux ftries 
femblables fur les deux étuis, for- 
ment une efpéce d’ovale. On voit 
outre cela fur les étuis beaucoup de 
ftries ferrées ôc diverfement ar- 
rangées qui fuivent la diredion de 
ces trois principales. La femelle 
n’a ni étuis ni ailes, mais feulement 
deux moignons ou commencement 
des uns et des autres. Aux deux 
côtés du dernier anneau du ventre 
font des appendices véliculaires 
pointées, débordant le ventre, lon- 
gues d’une ligne, qui paroilTent 
flriées tranfverfalement à caufe des 
anneaux dont elles font compofées. 
Les jambes font très épineufes. 
On trouve communément cet in- 
fede dans les cuifines autour des 

where 
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where he eats the mcal and dough. cheminées & dans les fours des 
The ftnokc of charcoal deftroys boulangers, dont il mange la farine 
them. . & la pâte. La fumée de charbon 

les fait périr. 


GENUS 2. MANTIS. Tab. VIII. 

CHARACTER G E N E R I S. 

Caput nutans, maxillofum, palpis inftruétum. Antennæ fetaceæj 
alæ quatuor membranaceæ, convolutæ, inferiores plicatæ. Pedes antici 
compreffi, fubtus ferrato-dcnticulati, armati ungue fôlitario & digito 
fetaceo laterali articulato. Poftici quatuor læves, grefforii. Thorax 
linearis elongatus anguftatus. Linn. fyft. nat. p. 689. 


_ 2 d GENUS. The SOOTH-SAYER. PI. VIII. 

CHARACTER OF THE GENUS. 

The hcad'is unfteady, or appears, from its continuai nodding motion, 
to be flightly attached to the thorax. The mouth is armed wifh jaws, 
and furnhhed with palpi. The antennæ are fetaceous : the four wings 
membranaceous, and vvrapped round the body; the under onesare fold'ed, 
The anterior, or firft pair of feet, are compreffed, armed on the under 
lide with teeth like a faw, and terminated by a lingle nail or crotchet. 
The four hindermoft are grefforii, or formed rather for advancing flowly, 
than for performing quick movements. The thorax is extended to a 
confiderablc length, narrow, and throughout of equal fize. 


2. 
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2. G E N R E. La M A N T E. PI. VIII. 

CARACTERE DU GENRE. 

La tête eft branlante, ou paroit par fon mouvement continuel n’efrc 
que légèrement attachée au corcelet. La bouche efl armée de mâchoires 
et garnie d’antennules. Les antennes font fétacées. Les quatre ailes 
font membraneufes et enveloppent le corps, celles de defîbus font re- 
pliées. La première paire de pattes ou les pieds de devant font com- 
primés, armés en defîbus de dents comme une fcie et terminé par un feul 
onglet. Les quatre pattes poflérieures font plutôt formées pour marcher 
lentement que pour faire des mouvemens précipités. Le corcelet s’étend 
d’une longueur confidérable,- eil; étroit et partout de la même grandeur. 


T O which charaéter we may 
add, that the eyes arc pro- 
mînent, and its head perfeétly re- 
fembles thofe of the fécond family 
of the Linnæan Libellulæ. The 
elytra arc not much ftronger than 
the under wings. 

■ It has been called Mantis or 
Mantes, as much as to fay Sooth- 
fayer J becaufe it has been imagined, 
that this infeét, by ftretching out 
its fore fect, divined and pointed 
out thofe things that wcre aiked 
of it. The infeét often relis on its 
four hinder legs only, and hold- 
ing the two fore oncs raifed up, 
joins them together, which has 

! 


A U caraétere que l’on vient de 
donner, l’on peut ajouter 
que les yeux font faillans et que la 
tête reifemble parfaitement à celle 
de la féconde famille des Libellules 
de Linné. Les étuis ne font guères 
plus forts que les ailes de deifous. 

On l’a appellé Mantes ou Mantis, 
comme qui deroit devinereffe, parce- 
qu’on s’eft imaginé que cet infeéte 
en étendant fes pattes de devant, 
devinoit & indiquoit les chofes 
qu’on lui demandoit. L infeéte 
s’appuye affez fouvent fur fes quatre 
pattes de derrière feulement, et 
tenant les deux de devant élevées 
il les joint l’une contre l’autrej ce 
E e occafioned 


I 


( ) 


occafioned its being called by the 
people of Languedoc, where it is 
very common, Prégadiou, as if it 
nrayed to God. The country folks 
moreover maintain, that tbis créa- 
ture Ihews the way when alked, 
becaufe it ftretches thofe famé foie 
legs fometimes to the right, and 
fometimes to the leftj and indeed 
it is iooked upon as an infed: almoft 
facred that rauft not be hurt. Its 
colour is ail over of a brownilh 
grcen. The young ones hâve more 
of the green ; the old, more of tlje 
brown caft. It depofits its eggs 
collected into a hemifpherical par- 
cel, fiat on one fide. There are 
in the parcel two rows of oblong 
eggs placed tranfverfely» and one 
row of {hells placed longitudinally, 
in form of a roof, one over the 
ether, which cover the joining of 
the two rows of eggs. The whole 
parcel is light, and as it were com- 
pofed of very thin parchment. 

Mantis gongylodes., Linn. No. 4. 

The fhape of this infeét is extra- 
©rdinary, being narrow and long. 
The head is fmall, fiat, : with two 
filiform fhort antennæ.’ On the 
fides of the head arc lituate two 
large polilhed eyes. The thorax is, 
fubciliatcd, long, narrow, margin- 
ed, with a longitudinal rifing in 
the middlc, and a tranfvcrfe depreG 


qui rà fait appeller par les habitans 
du Languedoc, où il eft très com- 
mun, Prégadiou, comme s’il: prioit 
Dieu. Les payfans prétendent de 
plus que cet animal montre les 
chemins qu’on lui demande; parce- 
qu’il étend ces memes pattes de 
devant tantôt à droite, tantôt à 
gauche. Auffi le regarde- t-oa 
comme un infeéte prefque facré, 
auquel il ne faut faire aucun mal. 
Sa couleur eft partout d’un vert un 
peu brun. Les jaunes font plus 
verts, & les vieux plus bruns. Il 
dépofe fes œufs ramaffés en paquet 
hémifphérique, plat d’un côté. Il 
y a dans ce paquet deux rangs d’œufs 
oblongs, pofés tranfvcrfalementavec 
une rangée longitudinale d’écailles, 
pofées en toit les unes fur les autres,, 
qui couvrent la jonélion des deux 
rangs d’œufs.. Tout ce paquet ell 
leger et comme compofé de par- 
chemin très mince.. 

La mante à lobes en forme de 
navet. 

La figure de cet infeéte eftfingu- 
liére. Il efl; étroit & allongée. Sa 
tête efl; petite, applatie avec deux 
antennes filifornaes courtes. Aux 
deux côtés dé la tête font deux gros 
yeux lifles. Le corcelet efl; long, 
étroit, bordé avec une élévation 
longitudinale dans fon milieu 6c 
une imprefljon tranfverfe au tiers 
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fion at one third of its length. de fa longueur. Lesétuîsquicou- 
Theelytra, which cover two thirds vrent les deux tiers de l’infedle, 
of thé infcdt, aire veinfedjL reticuk- font vcine's, re'tieule's,- croifés l’un 
ted, croiTed one over the other, and fur l’autre, et couvrent les ailes 
cover the wings, which arc veined, tranfparentes & veinées. Les pattes 
and diaphanous. The hinder legs de derrière font très longues ; celles 
are very Içng, the middle ones . du milieu le font un peu moins, 
firorterj and the foremofl pair of & les cuhfes antérieures fe termi- 
thighs are terminated with fpines, nent en pointes. Les autres, ont 
thé reft winged, as it were, with des lobes membraneux en maniéré 
membranaceous lobes. ’ The top d’ailes. Le fomrhet de la tete eft 
of the head' has the fliapc of an en forme d’ alêne, membraneux ôt 
awl J is membranaceous, often fplit fouvent feudu en deux à l’extrêmite, 
in two at the extremity. It is an Elle habite la Chine, 
inhabitant of China. 

The infeéls.belongîng to this ge- Les înfeétes de ce genre dans leur 
nus, in their moft perfea; ftate, arc état parfait, font communément de 
generally of very beautiful green belle couleur verte, qui fe flétrit 
colours, which foon fade, and be- bientôt, & fe change en couleur 
corne thc' coJour of dead leaves. de feuille morte. Leup etuis ref- 
Their clytra bearing fo ffrong a re- fcmblent fiTort^au3f feuilles decer- 
femblance to thé leaves of fome , taines plantes qu’on leur à donné îp 
plants, hâve procured them the nom de Feuilles mouvantes, 
name of Walking-lcaves. . 

The larva refembles the pérfeét . La larve reflfemble al infeéte par- 
infed: very much. I never met fait. Je n’ai jamais rencontre ni 
with either in this country. l’un ni l’autre dans ce pays-ci. 

GENUS 3. GRVLLUS. Tab. VIII. 

C H A E, ;A C T E R G E N E R I S * 

Caput inflexum, maxillofuhï, palpis inflruélum. Antennas fetaccæ fèa 
filiformes. Alæ quatuor deflexæ, convplùtæ,. inferiores plicatæ. Pedes 
poftici faltatorii, ungues ubique bini. Linn. lyft* nat» p»t^92^ • 
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3d GE NU S. The CRICKET. H. VlII. 

CHARACTER OF THE GENtJS. 

The head is inflcaed, armed with jaws, and furmflied with palpi. 
The antennæ in fome fubjeas are fetaceous, in othera fiUform. The 
wings are deflcaed towards, and wrapped round the fides of the bodyj 
the under ones are folded up, fo as to be coneealed under the elytra. 
AU the feet are armed with two nails or crotchets ; the hind ones are 

formed for Icaping. 


3 . GENRE. Le GRILLON. Pl. VIII. 

V 

CARACTERE DU GENRE. 

La tête eft panchée en devant, armée de mâchoires et garnie d’anten- 
nulcs. Les antennes dans quelques fujets font fétacées, dans d autres 
filiformes. Les ailes inclinent vers le corps et en enveloppent les cotes; 
celles de deffous font pliées, de forte qu’elles font cachées fous les etuis. 
Toutes les pattes font munies de deux ongles ou crotchets ; cel es c 

derrière font formées pour le faut. 

* 4 

T he Y are divided into difFe- les divife en diiFcrentcs fec- 

rent fedions as follov?s. V-./ tions fuivantes. 

ACRIDA. Caput conicum thorace longius. Antennæ enfîformes. 
The ACRIDÆ, which have their head of a conic form, and longer 
than the thorax. Their antennæ arc enfiform, or foinewhat re- 

fembling a fword. 
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Le CRIQUET. Qui a la tête en forme de cône, et plus longue que 
le corcelét. Les antennes font enfiformes, ou refîemblent un 
peu à une épée. 

INSEGTS of the firfb family of 
this genus are fo uncommon (if 
any) in England, that with the 
moft diligent fearch I have_ not 
been able to become poffefîed of 
one. 

2. BULL A. Thorax carinatus. Antennæ thorace breviores, fili- 
formes. 

The BULLÆ, which are diftinguiihed by a kind of crefi; or élé- 
vation on the thorax. Their antennæ are fhorter than the 
thorax, and filiform. 

La BULLE. Que Ton diftingue par une efpéce de crête ou éléva- 
vation fur le corcelet. Les antennes font plus courtes que le 
corcelet & filiforines. . r 


Les infeéfes de la première fa- 
mille de ce genre font fi rares (s’il 
y en a du tout) en Angleterre, qu’ 
avec toute la recherche poffibleje 
n’ai pu m’en procurer un. 


Gryllus bullabipundlatus. Linn. 
No. 7. 

I The antennæ are fhort, and do 
not equal one fourth of the length 
of its body. Its colour is a dark 
brown ; fometimes, howcver, the 
infeét is bcfprinkled with fpots of 
a lighter hue. But what renders 
this fpecies eafy to diftinguifli, is, 
the form of its thorax, which is 
prolonged, covering the whole bo- 
dy, and decreafes to the extremity 
of the abdomen.. This prolonga- 
tion of the thorax fiands in fiead of 


Le grillon bulle à deux points. : 

Les antennes font courtes et n’é- 
galent pas le quart de^la longueur 
de fon corps. Sa couleur eft brune 
& obfcure ; quelquefois cependant 
l’infeél cfi: parfemé de taches plus 
claires. Mais ce qui rend cette ef- 
.pèce très aifée à diftinguer-, c eft la 
forme de fon corcelet, qui fe pro- 
longe, couvre tout le corps ôc va 
en diminuant jufqu’au bout du ven- 
tre. Ce prolongement du corcelet 
tient lieu d’étuis, qui manquent à cet 
F f dy- 
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elytra, whlch this animal is defll- 
tute of. It has only wings under 
this projedtion of the thorax. The 
fpot in the thorax, mentioned by 
Linnæus, does not always cxift, 
but is often wanting. This infedt 
is every where to be met with, in 
the fields, in woods, &c. 


animal. Il a feulement des ailes 
fous cette avance du corcelet. La 
tache du corcelet, dont parle M. 
Linnæus n’eft pas confiante 6c man- 
que fouvent. Cet infedte fe trouve 
partout dans les champs & les bois. 


3 . ACHETA. Caudâ fetîs duabus. 

The ACHETÆ, known by two fetæ, or briftles, fituate above the 
extremity of their abdomen; ta which v\'e may add, that they 
hâve three flemmata, and that the tarfi are compofed of threc 
articulations. 

L’ACHÈTE, fe connoit à deux pointes fituées au deffus de l’ex- 


tremite du ventre, à quoi 
yeux lifîes & que les tarfes 

This famiîy in fome places is 
called Cricket, on account of the 
noife or found the infedt produces. 
Towards fun fet is the time the 
aehetæ like beft to appear out of 
their fubterraneous habitations, 
making the fields ring wkh their 
cry, efpecially on the fineft fummer 
days. As to the domeftic grylli, 
that hâve taken up with our dwel- 
lings, they ufually choofe for their 
abode ovens, and the neighbourhood 
of kitehen chimnies, where the 
heat attraéls them, and they often 
prove very troublefomc by their 


l’on peut ajouter qu il a trois petits 
ont trois articles. 

Cette famille eft appellée dans 
quelques endroits cri-cri, à caufe 
du bruit ou efpéce de cri que fait 
cet infedte. Vers le coucher dti 
foleil les grillons-achètes fortent 
plus volontiers de leurs habitations 
fouterraines 6c c’eft là le tems où 
les prairies retentifient le plus de 
leur cri, fur tout dans les beaux 
jours d’été. Quant aux grillons 
domeftiqaes qui fe font addonnés 
à nos maifons, ils choififlént ordi- 
nairement pour leur demeure les 
fours et les environs des cheminées 
de cuifine, ou la chaleur les attire 
. continuai 
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continuai tirefome cry. In fpite 
of this inconvenience, a'popular 
préjudice frequently prevents their 
bei ng driven awày and deftroyed. 
The conimon people imagine that 
their prefence brings a kind of luck 
to the houfe while they are in it, 
and think it would be hazardous 
to deftroy them. So true it is, 
that the moft abfurd chimeras find 
followers amongft weak or ignorant 
minds. 

Gryllo-talpa. Linn. No. lo. 

This infeél may be looked upon 
as one of the moft hideous and 
moft extraordinary. Its head, in 
proportion to the fize of its body, 
is fmall and oblong, with four long 
thiek palpi, and two long antennæ 
as flender as threads. Behind the 
antennæ are fituate the eyes, and 
between thofc two eyes are leen 
three ftemmata or lefter eyes, a- 
rnountiîig to five in ail, fet in one 
line tranfverfcly. The thorax forms 
a kind of cuirafs, oblong-, almoft 
cylindrical, which appears as it 
were velvetty. The elytra, which 
are ftiort, reach but to the middle 
of the abdomen, are crofled one 
ovcr the other, and bave large black 
or brown nervous fibres. The 
wings terminate in a point, longer, 
not only than the elytra, but even 


& fouvent ils font fort incommodes 
par leur cri continuel & ennuyeux. 
Malgré cette incommodité, un 
préjugé populaire empêche fouvent 
de les chafl'er & de les détruire. 
Le peuple s’imagine que leur pré- 
fence porte un certain bonheur à 
la maifon dans laquelle ils fe trou- 
vent; et penfe qu’il y auroit du 
rifquc à les faire périr : tant il eft 
vrai que les chimerés les plus ab- 
furdes trouvent des feétateurs parmi 
les efprits foibles ou ignorans. 

Le taupe-grillon. 

On peut regarder cet infeéle 
comme un des plus hideux & des 
plus finguliers. Sa tête propor- 
tionément à la grandeur de fon 
corps eft petite, allongée avec 
quatre antennules grandes 6c gi ofles, 
et deux longues antennes minces 
comme des fils. Derrière ces an- 
tennes font les yeux 6c. entre ces 
deux yeux ou en voit trois autres 
liftes 6c plus petits, ce qui fait 
cinq en tout, rangés fur une même 
ligne tranfvcrfale. Le corcelet 
forme une efpéce de cuirafTe allongée 
prefque cylindrique, qui paroit 
comme veloutée. Les etuis qui 
font courts, ne vont pas jufqu au 
milieu du ventre; ils font croifes 
l’un fur l’autre 6c ont de groftes 
nervures noires ou brunes. Les 
ailes fe terminent en pointes qui 

than 
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than the abdomen. Thîs latter is 
foft, and ends in two points or ap- 
pendices of fome length. But 
what conftitutes the chief fingula- 
rity of this infeét, are, its fore- 
feet, that are very large and flat, 
with broad legs, ending outwardly 
in four large ferrated claws, and in- 
Wardly in two only ; between which 
claws is lîtuated, and often concea- 
led, thetarfus. The whole animal 
is of a brown dulky colour ; iives 
under ground, chiefly in hot beds, 
where it often inakes great havock, 
by hacking and gnawing the roots. 
Its fore-feet, which are armed with 
teeth, like a faw, are employed to 
that ufe. The Frcnch gardcners 
know it by the naine of la Courtil- 
lie're : and many authors hâve cal- 
led it Grillo-Talpa, or Mole- Cric- 
ket; becaufe it refembles other 
grilli, and digs the earth with its 
claws, like the mole. Its whole 
body is fomc,what hairy. 

■ . l 

Gryllus domefticus & campeflris. 
Linn. No. 12 and 13. The do- 
meflic and the field gryllus are one 
and the famé fpecies; though the 
former is paler, and has more of 
the yellow cafi, and the latter more 
of a brown hue. The antennæ, as 
flender as a thread, almofl cqual the 
body in length. The head is large. 


débordent non feulement le« étuis, 
mais même le ventre. Celui-ci 
eft mou & fe termine par deux 
pointes ou appendices alTez longues. 
Mais ce qui fait la principale fin- 
gularité de cet infede, ce font fes 
pattes de devant qui font très 
greffes, applaties & dont les jambes 
très larges fe terminent en dehors 
par quatre grolîès griffes en feie, 
& en dedans par deux feulement : 
entre ces griffes efl fitué et fouvent 
caché le tarfe. Tout l’animal eft 
d’une couleur brune & obfcure. 
Il vit fous terre principalement 
dans les couches, où il fait fouvent 
beaucoup de ravage en coupant & 
rongeant les racines. Ses pattes 
de devant qui font dentelées en 
feie, lui fervent à cet ufage. Les 
jardiniers le connoiffent fous le 
nom de courtilliere, & plufieurs 
auteurs l’ont nommé Taupe-Gril- 
lon, pareequ’ü reffemble aux autres 
grillons & qu’il fouit la terre avec 
fes pdttes comme les taupes. Tout 
foh corps eft un peu velu. 

Le grillon domeflique & le 
champêtre. 

Le grillon domeflique & celui 
des champs ne font que la même 
efpéce, quoique le premier foit 
plus pâle 6c plus jaune 6c le fécond 
plus bfün. Les anténnes ndnees 
comme un fil font prefque de la 
longueur du corps. La tête eft 

and 
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and round, with tvvo large eyes, 
and three fmaller ones of a lip-ht 

O 

yellow colour, placed higher on 
the edge of the depreffion, from 
the center of which originate the 
antennæ. The thorax is broad and 
fltort. In the males, the elytra 
are longer than the body, veined, 
as it were rumpled on the upper 
part, crolled one over the other, 
enfolding part of the abdomen, 
with a projecting angle on the fides. 
They-have alfo at their bafe, a pale 
coloured band. On the contrary, 
in the females, the elytra leave one 
third of the abdomen uncovered, 
and fcarcely crofs each other. They 
are ail over of one colour, veined 
and not rumpled, and do not wrap 
round fo much of the abdomen 
undeineath. Tlie female, more- 
ovei, canies at the extremity of 
its body a hard fpine, almofl as 
long as the abdomen, thicker at 
the end, compofed of two flieaths, 
'vkich encompafs two laminæ. 
This implement ferves the infed; 
to fink and depofit its eggs in the 
ground. Both the male and female . 
hâve two pointed foft appendices 
at the extremity of the abdomen. 
Their hinder feet are much larger 
and longer than the reft, adtd ferve 
thein fo-r leaping. 
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groiîe, ronde avec deux gros yeux 
& tiois auties plus petits jaunes et 
claiis, placés plus haut fur le bord 
de l’enfoncement, du fond duquel 
partent les antennes. -Le corcelet 
eil: large & court. Dansdes mâles 
les étuis font plus longs que le 
corps, veinés, comme chifFonés en 
deffus, croifés Tun fur l’autre, en- 
veloppant une partie du ventre, 
avec un angle faillant fur les côtés; 
ils ont aufli à leur bafe une bande 
pale. Dans la femelle au contraire, 
les etuis laifî'ent un tiers du ventre 
à découvert; & ne croifent prefque 
point l’un fur l’autre. Ils font 
partout de la même couleur, veinés, 
fans etre chifFonés, et ils envelop- 
pent moins le delFous du ventre. 
De plus, la femelle porte à l’ex-' 
tremité de fon corps une pointe 
dure, prefqu’aufFi longue que le 
ventre, plus groffe par le bout, 
compofée de deux gaines qui enve- 
loppent deux lames. Cet inflru- 
ment lui fert à enfoncer & dépofer 
fes oeufs dans la terre. Le mâle & 
la femelle ont tous les deux à l’ex- 
trémité du ventre deux appendices 
pointues & molles. Leurs pattes 
poflérieures font beaucoup plus 
grofFes & plus longues que les 
autres, Scelles leur fervent à fauter. 


4 * 
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4. TETTIGONIA. Cauda enfîfera fæminis. Antennæ fetaceæ. 

The TETTIGONIA. Thefemaîesin this family are diftinguiflied 
by a kind of tube, with which the extrcmity of their abdomen 
is furniflied. The antennæ in both fexes are fetaceous ; and in 
this family the tard are compofed of four articulations, and 
the antennæ are longer than the abdomen. 

La TETTIGOINE. Les femelles de cette famille fe diflinguent 
par une efpéce de tuyau dont fe trouve gernie l’extrémité de 
leur ventre. Les antennes dans l’un & l’autre fexe font fétacées. 
Les tarfes de cette famille font compofés de quatre articles & 
les antennes débordent le ventre. 


Thefe infedls leap by the help 
of their hinder legs, which are 
Urong and much longer than the 
fore ones. Their walk is heavy, 
but they fly tolerably well. Their 
females dépolit their eggs in the 
ground, by means of the appendi- 
ces which they carry in their tail, 
which confifl of two laminæ, and 
penetrate the ground. The grafs- 
hoppers lay a great number of eggs 
at a time, and thofe eggs united in 
a thin membrane, form a kind of 
group. The lîttle larvæ that fpring 
from them are wholly like the per- 
feét infeéls, excepting the fîze, and 
their having neither wings nor 
elytra, but only a kind of knobs, 
four in number, which contain 
both, but undifplayed. The un- 


Ces infeéles fautent à l’aide de 
leurs pattes poftérieures, qui font 
fortes & beaucoup plus longues 
que les antérieures; ils marchent 
lourdement & volent alTez bien. 
Leurs femelles dépofent leurs œufs 
dans la terre par le moyen des ap- 
pendices ..qu’elles portent à leur 
queue : qui font compofées de deux 
lames et s’enfoncent en terre. Les 
fauterelles pondent un alfez grand 
nombre d’œufs à la fois, & ces 
œufs réunis dans une membrane 
mince forment une efpéce de groupe.. 
Les petites larves qui en naiüent 
font tout à fait femblables, à la 
grandeur près, à l’infeéte parfait, 
fe ce n’ell qu’elles n’oht ni ailes ni 
étuis, mais feulement des efpéces 
de boutons au nombre de quatre, 
^ folüing 


( II5 ) 


lolding of them only takes place at 
the time of the inetamorphofîs, 
when the infedl bas attained to its 
full growth. The perfedt infeél is 
frequently found in meadows as 
well as its larvæ. Both arc vora- 
cious, and feed upon herbs. The 
grafs-hoppers hâve lèverai ftoinachs, 
which bas made many authors 
think that they chewed the cud 
like fome larger animais, 

Gryllus viridiffimus. Linn. No. 
31 - 

The colour of this fpecies is 
ail over of a palidi green. The 
antennæ are fctaceous, and longer 
than the body. The thorax has, 
abovc, a fiat furface, that widens 
towards the elytra. Thefe latter 
are rather clouded, and the wings 
reticulated. The wings and elytra 
exceed the body by full one third. 
The female carries, at the extre- 
mity of her abdomen, a kind of 
fpine, Hat and broad, turned up, 
and compofed of two laminæ, whofe 
figure reprefents the blade of a cut- 
lals. Thefe laminæ ferve the in- 
feét to fînk its eggs deep in theearth. 
The male has no fuch appendix to 
its abdomen. The hinder thighs 
•of the infed are very large, and as' 
long as the elytra. 


où font contenus les uns et les 
autres non développés. Ce déve- 
loppement n’arrive que dans le tems 
de la métamorphofe lorfque l’in- 
feéle a pris tout fon accroifîement. 
L’infedte parfait fe trouve fréquem- 
ment dans les prairies ainfi que la 
larve. L’un & l’autre efi: vorace & 
mange les herbes. Lesfauterelles ont' 
plufieurs eflomacs; ce qui a fait 
penfer à plufieurs auteurs qu’elles 
ruminoient comme plufieurs grands 
animaux. 

Le grillon tout vert. 

La couleur de cette efpéce efi: par- 
tout d’un vert un peu pâle. Les 
antennes font fetacées, & plus lon- 
gues que le corps. Le corcelet a 
en defiùs une furface applatie qui va 
s’élargilîant du côté des étuis. Ceux 
ci font un peu nébuleux & les ailes 
font réticulées. Les ailes & les 
étuis débordent le corps d’un bon 
tiers. La femelle porte à l’extré- 
mité du ventre une efpéce de pointe 
applatie & large, recourbée en haut 
& compofce de deux lames qui re- 
préfentent par leur figure la lame 
d’un fabre. Ces lames lui fervent 
à enfoncer fes œufs profondément 
dans la terre. Le mâle n’a point 
de pareille appendice à la queue. 
Les cuifles pofiérieures de cet in- 
feéle font fort grandes ôc auffi lon- 
gues que les étuis. 
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5- LOCUSTA. Cauda fîmplex. Antennæ filiformes. 

The LOCUST. In which fedîon the tail is fimple, without the 
fetæ_ of the achetæ, or the tube of the tettigoniæ. Their an- 
tennæ are filiform, but one half Ihorter than the abdomen. 
They hâve three hemmata, ajid three joints to the tarfi. 

Le Locufie. Dans cette fedtion la queue efl; fimple, n’ayant ni les 
fcies de l’achète, ni le tuyau de la tettigoine. Les antennes 
font filiformes, mais de la moitié plus courts que le ventre. 
L infeéle a trois petits yeux lilîes & trois pièces aux tarfes. 


Gryllus Loeufta groffus. Linn. 
No. 58. 

This is an exception, the antennæ 
being of a cylindrical form. 

Few fpecies vary fo much in fize 
and colours. Some of thefe in- 
feéls are twice as long as others ; 
the antennæ in mofi: are filiform, 
but in this particular fpecies cylin- 
drical, compofed of about twenty- 
four articulations, and but one 
fourth of the length of the body. 
As to colour, the fmall individuals 
are nearly quite red fpotted with 
black, with the under part of the 
body only of a greenilh yellow. The 
larger fubjeéls arc ail over of a 
greenilh hue, the under part being 
of a deeper yellow ; only the infide 
of the hinder thighs is red. But 
what charadlerizes this fpecies is, 
the form of the thorax, which has, 
above, a longitudinal élévation, at- 


Le gros gryllon locufte faite ex- 
ception, d autant que fes antennes 
font en forme de cylindre. 

Il y a peu d’efpéces qui varient 
autant pour la grandeur & les 
couleurs. Quelques uns de ces 
iafedtes font le double des autres 
pour la longueur J dans tous les 
antennes font cylindriques com- 
pofées d’environ vingt quatre arti- 
cles & elles ne font pas plus longues 
que le quart du corps. Pour la 
couleur, les petits individus font 
prefque tout rouges, tache's de noir, 
avec le deffous du corps feulement 
d’un jaune verdâtre.^ Les grands 
ont tout le corps verdâtre et le 
defibus plus jaune, feulement le 
dedans des cuifiès poflérieures cft 
rouge. Mais ce qui caraétérife 
cette efpéce c’eft la forme du cor- 
celet qui a en deffus une élévation 

tended 
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tended by one on each fide, the 
middle whereof drawing nîgh to the 
firft, forms a kind of X. More- 
over, between the claws that ter- 
ininate the feet there are fmall 
ipunges, but larger in this fpecies 
than the reft. This infedl is to be 
met with every where in the country . 

The larvæ or caterpillars very 
much refemble the perfedt infedts, 
and commonly dwell under ground. 
The chryfalids, which bear a ftrong 
likenefs to their parent infedts, ac- 
company them, many of them 
feeding on the Icaves of plants. 
Thofe that make their abode in 
houfes, prefer bread, flour, and 
farinaceous fubftances. Amongus, 
fome arc denominatedlocufts, others 
grafs-hoppers, and others finally 
crickets. 


longitudinale & deux autres une 
de chaque côté, dont le milieu 
s’approchant de la première forme 
une efpéce d’X. De plus entre les 
griffes qui terminent les pattes il y 
a de petites éponges beaucoup plus 
groffes dans cette efpéce que dans 
les autres. On trouve cet infeétc 
dans toutes les campagnes. 

Les larves ou chenilles des gril- 
lons reffemblent fort aux infeéles 
parfaits et vivent communément 
fous terre. Les nymphes qui ont 
beaucoup de reffemblance à leurs 
parens les accompagnent, plufîeurs 
fe nourriffant de feuilles de plantes. 
Celles qui font leur demeure dans 
les maifons préfèrent le pain, la 
farine & les fubdances farineufes. 
Parmi nous les unes s’appellent 
locuftes, d'autres fauterelles & d’au-r 
très enfin criquets. 


GE NUS 4 . FUL.GORA. Tab. IX. 

CH'ARACTER G E N E R I S, 

Caput fronte produâà, inani. An tennis infra oculos, articulis duoba?^ 
exteriore globofo, majore. Roilrum inflexum. Pedes greflbrii, Linn# 
fyft. nat. p. 703, 
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4tîi GENUS. The LANTHORN-FLY. Pl. IX. 

CHARACTER OF THE GENUS. 

The front, or fore part of the head, is drawn extended and empty. 
The antennæ are feated below the eyes, having two articulations,^ whereof 
the exterior is larger, and of a globular form. The roftrum is infleaed^ 
cr bent inwards under tho body . The feet are made for walking. 


4. GENRE. La MOUCHE-LUISANTE. PL IX. 

CARACTERE DU GENRE. 

Le front ou devant de la tête eft repréfenté avancé et vuide; les an- 
tennes font fituées au deffous des yeux et ont deux articles, defquels celui 
d’en dehors eft plus gros_& de forme globulaire. La trompe eft recourbes 
fous le corps. Les pieds font faits pour marcher- 


T HOUGH two different fpecîes 
of this genus hâve been 
caught in this country, not being 
able to procure any myfelf, I was 
under the neceffity of introducing 
a foreign one, as an cxample of 
the genus. 

The elytra in ail the fpccies of 
tiris genus-, which I hâve feen, dé- 
cliné along the fides, entirely cover 
and conceal the abdomen, and in- 
creafe in breadth from their bafe 
towards their extremities. 


L ’ON a pris dans ce pays-ci les 
deux efpéccs de ce genre, mais 
n’ayant pu men procurer, je me 
fuis vu dans la neceffité d'en intro- 
duire une étrangère pour fervir 
d’example du genre. 

Les étuis de toutes les cfpéce» de 
ce genre^(j_ue j aie vues vont en 
pente le long des côtés ^ couvrent 
& cachent entièrement le ventre et 
deviennent plus larges de la bafe 
à l’extremité, 

Fulgora 








( II9 ) 


Fulgoracandelaria. Limi. No. 3. 

The head and thorax are generally 
of a ruddy brown, the ground co- 
lour of the elytra is frefh green, 
but quaintly figured with fpots of 
a yellowifla clay colour, fometimes 
pale, at other feafons of a deeper 
hue. The wings are of a deep and 
beautiful yellow, with a broad 
band of glofiy black bordering the 
extremities. The tarfi of the feet 
are compofed of three articulations, 
and are of a paler colour than the 
legs and thighs, which are brown. 
When the infedt is on the wing, 
the waving of the elytra (whofe 
thinncfs renders the fpots thereon 
tranfparent), affifted by the lumi- 
nous quality peculiar to the tribe, 
and the golden yellow of the under 
wings, ' bordered with black, oc- 
cafion, in niy opinion, the flaflaes 
they dart around in the night, and 
create images beyond probability 
in the minds of perfons too ready 
to crédit hyperboles. It is an in- 
habitant of China. 

I do not know that the European 
fulgoræ pofl'efs the quality of emit- 
ting light fimilar to foreign ones, 
nor hâve I ever feen the larva. 


La chandellîere. 

La tête & le corcelet font com- 
munément d’un brun rougeâtre. 
Le fond des étuis eft un verd clair, 
mais bizarrement figuré de taches 
d’un jaune d’argille, quelquefois 
pâle, quelquefois plus foncé. Les 
ailes font d’un jaune foncé magni- 
fique avec une large bande de noir 
luifant qui en borde l’extrcmité. 
Les tarfes font compofés de trois 
articles & font plus pâles que les 
jambes &les cuilTes qui font brunes. 
Lorfque l’infeéte prend fon vol, le 
branlement des étuis, (dont le peu 
d’épaiiTeur rend les taches qui font 
deflus diaphanes) aidé de la qualité 
lumineufe particulière à cette clalTe, 
& au furplus le jaune dore des ailes 
de deflbus bordées de noir, caufent 
à mon avis les élancemens qu’ils 
font voir pendant la nuit, 6c pro- 
duifent des imaginations au delà 
de toute vraifernblance dans des 
perfonnes portées à croire des hy- 
perboles. Cet infeéte habite la 
Chine. Je ne fâche point que 
celui de notre Europe foit doue de 
la qualité de répandre de la lumière 
comme ceux des pays étrangers} 
auffi n’en ai-je jamais vu la larve. 


GENUS 
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GENUS 5. CIÇADA. Tab. IX, 

CHARACTER GENERIS. 

Roftrum inflexum. Antennæ fctaceæ. Alæ quatuor membranaceæ, 
deflexæ. Pedes (plcrîfque) faltatorii. Linn. fyft. nat. p. 704. 

5th GENUS. The FROG-HOPPER, or FLEA-LOCUST. 

PL IX. 

CHARACTER OF THE GEKUS. 

The roftrum is bent inwards under the breaft. The antennæ are fe- 
taceous j the four wings are membranaceous, declining along the fides 
of the body. The feet in moft fubjeds are formed for leaping. In 
the maniferæ the feet are formed for walking or creeping. 

genre. La CIGALE. PL IX. 

CARACTERE DU GENRE. 

La trompe eft recourbée fous la poitrine. Les antennes font fétacées. 
Les quatre ailes font membraneufes, déclinant vers les cotés du corps. 
Les pieds dans la plupart des fujets font formes pOur le faut. Dans 
l’efpéce raannifére les pieds font faits pour marcher our ramper. 

T HEY are divided into diife- divife en differentes fec- 

rent ferions, as follows. tions ainfi quil fuit. 

I. Foliaceæ. Thorace comprcflb-membranaceo, corpore majore, 

2. Cruciatæ. Thorace utrinque cornuto. 

3. Manniferæ, non faltantes. 
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4- Ranatræ. Saltatoriæ. 

5. Deflexæ. Alis dcflexis latera obvolventlbus. 


1. Thofe in which the thorax is compreffed, membranaceous, and 

larger than the body. 

2. Thofe which hâve the thorax armed on each fide with a horn 

or fpine. 

3. Thofe diftinguhhed by their feet, which are not made for 

leaping. 

4. Thofe whofe hind feet are made for leaping. 

5. Thofe whofe wings are wrapped round the fides of the body. 

1. Celles dont le corcelet efl; comprimé, membraneux et plus 

grand que le corps. 

2. Celles qui ont le corcelet armé de chaque côté d'une corne ou 

pointe. 

3. Celles qu’on diflingue à leurs pattes qui ne font pas faites pour 

fauter. 

4. Celles dont les pieds de derrière font faits pour le faut, 

5. Celles dont les ailes enveloppent les côtés du corps. 


THE larva that produces this 
. infeâ: refembles a fix-legged worm. 
It is fometimes met with upon 
plants. Some of thefe larvæ hâve 
a fingularity, which confifts in 
their voiding by the anus and thro’ 
the pores of their body fmall bub- 
bles, which unité into a foam. A 
perfon would be tcmpted to take 
this foam for fpittle, which fome- 
body has caft on the plants as he 
went by; only one is furprifed to 
find it in fuch large quantities. 


La larve qui produit cet infeélc 
reffemble à un ver à lix pattes On 
la rencontre quelquefois fur les 
plantes. Quelques uties de ces 
larves ont une fngularité, c’eft de 
rendre par l’anus & les pores de leur 
corps de petites bulles, qui reunies 
forment une écume. On feroit 
tenté de prendre cette écume pour 
de la falive que quelqu’un en paf- 
fant auroit jettée fur les plantes. 
On eft feulement étonné d’en trou- 
ver une fl grande quantité. C’eft 
I i Under 


* 
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Under this foam lies the larva of 
the frog-hopper, probably for lîiel- 
ter againft the fearch of other ani- 
mais, to which it would become a 
prey. Nature has affcrded this 
kind of defence to infedls whofe 
naked and foft bodies might other- 
wife very eafily be injured; per- 
haps alfo the inoifture of this foam 
may ferve to fcreen it from the 
fultry beams of the fun. On re- 
moving the foam, you difcover the 
larva concealed underneath -, but 
it does not long remain uncovered. 
It foon emits frelh foam, that 
hides it from the eye of obferva- 
tion. It is in the midfl; of this 
foamy fubllance the larva goes thro’ 
its metamorphofis, into a chryfalis 
and perfeâ: infed. Other larvæ, 
whofe bodies are not fo foft, run 
over plants without any manner of 
defence, and cfcape from infeds 
that might hurt them, by the nim- 
blenefs of their running, but efpe- 
cially of their leaping. 

- The chryfalids, and ail the larvæ 
that produce them, differ little 
from each other, only that the for- 
mer hâve the rudiments of wings, a 
kind of knob, at the place where 
the wings will aftcrwards be in the 
pcrfed infed» As to other re- 
fpeds, the chryfalids walk, leap, 
and run over plants and trecs^ as 


fous cette écume qu’eft cache'e la 
larve de lacigale, probablementpour 
etre à l’abri de la recherche d’autres 
animaux dont elle deviendroit la 
proie. La nature a accordé cette 
efpéce de défenfe à cet infede dont 
le corps nud & mou pourroit etre 
très facilement bleffe'. Peut-etre 
auffi cette écume humide lui fert 
elle à le défendre de la chaleur & 
des rayons du foleil. Si on écarte 
cette écume ou découvre la larve 
qui eft cachée deffous ; mais elle ne 
refte pas long-tems à nud, elle rend 
bientôt de nouvelle écume qui la 
cache aux yeux de l’obfervateur.. 
C’eft au milieu de la même matière 
écumeufe que cette larve fe meta- 
morphofe en nymphe & en infede 
parfait. D’autres larves dont le 
corps eft moins mou courent fur 
les plantes fans aucune défenfe et 
n’échappent aux infedes qui pour- 
roient leur nuire que par l’agilité 
de leur courfe ôc furtout de leur 


faut.. 

Les nymphes qui proviennent de 
toutes ces larves n’en différent pas 
beaucoup,, feulement elles ont des 
commcncemens d’ailes, des efpéces 
de boutons à l’endroit où feront les 
ailes dans les infedes parfaits. Du 
refte ces nymphes marchent, fau- 
tent & courent fur les plantes ôc les 
arbres comme la larve & la cigale 

do 
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do the larva and the frog-hoppcr,' 
vvhich thcy are to produce. At 
length they throvv ofF thcir tégu- 
ment of chryfalids, flip their lafl 
fiough, and then the infed appears 
in its utmoft ilate of perfeilion. 
The male alone is then endowed 
with the faculty of finging, vvhich 
ît cxercifes not with its throat, but 
with an organ fîtuate under the ab- 
domen. Behind the legs of the 
male are obferved two valvulæ, 
which, raifed up, difeover feveral 
cavities, feparated by various mem- 
branes. The middle contains a 
fealy triangle. Two vigorous muf- 
cles give motion to another mem- 
brane, which alternately becomes 
concave and convex. The air agi- 
tated by this membrane, is modified 
within the other cavities ; and by 
the help of this fonorous inftru- 
ment, he amoroufly folicits his fe- 
male. By pulling the mufcles of 
a frog-hopper lately dead, it may 
be made to ling. This infeét be- 
gins its fong early in the raorning, 
and continues it during the beat of 
the noon-tide fun. Its lively and 
aniinatcd mufic is, to the country 
people, a prefage of a fine fummer, 
a plentiful harveft, and the fure re- 
turn of fpring. The cicadæ hâve 
a head almofi; triangular, an oblong 
hpdy, their wings faftigiated or in 


qu’elles doivent produire. Enfin 
elles quittent vleur enveloppe de 
nymphes, elles changent d’une der- 
nière peau & pour lors l’infedle eft 
dans fon dernier état de perfedtion. 
Le feul mâle efi: alors doué du talent 
de chanter, ce qu’il exécute non du 
gofier, mais par un organe fitué 
fous le ventre. On remarque der- 
rière les pattes du mâle deux petites 
calottes. En les foulcvant on voit 
plufieurs cavités féparéespar diverfes 
membranes. Dans le milieu eft 
un triangle écailleux. Deux muf- 
clcs vigoureux font mouvoir une 
autre membrane qui devient alter- 
nativement concave & convexe. 
L’air agité par cette membrane fe 
modifie dans les autres cavités. 
C’eft à l’aide de ces petites timbales 
qu’il appelle amoureufement fa fe- 
melle. En tiraillant ces mufcles, 
ont fait chanter une cigale nouvelle- 
ment morte. La cigale chante dès 
le matin et pendant la grande ardeur 
du foleil. Son chant vif et animé 
eft pour les payfans le préfige d’un 
bel été, d’une abondante récolté et 
du retour certain du printems. 
Ces cigales ont ordinairement une 
tête prefque triangulaire, un corps 
allongéj les ailes pofees en croix Ô5 
fix pattes avec lefquelles elles mar- 
chent et fautent allez vivement. 
A l’extremité du ventre de leurs 

form 


form of a roof, and lix legs with 
which they walk and leap pretty 
brifkly. In the feniales, at the cx- 
tremity of the abdomen are feen 
two large laminæ, between which 
is inclofed, as in a flieath, a fpine, 
or lamina, fomewhat ferrated, which 
ferves them for the purpofe of de- 
pofîting their eggs, and probably 
to fink them into the fubftance of 
thofe plants which the young larvæ 
are to feed upon. 

The firft family in the Linnæan 
divifion of this genus not being an 
inmate of thefe parts, we think 
ourfelves difpenfed with the obli- 
gation of a particular defcription 
of it. 

Cicada cornuta. Linn. No. 6. 
Is of a dark blackifli brown. Its 
head is deprefled, flightly promi- 
nent, and as it were bent in under- 
neath. The thorax, which is rather 
broad, has two fharp horns termi- 
nated in long fpines on the fides. 
On the middîe of the thorax is a 
creft, which being prolonged into 
a kind of finuous crooked horn, 
terminâtes in a very fharp point, 
one fourth before it reaches the ex- 
tremity of the elytra. Under this 
horn lies the Tcutcheon. The e- 
lytra are dark, veined with brown, 
and the wings, fhorter than the 
elytra, are tranfparent. This in- 


femelles on voit deux greffes lames, 
entre Icfquelles eft renfermée comme 
dans un étui une pointe ou lame 
un peu en feie, qui leur fert à dé- 
pofer leurs œufs, et probablement 
à les enfoncer dans la fubftance 
des plantes, dont les petites larves 
doivent fe nourrir. 


La première famille de ce genre 
félon la divifion qu’en fait Mr. 
Linné, ne fe trouvant pas dans ces 
pays-ci, nous nous croyons difpenfés 
d’en donner le détail. 

La cigale cornue 

Eft d’une couleur brune j noir- 
âtre & obfcure. Sa tête eft écrafée, 
peu faillante, & comme recourbée 
en deffous. Son corcelet, qui eft 
affez large, a deux cornes aignes, 
qui fe terminent en pointes affez 
longues fur les côtés. Sur le mi- 
lieu du corcelet, eft une crete, qui 
fe prolongeant en une efpéce de 
corne fmuée & tortue, va fe termi- 
ner en pointe forte aigue, un quart 
avant l’extrémité des étuis. Sous 
cette corne, eft l’écuffon. Les 
étuis font obfcur, veinés de brun, 
& les ailes plus courtes que les étuis, 
font affez tranfparentes. On trouve 

feét 
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feft is found in the woods, faftened 
to the high flems of fern and fwal- 
low-wort. It leaps freely, and is 
not eafy to catch. 

Cicada fpumaria, Linn. No. 24. 

Amongft the fpecies of this 
country, this is one of the largeft. 
It is of a brown colour, often in- 
clining to green. The head, thorax 
and elytra,, are finely dotted. On 
thefe laft are feen two white fpots, 
oblong and tranfverfe, arifîng from 
the outer edge of the elytra, the 
one higher, the other lower, but 
not quite reaching to the inner 
edge, fo that the bands by them 
formed acrofs the elytra, are inter- 
rupted in the middle. The under 
part of the infedl is of a light brown. 
Before the infeél has undergone its 
metamorphofe, thelarvafrom which 
it is to be produced, dwells upon 
plants, but is not perceived, unlefs 
a perfon knows the fpot it occupies. 
It emits from cvery part of its 
body foamy bubbles, which arc 
produdive of a froth refembling 
fpittle, and which is frequently 
obferved upon plants in the ficlds, 
but would never be taken for the 
réceptacle of an infed, Upon re- 
moving the froth, you difcover in 
the middle, the larva, of a green 
colour, which foon covers itfelf 
again with a freflr emilTion of froth. 


cet infede dans les bois, arrête' fur 
les hautes tiges de fougere, & 
d afclepias. Il faute très-bien, & 
il n’eft pas aifé de le prendre. 

La cigale écumeufe. 

Parmi les efpéces de ce pays-ci, 
celle-ci eft une des plus grandes. 
Elle efl d’une couleur brune, fou- 
vent un peu verdâtre. Sa tête, fon 
corcelet & fes étuis font finement 
pointillés. Sur ces derniers on voit 
deux taches blanches, oblongues 
& tranfverfes, qui partent du bord 
extérieurs des étuis, l’une plus 
haut, l’autre plus bas, mais qui ne 
vont pas tout-à-fait jufqu-au bord 
intérieur, enforte que les bandes 
qu’elles forment fur les étuis, font 
interrompues dans leur milieu. Le 
defibus de l’infede cfi; d’un brun 
clair. Avant que l’infedc ait fubi 
fa metamorphofe, la larve qui' le 
doit produire, habite fur les plantes, 
mais on ne la voit point, à moins 
qu’on ne fâche où elle efi:. Elle 
rend par l’anus & partout fon corps, 
des bulles écumeufes, qui produi- 
fent une écume femblable à la 
falive, que l’on voit fouvent dans 
les prés fur les plantes, & qu’on 
n’imagineroit jamais être le féjour 
d’un infede. Si l’on écarte cette 
écume, on voit au milieu la larve 
de couleur verte, qui bientôt fe 
recouvre d’une nouvelle écume, 
k Cicada 
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Cicadafanguinolenta. Linn.No. 

22 . 

This, the fînefl; of ail the fpccies 
we are pofleffed of, is of a glolfy 
black both above and beneath. 
The elytra alone hâve each three 
large fpots of a beautiful crimfon 
' colour, viz. one at the bafe, clofe 
to the Tcutcheon, which is femi- 
circular; another round one, fîtuate 
lowerdown, nearthe outwardedge, 
and a third placed at a fmall dif- 
tance from the extremity of the 
elytra, and forming a kind of half 
moon, the points of which are 
turned to the upper part. The lafl: 
fpot coincides with its corrcfpond- 
ing one on the other elytrum. Both 
the elytra are black at their extre- 
mities; and the wings are dufky, 
tinged with a little red at their 
bafe. This infedl does not Icap 
much, and is eafily taken; but is 
uncommon about London. It 
varies fomewhat as to the fize of 
its crimfon fpots. 

Cicada viridis. Linn. No. 46. 

Its elytra are of a deep green, 
but their extremities are often tranf- 
parent. The thorax and cfcutchcon 
are green. The head is yellow, 
with two black dots ftrongly mar- 
kcd upon the upper part, and a 
few fmall ones on the hdes. There 
are likewife two black pundla dif- 


La cigale fanglante. Cette ef- 
péce, la plus belle de toutes celles 
que nous avons, efl; d’un noir lui- 
fant, tant en dcflus qu’en délions. 
Ses étuis feuls ont chacun trois 
grandes taches d’un beau rouge 
ponceau; feavoir, une à la bafe, 
attenant l’éculTon, qui ell demi- 
circulaire; une autre ronde, placée 
plus bas près du bord extérieur; & 
une troiliéme lituée un peu avant 
la fin des etuis, & formant une 
efpece de croifiant dont les pointes 
regardent le haut. TCette derniers 
s unit avec fa correfpondante fur 
l’autre étui. Le bout des étuis eft 
■noir, & les ailes font noirâtres, 
lavées d’un peu de rouge à leur bafe. 
Cet infeéle faute peu & fe prend 
aifément, mais il ell; rare autour de 
Londres. Il varie un peu pour la. 
grandeur de fes taches rouges. 


La Cigale verte. 

Ses étuis font d’un vert fonce", 
mais leur extrémité ell fouvenfe 
tranfparente. Le corcelet & l’écuf- 
-fon font verts. La tête ell jaune, 
avec deux points noirs bien mar- 
qués fur le delTus & quelques petits 
fur les cotés. On voit auffi deux 
points noirs fur l’éculTon. Les 

ccrnible 
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cernible on the efcutcheon. The ailes font de couleur obfcure plom- 
wings are of a dark leaden colour, bée, ainfi que le delTus du ventre, 
as is the upper part of the abdomen. Les pattes font jaunâtres & le 
which, underneath is marked with deffousdu ventre àdes bandes jaunes, 
yellow bands. The feet are of a 
yellowifli caft. 


GENUS 6. NOTONECTA. Tab. IX. ' 

CHARACTER GENERIS. 

^ Roflrum inflexum. Antennæ thorace breviores. Alæ quatuor cru- 
ciato-complicatæ, anticæ coriaceæ. Pedes pofteriores pilofi, natatorii. 
Linn. lyft, nat, p. 712^ 


6th GENUS. Tîie BOAT-FLY. PL IX. 

CHARACTER OF THE GENUS. 

The rotlrum is infleded. The antennæ are Ihorter than the thorax. 
•The four wings, which are coriaceous from their bafe to their middle 
are folded together crofs-wife. The hind feet are hairy, and formed 
or fwimmmg. To which may be added, that the tarfi are compofed of 
articulations; ail the fix feet are equally formed for fwimming. 
The abdomen terminated by four Utile horns or appendices. 

6. GENRE. La PUNAISE-À-AVIRONS. PL IX. ' 

CARACTERE DU GENRE. 

La trompe et recourbée. Les antennes font plus courtes que le cor- 
£t. Les quatre ailes qui font coriacécs depuis la bafe jufqu’au milieu, 

font 
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font pliées l’une fur l’autre en croix. Les pattes poftérieurcs font velues 
& faites pour nager. A quoi l’on peut ajouter que les tarfes font com- 
pofés de deux articles ; les fix pattes font également formées pour la 
nage. Le ventre fc termine par quatre petites cornes ou appendices. 


N OTONECTA glauca. Linn. 
No. I. 

This infeét has a head fomewhat 
round, of which the eyes feem to 
take up the greateft part. Thofe 
eyes are browm and very large, the 
reft of the head being yellow. In 
the fore part it has a fharp trunk 
that projeds, and is infleéled be- 
tween the fore feet. On the fides 
are feen the antennæ, very fmall, 
yellowiih, and that fpring from 
under the head. The thorax, which 
is broad, fliort and fmooth, is yel- 
low on the fore, and black on the 
back part. The ’fcutcheon is large, 
of a rough black, and as it were 
nappy. The elytra, rather large, 
and croffed over each other, are a 
mixture of brown and yellow, not 
unlike the colour of ruft, which 
makes it look cloudy. The under 
part of the body is brown, and at 
the extremity of the abdomen are 
to be feen a few hairs. The feet, 
fix innumber, areof alight brown, 
the two hindermoft having on the 
leg and tarfus hairs that give them 


l" K punaife-à- avirons verte. 

Cet infeéle a une tête ad'ez ar- 
rondie, dont fes yeux paroilTent 
former la plus grande partie. Ces 
yeux font bruns et fort gros, et le 
relie de la tête eft jaune. Au devant 
elle a une trompe pointue qui 
defcend et fe recourbe entre les pre- 
mières pattes. Sur les côtés on 
apperçoit les antennes qui font fort 
petites, jaunâtres & qui partent du 
delTous de la tête. Le corcelet qui 
eft large, alTcz court & lilî'e ell 
jaune antérieurement et noir à fa 
partie pollérieure. L’éculîbn ell 
grand, d’un noir matte ôc comme 
velouté. Les étuis alTez grands et 
croifés font mêlés de couleur brune 
& jaune femblable à la rouille, ce 
qui le rend nébuleux. Le deifous 
du corps ell brun et au bout du 
ventre on voit quelques poils. Les 
pattes au nombre de lix font d’un 
brun clair J les deux pollérieures 
ont à la jambe et au tarfe des poils, 
qui leur donnent la forme de na- 
geoires, 6c elles n’ont point d’on- 

the 
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the fiiape of fins, nor are they ter- 


minated by nails. The four ante- 
rior ones are fomewhat fiat, and 
ferve the animal to Ayini with, but 
at their extremity they hâve nails 
and no hairs. This infeét is feen 
in ftagnating waters, where it fwims 
on its back, and prefents its abdo- 
men upwards; for which reafon it 
bas been callcd by the Greek name 
of Notoneda. The hinder feet, 
loneer than the refb, ferve it as 

O 

paddles. It is very nimble, and 
dives dovvn when you go to take 
hold of it; after which, it rifes 
again to the furface of the water. 
It mufl be cautioufly handled if 
one would avoid being pricked by 
it, for the point of its roftrum is 
exceeding fharp. 

The larva very much refembles 
the perfed infed. 


glcts au bout. Les quatre anté- 
rieures font un peu applaties & fer- 
vent à l’animal pour nager, mais 
elles ont au bout des onolets & 

O 

n’ont point de poils. Oq voit cet 
infcde dans les eaux tranquilles où 
il nage fur le dos, & préfente en 
haut le deifous de fon ventre. C’cfi: 
par cette raifon qu’on lui a donné 
le nom Grec de Notoneda. Ses 
deux pattes de derrière plus longues 
que les autres lui fervent d’avirons. 
Il efi; très vif 5 c s’enfonce quand on 
veut le prendre, après quoi il re- 
monte à la furface de l’eau. Il 
faut le prendre avec précaution pour 
n’en etre pas piqué, car la pointe 
aigue de fa trompe pique très fcic. 

La larve reifemble beaucoup à 
l’infede parfait. 


GENUSy. NEPA. Tab. IX. 


C H A R A C T E R G E N E R I S. 

Iloftrum inflexum. Antennæ Alæ quatuor cruciato-com- 

piicatæ, anticé coriaceæ, Pedes anteriores cheliformes; relîq'ii quatuor 
ambulatorii. Linn. fyft. nat. p. 713. 

yth GENUS. The WATER-SCORPION. Fh IX. 

/ 

CHARACTER OF THE GENUS. 

The roftrum is infleded. The antennæ ^ The four wings 

ate folded together crofs-wife, with the anterîor part coriaceous. The 

L 1 two 
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two fore feet are cheliform, or refembîe' tlie claws of a crab;. the other 

s 

four are formcd for walking. 


7. GENRE. Le SCORPION D’EAU. PL IX. 

CARACTERE DU GENRE. 

La trompe eft recourbee en dedans. Les antennes Les 

quatre ailes font pliées en croix ôc ont la partie antérieure coriacée. Les. 
deux pattes de devant font cheliformes ou reffemblent aux. pattes d uix 
cancre. Les quatre autres font faits pour marcher,. 


W E hâve but three fpecies of 
this genus, ail three of 
which are found in the water, where 
they dwell; as do their larvæ and 
ehryfalids. It is likewife in the 
water that we find the eggs of the 
water-fcorpion. Thofe eggs, of an 
oblong {hape, hâve at one of their 
extremities two or more briftles nr 
hairs. The infeét finks its cgg 
into the ftalk of a bull-rulh, or 
Ibme other water-plant,. fo that the 
egg lies conccaled, and only the 
hairs or briftles ftick out, and are 
to be feen. One may eafily pre- 
ferve in water thofe ftalks loaded 
with eggs, and fee the young water 
fcorpions hatched under one s own 
roof, or at leaft their larva;. Thefe 
iiffeds are voracious, and feed on 


N OUS n’avons que trois cfpéces 
de ce genre, qui toutes trois 
fe trouvent dans l’eau où elles vivent 
ainft que leurs larves & leurs 
nymphes. C’eft auffi dans 1 eau 
que fe trouvent les œufs des fcor- 
pions aquatiques. Ces œufs qui 
font allongés ont à une de leurs 
extrémités- deux ou pluficurs fils on 
poils. L’infeétc enfonce fon œuf 
dans la tige- d’un feirpus ou de 
quelque autre plante aquatique de 
façon que l’œuf y eft caché, et qu’il 
n’y a que ces poils ou fils qui for- 
tent & qu’on apperçoive. On peut 
,aifément conferver dans l’eau ces 
tiges chargées d’œufs et l’oir voit 
éclorre chez foi les petits fcorpions 
aquatiques, ou dumoinsleurs larves. 
Ces infeéles font voraces & fe nour- 

other 


other aquatic animais, which they 
pierce and tear with their fliarp 
roftrum, while they hold them with 
the forceps of their fore-feet. 
They fly well, efpecially in the 
evening and night, and they con- 
vey themfelves from one pool to 
another, efpecially when that they 
are in begins to dry up. Mr. 
Geoffroy afferts, that the pedes che- 
liformes or fore-feet of the nepa, 
are the antennæ of theinfeâ:, which, 
accordina: to him, has but four feet. 

I muft confefs myfelf of. the famé 
opinion, having carefully examined 
every infed; I bave feen belonging 
to tiiis genus, and never difeovered 
any cther antennæ. 

Nepa cinerea. LInn. No. 5. 

Its colour is a very dark brown, 
fometimes yellowith. The head 
is fniall, but as it were funk in 
between the flioulders, being fituate 
within a flopeof the thorax î which 
latter is broad, almoff fquarc, yet 
fomewhat narrower before. This 
fore part has two kind of large 
flumps that projedt beyond the 
, head, and fupport the antennæ, 
which are flat, broad, and end in a 
hook refleded, as in the claws of 
crabs. The ’fcutcheon is large, and 
of a brown colour. The elytra 
arc broad, crofs each other, and 
c-over almoff the whole abdomsn, 
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riffent d’autres 'animaux aquatiques 
qu’ils percent & déchirent avec 
leur trompe aigue, tandis qu’ils les 
retiennent avec les pinces de leurs 
pattes antérieures. Ils volent très 
bien,, principalement le foir & la 
nuit Ôc ils vont d’une mare à une 
autre furtout quand Celle où ils font 
commence à fe fécher. Mr. Geof- 
froy affure que les pattes cheliformes 
ou de devant du feorpion d’eau font 
les antennes de l’infede, qui félon 
lui n’a que quatre pattes. J’avoue 
que je fuis du même fentiment, 
après avoir foigneufement examiné 
tous les infeéles de ce genre que 
j’aie vus, fans pouvoir découvrir 
d’autres antennes. 

Le feorpion aquatique cendré. 

Sa couleur eft brune noirâtre, 
quelquefois un peu jaunâtre. Sa 
tête eff petite, mais comme enfoncée 
dans les épaules, étant placée dans 
une échancrure du corcelet. Celui- 
ci eff large, prefquc quarrê, un peu 
plus étroit cependant antérieure- 
ment. A cette partie antérieure il 
y a comme deux gros moignons qi*i 
avancent, débordent la tête et fou- 
tiennent des antennes applaties, 
larges qui le terminent par un 
crochet replié comme dans les pattes 
des crabes. L’écuffon eff grand & 
brun; les étuis larges fe croifent et 
couvrent prefque tout le ventre, à 

except 
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cxcept a fmall portion. In the l’exception d’une petite partie, 
females, only the abdomen is ter- Dans les femelles feulement le ven- 
minated by two appendices, equal tre eft terminé par deux appendices 
to three-fourths of its length. qui égalent les trois quarts de fa 

longueur. 

This infed is common in water. Cet infeélc eft commun dans l’eau. 

c* 

GENUS8. CIMEX. Tab. IX. 

CHARACTER GENERIS. 

Roftrum inflexum. Antennæ thorace longiores. Alæ quatuor cru- 

cîato-complicat£e, fuperionbus antice coiiaceis. Dorfum planum, tho- 

racc marginato. Pedes curforii. Linn. fyft. nat. p. 7^5* 

* 

8th G E N U S. The BUG. Pl. IX. 

CHARACTER OF THE GENUS. 

The roftrum is infleaed. The antennæ are longer than the thorax. 
The wings are folded together crofs-wifej the upper ones are coriaceous 
from their bafe towards their middle. The back is flat; the thorax mar- 
gined. The feet arc formed for running. 


8. GENRE. La PUNAISE. Pl. IX. 

CARACTERE DU GENRE. 

La trompe eft courbée en dedans. Les antennes font plus longues que 
le corcelet. Les ailes au nombre de quatre font pliées en croix : les fu- 
périeurcs font coriacées de la bafe vers le milieu. Le dos eft plat, le 
corcelet bordé; les pattes formées pour. la courfe. 

Tins 
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T HIS genus îs dîvided into dif- genre fe divife en differentes 

ferent fedtions, as follows. fedions fuivantes. 

I. Apterî. 

2. Scutellati. Scutello longitudinc abdominis. 

' 3. Coleoptrati. Elytris fere totis coriaceis. 

4. Membranacei & valdé depreffi ut folium. 

5. Spinofi, thorace fpinâ utrinque armato. ' 

6. Rotundati feu ovati, thorace mutico. 

7. Seticornes. Antennis apice fetaceis. 

f 

8. Oblongi. 

I 

9. Antennis fetaceis longitudinc corporis. 

10. Spinipedes. Tibiis fpinâ notatis. 

1 1 . Lineares ; corpore anguflo. 

I. Thofe without wings. 

2. Thofe in which the cfcutcheon is extended fo far as to cover 
the abdomen and the wings. 

3. The coleoptrati, whofe elytra are wholly coriaceous. 

4. Thofe whofe elytra are membranaceous j thefe arc vcry much 
deprcffed likc a leaR 

5. In which the thorax is armed on cach fide with a fpine. 

6. Thofe which are of an oval form, without fpines on the thorax, 

7. In which the antennæ bccome fetaceous towards their point. 

8. Thofe of an oblong form. 

9. Thofe whofe antennæ are fetaceous, and as long as the body. 

4 

10. Thofe which hâve their thighs armed with fpines. 

1 1 . Thofe whofe bodics arc long and narrow. 

Mm I, 
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1. Celles qui n’ont point d’ailcs. 

2. Celles dont récuffon s’étend j ufqu’à couvrir le ventre 6c les ailea. 

3. Les coleoptrées, dont les étuis font tout- à-fait coriacées. 

4. Celles dont les étuis font membraneux, et qui font auffi plattes 

qu’une feuille. 

5. Celles dont le corcelet eft armé de chaque coté d’une pointe. 

6. Celles de forme ovale, fans pointes au corcelet. 

7. Celles auxquelles les antennes deviennent fétacées vers la pointe. 

8. Celles de forme oblongue. 

9. Celles dont les antennes fétacées font auffi longues que le corps. 

10. Celles qui ont les pattes armées de pointes. 


II. Celles qui font longues 6c 

THE larvæ of bugs only differ 
from the perfeél infeél by the want 
of wings> thcy run over plants^ 
grow and change to chryfalids, 
without appearing to undergo any 
Tnaterial différence. They hâve 
only rudiments of wings, which 
the laft transformation unfolds, and 
the inleét is then perfeft. In the 
two firft ffages they are unable to 
propagate their fpecies. In thcir 
p.erfeél ftate, the female, fœcun- 
dated, lays a great number of eggs, 
which are often found upon plants, 
placed one by the hde of another, 
many of which, viewed through a 
glafs, prefent fingular varietics of 
configuration. Some are crowned 
with a row of fmal.I hairs, others 


étroites dé corps. 


Les larves dès punaifes different 
de l’infeéle parfait par le manque 
d’ailes, elles courent fur les plantes- 
prennent leur accroiffement 6c fe. 
métamorphofent en nymphes fans- 
qu’elles paroiffent fubir aucuii' 
changement conlîdérable. Elles, 
n’ont qu’tin commencement d'ailes, 
que la derniere transformation déve- 
loppe, enfuite de quoi l’infede eff: 
dans fon état de perfedion.. Dans 
leurs deux premiers états elles ne 
fauroient travailler à la propagation 
de leur efpéce, mais parvenues au. 
dernier les femelles pondent une 
grande quantité d’œufs que l’on, 
trouve fouvent fur les plantes placés 
les uns à côté des autres, et dont 
plufîeurs vus à la loupe offrent des 

hâve 
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hâve a circular fillet j and mofl 
hâve a piece, which forms a cap; 
this prece, the larva puflaes ofF 
when it forces open the egg. Re- 
îcafed by nature from their prifon, 
they overfpread the plant on which 
they feed, extradling, by the help 
of the rodrum, the juices appro- 
priated for their nouriihment; cven 
in this date, the larvæ are not 
ali fo peaceably inclined ; fome are 
voracious in an eminent degree, and 
fparc neither fex nor fpecies they 
can conquer. In their perfecl date 
they are mere cannibals, glutting 
themfelves with the blood of ani- 
mais; they dedroy caterpillars, Aies, 
and even the coleopterous tribe, 
whofe hardnefs of elytra one would 
imagine was proof againd their 
attacks, hâve fallen an eafy prey to 
the diarp piercing nature of the 
rodrum of the bug, and the un- 
cautiûus naturalid may expérience 
a feeling feverity of its nature. The 
cimex ledtularius is particularly ac- 
ceptable to the palatc of fpiders in 
general, and is even fought after 
by wood bugs ; this is not furprizing, 
when the general voracity of this 
genus is conddered. 


variétés de figure fingulieres. Les 
uns font couronnés par un rang 
de petits poils, d’autres ont une 
bordure en cercle; prefque tous ont 
une partie qui forme une calotte, 
que la larve fait làuter pour fortir 
de l’œuf. Dès que la nature les a 
mifes en liberté elles fe répandent 
fur les plantes, en tirent le fuc par 
le moyen de leur trompe et fe nour- 
riffent de la fubdancc qui leur eft 
propre. Même dans cet état toutes 
les larves ne font pas fi paifibles; 
il y en a d’extrêmement voraces 
qui n’épargnent ni fexe ni efpéce 
dont elles peuvent venir à bout. 
Dans l’état parfait ce font des ani- 
maux très carnaciers qui détruifent 
les chenilles, les mouches & même 
les infeéles coléoptères qui par la 
dureté de leurs étuis devroient ce 
femble, etre garantis de leurs at- 
taques, mais qui cependant fuc- 
combent fous la pointe aigue de 
leur trompe meurtrière. Le natu- 
ralide qui les prend avec peu de 
précaution peut éprouver la férocité 
de leur naturel. La punaife des 
lits «fl: un mets délicieux pour les 
araignées qui toutes en font friandes; 
elle efl même recherchée par la 
punaife des bois, ce qui n’efl pas 
furprenant, vu la voracité de ce 
genre en général. 


Cimex 


Cimex leâularius. Lînn. No. 

I. 

We fhall not enter upon a dc- 
fcription of this bug, but too fre- 
quent in houfcs, and fufficicntly 
known. This fpecies may, how- 
ever, be looked upon as very fin- 
gular, being thc only one of the 
genus that has neither wings nor 
elytra. 

Many are the efforts, and fecret 
compolitions hitherto made ufe of, 
to deflroy thefe naufeous animais, 
avhofc voracity not only robs us of 
our reft, but gives pain. 

The firft thing to be attended 
îo, in the fuppreffing of this race, 
is cleanlinefs, which will greatly 
annoy and fruftrate the increafe of 
the tribe, whether in old or ncw 
houfes. 

Early in thc fpring, cven in Fe- 
bruary, the larva of the cimices be- 
gins to burfl from the egg. It is 
at this feafon that the attention is 
fo very requifite. The bed ought to 
be flripped of ail its furniture; 
which fliould be wafhed, and even 
boiled, iflinen; if fluff, it fhould 
be hot-prelfed. The bedflead 
fhould be taken to pièces, dufted, 
and waflied with fpirits of wine in 


La punaife des lits. Nous ne 
nous arrêterons pas à décrire cette 
punaife, qui n’eft que trop com- 
mune dans les maifons ôc que l’on 
connoit fuffifamment. On peut 
cependant regarder cette efpéce 
comme fort finguliere, puifque 
c’efl la feule de tout ce genre, qui 
n’a ni ailes ni étuis. 

t 

L’on a jufqu’ici fait des efforts et 
effayé nombre de compofitions fe- 
crettes pour détruire ces vilains 
animaux fanguinaires dont la vora- 
cité non feulement nous prive de ' 
notre repos, mais nous eft douleu- 
reufe. 

La première chofe à quoi il faut 
faire attention dans la pourfuite et 
l’extirpation de cette engeance, c’efl: 
la propreté; moyen infaillible pour 
en diminuer le nombre ôc en arrê- 
ter l’augmentation foit dans de vie- 
illes maifons, foit dans de neuves. 

Dès l’entrée du printems, même 
au mois de Février, les larves de 
punaifes commencent à percer la 
coque de l’œuf, et c’efl: dans cette 
faifon critique que l’attention efl 
principalement néceffaire. Il faut 
retirer toute la garniture du lit, la 
laver, & même la faire bouillir fi 
elle eft de toile, ou paffer à la calen- 
dre û elle efj: d’étoffe. Le bois de 
lit fe doit démonter, nettoyer & la- 

the 
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tîic joints, for in thofe parts the 
femalcs lay their eggs ; this done, 
the joints, crevices, cavities, &c. 
fhould bc well filled with the beft 
loft foap, mixed with verdigris and 
Scotch fnufx. On this fubftance 
the larva, if any efcape the cleanf- 
ing, or any, which is common in 
old houfes, creep into the bedllead, 
will feed at firll, and of courfe be 
delfroyed; this will effedt the pur- 
pofe in houfes where the tribe are 
not fo numeroas, by repeating the 
operation every threemonths. 

Cimex baccarum. Linn. No. 
45. This infedl varies in fize and 
colour; it is fometimes found lefs 
than the figure in the plate. It is 
generally of a ruddy brown colour, 
which is fometimes palcr, at others 
deep, dotted ail over with fpots of 
yellow and brown. The wings 
and the membranaceous parts of 
the elytra vary likewife, being 
fometimes tranfparent, at others 
clouded, oftcn coloured, but now 
and then ornamented with blackifh 
fpots. The corcelet is large, fome- 
times of a copper-colour, and ter- 
minâtes on the fides with blunt 
angles. The tarfi of the feet are 
brown, and it has two ûemmata. 
When cruflied, or even touched, 
it emiîs a ftrong fmell; it is com- 
nion on trees in fummer time, and 


ver avec de l’efprit de vin dans les 
jointures, ces endroits là fervant de 
réceptacles aux œufs des femelles. 
Cela fait, il faut emplir les trous, 
les fentes & les crevalTes du meil- 
leur favon mou mêlé de verdesris 
et de tabac d’écofîe. Les larves, 
s’il y en a qui ayent refifié au net- 
toyement et qu’elles viennent, à fe 
réfugier dans le bois de lit, fc 
nourriront d’abord de cette fub- 
flance qui les fera périr. Cette 
méthode produira fon effet en la 
réitérant tous les trois mois, 

La punaife des baies. 

Cet infeéle varie de grandeur et 
de couleur, fe trouvant quelquefois 
moindre que la figure donnée dans 
la planche. Il efit communément 
d’un brun rougeâtre tantôt plus 
pâle, tantôt foncé, partout pointil- 
lé de jaune et de brun. Les ailes 
èc les parties membraneufes des 
étuis varient pareillement ; car elles 
fon t quelquefois tranfparentes, quel- 
quefois nébuleufes, fouvent colo- 
rées, mais par fois ornées de taches 
noirâties. Le corcelet efl grand, 
quelquefois de couleur cuivreufe et 
terminé aux côtés par des angles 
mouffes. Les tarfes font bruns. 
L’infeae à deux petits yeux liflés. 
Si on l’écrafe ou même qu’on le 
touche il rend une odeur forte. Il 
fe trouve ordinairement fur les ar- 
N n .often 
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often metwithongoofeberry bufhes. 

Cimex juniperinus. Linn. No. 

48. 

The form of this bug is oval. 

As to colour, the upper part of its 
body is of a beautiful green, the 
under part is green, blended with 
yellow. The antennæ are compo- 
fed of five articulations, the firft 
of which is very ihort, the other 
four rather large, and of a pale 
green. The roftrum, fliarp pointed, 
is formed by two threads, confift- 
ing each of four articulations, and 
between the two threads, towards 
the upper part, is placed the in- 
fedl’s tongue, two thirds fhorter 
than the roftrum. The head is 
fîat, longer- than it is broad, with 
two reticulated eyes on the fides, 
and two ftemmata behind. The 
thorax is broad, with obtufe angles, 
tvhich projedt on the fides. The 
Tcutcheon is large, and its point 
exceeds the inner fide of the fcaly 
part of the elytra. The head, 
thorax, Tcutcheon and elytra, are 
finely and irregularly dotted,. and 
the ground colour of thofe fpots is 
black. The membranaceous part 
of the elytra is tran^arent, and 
colourlefs.. The wnngs are of a 
darker brown, efpecially on the 
ûuter fide. The upper part of the 


bres en etc et fouvent fur les grofe- 
illers. 

La punaife du genévrier. La 
forme de cette punaife eft ovale. 
Quant à fa couleur, elle eft verte, 
mais le defifus de fon corps eft d’un 
beau vert, & le defîbus d’un vert 
jaunâtre. Les antennes font com- 
pofées de cinq articles, dont le pre- 
mier eft très-court, et les quatre 
autres font aftez longs, et d’un vert 
pâle. La trompe effilée & pointue, 
eft formée de deux filets, cornpofés 
chacun de quatre pièces, & entre 
ces deux filets, vers le haut, fe 
trouve la langue de l’animal plus 
courte des deux tiers que la trompe. 
La tête eft platte, plus longue que 
large, avec les deux yeux à réfeau 
fur les côtés, & poftérieu rement, 
deux petits yeux liftés. Le corce- 
let eft large avec des angles obtus, 
qui avancent fur les côtés. L’écuf- 
fon eft grand, & fa pointe déborde 
le côté intérieur de la partie écail- 
leufe des étuis. La tête, le corce- 
Ict, l’écufton & les étuis font fine- 
ment & irrégulièrement pointillés, 
& le fond de ces points eft noirâtre. 
La partie membraneufe des étuis eft: 
tranlparente 6c fans couleur, les 
ailes font plus brunes, fur tout au 
côté extérieur. Le deftous du ven- 
ue, fous les ailes, eft brun. Tout 
le deftbus, ainfi que les pattes, eft: 

abdomen, 
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abdomen, nnder the wings, is 
brown. The under part, as well 
as the feet, is of a yellowifh green. 
A tinge of the famé colour is alfo 
difcoverabîe on the edges of the 
thorax, and the point of the ’fcut- 
cheon. It has an offenfive fmell 
like the preceding one, and is met 
with in gardens, upon goofeberry 
bulhes and juniper trees. 

Cimex bicolor. Linn. No. 55. 

This one is nearly round. Its 
colour is a bluidi black. Tlie edges 
of the thorax are terminated on the 
fides by a white band. The elytra 
hâve cach two fpots of the famé 
colour, one oblong and irregular, 
fituate above; the other, lovver 
cîown, at the cxtremity of the fcaly 
part, not fo long, but as irregular 
as the other. The membranaceous 
part of the elytra is brown. The 
body underncatli is quite black, as 
are the feet with a little W'hite at 
the articulations. 

Cimex hiofeiami. Linn. No. 76. 

The head of this infedt is red, 
the eyes are black, with two black 
fpots behind the eyes, on which are 
fituate the flemmata. The anten- 
næ and feet arc black. The thorax 
is red, with a black tranfverfal 
band on the fore part, and two 
black fpets ratherdarge and fquare. 
On the back part there is one on 


d’un vert jaunâtre. On apperçoit 
auffi un peu de cette même couleur 
fur les bords du corcelet & à la 
pointe de l’écuffon. Il pue comme 
le precedent. On le trouve dans 
les jardins, fur les grofeliers, & les 
genévriers. 


La punaife de deux couleurs.. 

Celle-ci eft à peu près ronde fa 
couleur eft d’un noir bleuâtre. Les 
bords de fon corcelet font terminés 
fur les côtés par une bande blanche. 
Les étuis ont chacun deux taches 
de même couleur, l’une oblongue 
& irre'guliere placée en haut, l’au- 
tre plus bas à la pointe de la partie 
écailleufe, moins longue, mais auflà 
peu régulière que l’autre. La par- 
tie membraneufe des étuis eft brune. 
Le delTous du corps eft tout noir. 
Les pattes le font auflî avec un peu 
de blanc aux articulations. 

La punaife de la jufquiame. 

Celle-ci a la tête rouge avec les 
yeux noirs 6 c deux taches noires 
derrière les yeux, fur lefquelles font 
placés les petits yeux liftes. Ses 
antennes & fes pattes font noires. 
Son corcelet eft rouge, avec une 
bande tranfverfe noire fur le devant, 
& deux taches noires afîez grandes 
ôc quarrées, fur le derrière, une de 

each 
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cach fide. The ’fcutcheon. antc- 
riorly is black, but its pofterior 
point is red, The elytra are red, 
with a large oval fpot, foinetimes 
angulous, on their middle, and two 
fmall black points above, near the 
Tcutcheon. The wings are wholly 
brown. The Ipots of the elytra 
joincd together feeni to form a 
crofs. The infed is red under- 
ncath, with a little black towards 
the place whence the legs take their 
rlfe, and tbree black fpots on each 
fegment of the abdomen. It is 
found on the leaves of plants, and 
particularly on thofe of hen-bane. 

Cimcx campeftris. Linn.No.8y. 

A yellowilh green is prédomi- 
nant in this fpecies. Theheadand 
thorax are of this colour, with a 
Ihade of brown, efpecially towards» 
the hinder part of the thorax. The 
•^fcutcheon has a fpot of yellow 
green, fliaped like a hcart, and ter- 
minated by a little brown, to be 
feen on the edges of the elytra, 
which are in contad with the ’fcut- 
cheon- . The elytra are of a green 
hue, with a brown fpot, ftrongly 
marked, fomewhat below their mid- 
dle, towards the extrernity. The 
antennæ are of a brown caft. The 
feet and ùnder part of the infedl 
are yellow. This fpecies is very 
common upon flowers. 


chaque côté. L’écuflbn antérieuro- 
ment, efl noirj mais fa pointe 
poftcrieure eft rouge. Les étuis 
font rouges, avec Une grande tache 
ovale, quelquefois un peu angulaire, 
fur leur milieu, & deux petits points 
noirs en haut, proche l’ccuflon. Les 
ailes font toutes brunes. Les ta- 
ches des deux étuis réunis, fera- 
blent former une croix de chevalier. 
Le deffous de l’infede cd rouge, 
avec un peu de noir vers l’origine 
des pattes, & trois points noirs fur 
chaque anneau du ventre. On 
trouve cette punaife fur les feuilles 
des plantes, & en particulier fur 
celles de la jufquiame. 

La punaife des champs. 

, Le vert jaunâtre domine dans 
cette efpéce. Sa tete & fon corce- 
let font de cette couleur, avec un 
peu de brun, fur-tout vers la partie 
poftérieure du corcelet. L’écuffon 
a une tache d’un jaune vert, figurée 
en cœur, ôc bien terminée par un 
peu de brun, qui cfi; fur les bords des 
étuis, qui touchent cet éculTon. 
Ces étuis font verdâtres, avec une 
tache brune bien marquée, un peu 
plus bas que leur milieu, tirant vers 
la pointe. Les antennes font un 
peu brunes. Les pattes & le deffous 
de l’infeéte font jaunes. Cette ef- 
péce eft très commune fur les fleurs* 
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GENUS 9 - APHIS. Tab. IX, 

CMARACTER GENERIS. 

Rolirum inflexura. Antennæ thorace longîores. Alæ quatuor ereét*, 
aut nullæ. Pedes ambulatorü. Abdomen poftico fæpius bicorne. 
Linn. fyû. nat. p. 733. 


9th GENUS. The PLANT-LOUSE. PL IX, 

CHARACTER OF THE GENUS, 

The roftrum is bent inwards. The antennæ are longer than the tho- 
rax. They hâve either foux eredl wings, or hâve nonc at alL* Thcir 
feet aré made for walking. They hâve generally two little horns placed 
on the hinder part of their abdomen. The antennæ- are fetaceous, and- 
the tard in both fexes hâve but one articulation. 


9. GENRE. Le PUCERON. PL IX, 

CARACTERE DU GENRE. 

La trompe eft courbée en deffous. Les antennes font plus longues que 
le corps. Ils ont quatre ailes droites, ou ils en manquent tout-à-fait. 
Les pattes font formées pour marcher. L’extremité du ventre eft garnie 
de deux pointes ou tubercules. Les antennes font fétacées & les tarfes 
des deux fexes n’ont qu’un article. 


F ''EVV infeéts are fo common as 
thefe. They are to be met 
''vith on a grcat number of plants, 
almoft always in fociety, and often 


Î L y a peu d’infeéles aufli com- 
muns que ces animaux. On 
les trouve fur un grand nombre de 
plantes, prefque toujours en fociété 
O O in 
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in vcryconiîd«rabîenunibers. Thefe 
«iîttle animais bave ail fîx feet, fmall 
and llender. Their body is large, 
bujky and heavy, and ^thcir pro- 
greffivÆ motion laborious. Many 
of tbem remaîii a long time mo- 
tionlefs on tbe ftems and leaves of 
plants, and fometimes ooncealed 
u'nder thofc famé leaves, which are 
warped, and as ît werc drawn into 
the figure of a cap. The wings, 
in thofé that Iiave any, are large, 
and longer than their body. The 
roftrum, often very long, originates 
from the thorax between the firfi: 
pair of feet J but there frequently 
îs a ftiletto ifiuing from. the head, 
and reclined on the bafis of the 
roftrum, fo that the latter fêems 
to take its rife from the head, 
This ftiletto perhaps conveys to 
the head part of the nouriflament 
't-aken by the infe<ft. The plant- 
loufe, though very common, is 
neverthelefs onc of thofe créatures 
which- afford the moft amazing fin- 
gularities to. a naturahft. Some 
,are found with wings, others with- 
out. At firft fight, one is induced 
to take the winged for the males; 
.the others for females, ^s we hâve 
already feen infeveral other infeéls. 
It is true,, that the males by trans- 
formation become winged, but it 
is not tbey alone. There are ajfo 


et fou vent en nombre très confîde'r- 
able. Ces petits infeeftes ont tous 
fix pattes grêles, & menues. Leur 
corps eft gros, maflif & lourd et ils 
ne’ marchent qu’avec peine. Beau- 
coup reftent très long tems im- 
mobiles fur les tiges et les feuilles 
des plantes & quelquefois cachés 
fous ces mêmes feuilles recourbées 
& comme figurées en calotte. Les 
ailes de ceux qui en ont font grandes 
& plus longues que leur corps. 
Leur trompe fouvent. très longue 
prend fon origine du corcelet entre 
les pattes de la première paire ; 
mais il, y a fouvent un ftilet qui 
part de la tête et qui eft couché fur 
la bafe de cette trompe, enfortc 
qu’elle paroit naitre de la tête,; 
peut-etre ce ftilet conduit il à la 
tête une partie de la nourriture que 
prend cet infeéte. Le puceron, 
quoique très commun eft cepen- 
dant un des infeéles qui offrent le 
plus de fingularités furprenantes 
pour un naturalifte. On en trouve 
qui font ailés & d’autres qui n’ont 
point d’ailes. On eft tenté' d’abord 
de prendre ceux qui font ailés pour 
les mâles & les autres pour les fe- 
melles, comme nous l’avons déjà 
vu dans plufieurs autres infeéles. 
Il eft. vrai que les mâles en fe mér 
tamorphofant deviennent ailés mais 
ils ne font pas ieuls. On trouve 

females 
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fbmalcs to be met xvith who bave 

wings, whilfl: other fcmales ever 

lemain without wings, and arc 

neverthelefs perfed:, iince they 

couple and breed young ones. Be- 

fides, it iû eafy to diflinguifli the 

larvæ and chryfalids of tbofe plant- 

lice that are to become wingcd from 

the infeâs that are void of them. 

Thofe larvæ hâve on each fide, at 

the hinder part of the thorax, a 

bud, or parce!, that inclofes the 

win^s, which are afterwards to be 

unfolded. Thefe individuals are- 

imperfed:, for they are not feen to 

procrcate, but as for the «thers,, 

they couple and bave you-ng ones, 

whether they hâve wings or not. 

This, therefore, conftitutes thefii-d;' 

fingularity in this genus, naniely, 

having fome fernales with wings, 

and others without, yet both equally 

perfect. A fccond peculiarity is, 

that thofe infe^s arc at the farne 

time oviparous and viviparous. 

Sometîmes they lay oblong eggs, 

large, proportionably to their body, 

frotn which, afterv/ards fpring 

young ones; at other times they 

are obferved to bring forth their 

ofFspring alive. It is apparent that 

thofe animais are viviparous durihg 

the whole fummer feafon, and that 

they do not lay eggs till autumn, 

t^hich is the time of their comin" 

& 


auffi des femelles ailées, tandis que. 
d autres femelles relient toujours 
fans ailes & font cependant par- 
faites, puifqu elles s’accouplent & 
font des petits. D’ajlleurs il elf 
aifé de diflinguer les larves & les 
nymphes des pucerons qui doivent 
devenir ailés d’avec les pucerons 
fans ailes. Ces larves ont de: 
chaque côté à la partie poflérieure 
du corcelet un bouton ou paquet 
qui renferme les ailes qui doivent 
fe développer par la fuite. Ces in- 
dividus font imparfaits, on ne les 
voit point engendrer, mais poul- 
ies autres ils s’accouplent et font 
des petits, foit qu’ils foient ailés 
ou non. Voila donc une première 
fingularitédansce genre d’avoir des 
femelles ailées & fans ailes égale- 
ment parfaites les unes & les autres. 
Une fécondé fingularité, c’eft que 
ces infeéles font ovipares et vivi- 
pares tout à la fois. Tantôt ils 
rendent des œufs oblongs, gros 
pour leur corps, d’où fortent par 
la fuite des petits, tantôt et le plus 
fouvent on les voit faire des petits 
vivans. Il paroit que ces animajux 
font vivipares pendant tout l’été et 
qu’ils ne pondent des œufs qu’en 
automne, tems où fe fait l’accouple- 
ment. Ces animaux périfTant l’hi- 
ver, il étoit néceffaire qu’il refiât 
des œufs fécondés pour perpétuer 

together 
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togethef. As the winter deftroys 
thofe créatures, it was requifîte 
there fhould bc eggs imprcgnated 
left to propagate the fpecies. The 
young that corne forth alive, drop 
from their mothcr’s womb, tail 
foremod;, and fometimcs the lame 
mother gives birth to fifteen or 
twenty in a day, without appcaring 
lefs in bulk than before. Take 
one of thofe dams, and prefs her 
gently, and you will force from 
her belly a ftill greatcr number of 
plant-lice, gradually fmaller and 
fmaller, that fpin out like a ftring 
of beads. In fhort, the laft pecu- 
liarity and moft fingular of ail is, 
that it appears, that one lingle adt 
of fecundation imprégnâtes the fe- 
males for lèverai générations. Let 
a young plant-Ioufe be taken at the 
inllant it ilTues from the mother, 
and Ihut up feparately, care being 
}iad to provide it with its proper 
food ; that plant-loufe, if it be a 
female, will foon hâve young ones. 
You may, in like manner, take one 
of the young produced from that 
uncGupled, or virgin plant-loufe, 
if one may be allowed the expref- 
lîon, and repeating the fime expe- 
riment, you will fec this lait bring 
forth more. Some naturalifls hâve 
repeated the famé obfcrvation tp 
the third and fourth reprodudion 


leur cfpëee. Les petits qui naiflent 
vivans fortent du ventre de la merc 
le derrière le premier, et quelque- 
fois la même mere en fait quinze 
& vingt en un jour fans paroitre 
moins grolTe qu’auparavant. Si l’on 
prend une de ces mères et qu’on la 
prelîe doucement on fait fortir de 
fon ventre encore un plus grand 
nombre de pucerons, de plus en 
plus petits, qui filent comme des 
grains de chapelet. Enfin une 
dernière particularité et la plus fin- 
guliere de toutes, c’ell qu’il fembie 
qu’un feul accouplement féconde 
les femelles pour plufieurs géne'ra- 
tions. Qu’on prenne un petit pu- 
ceron dans l’infiant qu’il fort du 
ventre de fa mère; qu’on l’enferme 
en particulier, ayant foin feulement 
de lui fournir la nourriture qui lui 
convient, ce puceron s’il efi; femelle, 
fera bientôt des petits. On peut 
de même prendre un de ces petits 
venus de ce puceron non accouple, 
de ce puceron vierge, s’il efi; permis 
de fe fervir de ce terme, et en ré- 
pétant la même expérience on voit 
ce petit en faire encore d’autres. 
Quelques naturalifies on répété la 
même obfervation jufqu’à la troi- 
fiéme 6c quatrième génération de 
ces inleétes, & Bonnet en a obfervé 
jufqu’à neuf confécutives toutes de 
cette nature dans l’efpace de trois 
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of thoiè infefts, and Bonnet has 
obferved to the number of nine 
fuecefîive générations ail of this na- 
ture, in the fpace of three months. 
A fait like this would feem incredi- 
ble, were it not attefted by the 
mod eminent obfervers, and perfons 
worthy of crédit. How fhall we 
account for fo fingular a faâ: ? We 
hâve hitherto fèen, that infedls, as 
vvell as larger animais, cannot pro- 
pagate without the male and female 
firll: Corning together, This feems 
to be an invariable law of nature, 
with refpedl to ail animais in a date 
of perfecdion. Can the plant-Ioufe 
be an exception to this kw ? Can 
it procrcaté without Population? 
or is it fecundated without that 
ad ? The mod probable thing that 
can be faid on this fubjed, is, that 
the fecundation produced by co- 
pulation is tranfmitted through fe- 
veral générations fuccelTively, which 
procreate till the prolific virtue is 
gradually exhauded in a ferles of 
générations. Ail plant-lice, as well 
winged as winglefs, Cad their flough 
feveral times. It is atter thefe 
changes that the wings unfold them- 
felves in the former. Under their 
form of larvæ, fcarce were the 
places didinguifliable on which the 
wings v/ere to make their appear- 
ance, whild in their date of chry- 


mois. Un pareil fait paroitroit 
iruferoyable s’il n’etoit attedc par les 
meilleurs obfervateurs et par des 
perfonnes les plus dignes de foi. 
Comment expliquer un fait aufli 
fingulier L Nous avons vu jufqu’ici 
que les infedes ainfi q^ue les grands 
animaux ne peuvent produire qu’a- 
près un accouplement du mâle et 
de la femelle. Cette loi paroit 
condante dans la nature pour tous 
les animaux parfaits. Le puceron 
feroit il excepté de cette loi ? En- 
gendreroit il fans s’etre accouplé ? 
ou feroit il fécondé fans accouple- 
ment ? Tout ce que l’on peut dire 
de plus probable fur cet article 
c’ed que la fécondation que produit 
l’accouplement fe tranfmet à plu- 
fieurs générations de fuite qui pro- 
duifent jufqu’à ce que cette vertu 
prolifique s’épuife peu à peu dans 
les générations fuivantes. Tous 
les pucerons tant ailés que fans 
ailes changent plufieurs fois de peau. 
C’ed à la fuite de ces changemens 
que les ailes fe développent dans 
les premiers fous leur forme de 
larve à peine didinguoit on les en- 
droits où les ailes dévoient paroitre 
tandis que dans leur état de nymplies 
on voit de chaque côté une efpéce 
de bouton qui renferme les ailes 
futures. Il n’en ed pas de même 
des pucerons qui redent toujours 
P P falidsj, 
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falids, there is feen on each fide 
a kind of bud, inclofing the future 
wings. The café is not fo with 
thofe plant-lice who always rcmain 
void of win^s; ail their metamor- 
phofes terminate in the diderent 
changes of diin. However, the 
form of the larva, chryfalis, and 
perfeét infect, is exadlly the famé, 
and cannot poifibly be diftinguiüa- 
ed. Many of thofe infedls are 
covered with a white pov/der, and 
fome even with a kind of cottony 
white down, both which abound 
mofl; when the infedt is ready to 
caft its llough. Both the povvder 
and down adhéré but lightly to 
the infea, and feem cmitted from 
his body by perfpiration, Befides 
the down, fmall drops of water are 
often feen at the extremity of the 
two horns, which the plant-loufe 
bears in its tail. This water oozes 
from, and ifîues out of thofe horns, 
which are perforated. It is of a 
fweet, fugary tafte. The inlèd 
alfü yiclds no inconfidcrable quan- 
tity of it at the extremity of its 
■body. It is this honey-like water 
that attradts fuch numbers of ants 
to the trees that are loaded with 
plant-iice. "Ihis, by lome ancient 
■naturalifts, bas bcen attributed to 
a certain friendfliip and fympathy 
dte ant'had for the plant-loufe. 


fans ailes, toutes leurs métamof- 
phofes fe terminent aux différens 
changemens de peau. Du refïe la 
forme de la larve, de la nymphe 
& de l’infecle parfait eft précifement 
la même & il elf impofîible de les 
diftinguer. Plufieurs de ces in- 
feétes font couverts d’une poudre 
blanche & quelques uns même 
d’une efpéce de duvet coton eux & 
blanc. L’un et l’autre eh pins 
abondant lorfque i’infeête eh prêt ^ 
à changer de peau. Cette poudre 
et ce duvet ne tiennent que le'gère- 
ment à l’infede et paroiffent tranf- 
pirer de fon corps. Outre ce duvet 
fouvent on voit de petites gouttes 
d’eau à l’extrêmitc des deux cornes 
que le puceron porte fur fon der- 
rière. Cette eau fuinte et forf de 
ces cornes qui font creufes en de- 
dans. Elle eh douce 6c fucreé. 
.Les pucerons en rendent auffi une 
affez grande quantité par l’extré- 
mité de leur corps. C’eh cette 
eau mielleufe qui attire un fi grand 
nombre de fourmis fur les arbres 
chargés de pucerons j ce que quel- 
ques anciens naturalihes avoient 
attribué à une certaine amitié & 
fympathie que la fourmi avoit pour 
le puceron. Ils croyoient qu’elle 
le recherchoit 6c qu’elle lui faiioit 
des careffes, n’ayant pas approfondi 
la caufe phyfique de cette efpéce de 
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They were of opinion that the for- 
mer with fondnefs fought the com- 
pany of the latterj which arofc 
from their not having inveftigated 
the phylical caufe of that kind of 
fympathy, which is very plainly 
to be accounted for. 

We hâve already faid that thefe 
infeds were found in great num- 
bers on the ftems, leavea, and even 
roots of many trees and plants. 
Thofe trees that are mofl loaded 
with the infeds, fuffer greatly from 
them. The plant-lice thruft their 
lliarp-pointed roflrum into the 
fubftance of the leaf to draw out 
their fuflenance, which warps the 
PcCms and leaves, and occafions in 
the latter, cavities underneath, and 
fwellings above^ nay even in fome, 
a kind of hollow^ gall, filled with 
infeds, as is often feen on elm- 
leaves. 

It appears aftonifhing, that the 
flight pundure of fo fmall an ani- 
mal, Ihould fo greatly disfigure a 
plant J but it mufl be remembered, 
that plant-lice always live in nu- 
merous afifociations, which increafe 
vifibly by the prodigious fruitful- 
nefs of thofe infeds j fo, that al- 
thoLigh each pundure be flight, 
yet the number of them is fo great, 
fo reiterated, that it is no longer a 


fympathie qui cfl: toute Ample. 


Nous avons déjà dit qu’on troui- 
voit ces infedes en grand nombre 
fur les tiges, les feuilles & même 
fur les racines de plufieurs arbres 
et plantes. Les arbres les plus 
charge's de ces infedes en fouffrent 
beaucoup. Les pucerons enfoncent 
leur trompe aigue dans la fubflance 
de la feuille pour en tirer leur 
nourriture, ce qui fait contourner 
les tiges & les feuilles & caufe dans 
ces dernieres des cavités en deifous, 
des tubérofités en delTus, et même 
dans quelques unes des efpcces de 
galles creufes, remplies de ces in- 
fedes, comme on le voit fouvent 
fur les feuilles d’orme. 

Il paroit étonnant que la piqueure 
légère d’un fi petit animal puifie 
tant défigurer une plante^ mais il 
faut fe fouvenir que les pucerons 
font toujours en grande compagnie, 
qui croît même à vue d ccil par la 
fécondité prodigieufe de ces in- 
fedes. Ainfi quoique chaque pl- 
queure loit legere, le nombie en 
cft fi grand, fi répété, qu’il n’efl; 
plus 'étonnant que les feuilles en 
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wonder the 'leaves fhould be dlf- 
figured. And indeed lovers of 
gardening and plants, feek to free 
and -cleanfc their trecs from this 
vermin; but their care often proves 
.unavailing, the infedt is fo fruitful, 
that it foon produces a frefh colo- 
ny. The beft and fureft method 
of extirpating it, is to put on the 
•trces, infefted with thcm, fome 
larvæ of the plant-loufe-lion, or 
aphidivorous Aies ; for thofe vora^ 
cious larvæ deftroy every day a 
great number of the infeds, and 
that with fo much the more facili- 
ty, as the latter remain quiet and 
motionlefs in the neighbourhood. 
of thofe dangerous enemies, who 
range over hcaps of plant-lice, 
which they gradually wafte and 
diminilh.. 

Aphis- ulmL campeftris. Linn, 
No. 2. 

This plant-loufe, of the fiaeof a 
grain of millet, is brown, and co- 
vered with a fine white down. 
The body is oblong; the antennæ 
are large, for thefîzeof the animal, 
and the two appendices at the tail 
are very fiiort. Between thofe two 
appendices, is often feen a fmall 
veficle, ifiTuing from the anus. 
The wings are threc times the 
length of the whole bodyj they 
are clear, tranfparent, with a fmall 


foient de'figurées. Aufil les ama- 
teurs du jardinage & des plantes 
cherchent ils à délivrer & à nettoyer 
les arbres de cette vermine j mais 
fouvent leurs foins font inutiles 
cet infeéte eft; fi fe'cond qu’il re- 
produit bientôt une autre peuplade. 
Le meilleur & le plus fur moyen de 
l’exterminer c’cfi: de mettre fur les 
arbres qui en font attaqués quel- 
ques larves du lion des pucerons, 
ou des mouches aphidivores. Ces 
larves voraces détruifent tous les 
jours une grande quantité de ces 
infeéles d’autant plus facilement 
que ceux-ci relient tranquilles & 
immobiles auprès de ces dangereux 
ennemis qui fc promènent fur les 
tas de pucerons qu’ils diminuent, 
peu à peu. 

Le puceron de l’orme fauvage. 

Ce puceron de la grofîeur d’un' 
grain de millet eft brun . & couvert 
d’un petit duvet blanc. Son corps 
eft allongé. Ses antenne font 
groftes pour fa grandeur & les deux, 
pointes de fa queue font fort courtes.. 
Entre ces deux pointes on voit 
fouvent une petite véfic.ule qui fort 
de l’anus.. Ses ailes ont le triple 
de la longueur de tout le corps, 
elles font claires, tranfparentes, 
avec une petite tache brune au mi- 

brown 
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brown fpot on thc mîddk of theii* Jieu de leur bord extérieur. On 
outward edge. This plant-loufe trouve ce puceron en grande quan- 
is found in great quantitics upon tité fur Tonne. Les petits font 
the clm. The young ones are- verts» mais en groffiffant ils chan-^ 
green, but as they gr'ow, they change gent de couleur & deviennent bruns, 
their colour and turn brown. ^ • 

G E N U s 10. C H E R M E-S. Tab. IX. 

CHARACTER GENERIS. 

Roftrum peétorale. Antennse thorace longiores. Alas quatuor de« 
fîexæ. Thorax gibbus. Pedes faltatorii. Linn. fyft. nat. p. 737, 

loth GENUS. The CHERMES. PI. IX. 

1 

CHARACTER OF THE GENUS. 

The roftrum is placed in the breaft. The antennæ are longer than 
the thorax. The wings décliné along the fides of the abdomen. The 
thorax is gibbons. The feet are made for leaping. We may add, that 
the abdomen ends in a point; that the infeél has three ftemmata placed 
upon the back part of the head; that the roftrum is htuate between the 
firft and fécond pair of legs, and that the tarfi of the feet are compofed 
of two articulations. 

10. GENRE. Le CHERMES. PI. IX. 

V 

CARACTERE DU GENRE. 

r 

La trompe eû placée à la poitrine. Les antennes font plus longues 
que le corcelet. Les ailes font panchées le long' des côtés du ventre. 

-Q^q Le 
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^ Le corcekt cft en bofîe^ Les pattes font fornaées pour le faut. A quoi 

nous ajouterons que le ventre efl: terminé en pointe ; que l’animal a trois 
ftemmates placés au derrière de la tête, que la trompe eft lituée entre la 
première et la fécondé paire de pattes; et qus les tarfes des pattes font 
compofés de deux articles.. 

/ ’ 


C HERMES ficûs. Linn. No. 

17. 

Thîs fpecies, one of the largeft 
cf this genus, is. brown- above, 
greenifh beneath. The antennæ, 
Tikewife brown, are large, hairy, 
and one tbird longer tHan the tho- 
rax. The feet are yellowifh; the 
wings large, twice the length of 
the abdomen. They are placed fo 
as to form together an acute roof. 
The membrane of which they con- 
lîft, is thia and very tranfparent, 
but they hâve brown veins, ftrongly 
nîarked, efpecially towards the ex- 
tremity. The roftrum of this 
chermes is black, and takes its rife 
from the lower part of the thorax, 
between the fini, and fécond pair 
of feet. It is an infed to be met 
with in great numbers upon the 
fig-tree. 

The larva of this iiife(it bas fix 
feet. It is like the infeét, when 
provided with wings. Its form is 
oblong, and its motion flow. The 
chryfalis difFers from it by two fiat 


jjj^E chermès du figuier.' 

Cette efpécc une des plus grandes 
de ce genre, efl brune en defilis, 
verdâtre en deffous. Les antennes 
pareillement brunes - font grofiés, 
velues & furpafient d’un tiers le 
corcelet. Les pattes font jaunâtres ; 
les ailes font grandes, deux fois auffi 
longues quefôn ventre. Elles font 
placées de façon qu’elles forment' 
enfemble un toît aigu; leur mem- 
brane eft claire & fort tranfparentej 
mais 'elles ont des veines brunes 
bien marquées, furtout vers le 
bout. La trompe de ce chermès 
eft noire et prend naifiance de la 
partie inférieure du corcelet entre 
la premiei-e et la fécondé paire de 
pattes. On trouve cet infeéle en 
grande quantité fur le figuier. 

La larve de cet infeéle a fix pat- 
tes. Elle reflcmble à l’infeéle ailé. 
Elle eft allongée et marche aflez 
lentement. Sa nymphe en diffère 
par deux boutons applatis qui par- 

buds 
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buds tbat fprmg from the thorax 
and inelofe the wings, afterwards 
feeii in the perfed infeél. Yon 
frequently meet with thefe chry- 
falids on plants, and the two plates 
of their thorax give them a broad, 
uncouth appearance, and a heavy 
look. When the little chryfalids 
are going to be metamorphofed,. 
they remain motionlefs under fome 
leaVes which they fix themfelves 
upon. Their ikin then divides 
upon the head and. thorax, and the 
perfedl infed cornes forth with his 
wings, leaving the fpoil of his 
chryfalis open and rent antcriorly 
upon the. lea£ Thefe kind of 
floughs are oftea found beneath 
the Jeaves of the fig-tree. The 
perfedt infeû is furnhhed with four 
•wings, large in proportion to its 
body, veined and placed in the 
form of a roof, and with them it 
Aies. It bas, moreover, the faculty 
of leaping pretfy brilkly, by means 
of its hinderlegs, which play îike a 
fpring. When you attempt tocatcli 
the chermes, it makes its efcape 
rather by leaping than flying. Some 
of thofe infeéts bave a manœuvre 
worthy of notice. Several fpecies 
are provided at the extremity of 
their body, with a frnall iliarp- 
pointed implement, but which lies 


tent du corcelet et qui renferment 
les ailes qu’on voit par la fuite fur 
1 infedte parfait. On rencontre 
fouvent fur les plantes ces nymphe# 
auxquelles les deux plaques de leur 
corcelet donnent une figure large, 
finguliere, & un air lourd. Lorf- 
que ces petites nymphes veulent 
fe métamorphofer elles relient im- 
mobiles fous quelques feuilles, aux- 
quelles elles s’attachent: pour lors 
leur peau fe fend fur la tête & le 
corcelet, & l’infeéle parfait fort avec 
fes ailes, laiffaht fur la feuille la 
dépouille de fa nymphe ouverte et 
déchirée dans fa partie antérieure. 
On trouve fouvent de pareilles dé- 
pouillés fous les feuilles du figuier. 
L’infeéle parfait a quatre ailes, 
grandes pour fbn eorps, veinées ^ 
pofées en toît, avec IcfquelleS il 
vole. De plus il a la propriété de 
fauter affez vivement par îc moyen, 
de fes pattes poftérieurcs qui louent 
comme une efpéce de reflbrt. Lorf- 
qu’on veut prendre le chermès il 
s’échappe plusfvolontiers çn iUutaat 
q[u’en volant. Quelques uns de 
ces infeâes ont des manœuvres 
dignes de remarque. Plufieurs ef- 
péces font pourvues à l’extremité 
de leur corps d’un petit infiniment 
pointu mais caché qu’elles tirent 


pour dépofer leurs œufs en piquant 
concealed, and that they draw out la plante qui leur convient, G’eft 
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in order to dcpofit their cggs, by 
making a pundure in the plant that 
luits them. By thxs inethod the 
fir-tree chermcs produces that enor- 
mous fcaly protubérance, that is to 
be found at the fummit of the 
branches of that trcc, and which is 
formed by the extravafation of the 
juires occaiioned by the pundlures. 
The young larvæ fhciter themfeîves 
in cells contained in the tumour. 
The whitc down, under which the 
îarva of the pine-chermes is found, 
feems to be produced much in the 
famé manner. That of the box- 
tree produces no tubercuia like 
thofe, but its pundlures make the 
leaves of that tree bend and grow 
hollow in the ihape of a cap, which 
by the union of thofe infledtcd 
leaves, produces at the extremity 
of the branches, a kind of knobs, 
in which the larvas of that infedt 
find fîielter. The box-chermes, 
as well as fome others, bas yet 
another peculiarity, which is, that 
the hrva and its chryfalis ejedl at 
the anus a vvhite Iwcet tafied mat- 
ter, that foftens under the touch, 
and is not unlike manha. l’his 
fubdancc is found in fmall white 
grains within the balis formed by 
the box-leaves, and a fring of the 
famé matter is often feen depending 
from the anus of the infedl. 


par ce moyen que le chermès du 
fapin produit cette tubérofité mon- 
trueufe et écailleufe qu’on trouve 
aux fommitc's das branches de cet 
arbre, et qui efl formée par l’extra- 
vafation des fucs que caufent les 
piqueures. Les petites larves fe 
trouvent à l’abri dans les cellules 
qu« contient cette tubérofité. Il 
paroit que c’eft à peu près de la 
même maniéré qu’eft produit le 
duvet blanc, fous lequel on trouve 
ordinairement les larves du cher- 
mcs du pin. Celui du buis ne pro- 
duit point de pareils tubercules, 
mais fes piqueures font courber & 
creufer en calotte les feuilles de 
cet arbre, ce qui par la re'union de 
ces feuilles recourbées produit à 
l’extremité des branches des efpe'ces 
de boutons danss lefquels les larves 
de cet infeéle fe trouvent à l’abri. 
Ce chermès du buis ainu que 
quelques autres a encore une autre 
fingularité, c’efl que fa larve et fa 
nymphe rejettent par l’anus une 
matière blanche fiicre'e qui s’api- 
mollit fous les doigts et qui ref- 
fembîc en quelque forte à la manne. 
On trouve cette matière en petits 
grains blancs dans ces boules que 
forment les feuilles de buis, et 
fouvent l’on voit un filet de cette 
même m.aticre au derrière de l’in- 
feéle. ■ 
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GENUS II. COCCUS. , Tab. IX. 

CMARACTER GENERI S. 

Roflruni pectorale. Abdomen poftice fetorum. Als duss ereéts 
mafeulis. Fæminæ apteræ. Antennæ fetaceæ. Linn. fyl^. nat. p. 

739 - 

iith GENUS. The COCHINE AL. Pl. IX. 

' 3 

CHARACTEROF THE GENUS. 

, * \ 

The roftrum is fituate in the breaft. The hinder part of the abdomen 

îs briftly. The males hâve two cred wings, but want the haltères or 

poifers. The females are apterous. The'antennæ fetaceous. 

II. GENRE. La COCHENILLE. Pl. IX. 

CARACTERE DU GENRE^ 

• ^ 

La trompe cft placée à la poitrine. La partie pollérieure du ventre 
cft velue. - Les mâles ont deux ailes droites, mais il leur manque les 
balanciers. Les femelles font apteres. Les antennes fetacees. 

C OCCUS phalaridis. Linn, 

_ i No. 20 . 

The male of this cochineal is 
fmall. Its antennæ are long for 
its fize. .l'he feet and body are of 


L a cochenille du phalaris. 

" 

De cette cochenille le mâle efl: 
petit. Ses antennes font longues 
pour fa grandeur; fes pattes et fou 
R r ' - - ■ ‘R 
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ar reddlfh coloiir, ncarly pink, and 
fprinkled with a Httle white po\v*- 
der. Its two wings, and the four 
threads of its tail, are fnow white, 
and of thofe threads, two are longer 
than the reft. It is to be found 
upon the fpecxes of gramen, which 
Linnæus calls phalaris. The fe- 
male contrives, along the ftalks of 
that dog-grafs, little ncfts, of a; 
white oottony fubftance, in which 
fixe depofits her--egg8. The fmall 
threads of her tail arc fcarce per- 
ceptible. 

Moft of the cochineals that are 
found in Hot-houfes, hâve been 
brought over with cxotic plants. 
This kind of gall^^infed: is ufed. in 
dying. When the cochineal is 
fleepcd in water or vinegar, the 
parts grow turgid ; the fegments of 
the infedl’s body, the l^aments of 
the legs, fometimcs whole legs, 
become perceptible. In Mexico, 
they nürfc the cochineals with great 
eare. It naturally fixes upon the 
Icaves of various kinds of plants. 
The Indians gather thein, put ten 
or twelve into little beds made of 
inofs, or of the flue of.cocoj: after 
which, they hang them upon the 
thorn'S of the plant, known under 
the various names of Racket, Gar- 
daflàa, Indian fig-trce. Opuntia, 
jsîojpal. They grow great quanti- 


eorps font rougeâtres, prefque cou- 
leur de rofe, et couverts d’un pen- 
de fiirinc blanche. Ses deux ailes 
& les quatre filets de fa queue font 
d’un blanc de neige, • De ces quatre 
filets deux font plus longs que les 
autres. On la trouve fur l’efpe'ce 
de gramen que Mr. Linnæus appelle 
phalaris. La femelle forme le 
long des- tuyaux de ce chiendent 
des petits nids de matière cotonneufe 
blanche dans lefquels elle, dépofe 
fes œufs. Les petits filets de fa 
queue ne paroifîent prefque point. 

La plupart des cochenilles qui . 
fe trouvent dans les ferres ont'été 
apportées avec les plantes étran- 
gères. Cette efpéce de galie-in- 
feéte eft d’ufage en teinture. Lorf-^ 
qu’on laifîe tremper la cochenille 
dans de l’eau ou du vinaigre, les 
parties fe gonflent. On apperçoit 
les anneaux du corps de l’infecte,, 
lès attaches des jambes, quelquefois' 
des jambes entières-. An Mexique 
on élève foigneufement la coche- 
nille. Elle s’attache naturellement 
aux feuilles de diverfes efpéccs de. 
plantes. Les Indiens les ramafient, 
en mettent dix ou douze dans de 
petits nids faits de moufiè ou de 
bourre de coco, les fufpcndênt aux 
épines de la plante connue fous les 
divers noms de Raquette, CardaiTe, 
Figuier d’Inde,, Opuntia, Nopal. 

ties 
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tîes of that plant round their habi- 
tations. The gall-infedls give birth 
to myriads of young ones. They 
difperfe, feed on the juice of the 
plant, and there produce a frcfli 
genei-vition. There are three gather- 
ings of them every )^ear. The firft 
is perfbrmed by taking off the nefts 
brought and placed upon theplantj 
the fécond, by loofening the co- 
chineal from off the Icaves with 
pincers ; and the third, at the ap- 
proach cf winter,., by cutting off 
the leaves that arc yet loaded with 
the infeds^ Thofe plants remain- 
ing green for a confiderable time, 
afford them fudenancCt. When 
they hâve attained tlicir full fize, 
they are taken off by fcraping the 
leaf. This laft cochineal is not of 
fü fine a quality, becaufe alittle of 
the epiderm of the leaf is biended 
with it. Tha Spaniards call it 
Granilla. . As foon as the infeffs 
are brought together, they are de- 
llroycd. The method taken to ef- 
fe£t this, bas great influence upon 
the colour. It then goes by varions 
names. Thatvwhich they kUl by 
the gentlè beat of ovens, is of an 
afh-grey, or ir^ottled,. and is named 
Jafpeada. If the infeds are de- 
prived of life, by plunging them 
with bafkets into hot water, it then 
goes by thg appellation of Renc- 


iss') 

Ils e'Ievent une grande quantité de 
cette plante autour de leurs habita- 
tions. Les gall-infcdes donnent 
naiffance à des milliers de petits. 
Ils fc difperfent, fe nourriffent du 
fuc de la plante, y reproduifant une. 
nouvelle génération. On en fait 
trois récoltés pendant 1 annee. La 
première fa fait en enlevant les nids 
apportés et placés fur la. plante. 
La fécondé, en détachant la coche- 
nille de deffus les feuilles avec des 
pinceaux; et la troifleme à l’ap- 
proche de rhivèr en coupant les 
feuilles qui font encore chargées 
de ces infedes. Ces plantes qui fe 
confervent longtems vertes leur 
fournifiént de la nourriture. Ar- 
rivés à leur groffeur on les enlève 
'en raclant la feuille. Cette coche- 
nille n’eff pas d’une auffi beMe qua- 
lité pareequ’il s’y mêle un peu de 
l’epiderme de la feuille. Les Efpag.- 
nols la nûmment Granilla. Auffio- 
tôt qu’on a ramafîe ces infeétes on 
les fût périr. La maniéré dont, on 
■s’y prend influe beaucoup fur fa 
•couleur. Elle porte alors divers 
noms- Celle qu’on fait périr à la 
chaleur douce des fours, cû d un 
gris cendré ou jafpe.. On la nom- 
me Jafpéada. Si on la fait périr 
en la plongeant avec des corbeilles 
dans de l’eau chaude, elle s’appelle 
Renegrida. Celle là n’eff pas re- 

grida. 
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grida, which is not covcred over 
with a white pov/der. Laftly, it 
bears tlîc naine of Negra, if de- 
ilroyed upon the hot plates that 
hâve been ufed for roalling of maizc, 
By this laft procefs, it fometimcs 
l'cceivcs too great a dcgree of beat, 
from which it turns fomewliat 
black. Thrce pounds of frcfh 
gathered cochincals weigh but one 
when dried. The cochineal, thus 
nurfed upon cultivated plants, yields 
a more beautiful colour, and in 
greater quantity than does the wild. 
Dried cochineals will prefervc their 
colouring particles for âges, as no 
otlfer iiifeâ; fixes on them; neither 
do they ever decay. This valuable 
infedt is ufed for dying, where it 
produces a red colour of an excel- 
lent tindlure, iii variety of fhades. 
ït is inade into fcarlet and criinfon. 
Tiie Engliüi mix it with gum-lac 
to dye their cloths. This dye is 
inore expeditious, as' good and 
cheaper. 'rhe cochineal furnifiies 
painters with the moft li^’cly colours 
and mofi; beautiful ihades; and the 
lame fubftance, ground and prepa- 
red, produces carinine, which fidl- 
iully î.aid ou over the ladies checks, 
cmulates nature, At Confiantino- 
ple they fcll a crape cr very fine 
îawn dyed in cochineal; and the 
filme is imitated at Stralburgh. 


couverte d’une poudre bUnchc. 
Enfin elle porte le nom de Negra, 
fi on la fait périr fur les plaques 
chaudes qui ont fervi à faire cuire 
le maës. Par ce procédé elle prend 
quelquefois trop de chaleur & de- 
vient noirâtre. Trois livres de co- 
chenilles fraîches ne péfent plus 
qu’une livre étant dcfiféchécs. La 
cochenille ainfî élevée fur des plantes 
cultivées donne une plus belle cou- 
leur et en plus grande quantité que 
la fylveftre. La cochenille defiechée 
peut conferver fa partie colorante 
pendant des fiéclcs. Aucun autre 
infeéte ne s’y attache, et jamais elle 
ne fe corrompt. On l’emploïe en 
teinture; elle donne une couleur 
rouge d’un excellent teint. On en 
varie les nuances. On en fait l’e- 
carlate, le cramoifi. Les Anglois 
la mêlent avec la gomme laque pour 
teindre leurs draps.' Cette teinture 
eft plus prompte, auffi bonne et à 
meilleur marché. La cochenille 
fournit aux peintres les couleurs 
les plus vives & les nuances les plus 
belles. Cette fubfiance broyée et 
préparée donne le carmin, qui dif- 
pofé avec art fur les joues des dames 
devient rival de la nature. On 
vend à Conftantinople du crépon 
ou linon très fin teint avec de la 
cochenille. On l’imite à Stralbourg. 
Ce linon trempé dans fie l’eau peut 

This 


This lawn, dîpped in v/ater, may 
be ufed equalîy with thc nacarat- 
wool of Portugal to the famé pur- 
pofes as cochineal, one of which is 
to give a colour to liquors. It is 
computed that there are impcrted 
yearly into Europe, in the courfe 
of trade, eight hundred and eighty 
thoufand pounds of cochineals. 
An attempt fliould be made to 
propagate them in our American 
Illands, where the climate feems 
favourable to thofc infeâs. We 
might perhaps make fomething of 
our European cochineal, which 
bears grcat refemblance to the 
American. 


s’employer ainfi que la laine nacarat 
de Portugal au même ufage que 
la cochenille. On s’én fert pour 
colorer les liqueurs. On eftineq 
qu’il- entre en Europe tous les ans 
dans le commerce 880 mille livres 
de cochenilles. On devroit tenter 
d’en élever dans nœ Mes de l’Amé- 
rique, où le climat paroit favorable 
pour ces infedles. Peutetre pour- 
rions nous tirer partie de notre 
cochenille Européenne. Elle rèf- 
fcmblc beaucoup à la cochenille 
d’Amérique, 


GENUS 12. THRIP 3 . Tab. IX. 

CHARACTER GENERIS. 

Roflruni obfcurum & ob parvitatem vix confpicuum. Antennæ fili- 
formes longitudine thoracis. Corpus lineare. Abdomen furfum reflex- 
ile. Aîæ quatuor reétæ, dorfo incumbentes longitudinales, anguftæ» 
fubcruciatæ. Linn. fyfl;, itat. p. 742, 

I2th GENUS. The THRIPS. PI. IX. 

CHARACTER OF THE GENUS. 

The rollrum is obfcure, or fo fmall, as to be fcarcc perceptible.- Thé 
antennæ are as long as the thorax, and hiiform. The body is flender, 
and of equal thicknefs in its whole length. The abdomen is refiexible, 
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or bent'Vpwards. The four wings are extended, incumbent upon the 
back of the infedl, narrow in proportion to their îength, and crofs one 
another at fome diftance from their bafe. The tarfî of the feet are com- 
pofed of only two articulations 


12. GENRE. Le THRIPS.. PI. IX. 

CARACTERE DU GENRE. 

La trompe eft obfcure ou fi menue qu’elle eft prefque imperceptible. 
Les antennes font de la longueur du corcelet & filiformes. Le corps efl 
fluet et partout d’épaiflêur égale. Le ventre eft recourbé en deflôus. 
Les quatre ailés font étendues, couchées le long du dos de l’infede, 
étroites à proportion de leur longueur & fe croifent à quelque diftance 
de leur bafc,. Les tarfes des pattes ne . font compofés que de deux articles i, 


T HRIPS juniperina. Lihn. 

' No. 4. 

This fpecies, thé largeft of the 
genus, is black and glofly. The 
antennæ are yellowilh, and^confift' 
of feven articulations 3 three long- 
er, and of a îighter colour, and the 
four lâft Ihorter, and deeper colour- 
cd. The head is oblongj beneath 
which, is feen a fmall longitudinal 
Ait, which forms the mouth. The 
thorax is black as well as the ab- 
domen, which îatter is oblong, and 
terminâtes in a fpine pretty vifiblc. 
The wings and elytra are whitilh, 
narrow, rather crofléd on each other 
towards the extremity, and fur- 
niflied at the point with a few fmaU 


1 

E thrips du genévrier.. 

Cette efpéce la plus grande de cc: 
genre eft noire & luifante. Ses an- 
tennes font jaunâtres et compofées 
de fept articles, trois plus longs, 
& d’une couleur plus claire, & les 
quatre derniers plus courts & plus 
foncés. Sa tête eft allongée. On 
voit en deflbus une petite fente 
longitudinale qui forme la bouche. . 
Le corcelet eft noir, ainfî que le 
ventre qui eft allongé & qui fe tcr- 
.mine par une pointe aflez vifible. 
Les ailes & les étuis font blanch- 
âtres, étroits, un peu croifés vers 
le bout & chargés vers lapiointe de 
quelques petits poils. Le ventre 

haies 
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haîrs. The abdomen, onboth fides, 
reaches beyond the wings and ely- 
tra. The legs and thighs are black, 
and the tarfi of a yellow cah:, likc 
the antennæ. Thefe tarû hâve two 
articulations, the one long, the 
other thick, forming a veficula. 
This thrips flics little, but runs 
tolerably quick. It is met with un- 
der the bark of old trees, and under 
the juniper-tree. The infedls live 
ïfi flowcrs and under bark. In the 
famé places alfo are to be found 
their larvæ, v/hich only diflêr from 
lhem by the want of wings and 
clytra. However, it is no eaiy 
matter to obferve tliofe différences 
in fuch diminutive créatures, which 
one would rather takc for atoms' 
than for beings endued with animal 
life. The thrips being fo minute, 
I hâve drawn the figures with the 
affiftancc of the microfeope the 
better to fhevv its form. The two 
preceding généra are likewife con- 
ficderably magnified. 


des dçux côtes débordé ces ailes & 
ces étuis. Les pattes ont leurs 
cuiffes & leurs jambes noires, & 
leurs tarfes jaunâtres comme les 
antennes. Ces tarfes ont deux ar- 
ticles; un long, l’autre gros formant 
une véficule. Ce thrips ne vole 
guère, mais il court affez vite. On 
le trouve fous l’écorce des vieux 
arbres & fous le genévrier. Les 
thrips vivent dans les fleurs & fous 
les écorces. C’efl; dans ces endroits 
que l’on rencontre auffi les larves 
de ces infeéles, qui n’en different 
que par le manque d’ailes et d’étuis. 
Du refte il n’efl pas aifé d’obferver 
ces différences dans ces petits ani- 
maux, qu’on prendroit plutôt pour 
desatomes que pour des êtres vivans. 

Le thrips étant fi extraordinaire- 
ment petit, j’en ai pris la figure à 
l’aide du microfeooe pouren inicu}%- 
montrer la formé. ' Les deux genres, 
précéderis font aufii confiderable^ 
ment groffis.. 
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INSECTA LEPIDOPTERA. 

• Alæ quatuor imbricatæ fquamis. Os linguâ involutâ fpirali. Corpus 
pilofum. Linn. fyft. nat. p. 744* 

O R D E R III. 

LEPIDOPTEROUS INSECTS. 

The infeds wlikh compofe this order hâve four wings, Imbricated 
vith fcales. The mouth is furnifhed vvith a ^iral longue, which they 
can unfold ôr extend, and roll up again at pleafurc. Their bodies arc 
hairy. 


ORDRE III. 

INSECTES LÉPIDOPTÈRES. 

Les înfedles de cet ordre ont quatre ailes couvertes d’écailles en façon 
de tuiles fur un toît. La bouche efl: munie d’une langue fpirale qu’ils 
déployent & reployent à plaifir. Le coi*ps eft velu. 
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T HIS ordcr îa divided into ordre fc partage en trois 

three généra. _ genres. 

\ 

GE NUS I. PAPILIO. Tab. X. 

CHARACTER GENERIS. 

- Antennæ apicera verfiis crafîiores, fæpius clavato-capîtitas. Aîsa 
(fedentis) eredæ furfumque conniventes (volatu diurno). Lian» fyft. 
liât. p. 744. . - . 


ift GENUS. The BUTTER-FLY; Ph X. 

CHARACTER OF THE GENUS.' 

The antennæ grovv thicker to%vards thelr extremity, and are in moft 
fubjeéls terminated by a kind 6 f capitulum, or head. The wings, when 
ûtting, are ereâ, infomuch that their extrcmitics meet or touch one 
another above the body. They fly in the day time. 


I. GENRE. Le PAPILLON. PL X. 

CARACTERE DU GENRE. 

Les antennes groffiiTent vers le bout, et dans la plupart des fujets fe 
terminent en une cipéce. de tête. Les ailes, lorfque 1 infedle eft affis, 
font droites, de forte que leurs bouts fe joignent et fe touchent audclTuS 
du Corps. Ils volent de jour. 
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T 'HEY are diridedinto fedtloiis divile ea feaions diftin- 

diflinguilhed one from aa- guées les unes des autres par 

other by the following charaaer- les caradères fuivans. 
iflîcs. 

I. EQUITES, Ails primoribuÆ, ab angulo polHco ad apicem lon- 
gioribus quàm ad bafinj his fepe antennæ filiformes. Divi- 
duntur.hxia 

Trocs: ad peftus maculis fanguîneis (fæpius nigris). 

• Achivos: pedore iacruentoj ocello ad angulum ani^ et hi funt, 
alii 

Alis abfque fafciis, alii 
Alis fafciatis. 

. 2. HËLICONII. Alis angufiis întegcrrimis, fæpe denudaris : pri.' 
moribus oblongis; poflicis breviffimis, 

3. DANAI. Alis întegerriinis. 

Candidi, alis albidisj 
'Fefiivi, alis variegatis., 

4. NYMPHALES. Alîs denticalatis.. 

Gcmmati : alis ocellatisj 

Ocellis in alis omnibus,, 
in alis primoribus,, 
in alis pofticis, 

Pbalerati, alis cæcis abfque ocellis., 

5. PLEiBEII parvij larvâ fæpius contradâ.. 

Rurales, alis maculis obfcurioribus, 
ürbicolæ, alis fæpius ©aculis pellucidis., 

E. 
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I. The EQUITES (or riders) thc upper wings being longer froni 
the hindermofl angle to the point, than to thc bafe. Their 
an'ennæ are often filiform. They are dividcd into 
Trojans: which for the moft part are black, with blood-like 
fpots on the bread; and 

Grecks: vvhofe breall; has no fuch marks; the fmall eye beîng 
placcd at the angle of the anus; and of îhefe fome are 
Without bands or fillets, othcrs 
With bands or fillets ► 

2 ,. The HELICONIANS. Whofe wings are narrow throughout, 
often baie;, the upper oblong, the under ones very fliort. 

3. The DANAI. Whofe wings are entire, 

The candidi, wdth whitilh wings. 

The feftivi, with variegated wings. 

4. The NYMPHALS. Whofe wdngs arc dcnticulatcd, dividcd 

into thc - » 

Gemmati, wdiofe wings bave eyes, fubdivided into 
. Thüfe which hâve eyes on ail the wings, 

Thofe which hâve them on the upper wings, 

Thofe which hâve them on the under ones; and the 
Phalerati, whofe wings are without eyes. 

5. The PLEBEIANS, Whofe larva is often contradled; diyided 

into the 

Ruraks; with darkifh fpots on their wings, and the 
Urbicolæ, wdth fpots, generally tranfparent,. oa tlieir wings, 

î. 
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1. EQUITES (ou les cavaliers) ayant les premières ailes plus lon- 

gues depuis l’angle de derrière Jufqu’à la pointe que depuis le 
même angle jufqu’à la bafe. Leurs antennes font fouvent 
filiformes. On les divife en 

Troyens: qui pour la plupart font noirs avec des taches couleur 
de fang fur la poitrine, et en 

Grecs : dont la poitrine n’a point ces marquesj le petit œil étant 
placé à l’angle de l’anus, et de ces derniers les uns font 
Sans bandes, et les autres 
A bandes^ 

2. Les HÉLICONIENSj dont les ailes font étroites d’un bout à 

l’autr®, fouvent nues; celles de delTus allongées, celles de 
delTous fort courte». 

3. Les DANAI, à ailes entières. 

Les blancs, à ailes blanchâtres j 

Les joyeux, à ailes parfemées de couleurs. • 

4. Les NYMPHAUX, dont les ailes font dentelées, fe divifent en 

Gcmmati, dont les ailes ont des yeux, foudivifés ert 
Ceux qui ont des yeux à toutes les ailes; 

Ceux qui en ont aux ailes dedelTus, 

Ceux qui en ont aux ailes de defibus : et en 
Phaîerati, dont les ailes font fans yeux. 

5. Les PLEBEIENS, dont la larve ell fouvent famafiec en peloton; 

divifés en 

Ruraux, qui ont des taches obfcures aux ailes, et en ■' 
Urbicoles, à taches communément tranfparentes fur leurs ailes. 
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A beautifui colIe(5tion of thefe 
infedts makes a brilliant appear- 
ance^ in which the richnefs and 
variety of colours engage the afto- 
niflied eye with ail the grâces of 
fhade and difpofition. The fight 
of it alone is delightfulj but what 
a fund of fublime refledion does it 
aftord to a ftudious obfcrvcr, who 
inveftigates the organization of the 
produdions of nature ! The Cater- 
pillar inforras us in v/bat manner 
it préparés for the léthargie fleep, 
which is to ferve as a tranfition to 
its metanaorphoiis. The period of 
its reptile life being accomplidaed, 
it changes its form to become au 
inhabitant of the air. The chry- 
falis is at once the tonib of the 
Caterpillar*, and the cradle of the 
butterdy. It is within a filken 
cod, or under a tranfparent veil, 
that this great miracle of nature is 
daily wrought. But how does the 
weak, dcfencelefs butterfly, fearce 
unfolded into cxiftence, go about 
to make its way through the im- 
pénétrable walls that preferved it 
from infult during its torpid date ? 
How will it bear the effulgence of 
the llght, and keermefs of the air ? 
Take one of their cods, make an 
f^perture in it with a pair of feiffars, 
fix it againd a glafs; obferve the 
infed, you wiîl perçoive the organs 


Une belle colledion de ces in- 
fedes ed un fpedacle brillant, oîi 
les couleurs les plus riches et les 
plus varices s’offrent à l’œil furpris 
avec toutes les grâces des nuances 
& du compartiment. Le feul af- 
ped en efl raviffant; mais quelle 
matière fublime de reflexions pour 
l’obfervateur qui étudie l’organifa- 
tion des êtres de la nature ! La 
chenille nous apprend de quelle 
maniéré elle fe prépare au fommeil 
létargique qui doit fervir de pafla^e 
à fa métamorphofe. Le terme de 
fa vie rampante efl; accompli; elle 
change de forme pour devenir ha- 
bitant de l’air. La chryfalidc efl 
tout à la fols le tombeau de la che- 
nille et le berceau du papillon. 
C’efl; dans des coques foyeufes ou 
fous un voile de gaze que s’opère'- 
tous les jours ce grand miracle de 
la nature. Mais comment ce pa- 
pillon foible, fans armes, à peine dé- 
veloppé s’y p)rendra-t-il pour percer 
les murs impénétrables qui fervoient 
à le garantir d’infulte pendant fon 
engourdiffement ? Comment fou- 
tiendra-t-il l’éclat de la lumière & 
la vivacité de l’air? Prenez une 
coque, faites y une ouverture avec 
des eifeaux; collez la contre un 
verre, obfervez l’infede; vous ver- 
rez les organes fe développer in- 
fenfiblement. Suivez le des yeux; 
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gradually difplaylng tliemfelves : 
'follow his operations with )^our eye; 
he flruggles to break loofe from 
his confinement. Obfervc thc 
frothy liquor which it difgorges; 
that liquor ferves to foften the end 
of the cod, which at length yields 
to thc butting of the infedl’s head. 
By degrees, the bar is removed, 
and the butterfly fprings forthj 
the impreffion of the ajr a£ts upon 
its wings, llightly apparent at-firft, 
but which afterwards expand with 
rcmarkable rapidity. The difplay 
of them ia fometimes checked by 
drought, in which café, the infedl 
is deprivcd of the faculty of flying, 
The roftrum, cxtended under the 
covering of the chryfalis, is in this 
laft ftate rolled up into a fpiral, and 
lodged in a recefs prepared for it, 
The fly is now perfeclly formed; it 
gently flutters, then takçs its flight, 
a»d purfues its inazy wanderings 
Qver thc enamelled meads, plung- 
ipg its rohram into thp cups of 
nedfareous flowers. The fweets 
with which it is inebriated feem to 
give it inore fprightlinefs, more 
hre, more adtivity and nimblends. 
SuccefsfuV in his amours, his rcft 
is only the liarbingerof enjoyment. 
His airy wings convey him from 
pleafure to pfeafure. No fooner 
has he gathered the dîencc of de- 


il fait effort pour fortir de fa prifon. 
Remarquez cette liqueur mouîTeufe 
qu’il dégorge; elle amollit le bout 
de la coque qui ne peut plus i-difer 
aux coups de tête du papillon. 
Peu à peu la barrière s’ouvre; le 
papillon fort; l’impreffion de l’air 
agit fur fes ailes, peu apparentes 
d’abord, elles s’étendent avec une 
rapidité finguliere. Leur dévelop- 
pement eft quelquefois, arrêté par 
la fécherdîe, l’infede dl alors orivç 
de la faculté de voler. La trompe 
allongée fous- le fourreau de la 
chryfalide fe roule en fpirale & va 
fe loger dans le réduit qui lui eft 
préparé. Le voilà entièrement 
formé. Il agite fes ailes avec un 
doux frémiffement, il prend l’effor 
& d’un vol finueux parcourt les 
prairies émaillées de fleurs; plonge 
fa trompe dans leur calice neétari- 
fère. La douce liqueur dont il 
s’enivre femble lui donner plus de 
gaieté, plus de feu, plus d’adion, 
plus d’agilité. Heureux dans fes 
amours il ne fe repofe que pour 
jouir; fes ailes legeres le tranfpor- 
tent de plaifirs en plaifirs. Dès 
qu’il en a cueilli la fleur, il s’élance 
& va goûter ailleurs les douceurs' 
de rinconflance et de la nouveauté.. 
Il y a des papillons femelles qui 
pondent jufqu’à quatre, cinq, flx 
& fept cens œufs. Il n’dt pas aifé 

light 
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light, but away he darts to tafle 
elfewhere the fweets of novelty and 
inconflancy. There are female 
butterflics tbatlayeggs to thenum- 
ber of four, five, fix and feven 
hundred. It is no eafy matter to 
lay hold of this ficklc infeft. To 
catch it flying, a fmall net of gauze, 
or filk, upon a wire placed at the 
end of a light wooden handle, is 
made ufe of. The flighteft preffure 
of one’s fingers on the thorax kills 
them. What ftrikes ara obferver 
in i-efpedt to the organs of the but- 
terfly, is, that the circulation of 
the blood is performed contrariwife 
from what it was in the Caterpillar. 
Its eyes of net-work, its wings be- 
fprinkled with a farinaceous duft, 
every grain of which is a tile laid 
Qver a very fine fret of gauze j the 
diôcrent fonns of its wings, with 
their colours, varied ad infinitum; 
what riclinefs ! what beauties do 
they difplay! What wonders are 
to be met with in the firudurc of 
butterflics, in their fecundity, and 
in the number of their fpccies ! 
ït is, efpecially from America, the 
Indies and China, that we hâve 
ihofe beautiful butterflics, the or- 
nament of our colledions. There 
are Chinefe ladies faid to takc de- 
light in making the life of thefe 
infeds their ftudy. They lluit up 


d’attrapper cet infede vdla'ge. 'Tour 
le prendre au vol on fe fert d’un 
petit rezeau de gaze ou de foie 
monte fur un fil d archal emmanché 
d’un bâton léger. Une prefîion 
iTiôme legere des doigts fur le cor- 
cclet les fait périr. Ce qui frappe 
l’obfervateur dans les organes du 
papillon, c’eft que la circulation du 
fang fe fait dans un fens contraire 
à celui où elle fa faifoit dans la 
chenille. Ses yeux à refeau, fes 
ailes chargées d’une pouflie're fari- 
neufe dont chaque grain font autant 
de tuiles implantées fur un tifih de 
gaze très fin, les formes differentes 
de fes ailes, leurs couleurs variées 
à l’infini; quelle richeflé ! Que de 
beautés ! Que de merveilles dans 
la firudure des papillons, dans leur 
fécondité, dans le nombre des ef- 
péces ! C’eft furtout de l’Amcri- 
c|uc, des Indes & de la Chine que 
nous viennent ces beaux papillons 
qui font l’ornement des cabinets. 
Il y a dit on des dames thinoifes 
qui prennent plaifir à étudier la vib 
de ces infedes. Elles enferment 
plufieurs chenilles prêtes à faire des 
co^^ues dans une boete remplie do 
petits bâtons. Lorfqu’elles enten- 
dent les papillons battre des ailes, 
elles les lâchent dans un apparte- 
ment vitré rempli de fleurs. Nous 
avons uuffi en Angleterre des dames 
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îrt a box, filled with fmall fticks, 
a number of caterpillars ready to 
fpin theîr cod, and wlien they hear 
the fluttering of the butterfly’s 
A^ings, they Ict them loofe into an 
apartment glazed and filled with 
fiowers. We likewife hâve in 
Kiigland ladies diftinguiflaed for 
their knowledge and tafte in natural 
hifiory. May their bright exain- 
ple, and our refpedful homage, 
banifli the fpirit of fafhions and 
frivoloufnefs ! The fweets refult- 
ing from the ftudy of naturej arc 
fuperior to the flender merit ef 
pofiêfiing the^airinefs and volatility 
of the butterfly. 

T R O S. 

P. E. He£lor. Linn. No. 2 . 

The wround colour of the infed is 
& 

a beautiful glofly black, the fupe- 
rior wings are ornamcnted with 
whitc forked clouds; the inferior 
ones are adorned with fpots of a 
blood-colour, thofe nearefl: the ex- 
tremities being of a lunular form, 
and are indented, terminating in an 
extended tail, and arc edged with 
white. The apex, or crown of 
the head, is tipt with the famé red 
colour, which encircles the flioul- 
ders, and terminâtes the abdomen 
»ke fpacc of about five rings. 


difiingue'cs par leurs connoifiances 
& leur goût pour Thifioirc natu- 
relle. Puifîe leur exemple & no- 
tre hommage refpeélueux bannir 
l’efprit de modes & de frivolités. 
Les douceurs que procure l’étude 
de la nature font préférables au petit 
mérite d’avoir la légèreté & l’in- 
conftance du papillon-s. 


T R O Y E N. . 

Le papillon -Heétôr. 

Le fond de l’infcéte efi; un beau 

T . 

noir luifant, les ailes de defîus font 
ornées de taches nébuleufes en 
fourcher celles de defîbus font 
embellies de taches couleur de fang, 
dont les plus proches des extrémi- 
tés étant en forme de croifiant font 
dentelées, fe terminent en queue 
allongée & font bordées de blanc. 
Le fommet de là tête efi; teint de la 
même couleur rouge qui environne 
les épaules 6c termine le ventre l’ef- 
pace d’environ cinq anneaux. 


ACHIVUS. 
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A C H I V U S. 

P. E. A.. Machaon, Linn. No. 
33. The form of the wings re- 
femble the pveceding infeél’s. They 
are beautifully variegated with 
black and yellow; the inferior 
ones terminate in a tail, and ac- 
Gcrding to the charadter of the 
fedlion, are adorned with an eye of 
a yellowiüi red colour, encircled 
with blue,. which i.s fituate at the 
edge, nearefl the extremity of the 
abdomen. This is the largeft, and 
one of the moft beautiful infèûs 
England produces. The Caterpil- 
lar is large and fniooth, of a bright 
green îfcdour, with tranfverfale 
bands, of a deep gloffy purple upon 
every ring, which bands are en- 
riched with yellow fpotsj it feeds 
on wild fennel and other ombclife- 
rous plants j changes into the chry- 
falis in July, afîumes the winged 
flate in Auguft, and frequents 
meadowE. It fometimes appears 
in May. 

H E L I C O N I U S .. 

P. H. Cratægi. Linn. No. 72. 
This fpecies is whîte both above 
and underneath. The fibres alone 
are black, and widen a little on the 


Le papillon Machaon. 

Il reffemble au précédent par î’a 
forme de fes ailes, qui font magni- 
fiquement panachées de noir & de 
jaune, les inférieures fe terminent 
en queue, et félon le caraélere de 
cette feélion font ornées d’un œil 
d’un rouge jaunâtre, entouré d’un 
cercle bleu, & fitué au bord le 
plus proche l’extremité du ventre. 
C’efi: le plus grand de ces infede» 
et le plus beau que produife l’An- 
gleterre. La chenille en eft rafe 
& grofle, d’un beau vert avec des 
bandes tranfverfes d’un violet foncé 
& luifant fur chaque anneau, lef- 
quelles bandes font enrichies do 
taches jaunes. Il fc nourrit de- 
fcnouil fauvage & d’autres plantes 
ombélifères -, fe change en nymphe 
au mois de Juillet et devient allé 
au mois d’Aôut, bien qu’il fe voie 
quelquefois au mois de Mai. Il 
fi'équente les prairies. 


Le papillon Héliconien. 

Cette espèce eil blanche, tant en- 
defl'us qu’en- deflbus, les nervures 
feules font noires &; s’élargilTent un 
X X edge 
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cdge of tbe upper wings, The 
black veins on a white ground givc 
this butterfly the look of gauze. 

" Its Caterpillar is hairy, black, co- 
vered with fliort hairs growingim- 
mediately from its body. Thofe 
white and yellow hairs form on 
each fide of the body akindofband 
of the famé colour. It lives in fo- 
ciety upon the hawthorn, the floe- 
tree, and the St. Lucia wood. 

It changes Into the chryfalis in 
May, and appears in the wing’d ftate 
in Juneflying about in corn-fields. 

DANAUS CANDIDUS. 

P. D. C. Rhamni. Linn. No. 
io6. Its wings, as well the fupe- 
rior as inferior ones, hâve each an 
angle ftrongly pointed. Their co- 
lour is that of a lemon, fometimes 
of a greenifh caft on both lides, 
with a round fpot of a deep yellow 
on the middle of each wing; the 
edge of the upper ones bas alfo a 
few dots of the famé colour. The 
body of the butterfly is black with 
long white hairs, which lafl: colour 
is likewife that of the feet. The 
male is of a deeper lemon colour, 
the female of a palcr. Its Cater- 
pillar is fmooth, of a green colour 
with a white line on each fidc of 


peu au bord des ailes fupericurcs. 
Ces nervures noires fur un fond 
blanc, font relTembler ce papillon 
à une gafe. Sa chenille efl: volue, 
noire, chargée de poils courts qui 
partentimmédiatementdefon corps. 
Ces poils blancs & jaunes forment 
de chaque coté du corps une efpéce 
de bande de la meme couleur. Elle 
vit en fociété fur l’aube- épine, le 
prunier fauvage & le bois de Sainte 
Lucie. 

Il fe change en nymphe au mois 
de Mai en infeéle ailé dans celui de 
Juin voltigeant dans les champs de 
bled. 

Le papillon du nerprun.. 

Ses ailes tant fupérieures qu’in- 
ferieures, ont chacune un angle 
bien marqué. Leur couleur eft d’un 
jaune citron, quelquefois verdâtre 
des deux côtés, avec une tache ronde 
de couleur de fouci fur le milieu de 
chaque aile ; le bord des fupérieures 
a aufli quelques points de meme 
couleur. Le corps du papillon efl 
noir, avec de longs poils blancs, 
les pattes font blanches. Le male 
efl d’un citron plus foncé, & la fe- 
melle eft plus pale. Sa chenille 
eft rafe, de couleur verte, & a de 
chaque côté du corps une ligne 
blanche. Elle eft garnie de petites 

its 
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h$ body. It is furniflied with fmall 
conic fpines black and fcaly. Its 
feetare fixteen in number, andpro- 
vided with a half circle of nails. 
Its chryfalis, faftened tranfverfely, 
is attended with one hngularity, 
namely, that it carries under the 
abdomen a kind of bag rauch fwell- 
ed ont, which ferves as a iheath to 
inclofe the wings of the butterfly 
that is to fpring from it. 

It feeds on the buckthorn, chan- 
ges into the chryfalis in May, ap- 
pears in the winged flate the latter 
end of June, frequcnting meadows. 

DANAUS FESTÏVUS. 

P. D. F. Hyperantus. Linn, 
No. 127. Tlîis Butterfly is wholly 
brown above; beneath it is alfo 
brown, but of a îighter hue, with 
three eyes on each of the upper 
wings and five on the under. The 
cyes are former! by a point or white 
bail encompafled with a black cir- 
ole, which latter is inclofed in a 
yellow one. The eyes on the up- 
per wings are fmaller, and their 
bail is not very apparent; thofe of 
the inferior are more flrongly mark- 
cd. The two lituate near the out- 
ward edge are in contact, and the 
other three, fet in a tranfverfe band, 
and almofl; at equal diftanccs, are 
near the interior edge. 
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pointes coniques, noires & e'cail- 
leufes. Ses jambes font au nombre 
de feize 6c font garnies d’une demi- 
couronne de crochets. Sa chryfi- 
lide attachée tranfverfalement, à 
une particularité; c’eft d’avoir fous 
le ventre une efpècede fac très-ren- 
flé, qui fert de fourreau pour loger 
les ailes du papillon qui en doit for- 
tir. Sa nourriture eft le nerprun fa 
transformation en chryfalide fe fait 
au mois de Mai, en infeéte vers la 
fin de Juin. Il fe trouve dans les 
prairies. 


Le papillon Hyperantc. 

Ce papillon efl; tout brun en def- 
fus. En deffous il efl: aufli de cou- 
leur brune, mais un peu plus claire, 
avec trois yeux fur chacune des 
ailes fupérieures, & cinq fur les 
inférieures. Ces yeux font formés 
par un point ou prunelle blanche, 
entouré d’un cercle noir, qui lui- 
meme efl enfermé dans un autre 
cercle jaune. Les yeux des ailes 
fupérieures font plus petits, & leur 
prunelle paroit peu ; ceux des in- 
férieures font plus marques. Les 
deux qui !ont places proche le 
bord extérieur, fe touchent, & les 
trois autres difpofés en bande tranf- 
verfale 6c prefque à égale diftance, 

The 
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The Caterpillar fecds on grafs, font prés du bord intérieur. La 
changes into the chryfalis the be- chenille fe nourrit d’herbe, fe change 
ginning of Junc, and appears in en nymphe au commencement de 
wiflged lïate the latter end of Juin, en infeéte à la fin du meme 
fhe lame month, frequenting woods mois, fréquentant les bois & le long, 
.and hdes of hedges. des haies.. 


NYMPHALIS GEMMATUS. 

P. N. G. lo. Linn. No. 131^ 
•The peacock, or peacock’s eye, is 
cafily known by the peacock’s eyes 
which it bears above, four in num- 
ber, one upon each wing, which 
has given it the name it has. Jts 
wings, very angulous^ are black un- 
derneath ; above they are of a red- 
difh dun colour. The upper ones 
hâve on their fuperior edgc two 
black oblong fpots with a yellow 
one betwcen the two. At their. 
cxtremity is found the eye, large, 
reddifli in the middlc, furrounded 
with a yellow cirele,. accompanied 
by a fmall portion of blue towards 
the exterior fîde. On that farnc 
lîde, following the dircétion of the 
margin, there are fivc or fix white 
fpots, fet in order. The inferior 
wings arc browner, and hâve cacha 
large eye of a very dark blue in the 
middle furrounded by an aih colour 
circle. The Caterpillar of this 
butterfly is of a deep black dotted 
with a little white.. 


Le paon, ou rœil de paon, eflt 
tres-aifé à reconnoitre par les yeux 
de paon, qu’il porte en-delTus, au 
nombre de quatre, un fur chaque 
aile, ce qui lui a fait donner le nom- 
qu’il porte. " Ses ailes fort anguleu- 
fes, font noires en delTousj en- 
deifus elles font d’une couleur fauve 
rougeâtre.. Les fupèrieures ont à 
leur bord d’en haut,, deux, taches 
noires allongées, avec une tache 
jaune cntr’elles. A leur extrémité, 
fe trouve l’œil, grand, rougeâtre 
au milieu, entouré d’un cercle 
jaune,, accompagné d’un peu de* 
bleu vers le côte extérieur.. Dc' 
ce meme côté, en fuivant la direc- 
tion du bord, font cinq ou fix ta- 
ches blanches, rangées par ordre.. 
Les ailes inférieures font plus- 
brunes, & ont chacune un grandi 
œil d’un blue noirâtre au milieu,, 
entouré d’un cercle gris. La che-s 
nille de ce papillon eft d’un noir 
foncé, piqué d’un peu de blanc.. 
II. fe repait d’orties, fe transforme 
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It feeds on nettles, changes into 
tliechryfalis thebeginning of July, 
and affutnes the winged ftate the 
latter end of the famé inonth or the 
beginning of Auguft, and is fre- 
quent in lanes and hedge fides. 

P. N. Phajeratus Urticæ. Linn. 
No. 167. 

The ground colour of this but- 
terfiy is an orange red, having three 
gloffy black fpots on the front edge 
of each wing. The caterpillax 
feeds on nettles, change? into the 
chryfalis in June or Auguftj af- 
fumes the winged ftate the latter 
end of thofe months, and frequents 
funny banks. 

P L E B E I I. 

P. P. Ruralis Betulæ. Linn. 
No. 220, 

The ground colour of this fly is 
a fine deep brown, having a large 
oblong fpot of orange colour upon 
cach fuperior wing. The inferior 
ones are indented and caudated, 
and hâve on the under fide two tran f- 
verfal undulated white Unes, very 
vifible, edged with brown. The 
Caterpillar is of afea-green colour; 
feeds upon thé buçkthoxn; turns 
to a chryfalis in July, and appears 
in the fly ftate in Auguft, frequent- 
ing hedges. 

P. P. Urbicoja comma, Linn. 
No. 256. 


en chryfalide au commencement do 
Juillet & devient infedte fur la fin 
du meme mois ou à l’entrée du 
mois d’Août. Il fe trouve fréquem- 
ment dans les ruelles & aux côtéi 
des buiftbns. 

Le papillon de l’Ortie. 

Le fond de ce papillon et d'un 
rouge aurore avec trois taches noires 
& lilTes fur le bord antérieur de 
chaque aile. La chenille fe nour- 
rit d’orties ; fe change en nymphe 
au mois de Juin ou d’Août, par- 
vient à l’ctat ailé vers la fin de ces 
mois 6c fréquente les lieux expofés 
au foleil. 

Le papillon de la Bette. 

La couleur foncière de ce papil- 
lon eft un beau brun noirâtre, avec 
une grande tache oblongue de cou- 
leur aurore fur chaque aile fu- 
périeure. Les inferieures font den- 
telées, à queue, & ont en deftbus 
•deux lignes blanches tranfverfes & 
ondées, très apparentes, bordées de 
brun. La chenille eft d un vert de 
.mer, fe nourrit du nerprun, fe 
change en chryfalide au mois de 
Juillet & paroit dans l’état d’infeéte 
au mois d’Août fréquentant les 
haies. 

Le papillon Urbicole virgule. 
Linn. No, 256. 
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The colour of the wings is dun, 
but they are edged with Brown or 
Black, and Bave veins of the famé 
colour. The fuperior ones hâve 
moreover a long tranfverfal fpot 
in the middle, which is likewife 
Black. Underneath, the wings are 
wholly dun, but of a paler tinge. 

The Caterpillar feeds on nettles; 
changes into the chryfalis in May, 
and becomes a d'y in June or July, 
and inhabits woods.. 

The caterpillars of the papil- 

liones Machaon, Anchifes, Apollb, 
and many of the Equités, hâve two 
horns fituate in their necks,, near 
the head. 

The pupæ of ail butterflîes are 
obtedtsE and naked, and thofe of the 
Danai candidi being cxcepted, are 
in general attachcd by their tail té 
the under fides of branches of trees* 
leaves of plants, &c. and are per- 
pendicularly fufpended; thofe of 
the Danai candidi are fufpended 
horizontally, being fixt by the taih 
and by means of a thread which 
paffes round the body, extends to 
the part above the head,. which 
being attachcd to the branches, 
keeps the pupæ in that pofition. 

The ingénions Mr. Yeats in his 
inftitutions of entomology remarks, 
that the divifion of the butterflies 


La couleur des ailes elï fauvc> 
mais- elles font Bordées de brun ou 
de noir êc elles ont des nervures de 
la meme couleur. Les fupérièures 
ont dé plus une tache longue tranf- 
verfé dans leur milieu^ qui eft pa- 
reillemeht de couleur noire. Em 
deffous les ailes font toutes' fauves,, 
mais d’une teinte plus pâle. 

La chenille fe nourrit d’orties t. 
fer change en nymphe au mois de 
Mai, & devient ailé au mois de Juin: 
ou de Juillet & habite les bois. 

Les chenilles des papillons Ma- 
chaon, Anchife, Apollon & de 
beaucoup des chevaliers ont deux.: 
cornes fituées fur leur cou proche.; 
la tête. 

. Les nymphes de tous les papil- 
lons font couvertes et nues, & 
excepté celles des Danai candidi,, 
font généralement attachées, par la 
queue au deffous des branches d'ar?-- 
bres, des feuilles de plantes, &c. 
et font fufpendues aplomb, au lieui 
que les Danai candidi le font hori- 
zontalenaent, fe trouvant attachées 
par la queue, & par le moyen d’un 
fil qui fait le tour dm corps s’étend à 
la partie am defîus de la tête qui. 
étant attachée aux branches tient 
la nymphe dans cette pofition. 

Le favant Mr. Yeats dans fes 
inftitutions fur l’entomologie re- 
marque que la divifion des papillons 

into 
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înto families ffom thc circumftan- en familles d’après les circonftances 
ees choferi by our célebrated author, choifies par notre célèbre auteur 
feems liable to many objeâions, paroit fujette a bien des objections 
and the reafon he gives for differing & les raifons qu’il donne pour etre 
both from Linnæus, Geoffroy and d’avis différent de celui tant de 
S'chæffer, not only in this.genus, Linné que de Geoffroy & de Schæf- 
but many others, are évident proofs fer, non feulement dans ce genre- 
ef his excellent judgement.. ci, mais dans bien d’autres font 

des preuves évidentes de fon, excel- 
lent jugement. 

i 

G E N U S 2. SPHINX. Tab. X. 

CHARACTER GENERIS, 

Antennæ medio crafîiorcs, fivc utrâque extremitate attenuatæ, fub- 
prifmaticæ. Alæ deflexæ (volatu graviore vcfpertino lêu matutino). 
Linn. fyft. nat» p. 796. 

2d G E N U S. The S P H I N X. PI. X. 

f 

CIIARACTER OF THE tîENUS. 

The antennæ are thicker in the middle than at thcîr extremities, fome- 
what refembling a prifm in form. The wings are defleéted; theirflight 
is flow and heavy, which is generally in the evening, or early in thç 
morning. 

2 . GENRE. Le SPHINX. PI. X. 

CARACTERE ‘d U GENRE. 

Les antennes font plus épaiffes par le milieu qu’aux deux bouts, ayant 
quelque reffemblance à un prifme pour la forme. Les ailes font abailfées, 

leur 
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leur roi eft tardif et pcfant et fe fait communément le foir ou de bonne 
heure le matin. 


1. Legitimæ, alis angulatis. 

2. Legitimæ, alis integris, ano fimplici. 

Legitimæ, alis integris, ano barbato. 

4. Adfcitæ, habitu & larvâ diverfæ. 

/ 

1. with angulated wings. 

2 , — with entire wings, and the anus fimple (not terminated 

by a tuft of hair). 

2. having entire wings, and the anus bearded (or termi- 

nated by a tuft of hair). 

4, differing from the others in their external appearance, 

and catcrpillars. 

1. Dont les ailes font à angles. ' 

2. — . — à ailes entières & à l’anus fimple (non termine par une 

houpe de poil). 

3. Qui ont les ailes entières & l’anu-s velu (ou termine par une 

houpe de poil). 

4. Qui different du relie par leur apparence extérieure & leur 


THE name of fphinx, is given Le nom de fphinx fc donne à ce 

to this genus, on account of the genre à caufe de l’attitude fingulicrc 
fingular attitude of their caterpil- dé leurs chenilles qui appliquent 
lars, who apply the hinder part of la partie poflericure de leur corps 



O 


N les divife en familles fui- 
vantes. 


larve. , 


their 
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theîr body to a branch of a tree, 
holding the reft of it ereâ:, .like the 
fabulons fphinx. Moft of them 
fpin their cod undcr ground, ma- 
king them up with fmall parcels of 
earth and grains of corn, interwoven 
with threads. 

The fphinges fly either early in 
the morning, or after fun-fet in the 
cveningj they fly as it were, hea- 
vily and fluggifhly, often emittino- 
a kind of found; they fuck. the 
neétar of flowers with their tongues, 
though they feldoni fettle upon 
them. 

Sphinx tiliæ. Linn. No. 3. 
The thorax, covered with hairs, is 
grcy, with three greenifli longitu- 
dinal bands, one on the middle, 
with another on each hde, which 
bjnds are brôader towards the head, 
and end in a point towards the ab- 
-domen. This latter part is grey. 
The fuperior wings are likewife 
grey, with fome fhades of green, 
efpecially towards the extremity of 
the wing, which is wholly green, 
and, moreover, on the middle of 
the wing there is an irregular band 
of a browniflî green, that crofTes 
the wing and is often eut through 
the middle and divided into two 
fpots. The inferior wings are 
fomewhat of a dun colour. Ail 
f^our are fcolloped on ihc edge, and 


contre une branche d’arbre, & ont 
le refte du corps élevé comme les 
fphinx de la fable. La plupart 
. font leurs coques dans la terre avec 
des mottes ôc des grains entrelacés 
de fils. 

_ Les fphinx volent ou de grand 
matin ou le foir après le coucher 
du foleil. Leur vol a quelque chofe 
de lourd & de pefant, accompagné 
d’un efpéce de fon que ces infeétes 
produifent fouvent. Ils fucent le 
neétar des fleurs, fans cependant 
s’arrêter defTus q^ue rarement. 

Le fphinx du tilleul. Le cor- 
■ celet couvert de poils, cft gris, 
-avec trois bandes longitudinales 
verdâtres, une au milieu èc ùne 
.fur chaque côté. CeS bandes font 
plus larges du côté dé la tête & fe 
terminent en pointe du côté du 
ventre. Celui-ci efl gris. Les 
ailes ftipérieures font auffi grifes, 
avec quelques nuances vertes, fur- 
tout vers le bout de l’aile, qui efl 
. tout verdâtre; & de plus, fur le 
milieu de l’aile, il y a une bande 
irrégulière d’un vert brun qui tra- 
verfe l’aile, & qui fouvent cfl 
coupée dans fon milieu & partagée 
en deux taches. Lea ailes infé- 
rieures font un peu fauves. Toutes 
les quatre font découpées à leurs 
bords & terminées par une tranche 

2 2 terminated 
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terminated by a dun-coloured dafh. 
Underneath, they are of a lighter 
grey, but ftill fomewhat green. 
The male fphinx is of a lighter 
colour than îts female, who lays 
cggs of an oblong form and green 
colour. The Caterpillar is fmooth, 
has fixteen feet, is green and fret- 
ted, with a horn on its tail. It feeds 
upon the lime-tree, changes into 
the chryfalis in September, and ap- 
pears in the fly-ftate in May, and 
frequents the limc-trecs. 

Sphinx atropos. Linn. No. 9'. 

This large fpecies has the anten- 
næ Ihorter than the thorax, of equal 
thicknefs, except towards the be- 
ginning and cxtremities, black a- 
bove, white beneath. The head 
is black, with very large eyes. 
The upper wings are of a blackilh 
brown colour, waved above and 
bclow with îrregular bands of a 
lighter hue, variegated with brown 
and grey, and on the middlc of 
the wing, there is a white dot 
jftrongly marked. The under wings 
hâve two black bands, one upper- 
moft and narrow, the other lowcr- 
moft and broadj, the remainder of 
the wing is of a beautiful yellow. 
The abdomen has in like manner 
five or lîx yellow bands, and as 
many tranfverfal black ones placed 
alternatcly, and on the middle a 


fauve. En-dcflbus elles font d’un 
gris plus clair, mais toujours un 
peu vert. Le fphinx male efl d’une 
couleur plus claire que fa femelle.. 
Celle-ci pond des œufs ovales de 
couleur verte. La chenille eh: rafc 
à fcize pieds, verte, chagrinée, avec 
une corne fur la queue, prend fa 
nourriture fur le tilleul, fc chano-s 
en chryfàlide au mois de Septembre 
& paroit dans l’e'tat ailé au mois de:; 
Mai. Il fréquente les tilleuls.. 

Le fphinx à tête de mort. Cett« 
grande cfpéce a les antennes moins 
longues que fon corcelet, égale.- 
ment grofles, excepté vers le com- 
mencement & le bout, noires en- 
deflus, blanches en dehbus. Sa; 
tête eh noire êc fes yeux font fort 
gros. Ses ailes fupérieures font 
d’une couleur brune noirâtre, fin- 
uées en haut & en-bas par des; 
bandes irrégulières plus claires,, 
variées de brun & de gris, & fur 
Ic milieu de 1 aile, il y a un. point 
blanc bien marq^ué. Les ailes de 
dehbus ont deux bandes noires, 
une fupérieure plus étroite & l’iiiT 
féricure plus Targe, le rehe de l’aile 
eh d’un beau jaune. Le ventre a 
pareillement cinq ou fix bandes 
jaunes Sc autant de noires tranfver- 
fes, placées alternativement; & fur 
fon müieif, unç longue bande lon- 

lon- 
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longifadînal band of a dark colourj 
but the mort: lingular part of this 
animal is, its thorax, which is ‘ 
black, but above it has a grey irre- 
gular fpot, upon which are two 
black dots, which vcry plainly rè- 
prefent a death’^s head, whence 
this infed: takes its name. To 
this woful figure it joins a fhrill 
voice more difmal than the fqueak- 
ing of a moufe. 

The Caterpillar îs yellowifh, 
marked obliquely with orange-co- 
lour’d hreaks on the back, which 
declining towards the belly, affume 
a deep purplifli hue. His feet, and 
cirde of his face, are black, with 
fpots of the famé on the fegments 
of his body. Feeds on the jeffa- 
mine, potatoes and green elder, 
gocs înto the ground, and changes 
into a chryfalis about September, 
and enters the fly-flate în July, 
and is oftentimes, met with in po- 
tatoe helds. 

Sphinx Stallatarum. Linn. No. 
27. This fpecies has its antennæ 
large, brown above, whitifh under- 
neath. Its body is large, brown 
and hairy. The wings are fliort 
for its fize. The fuperior ones are 
ten lines^ in length ; brown, with 
a few tranfverfal undulated and 
clouded bands of a flill deeper 


gitudinale noirâtre. Mais ce qu’il 
y a de plus fingulier, c’efl le corce- 
let de cet animal. Il eft noir, 
mais en-deffus il a une tache grife 
irrégulière, fur la quelle font deux 
points noirs, ce qui repréfente très- 
bien la figure d’une tête de mort, 
d’où' cet infeéte a pris fon nom, 
joint à fa trille figure il a une voix 
aigue, funebre & plus trille que le 
cri de la fouris. 

La chenille ell jaunâtre, marquée 
obliquement fur le dos de llries 
aurore, qui en defeendant vers le 
ventre prennent une couleur de 
pourpre foncée. Les pattes et le 
contour du vifage font noirs, avec 
des taches de même fur les anneaux 
du corps. Elles fe nourrit de jaf- 
min, de pommes de terre et de 
fureau vert, s’enfonce dans la terre 
où elle devient chryfalide vers le 
mois de Septembre, et infcélc ailé 
dans celui de Juillet, et fc trouve 
fouvent dans des champs de pom- 
mes de terre. 

Le fphinx étoilé. 

Cette efpéce à les anten nés grolTes, 
brunes cn-delTus, blanchâtres en 
delTous. Son corps ell gros, brun 
& velu. Ses ailes font courtes pour 
fa grofiéur. Les fupérieures ont 
dix lignes de long y elles font brunes 
avec quelques bandes tranfverfes 
ondées & nébuleufes, plus brunes 

-brown. 
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brown. The înferior ones, vcry 
ihort, are of a ruft yellow. The 
cxtremity of the body has long 
brown hairs. The Caterpillar of 
this fphinx is found on the gallium. 
It is without hair, fretted, fixteen- 
îegged, and carries on its tail a bluc 
horn tcrminated with red. 

Changes into the chryfalis in 
Auguft, appears a fphinx in April or 
May, and frequents gardens. 

Sphinx Filipendulæ. Linn. No. 

34 * 

Its feet, anfeennæ, hcad and body 
are black and fomewhat hairy. 
The antennæ are lhapcd like afpin- 
dle, thicker in the middle than at 
the ends. The upper wings are 
of a briglît bluifh green, with fix 
beautiful red fpots upon each, 
placed two and two. Yet in the 
females there are but five red fpots, 
the two fpots at the bafc of the 
wing joiningtogether fo as to form 
but a fingle large one. The infe- 
rior wings are intirely of a fine red, 
edged with a little green. 

The Caterpillar of this fphinx is 
yellow, fmooth, with fixtcen fcct 
charged with black fpots. It has 
no horn upon its tail as that of the 
preceding ones, It dwells on the 
yoke-elm, the filipendula and the 


& plus foncées. Les inférieures 
fort courtes, font d’un jaune cou- 
leur de rouille. L’extrémité du 
corps a de longs poils bruns. C’efl 
fur le caille-lait (gallium) que vient 
la chenille de ce fphinx. Elle eft 
rafe, chagrinée, à feize pattes, & 
elle porte fur fa queue une corne 
bleue terminée de rouge. 

$e transforme en nymphe au mois 
d’Aôut, devient fphinx en Avril ou 
Mai et fréquente les jardins. 

Le fphinx de la Filipendule. 

Ses pattes, fes antennes, fa tetc 
& fon corps font noirs & un peu 
velus. Ses antennes font figurées 
en fufeau, plus groffes au milieu 
qu’aux bouts. Les ailes fupérieures 
font d’un vert bleuâtre brillant, avec 
fix taches d’un beau rouge fur cha- 
cune, rangées deux à deux. Dans 
les femelles cependant, il n’y a 
que cinq taches rouges, les deux 
taches de la bafe de l’aile fe joignant 
enfcmble, enforte qu’elles n’en for- 
ment qu’une feule grande. Les 
ailes inférieures font toutes d’un 
beau rouge, bordées d’un peu de 
vert. 

La chenille de ce fphinx eft 
jaune, lifte, a feize pattes chargées 
de taches noires elle n’a point de 
corne fur la queue, comme celle 
des précédons. Elle vient fur le 
charme, la filipendule, le gramen. 

grainen. 
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gramen. Its cod, fmooth and glofly, 
is of a lemon colour, oblong and as 
it were plaited. 

The Caterpillar of the fphinx 
filipendulæ differs from thofe of 
moft of thc infedls belonging to 
this gcnus, being deftitute of the 
horn or fpine which is fituate above 
the anus in the caterpillars of the 
fphingeSjwhich are moreover fmooth 
or without hair. Beüdes, the an~ 
tennæ in this particular infecît are 
much larger in the middle than to- 
wards their extremities. 

It changes into the chryfalis in 
May, appears a fphinx in June fre- 
<puenting meadows. 


) 

Sa coque liife 6c brillante eft d’un 
jaune citron, allongée & comme 
pliffée. 

La chenille du fphinx de la fili- 
pendule différé de celles de la plu- 
part des infeéles de ce genre n’ayant 
point la corne ou pointe qui eft 
fituée au deffus de l’anus dans les 
chenilles des fphinx, qui font d’ail- 
leurs rafes ou fans poils. Outre 
cela les antennes dans cet infèéle 
en particulier font beaucoup plus 
groffes au milieu qu’aux' bouts. 

Il fe change en chryfalide au 
mois de Mai, paroit comme fphinx 
au mois de Juin et fréquente lès 
prairies* 


GENUS 3. PHALENA. Tab. X; 

CHARACTER GENERIS. 

Antennæ fetaceæ, a bafi ad apicem fenfim attenuatæ. Alæ (fedentis) 
fæpius defiexæ (volatu noélurno). Linn. fyft. nat. p. 808. 

3(1 G E N'U S.' The M O T H. PI. X. 

CHARACTER OF THE GENUS. 

The antennæ are fetaceous, decreafing in fize from the bafe towards 
the point. Their wings, when at reft, are in general defleéted. They 
in the night. 

4a a 
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3. GENRE. La PHALENE. PI. X. 

CARACTERE DU GENRE. 

Les antennes font fetace'es, diminuant en grofleur depuis la bafe jufqu’à 
la pointe. Leurs ailes quand elles repofent, font en ge'ne'ral rabbatues. 
Elles volent de nuit. 


T HIS genus îs dividcd into genre fe divifc aux familles 

the following families. fui vantes. 

ï. ATTACI, alis patulis inclinatis 
Pedinicornes elingues 

Spirilingues 
Setîcornes fpirilingucs. 

È, BOMBYCES, alis incumbentibus, antennis pedlinatis. 

Elingues, abfque linguâ manifefté fpirali. 

Alis reverfîs, 

Alis deflexis. 

Spirilingues, linguâ involuto-fpirali. 

Læves. 

Criftatæ dorfo. 

3. NOCTUÆ, alis incumbentibus, antennis fctaceis necpcdlinatîs . 
Elingues, 

Spirilingues. 


4, GEOMETRÆ, alis patentibus horizontalibus, quiefeentes. 
Peûinicornes 

Seticornes - 

Alis rotundatis. 
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5. TORTRICES, ails obtufiffimis, ut jferc retufis, margine ex- 

teriore curvo. 

6. PYRAÜIDES, alis conniventibus in figuram deltoideam forfi- 

catam. 

7. TINEÆ, alis convolutis feré in cylindrumj fronte prominulâ. 

8. ALUCITÆ, alis digitatis, Jfiffis ad bafîn ufq^ue. 


1. The ATTACI, whofe wlngs incline downwards and are fpread 

open ; they bave peélinated antennæ without a tongue, or 
Peélinated antennæ with alpiral tongue, or 
Setaceous antennæ with a fpiral tongue. 

2. The BOMBYCES, whofe wings cover the body in a pofîtion 

nearly horizontal, and which hâve pedlinated antennæ. 
They are either 

Elingues which want the tongue, or hâve it fo fhort 
as not to be manifeftly fpiral ; their wings are 
either 

Reverfed,. or 
Defledtedj 

Or fpirilingues, which hâve a fpiral tongue, and arc cithçr 
Læves, with fmooth backs, or. 

Criilatæ dorfo',' with a kind of creft, or tuft of hair, 
on the back. 

g. The NGCTUÆ, whofe wings arc incumbent as in the bom- 
byees, from which they diifer chiefly in the formation of 
the antennæ, which are fetaceous. 


The 
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' The nofluæ arc either 

Elingues, wanting tongucs, or 
Spirilingues, having fpiral tongues. 

4. The GEOMETRÆ, whofe wings, when at reft, are extended 

horizontallyj the antennæ in one fnbdivifion of this fedtion 
are 

Pcdinated, in another 

Setaccous, the under wings in each of thefe divifions 
are either 

Angulated, or ' 

Round, with entire edges. 

5. The TORTRICES. The wings are exceeding obtufe, their 

exterior margin is curve, and déclinés towards the fides of 
the body. They hâve fhort palpi. 

6. The PYRALIDES. The inner margins of the wings in this 

fedfion are laid one over the other. The wings themfelves 
décliné a little towards the fides of the body, and in fliape 
refemble a Delta. They hâve confiderable palpi of differ- 
ent forms. ' 

y. The TINEÆ. The wings are wrapped up, or folded round 
the body, fo as to give the infedt a cylindrical formj the 
forehead is ftretched out, or advanced forwards. 

8. The ALUCITÆ. The wings of this divifion are fplit, or 
divided into branches almofi; to their bafe. 

1. Les ATTACI, dont les ailes font rabbatues et déployées & 
qui ont 
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Les antennes en peigne fans langue, ou 

Les antennes en peigne & la langue en fpirale, ou 

Les antennes fetacées & la langue en ipirale. 

2. Les BOMBlfCES, dont les ailes couvrent le corps en fituatiow 

prefque horizontale et qui ont les antennes en peigne; elles 
font ou 

Elingues, fans langue, ou en ont une fi courte qu’elle 
n efi: pas manifefteiiient fpirale. Les ailes au fur- 
plus font ou 
Renverfées, ou 
Abbatues. 

Ou fpirilingues, qui ont la langue en fpirale, & font de 
plus ou 

Læves, au dos lilTe & rafe, ou 

Crifiatæ, portant une elpéce de houpe fur le dos. 

3. Les NOCTUÆ, dont les ailes font abailTe'es comme dans les 

•bombyees, dont elles différent principalement par la forme 
des antennes qu elles ont fétacees. Les noftuæ font ou 
Elingues, fans langue, ou 
Spirilingues, ayant une langue en fpirale. 

4. Les GEOMETRES, dont les ailes, lorfqu’elles font en repos, 

font étendues horizontalement; 

Les antennes dans une des foudivifions de cette feélion 
font 

Peétinées, dans l’autre 

Sétacées; les ailes de deffous dans l’une & l’autre de 
ces divifions font ou 
fi b b 
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Anguleufes, ou. 

Rondes, à bords entiers. 

5. Les TORTRICES. Leurs ailes font extrêmement mouffes, le 

bord extérieur en eft courbé et rabbatu vers le côté du corps. 
Les antcnnules font courtes. , 

6. Les PYRALIDES. Les bords intérieurs des ailes dans cette 

feélion font placés l’un fur l’autre j les ailes s’abbattent un 
peu vers les côtés du corps et reffemblent en forme à un 
Delta. Elles ont d’aûéz grandes antennules de diiFerentes> 
formes. , ■ 

7. 'Les TIGNES. Les ailes font entortillées autour du corps, de 

façon qu’elles donnent à l’infeéle une forme cylindrique.. 
Le front avance^ 

8. Les ALUCITES. Les ailes dans cette divifion font fendues- 

ou partagées en branches prefque jufqu’à la bafe. 

THE caterpillars of the phalense >f Les chenilles des phalènes varl- 
vary confîderably as to.fize, lhape, ent beaucoup pour la grandeur, la 
and number of feet. In this genus forme et le nombre des pattes. On 
are found caterpillars of almofl; ail trouve dans ce genre des chenilles 
fpccies, with ten, twelve, fourteen de prefque toutes les efpèces à dixy 
and fixteen feet, Thefc lad; "are douze, quatorze & feize pattes, 
the largeft and moH common. Ces dernières font les plus grandes' 
Thofe of ten and twelve feet are & les plus communes. Celles à 
fuch as we call Geometræ. The dix & à douze pattes font du nom- 
phalenæ, produccd by thefe cater- bre de celles que nous avons appel- 
pillars, bave the'ir v/ings difplayed, lécs chenilles Géomètres ou arpen- 
and placed parallcl to the plane of teufes. Les phalènes que donnent 
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pofiti'on, and it is chicfly the ten- 
legged geometræ, which ail of 
them bring forth thofe phalenæ; 
for as to the other twelve-lesged 
geometræ thcy produce phalenæ 
that vary as well with regard to the 
wings, which in fome arc expand- 
ed, in others defieéted; as to the 
antennæ, which are fometimes 
bearded and fometimes filiform. 
Amongft the geometræ caterpillars 
there are fome very fingular, w^he- 
ther for their colour, or the tuber- 
cula which they bear, or lafly, for 
the différence of their attitudes. 
Many refemble fmall branches or 
bits of dry wood, and that refem- 
blance may be a means of faving 
many of thofe infedts from the vo- 
racioufnefs of birds, who do not fo 
eafily difeern them. Other cater- 
pillars are very hairy, while feveral 
are quite fmoothj the latter hâve a 
cleanîier look, whereas the hairy 
ones hâve fomething hideous, and 
may even be hurtful when touched. 
Almofî; every one knows by expé- 
rience that the lad mentioned cater- 
pillars raife blillers on the fkin, but 
it is a miflake to imagine thofe 
bliflers are produced by vcnoni con- 
tained in the caterpillars. If peo- 
ple woulS examine things without 
Prepoffefîion they would be unde- 
ceived. Caterpillars are not veno- 


la plupart de ces chenilles ont leurs 
ailes étendues & pofées parallèle- 
ment au plan de pof tion. Ce font 
furtout les arpenteufes à dix pattes 
qui toutes donnent ces phalènes 
car pour les autres arpenteufes à 
douze pattes elles donnent des pha- 
lènes qui varient tant pour les ailes 
qui font étendues dans les unes & 
rabbatues dans les autres, que pour 
les antennes qui font tantôt barbues 
& tantôt a filets. Parmi ces che- 
nilles arpenteufes, il y en a de très 
finguliéres foit pour la couleur, 
foit pour les tubercules qu’elles 
portent, foit enfin pour leurs diffe- 
rentes attitudes. Beaucoup reffern- 
blent à de petites branches ou à des 
morceaux de bois fec; et cette ref- 
femblance peut fervir à fauver plu- 
' fleurs de cesdnfeéles de la voracité 
des oifeaux qui ne les apperçoivent 
pas fi aifement. ■ D autres chenilles 
font ties velues, tandis que plu- 
fieurs font tout à fait liffes & rafes. 
Ces dernieres ont un air plus pro- 
pre, au lieu que les velues ont 
quelque chofe de hideux & même 
peuvent etre nuifible lorfqu’on les 
touche. Prcfque tout le monde 
fait par expérience que ces dernieres 
chenilles font élever des ampoules 
fur la peau; mais on s ’efl;' imaginé 
à tort que ces ampoules étoient 
produites par un venin qui fe trou- 

mous ; 
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mous; and the moft délicate ladies 
are not fearful of touching a filk 
worm, which however is nothing 
but a Caterpillar. But the filk 
worm is fmooth and without hairs, 
nor dûcs it raife blifiers or itchings. 
None befides the hairy caterpillars 
are thus hurtful, not becaufe they 
are venomous, but on account of 
the hairs that cover them. Thofe 
hairs are brittle and eafily part frotn 
the animal, and being very fine 
they make their way into the fkin, 
and thence proceed the itchings 
which thofe caterpillars occafion. 


Ail the caterpillars of phalenæ, 
after havins: feveral times caft their 
flough, fpin their cod in which they 
are transform’d to chryfalids. But 
the texture of the cod, the fincnefs 
of the thread of which it is com- 
pofed, and the different matters 
joincd to the threads are infinitely 
various. Nothing is more beautiful 
and admirable than the filk-worm’s 
cod, and every body is acquainted 
with the ufefulnefs of the filk it 
fpins. Other caterpillars make 
cods nearly refembling thofe, but 
of a coarfer thread, fome of which 


voit dans les chenilles. Si on fc 
donnoit la peine d’examiner les 
chofes fans prévention on feroit 
détrompé. Les chenilles ne font 
point venimeufes, et les femmes 
les plus délicates ne craignent point 
de toucher un ver-à-foie qui n’efl 
cependant qu’une chenille. Mais 
ce ver-à-foie efi; liffe & fans poils, 
auffi ne produit-il point d’ampoules 
ni de démangeaifons. Il n’y a que 
les chenilles velues qui foient ainfî 
malfaifantes, non parce- qu’elles 
font venimeufes, mais à caufe des 
poils qui les couvrent. Ces poils 
fe cafîént aifément & fe détachent 
de l’animal. Comme il font fort 
fins ils s’infinucnt dans la peau et 
de la naiflént les démangeaifons 
que produifent ces chenilles. 

Toutes les chenilles des phalènes 
après avoir changé plufieurs fois de 
peau, fe filent une coque, dans la- 
-quelle elles fe métamorphofent en 
chryfalides. Mais le tiffu de cette 
coque, la fineffe du fil qui la com- 
pofe & les différentes matières qui 
font jointes aux fils varient infini- 
ment. Rien n’efl plus'beau & plus 
admirable que la coque d’un ver-à- 
foie, et tout le monde connoit 
l’utilité de la foie qu’il file. D’au- 
tres chenilles font des coques qui 
approchent beaucoup de celles-là & 
dont le fil efi: plus groffier. Au 

might 
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might "bc ufed where filk is want- 
ingj but of many caterpillars the 
filk is no better than a kind of. fiock, 
the -cods being coarfe and even 
fcanty of threads. Some ^are fo 
thinly provided with filk that they 
]oin to it extraneous matters, as 
bits of wood, or of dry leaves to 
ftrengrthen the texture of theircod. 
Laftly, many of them fpin under 
ground, and their work only confifts 
in joining and conneûing together 
by means of thèir thread, fmall 
particles of earth of which their 
cod is compofed, which caterpillars 
when intcnded for phalenæ, muft 
be fuppUed with earth in the boxes 
they are kcpt in, for want of which 
they perifh, not being able to makç 
cods; or elfe they turn tochryfalids 
without making .any. I hâve 
however feen fome who in that café 
ufed, for want of earth, the vari- 
ous fubftances that fell in their 
way, even to their own excrcments, 
with which they made the texture 
of their cod. 


The chryfalids of phalenæ are 
gcncrally oblong ovals, not angu- 
lous as thofe of butterflies, nor fo 
foon transformed to perfeét infeds. 


défaut de la foie, on pourroit em- 
ployer quelques unes de ces. coques; 
mais il y a beaucoup de chenilles 
dont la foie n’eft qu’une efpéce de 
bourre, dont les coques font grof*» 
fieres et meme peu cliargées deiils. 
Quelques chenilles ont fi peu de 
foie qu’elles y joignent des matières 
étrangères, des brins de bois, des 
morteaux de feuilles féches qui 
leur fervent à fortifier le tiifii de 
leur coque. Enfin un grand nom- 
bre de chenilles font -leur coques 
dans la terre ■& leur travail ne con- 
fîfte qu’à lier & joindre enfemble 
par le moyen de leur fil différentes 
petites* mottes de terrp dont leur 
coque eft eompofée. Quand on 
éleve ces chenilles pour en avoir 
des phalènes, il faut avoir foin de 
leur fournir de la terre dans les 
boëtes où elles font renfermées, 
fans quoi elles périflent faute de 
pouvoir faire des coques, ou bien 
elles deviennent chryfalides fans en 
avoir fait. J’en ai cependant vu 
quelques unes qui dans ce cas cm- 
ployoient au défaut de terre le* 
différentes matières qu’elles trou-» 
voient 6c jufqu’à leurs cxcrémens 
dont elles formoient le tiffu de leur 
coque. 

Les chryfalides des phalènes font 
la plupart ovales & allongées. Elles 
ne font point anguleufes comme 
celles des papillons et ne fe tranf- 
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They remaiii a much longer time 
within the cod, the greateft part 
not Corning forth till the enfuing 
year, Soïne I hâve met with that 
remained in that flate during two 
or three years fucceffively. Heat 
or cold contribute greatly to for- 
ward or put back their final meta- 
morphofej afaélwhich may beaf- 
certained by procuring them a cer- 
tain degree o£ moderate heat, by 
which means one may fee phalenæ 
brought forth upon one s mantle- 
piece în the dcpth of winter. 

The phalensE or perfedl infeds 
fprung from thofe eods,. are gene- 
rally more clümly and heavy than 
butterfliesj their colours are like- 
wife more brown, dim and obfcure, 
though there are fooie phalenæ whofe 
colours arc very livcly and brilliant. 
Several of them fly only in the even<- 
îng, keeping quiet and clofe under 
leaves in the day timcj and this 
has induced fome authors to give 
them the name of night butterfiiea. 
Ih fummer evenings they find their 
"way into rooms, attraded by the 
lights, round which they are feen 
to hover. And indeed. a furc mc- 
thod of catching a great number of 
phalenæ, is to hunt them by night 
in a bower with a lantliorn. They 
ail refort to the light of the lan- 
thorn, about which great num- 
be.rs.of them may be caught,. 


forment pas fitôt qu’elles en inlèdes 
parfaits. Elles reftent beaucoup 
plus longtems enfermées dans leurs 
coques; la plupart n’éclofent que 
l’année fuivantc; j’en ai même vu 
quelques unes relier en coque deux 
ou trois années de fuite. La cha- 
leur GU le froid contribuent beau- 
coup à accélérer ou à retarder leur 
développement. On peut s’en 
afîurer en leur procurant un certain 
degré de chaleur douce.. Par ce. 
moyen on voit éclorre des phalènes- 
fur fa cheminée au milieu de l’hiver.. 

Les phalènes- ou.inlèdcs parfaits^ 
qui fortent de ces coques font ordi- 
nairement plus . lourds 6c pjus pefans- 
que les papillons.. Leurs couleurs- 
font auffi plus brunes, plus ternes 
& plus- obfcures, quoiqu’il y ait 
quelques phalènes dont les couleurs 
font fort vives 6c fort brillantes.. 
Plufîûurs de ces phalènes ne volent 
que le foir; dans le jour elles fe 
tiennent en repos-,, cachées fous 
quelques. feuilles^ C’efi: ce qui leur 
a fait donner par quelques auteurs 
le nom de. papillons de nuit. Dans- 
l’été,, lorfque les fenetres font ou- 
vertes le foir, elles entrent dans les- 
appartemens, attirées par la lueur 
des lumières, autour desquelles on 
les voit voltiger. Auffi un moyen 
fûr pour attrapper beaucoup de pha- 
lènes, c’eft d’aller pendant la nuit 
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A remarkable circumftance lias 
been obferved of thefe phalenæ, 
which is that the fcmales of fome 
of them are without wings. By 
their looks they never would be 
taken for phalenæ. They hâve the 
appearance of a large, (hort, fix.- 
legged creeping animal, while their 
male is winged and aâive.. Yet 
this heav'y créature is a real, pha^- 
lena, eafily difHnguifhed by its an- 
tennæ. It cven bas wings, but fo 
fliort that they are no more than 
fmall protubérances placed at the 
extrcmity of the thorax, and that 
appcar quite ufelefs. Thofe pha- 
lenæ whofe females are deflitute of 
wings, are génerally in the number 
of thofe whofe antennæ are peéli- 
nated. The unwînged females hâve 
antennæ fimilar to thofe of the 
males, but with fliorter beards only. 
Their body is alfo charged with 
fcales, the charaileriflic. of infeâs 
of this order.. 

This genus, though lefs brilliant 
than that of butterllies, is no lefs 
worthy of notice. Some phalenæ 
by far exceed in fixe the largeft 


191 ) 

à leur chafle daüs (jpelque bofquet^ 
avec une lanterne allumée. Elles 
accourent toutes à la lueur de la 
lanterne autour de laquelle on en 
peut prendre un grand nombre. 

Parmi ces phalènes on obferve 
une chofe affez remarquable, c’eft 
que les femelles de quelques unes 
n’ont point d’ailes. A les voir on 
ne les prendroit jamais pour des 
phalènes- Elles reflemblent à un 
gros animal court, à lix pattes & 
rampant,, tandis que leurs mâles 
font ailés & agiles. Cependant cet 
animal li lourd eft une véritable 
phalène, aifée à reconnoitre par fes 
antennes^ Elle a même des ailes, 
mais û courtes que ce ne font que 
des éminences fort petites placées 
au bas du corcelet, et qui paroif- 
fent tout-à-fait inutiles. Ces pha- 
lènes dont les femelles n’ont point 
d’ailes, font ordindrement du nom- 
bre de celles dont les antennes 
font en peigne. Ces femelles non 
ailées ont des antennes femblables, 
dont les barbes font feulement plus 
courtes. Elles ont au/îi le corps 
chargé de ces écailles qui font une 
note caraélériiHque des infeéles de 
cette feétion. 

Ce genre, quoique moins brillant 
que celui des papillons, n’eft pas 
moins digne d’attention. Quel- 
ques phalènes furpaffent de beau- 

but- 
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butterfiies we sk'e In pofîeiïian of. 
The g reat peacock is a kind of gi- 
ant, whofe ûïe is more that of a 
bird, than an infedl. This Ipecies 
and tbe other two peacocks, are 
richly cloathed. Their wings, that 
,appear as it were covered with fur, 
are adorncd with four large eyes 
very fingular. Their Caterpillar is 
nolefs bcautiful. The fcalcd-pha- 
Icnæ are thofe that exhibit the 
fineft, and moft vivid colours, and 
ail are the produce of very hairy 
caterpillars. Other phalcnæ hâve 
certain charadteriilic notes, which 
make them eafily diftînguifliable. 
Sometimes ’tis a peculiar carriage of 
their wings j fometimes a different 
attitude; at other times fome par- 
ticular figure traced upon their 
wings, as wc fee in the lambda, 
the oméga, the pfy, &c. which 
hâve been fo called on account of 
the charailers of thofe Greek letters 
reprefented on their wings. Laftly, 
fome glitterwith thegold and bur- 
nifh’d brafs that feem fpread and 
diffeminated over their wings. 

Phalæna Attacus pavonia minor. 
Linn. No. 7. 

The wings above arebrown, un- 
dulated and variegated, with a little 
grey in the middle, and a margin, 
one line broad, of a yellowifh grey 
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coup en grandeur ce que nous avons 
de plus fort en papillons. Le 
grand paon efl une cfpéce de géant, 
dont la taille reffemble plus à celle 
d’un oifeau qu’à celle d’un infede. 
Cette efpéce & les deux autres 
paons font magnifiquement parcs. 
Leurs ailes qui paroiffent comme 
couvertes de fourrure, font ornées 
de quatre grands yeux très fingu- 
liers. Leur chenille n’eft pas naoins 
belle. Les phalênes-à-écailles font 
celles qui portent les couleurs les 
plus vives & les plus brillantes; 
toutes viennent de chenilles très 
velues. D’autres phalènes ont cer- 
taines notes caradériftiques qui les 
diftinguent aifément. Tantôt c’eft 
un port d’ailes, tantôt une autre 
attitude, d’autres fois quelque fi- 
gure tracée fur leurs ailes, comme 
on le voit dans le lambda, 1 oméga, 
le pfy, &c. qui ont été ainfi ap- 
pelles à caufe des caradères de ces 
lettres Grecques que leurs ailes re- 
préfentent. Enfin quelques unes 
brillent par l’or & le bronze qui 
femblent étendus & parfemés fur 
leurs ailes. 

La phalène du petit paon. Ses 
ailes font endeffus brunes, ondées, 
& variées, avec un peu de gris dans 
le milieu, & une bordure large 
d’une ligne, de couleur grife jau- 
nâtre. Le deflbus eft plus gris, 

colour. 
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■colour. The under part has more 
of the grey caft, but the cxtremi- 
ties of the wings before the margin 
hâve a broad band of brown. The 
four wings, as well above as be- 
neath, hâve each a large cye, which 
eyes are black encompaffed with a 
-dun-colour’d circle, and above that 
with a femicircle of white, then 
another of red, and laftly, the eye 
is terminated by a whole circle of 
black. Acrofs the middle of the cye 
is drawn tranfverfely a fmall whitiüi 
line. The Caterpillar isgreen, has lix- 
teen feet withrofe-colour tubercula, 
charged with long hairs terminated 
by a fmall knob j befides which, it 
has dun-colour or reddilh rings. 
It is found upon fruit trees. 

BOMBYX. 

P. B. Querciis. Linn. No. 25. 

The male has large very pedli- 
îiated antcnnæ, and of a reddiOi 
brown colour. Above, its body 
is of the famé colour, as well as 
the upper half of the wings. Upon 
this half in the upper wings is 
found a white point, of a round 
form. The inferior half of the 
wings is of a light yellow, but 
on the upper ones flill the edge is 
brown, fo that the yellow only 
forms a band. The under part of 


mais les bouts des ailes ont at^ant la 
bordui’e une large bande brune. Les 
quatre ailes, tant endeflus qu’en-^ 
defl'ous, ont chacune un grand œil» 
Ces yeux font noirs entourées d’un 
cercle fauve; puis en haut d’un 
demicercle blanc & d’un autre rou- 
geâtre ; & enfin l’œil efi; termine' 
par un cercle entier de couleur 
noire. Sur le milieu de l'œil, pafîe 
tranfverfalement une petite ligne 
blanchâtre. Sa chenille cil vertcj 
a feize pattes, avec des tubercules 
couleur de rofe, beaucoup charge's 
de longs poils, qui fe terminent 
au bout par un petit bouton ; de 
plus, elle a des anneaux fauves ou 
rougeâtres. On la trouve fur les 
arbres fruitiers. 


La phalene bombyx du chêne. 

Le male à les antennes larges, 
tres-peélinees 6c de couleur brune 
rougeâtre. Endefius, fon corps eft 
de la meme couleur, ainfî que la 
moitié' fupérieure de fes ailes. Sur 
cette moitié dans les ailes de def- 
fus, fe trouve un point blanc de 
forme ronde. La moitié inférieure 
des ailes efi; d’une couleur claire 
jaune, mais fur les fupêrieures le 
bord efi encore brun, enforte que 
le jaune ne forme qu’une bande. 
D d d 
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the body is yeîliowj as are the fèet. 
The female, near one third larger 
than the male, has îts antennæ lefs 
pedtinated } is intirely yellow, with 
the white dot on the fuperior wings, 
and a band fomcthing lighter at the 
place where the yellovv band is 
found in the male. 


The Caterpillar is hairy, with 
rings of a deep black. It has fixteen 
feet, and is met with on the yoke- 
elm, the cornel-tree, the goofe- 
berry-bufh, and fome other trees. 
It changes to a chryfalis in June, 
and appears a moth the beginning 
of July, frequenting oak and other 
trees. 

P H A L E N A. 

Bonabyx elinguis Caja. Linn. 

No. 38. 

The fuperior wings of this moth 
are of a cream colour, fpotted with 
dark brown ; the inferior ones are 
fcarlel, ornamented with round fpots 
of velvetty, purplifli-black colour. 
The abdomen is fcarlet, having on 
the upper part four black fpots. 
The fhoulder is ornamented with a 
coUar of blulhing redi 


Le deffous de Tinfedle efl femblable 
au deffus, fx ce n’eft qu’en-deffous 
le corps efl jaune, ainfi que les 
pattes. La femelle de prés d’un 
tiers plus grande que le male, a 
lés antennes moins pedlinées. Elle 
eft toute de couleur jaune, avec le 
point blanc fur l'es ailes fupe'rieureî,. 
êc une bande un peu plus claire à 
l’endroit ou- fe trouve, la bande jaune 
dans le mâle. 

La chenille eft velue,, avec des- 
anneaux d’un noir foncé. Elle 
feize pattes ; on la trouve fur le 
charme, l’ormcj le cornoullier, le. 
grofelier, quelques autres arbres.. 
Elle devient chryfalide au mois de 
Juin et phalène au commencement: 
de Juillet, fréquentant le chêne 6a 
quelques autres arbres.. 


La phalcne maitrefîe fans langue;. 

Leg ailes fupérieures decettepha- 
lènc font couleur de crème tache- 
tées de brun foncé : les inférieures 
font couleur de feu ornées de taclies 
rondes d’un noir-pourpre Sc velouté. 
Le ventre eft' couleur de feu ayant 
en deiîus quatre taches noires. 
Les épaules font embellies d’un 
collier couleur de rofé. 
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Tfie Caterpillar is black : the 
hairs on the feginents next the 
head are of a fiery-rcd colour j 
thofe on the back are black ; on 
the fides red, which iides are ador- 
ned with rows of pearly-v/hite fpots 
upon every fcgment. When dif- 
turbed he rolls himfelf up like a 
hedge-hog, continuing in that pof- 
ture while apprehenfive of danger, 
and afterward quickly retreats frorn 
the place. Hs feeds upon nettles, 
changes into a chryfalis in May, 
produces a moth in June, which 
frequents lettuces and other pot- 
herbs. 

Phalena B. Spirilinguis lubrici- 
pcda. Linn.No. 6g. The wings 
are ycliowifl), fpotted. with black; 
the fpots on the fuperior w’ings 
fonning a tranfverfe line, the reft 
irregularly placed, and fome bcing 
of anoblong, fome of a round fonn. 
The abdomen, compofed of five feg- 
ments, is of a deeper yellow and 
fpotted with black. 

The Caterpillar is hairy, brown 
upon the back, the bclly of a yel- 
lowidi grecn, p^arted from the 
brown by an ailî-coioiir’d flrcak, 
which is dotted withorange-colour- 
ed fpots;. feeds upon elder, oak, 
nettles, 5cc. changes to a chryfalis 
in Augufl,. and affumes the fly 


La chenille eft noire, les poils 
des anneaux proche la tete font d’un 
rouge ardent, ceux du dos font 
noirs,, fur les cotés, rouges ; ôc ces 
cotés font ornés de rangs de taches 
d’un blanc de perle fur chaque an- 
neau. Lorfqu’on la dérange elle 
fe ramaffe en peloton comme le 
hériffon,. et fe tient ainft tant 
qu’elle appréhende du danger, après 
quoi elle quitte promptement l’en- 
droit.. Elle fe repait d’orties, fe 
change en nymphe au mois de Mai 
& produit au mois de Juin fa pha- 
lène, qui fréquente les laitues & les 
légumes. 

La phalène à langue en fpirale, 
aupié glüTant. Les ailes fontjaunâ- 
tres tachées de noir les taches des 
ailes fupérieures formant un ligne 
tranfverfale, le refte placé irréguliér-" 
ment & les uns étant de forme al- 
longée, les autres ronds. Le ventre 
compofé de cinq anneaux ed d’un 
jaune plus loncé & taché de noir. 

La chenille ed velue, brune en 
delfus ; d’un vert jaunâtre en def- 
fous féparé du brun par une drie 
gris de cendre tachetée de points 
aurore; elle fe nourrit de fureau, 
de chêne, d’orties, &c. Se chano-e 

O 

en chryfalide au mois d’Aôut & en 
phalène au mois de Mai ; fre- 

fonn 
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form in Mayj frcquentlng woods 
and flirubberies. 

Phalæna noftua elinguis humuli. 
Linn. No. 84. 

The wings of the male are of a 
fnowywhite, of the femaleyellow- 
ilh, with ftreaks of a deeper hue, 
the flioulders, abdomen, &c. in 
both fcxes are deep yellow. The 
antennæ are pcftinated, and fliorter 
than the thorax. The Caterpillar 
fceds upon the roots of burdock, 
hops, &c. changes into a chryfa- 
lis in May, appears in the winged 
flate in June, frequenting low 
marfliy grounds where hops grow. 

Phalæna N, pronuba fpirilin- 
guis. Linn. No. 121. Its tho- 
rax, head, antennæ, feet and up- 
per wings are of a brown colour, 
more or lefs dark, fomctimes fo 
deep as to be nearly black, butof- 
ten of a bluifli caft, The upper 
wings are moreover fomewhat 
clouded, and hâve two black fpots, 
one on the middle, the other to- 
wards the outward angle of the 
lower part of the wing. The un- 
der ones are of a beautiful orange 
colour with a broad black band near 
the lower edge of the wing, of 
whiclî it füllows the diredion. 
The Caterpillar is fmoothj to be 
found on feveral plants, but parti- 


quente les bois 6c les arbnftcs. 

La phalène fpedre. 

Les ailes du mâle font d’un 
blanc de neige, celles de la femelle 
jaunâtres, avec des flries d’une 
couleur plus foncee. Les épaules, 
le ventre, ôcc. dans l’un et l’auîie 
fexe font d’un jaune foncé. Les 
antennes font pedinées 6c moins 
longues que le corcelet. La che- 
nille fenourritde racines de bardane, 
de houblon, Ôcc. devient chryfa- 
Hde au mois de Mai, ailé au mois 
de Juin, hantant les terreins' ma- 
récageux ou croît le houblon. 

La phalène nuptiale. 

Son corcelet, fa tete, fes anten- 
nes, fes pattes 6c fes ailes extérieures 
font d’une couleur brune plus ou 
moins claire, quelquefois fonceé 
6c prefquc noire, fouvent bleuâtre. 
Les ailes extérieures font de plus 
un peu nuancées 6c nébuleufes, 6c 
ont deux taches noires, l’une au 
milieu, l’autre vers l’angle extérieur 
du bas de l’aile. Les ailes infé- 
rieures font d’un beau jaune doré 
avec une large bande noire proche 
le bord inferieur de l’aile, dentelle 
fuit la diredion. La chenille eft 
liffe. Elle vient fur differentes 
plantes, mais particuliérément fur 
le thlafpi 6c quelques-autres plantes 

cularly 
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cularly upon the thkfpi and fome 
other cruciferous plants. It kecps 
in concealment during the day, and 
only feeds by night. Its meta- 
morphofe is performed under 
ground, and fome varicties of co- 
lour are obfervable amongft tliefe 
caterpillarsj fome being green, 
others brown ; which latter yield 
males, the former females. 

The Caterpillar changes into a 
chryfalis in May, alTumes the fly 
flate in Auguft, and is frequent in 
gardens. 

P. Geometra fubfeticornis fam- 
bucarJa. Linn. No. 203. The 
wings are angulous and caudated, 
of a yellowifla caft, having two 
tranfverfe lines of a deeper hue upon 
allofthem, and two fpots of brown 
on the extremities of the inferior 
ones. 

The -Caterpillar is of an a£h-co- 
dour, with lines of white, and re- 
fembles in form a piece of ftickj 
it feeds on the elder, and fometimes 
the whitc-thorn; changes to a 
chryfalis in May, affumes the moth 
form in June, flying about in lanes. 

P. G. Pedlinicornis, alis rotun- 
datis wavaria. Linn. No. 219. 
The fuperior wings are of an alhen 
-^colour, ftreakcd and fpotted un- 


cruciferes. Elle fe cache le. jour 
& ne mange que pendant la nuit. 
C’efî: en terre qu’elle fe métamor- 
phofe. On voit quelques variétés 
de couleurs parmi ces chenilles; 
lès unes font vertes, les autres font 
brunes; celles-ci donnent des mâles 
& les autres des femelles. Cctto 
chenille fe transforme en nymphe 
au mois de Mai, devient infede 
ailé au mois d’Aout ôc fréquente les 
jardins. 

La phalène arpenteufe du fureau. 

Les ailes font anguleufes & à 
queue, d’une couleur tirant fur le 
jaune, ayant deux lignes tranfver- 
fales d’une nuance plus foncée fur 
toutes les ailes & deux taches 
brunes à l’extrémité des inférieures, 

La chenille eft d’un gris de cen- 
dre avec des lignes blanches & 
relTcmble pour la forme à un bâton. 
Elle tire fa nourriture du fureau & 
quelquefois de l’aubépine ; fc change 
en chryfalide au inois de Mai, en 
phalène dans celui de Juin, toJ- 
tigeant dans les ruelles bordées d<t 
bayes. 

La phalène marquée d’un J. 

Les ailes fupérieures font d’une 
couleur cendrée ilriées & tachées 

E c e . equally 


cqually with black, with this mark 
J on the middle; the inferior 
ones being plain. The Caterpillar 
is vcry elegantly marked with divers 
colours, fome are grecn and yellow, 
others purple and yellow ; feeds on 
the rcd currant-bujfh, changes to a 
chryfalis in May, and appcars a 
moth in Junc, flying in gardens. 

Ph. G. GrofTulariata feticornis 
alis rotuudatis. Linn. No. 242. 
The wings are a bcautiful white, 
marked with tranfverfe double rows 
of round black fpots ; the fupcrior 
ones being tinged with yellow be- 
tween the rows. 

The Caterpillar is cream colour- 
ed, elegantly fpotted with black 
and red, feeds on- the currant-bufli, 
changes to a chryfalis in Junè, 
allumes the moth form in July, and 
frequents gardens. 

Ph. Tortrix prafinana., Linn,... 
No. 285. 

The fuperior wings are of a fine 
green colour, having two diagonal 
yellow bars on each, the body and 
inferior wings are whitilh, Ihaded 
with yellowilh green. , 

The Caterpillar is a pale yellow- 
ifh green, ornamented with fmall 
brown fpecks or fpots, the tail 
being forked and tipt with orange- 


avec cette- 
Les inféri- 
eures font unies. La chenille efl 
magnifiquement marquée de diver- 
fes couleurs. Il y en a de vertes & 
jaunes, de pourpres & jaunes. . Elle 
fc nourrit du grofeillier rouge, fe 
transforme en nymphe au mois de- 
Mai &. en phalène au mois de Juin 
voltigeant dans les jardins. 

La phalène arpenteufe du grofeil— 
lier. . 

Les ailes font d’un beau blanc.^: 
marquées de deux rangées tranfr- 
verfales de taches noires &, rondes 3, 
les fupérieures font teintes de jaune: 
entre les rangées.. 

La chenille eft blanc de- crème, , 
artiftement tachée de noir & . de 
rouge; tire fa fubfiftancc du grofeil- 
lier rouge, fc change en chryfalide 
au mois de Juin, en infeéle ailé au : 
mois de Juillet et fréquente les jar- 
dins. 

La phalène verte. 

Les ailes fupérieures font d’un; 
beau vert, ayant deux barres dia- 
gonales de jaune fur chacune. Le 
corps & les ailes inférieures font 
blanchâtres nuancées de vert jaun- 
âtre. 

La chenille eft d’un vert pâle 
tirant fur le jaune, ornée de petites 
taches brunes. La queue eft en 
fourche & pointée de rouge aurore. 

red 
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inegalément dé noir 
marque J au milieu. 


( 199 ) 


red colourj feeds on the oak, 
chahges to a chryfalis in Septembcr, 
and aiTumes the dy-ftate about. 
May, frequenting woods. 

Ph. Pyralis roftralis. Llnn. No. 
3 : 32 - 

The fuperior wihgs are of a fîlvery 
brown, clouded towafd their ex- 
tremities with brown, having a 
triangular band of gloffy brown, 
broadeft at the exterior rib, fituatc 
nearly in the midway between the 
bafe and extremities; the inferior 
wings are orange-colour, termina-, 
ted by a broad, band of brown; the 
palpi are longer than the thorax, 
and curve, the legs, body, &c. 
are a pale yellowilli brown. The 
eyes are reddiih brown, 

Tinea, alis nebulofis argenteis, 
punûis aurattis fuperioribus termi- 
natis : antennis brevioribus. 

This infed: is of a filvery grey 
Oolour, excepling the cxtremities 
of the upper wings, which are 
àdorned with a large fpot of golden 
Colotir, and affords a wonderful 
entertainment to the curious obfcr- 
Ver, affifted by the microfeopÈ, aS 
liiany of this genus v/ill, whofé 
beauty and fplendor are indiferiba- 
ble. 


Elle fe nourrit de chêne; pafle 
Petat de nymphe au mois de Sep- 
tembre, & à celui de phalène vers 
le mois de Mai & hante les bois. 

La phalène à trompe. 

Les ailes fupérieures ■ font d’un, 
gris argenté, nuancées' de brun vers 
leurs extrémités avec une bande 
triangulaire de brun luifant, plus 
large au bord extérieur, fituée à peu 
près au milieu entre la bafe &c les 
extrémités. Les ailes inférieures 
font jaune-doré terminées par une 
large bande de brun. Les anten- 
nules font plus longues que le cor- 
celet & courbées. Les pattes, le 
corps, &c. font d’un brun clair 
tirant fur le jaune. Les yeux font 
d’un brun rougeâtre. 

La teigne, à ailes argentées né- 
buleufes, les fupérieures terminées 
par des points dorés. Les anten- 
nes plus courtes que dans d’autres 
efpéces. 

Cet infeétc eft d’une couleur grife 
argentée, hormis le bout des ailes 
fupérieures, qui eft embelli d’une 
grolTe tache dorée, et fournit à 
l’obfervateur curieux un fpeéfcacle 
admirable, à l’aide du microfeope, 
ce que font pluheurs infeéles de ce 
genre, dont la beauté et la fplcndeur 
font au delà de toute défeription. . 

Ph, 
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Th. Ténia De Geerella. Linn. 
No. 426. 

This moth is black, rather bur- 
nifhed, with a broad band of gold 
a-crofs the niiddle of the upper 
wings. Above the band are longi- 
tudinal gilded lines, and beneath 
it other Hues, which, divaricating 
from each other, form, as it were, 
the figure of a {hcll. The antennæ, 
in the ûiape of very fine threada, 
are four times .as long as the body 
in feveral individuals, and only 
three times in othcrs. It is found 
on the willow-tree. 

N. B. This infedl is confiderably 
magnified. 

I hâve never feen the Caterpillar, 
but in ail probability it feeds on 
the willow. 

Ph. Alucita pentadadtyla. Linn. 
No. 459. 

Its eyes are black; the body is 
of a pale yellow. The wings are 
fnow white,* and the infedt keeps 
thein ftretchcd afunder when at , 
reft. The fuperior are divided in 
two, or rather appear compofed 
of two flumps of bird s feathers 
nntted at the bafe, The inferior 
ones are likewife divided into 
three threads or briftles, which 
are furnifiied on both fides with 
fine fringes. The Caterpillar is of 


La phalène de De Gecr. 

Cette teigne eft noire, un peu 
bronzée, avec une large bande 
tranfvcrfc dorée fiir le milieu des 
ailes fupéricurcs. Au-deflus de 
cette bande font des lignes longi- 
tudinales dorées, & au-defibus 
d’autres lignes, qui allant en s’écar- 
tant les unes des autres, forment 
une efpéce de figure de coquille. 
Les antennes en filets très-fins font 
quatre fois delà longueur du corps 
dans plufieurs individus, & trois 
fois feulement dans d’autres. Elle 
fe trouve fur le faule. 

Cet infeéle efi: ici donné beau- 
coup plus grand que nature. 

Je n’en ai jamais va la chenille, 
mais en toute apparence elle fc 
nourrit de la fubfiance du faule. 

La phalène à cinq rayons. 

Ses yeux font noirs & fon corps 
efi; d’un jaune pale. Ses ailes font 
très blanches, & l’infeéte les tient 
étendues & écartées lorfqu’il eft en 
repos. Les fupérieuresfont divifées 
en deux, ou plutôt paroifient com- 
me compofées de deux bouts de 
plumes d’oifeau réunis par leur 
bafe. Les inférieures font de même 
divifées en trois fils ou foies, qui 
ont de belles barbes fines des deux 
cotés. La chenille efi; de couleur 


a 


( 201 ) 

‘a green colour, dotted with black, verte à points noirs & chargée de 
and charged with a few hairs. It quelques poils. Elle fe nourrit 
feeds upongrafs, changes to a chry- d herbe, devient chryfalidc vers le 
falis in or about Septeinber, and mois de Septembre, & phalene au 
appears a moth in Auguft, frequent- mois dAout, & fe trouve Corn- 
ing woods. munement dans les bois. 
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IV. 


INSECTA NEUROPTERA. 

Alæ quatuor nudæ, venis reticulatæ. Cauda fæpius aliquo fexûs ad:-’ 
tniniculo inftruda, inermis. Linn. fyft. nat. p. 901., 

O R D E R IV. 

NEURQPTEROUS INSECTS., 

The infcds belonging to this order hâve four membranaceous nakedi 
wings, reticulated with veins. Their tail is unarmed or without a 
fting, but is frequently furnilhed with appendices like pincers, by 
which the males are diAinguifhed. 


ORDRE IV. 

INSECTES NEUROPTÉRES. 

Les infedles qui appartiennent à cet ordre ont quatre ailes niembra*- 
neufcs, nues, veine'es à réfeau. La queue cfl fans arme ou n’a point 
d’aiguillon, mais elle fe trouve fouvent pourvue d’appendices refTemblant 
à des pinces ; ce qui fait la diftindion des mâles,. 


G E N U S 
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GENUSi. LIBELLÜLA. Tab. Xh 

» 

CHARACTER GENERIS. 

Os maxilbfum, raaxillis pluribus. Antennæ thorace brcviores. 
Alæ extenfæ. Cauda (maris) hamofo-forcipata. Linn. fyft. nat* 
p. 901»^ 


ift GENUS. The LIBELLÜLA. PI. XL 

CHARACTER OF THE GENUS. 


The mouth is armed with jaws, which arc always more than two 
în number. The antennae are fliortec than the thorax. The wings 
are expaiided.. The tail of th,c male is furniûied with a kind of 
procefs.. 


I. GENRE. La DEMOISELLE. Pl. XI. 

CARACTERE DU GENRE. 

La bouche eft armée de mâchoires dont le nombre furpalTc tou- 
jours celui de deux. Les antennes font moins longues que le 
corcclet. Les ailes font étendues. La queue du mâle eft pourvue 
d’une efpéce de pinces. 


THEY 


( ) 


1 


T HEY are divided into two l .^LLE fe divifcnt en deux fa- 
families, X—> milles. , 

I. Alîs patentlbus requiefeentes. 

2 . Oculi prominentes, diftântes remotique; alis eredis. Ocelli 
très. 

I. With wings extended horîzontally when at refl. 

2. Having the eyes placed at a diftance from one anotber, very 
prominent, and the wings eredt, They hâve three ftem- 
mata. 


1. A ailes étendues horizontalement lorfqu’elles repofent. 

2 . Qui ont les yeux fort éloignés l’un de l’autre & très faillans, avec 

les ailes droites. Elles ont trois petits yeux lifles. 


THIS genüs of infeéts is well 

.. -known to every body. The largeft 

fpecies is produced from a water- 

worm that lias fix feet, which, yet 

young and very fmall, is transform’d 

to a chryfalis, that has its dwelling 

in the water. People hâve thought 

they difeovered them to hâve gills 

like fi Aies. It wears à màfk as per- 

feélly formed as thofe that are worn 

-ata mafqueradéî and' this maik, 

-faftenèd ''to the infcét’s neck, and 

which it moves at will, ferves it 
1 

to hold it’s prey, while it devours 
it. The period of transformation 
being corne, the chryfalis makes 


Ce genre d’infeéles cft connu de 
tout le monde. L’efpéce la plus 
grande provient d’un ver aquatique 
hexapode, qui jeune encore & très 
petit fe transforme en nymphe. 
Cette nymphe vit dans l’eau. On 
croit lui avoir apperçu des ouïes 
comme aux poiflbns. Elle porte 
un mafque aufli bien nlarqué que 
celui dont on faitufage pour le bal ; 
6c ce mafque attaché à fon col & 
qu’elle remue à volonté, lui fort à 
retenir fa proie qu’elle dévore. Le 
tems de la métamorphofe arrivé, 
la nymphe gagne le bord de l’eau, 
fe met en voyage, cherche un lieu 

to 
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to thc water-fide, undertakes a 
voyage in fearch of a convenient 
place ; fixes on a plant, or flicks 
fafi; to a bit of dry v/ood. Its Ikin, 
grown parched, fplits at thc upper 
part of the thorax. The winged 
infed iffues forth gradualîy, throws 
off its flough, expands its w^ings, 
flutters, and thcn Aies off with 
grucefulnels and eafe. The élé- 
gance of its flender fiiape, the 
richnefs of its colours, the deli- 
cacy and refplendent texture of its 
wings, afford infinité delight to 
the beholder. The fexual parts of 
the libellulæ are difierently lituated 
in the male and female. It is 
under thé body at the joining of 
the thorax, that thofe parts , are 
difeovered in the males ; . thofe of 
the females are kncwvn by a Ait 
placed at the extremity of-^the 
body., Thcir amours conclude in 
a râpe. The male, while hovering 
about, watches, and then feizes the 
female by the head with the pin- 
cers v/ith which the extremity of 
Lis tail is armed. The raviiher 
travels thus through the air, till 
the female yielding to fuperior 
ffrength, or rather to inclination, 
forms her body into a circle that 
terminâtes at the genitals of the 
male, in order to accomplifh the 
purpofe of nature. Thefe kind of 


convenable ^ fe fixe fur une plante, 
ou s’attache à un brin de bois fcc. 
Sa peau devenue féche fe fend fur 
le deflus du corcelet. L’infeéte 
ailé fort peu à peu, laiffe fa dé- 
pouille, déploie fes ailes, les agite, 
s’envole avec grâce & légèreté. Sa 
taille fine & élégante, la richeffe de 
fes couleurs, la délicateflé et le tiflu 
brillant de fes ailes eft pour les yeux 
un fpedlacle raviiîant. Les parties 
fexuelles des demoiielles font pla- 
cées différemment dans le mâle & 
dans la femelle : c’eff fous le corps 
à la jondlion du corcelet que l’on 
apperçoit les parties mâles. Celles 
de la femelle fe reconnoiffent à une 
fente placée à l’extrémité du corps. 
Leurs amours fe décident par un 
enlèvement. Le mâle en planant 
guette des yeux et faifit la femelle 
par la tête avec les deux pinces dont 
l’extrémité de fa queue eft armée. 
Ce raviffeur traverfe ainfi les airs 
jufqu’à ce que la femelle cédant à 
la force, ou plutôt au penchant, 
fait de fon corps un cercle qui va fc 
terminer aux parties génitales du 
mâle, pour remplir le voeu de la 
nature. Ces fortes d’enlevemens 
font communes. L’on rencontre 
fouvent des demoifelles qui volent 
ainfi accouplées. Elles préfentent 
la forme d’un anneau. C’eft dans 
l’eau que la femelle dépofe des œufs 
G g g râpes 
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'îïapes are common. Libellulæ arc 
ïeen thus coupled in the air, ex- 
hibiting the form of a ring. The 
female depolits lier Gggs in the 
water, from whence fpring water- 
woriMs, which afterwards undergo 
the famé transformations. 

Libellula grandis. Linn.'No. 9. 

This fpecies is the largeft of any 
this country altords. Its head is 
yellow, efpccially fcrwards ; its 
eyes are hrown, and being very 
large, meet on the top of the head, 
and are often fet with dots raifed 
and fhining, which would confti- 
tute a very dildinélive charaâer, if 
'it were conftant ; but fometimes 
thofe dots are abfent, or there are 
at mofl but one or two. The 
thorax is dun-coîour’d, with two 
oblique bands on each fide, of a le- 
mon-coTour. The abdomen, which 
Is verylong, is likewife of a deep 
buff, often fpotted with white 
on the top and bottom of each 
fegment. T'iie fmall laminas that 
terminate the abdomen are very 
long in this fpecies. The wings 
bave more or lefs of the yellow dyc, 
\vith a brown fpot on the exterior 
edge. At the rife of each wing 
tliere is a fmall protubérance of a 
Üark brown colour. 


d’ou nailfent des vers aquatiques qui 
fubüTent les mêmes me'tamorphofes. 


La grande demoifelle. 

Cette efpéce eft la plus grande de 
toutes celles de ce pays-ci. Sa tetc 
eft jaune furtout en-devant, 6c fes 
yeux font bruns. Ces yeux qui font 
fort gros fe joignent au-defl'us de la 
tete, 6c font fouvent parfemés de 
points élevés 6c luifants, cequi 
feroit un caraélere bien diftindtif s’il 
e'toit conftant, mais quelquefois ces 
points manquent, ou il n’y en a tout 
au plus qu’un ou deux. Le corcelet 
eft de couleur Lauve avec deux 
laandes obliques citronées de chaque 
rote'. Le ventre qui eft fort long, 
eft aufti de couleur fauve foncée, 
•fouvent tacheté de blanc au haut 6c 
au bas de chaque anneau. Les 
petits feuillets qui terminent le 
ventre font fort longs dans cette 
efpe'ce. Les ailes font plus ou 
moins jaunâtres avec une tache 
brune au bord extérieuc. A la 
naifiânee de chaque aile il y a une 
petite éminence brune, noirâtre. 


Li- 
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Libellula quadri-maculata. Linn. 
No. I. 

The head is brown, and thc 
fore-part above the jaws is of a 
grecnifh yellow. The thorax is 
brown, but covered on the upper 
part with grey hairs. The abdo- 
men is broad at top, but decreafes 
downwards, and is terminated by 
two cylindrical appendices. The 
colour of it is brown ; aborc, it is 
fomewhat hairy on the-iides. The 
four wings are yellow at their bafe 
and along part of the exterior edge, 
belldes which theinferior ones hâve, 
beneath the yellow colour, a fpot 
•of very dark brown. But what 
eafily dihinguifhes this fpecies from 
ail others, is its having two mar- 
•ginal fpots on the outward edge of 

or O 

■each wing-; one towards the -extre- 
anity, at the place where the other 
.‘fpecies hâve one, and a fécond al- 
•moft'on'the middle of the outer 
odge, ‘whichin that part is ftreight- 
ened : both are of a dark brown. 
The fpecies is fcarce in this coun- 
try. 

Libellula virgo.. Linn. No. 

20 . 

This beaùtiful libellula has a 
■large head, reticulated, prominent, 
■brown cyes that are not in contaét 
with each other. The fpace in- 
tcrvening between the cyes, exhi- 
bits the three brown ftemmata 


La dem'oifelle à quatre taches^ 

Sa tete eft brune, & le devant au- 
deiîus des mâchoires eft d’un jaune 
verdâtre. Le corcelet eft brun, 
mais couvert en-deflus de poils 
gris. Le ventre eft large en haut, 
mais il va en diminuant par le bas., 
& il fe termine par deux appendices 
cylindriques. Sa couleureft brune, 
en haut il eft un peu velu furies 
cotés. Les quatre ailes font jaunes 
à leur bafe & le long d’une partie 
du bord extérieur, & de plus les 
inférieures ont au-defîbus de cette 
couleur jaune, une tache d’un brun 
noir. Mais ce qui fait aifément 
diftinguer cette efpéce de toutes les 
autres, c’eft qu’elle a deux taches 
marginales au bord extérieur de 
chaque aile, une vers le bout à 
l’endroit ou les autres efpéces en 
ont une, & une fécondé prefqu’au 
milieu du bord extérieur qui dans 
cet endroit a un étranglement. 
Toutes deux font d’un brun noir.. 
Cette efpéce eft rare ici. 

La demoifclle vierge. 

Cette belle démoifelle a la tête 
grofîe, les yeux réticulés faillans 
êc bruns, qui ne fe touchent point. 
Dans l’cfpace qui eft entre les deux 
yeux, on voit les trois petits yeux 
bruns, pofés en triangle. Le col 


( 2-o8 )" 


placed in triangle. The neck, on 
which the head is refted, is fhort 
and narrow. The thorax is larger,, 
of a bright green and blue colour. 
From.the infcrior part of the thorax, 
arife the fix legs, long and charged 
with a double row of fmall fpines, 
a circumftancc common to this 
genus. From the upper part corne 
forth the four wings, ail of cqual 
fize. They are much reticulated, 
and hâve on their middle a large 
cloud of a bluifh brown that ocou- 
pies above one half of them. The 
bafc and extrcmity of the wing arc 
the only parts not charged with 
the famé colour, being only of a 
yellowifh hue. On the outer edge 
of the wing there is no fpot, which 
îs uncommon in this genus. The 
abdomen, long, cylindric, and cori- 
fifting of nine or ten fegments, is 
of a blue colour, fometimes bor- 
dering on green, and very bright., 
This beautiful infed; is met with 
in meadows on the banks of ponds. 

Libellula puella. Linn. No. 

21 . 

The wings of this infedl are 
whitilh, nicely veined with black. 


fur lequel la tête eft appuyée en- 
court & étroit. Le corcelet eft 
plus gros, de couleur brillante verte 
êc bleue. De la partie inférieure 
de ce corcelet partent les fix pattes 
longues, & chargées d’une double 
rangée de petites épines ou pointes,, 
ce qui eft commun à. ce genre.. De 
la partie fupéricure naiftént les- 
quatre ailes, toutes de meme gran- 
deur. Ces ailes font fort réticu- 
lées & elles ont dans leur milieu- 
une grande tache d’un brun bleuâtre 
qui en occupe plus de la moitié., 
La bafe 6c la pointe font les feuleS'- 
parties de l’aile qui ne font point; 
chargées de la meme couleur; elles 
font feulement jaunâtres. Sur le 
bord extérieur de l’aile il n’y a au- 
cune tache, ce qui eft rare dans ce. 
genre. Le ventre long cylindrique 
& compofé de neuf ou dix anneau.x, 
eft d’un bleu quelquefois un peu 
vert ôc très brillant. On trouve 
ce bel infede dans les prés au bord, 
des étangs. 

La demoifelle fillette. 

Ses ailes font blanchâtres, fine- 
ment veinées de noir avec un point 
noir fur le bord extérieur vers le 
bout. Sa tête eft d’un bleu cendré 


Lth a black fpot on the exterior 
,ge towards the extremity. The 
.lour of the head is a Icaden blue. avec les yeux, bruns. Le corcelet 
ith brown eyes. The thorax qui eft bleu, eft orné de trois ban- 
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which îs blue, Is adorned with three 
brown longitudinal bands, one on 
the mîddle and two narrower ones 
on thelides. The fegments of the 
abdomen are blue, with a black 
ring towards their poderior extre- 
mity. They are nine in number, 
the two lad larger than the red, 
and enîirely brown. This infedt 
is found in meadows. 

The remaining libellula is only 
a variety in colour, the body being 
cf a fine red. 


des longitudinales brunes, une au 
milieu, & deux plus étroites fur 
les côtés. Les fcgtnens du ventre 
font bleus, avec un anneau noir 
vers leur bout podérieur. Ils font 
au nombre de neuf, & les deux 
derniers font plus gros que les au- 
tres & tout bruns. On trouve cet 
infeéle dans les prés. 

La dcmoifelle qui rede n’ed 
qu’une variété dans la couleur, le 
corps en étant d’un beau rouge. 


GE NU S 2. E P HE ME R A, Tab. XL 

CHARACTER GENERIS. 

Os edentulum abfque palpis. Stemmata duo vel tria maxima fupra 
oculos. Alæ ereélæ, podicis minimis. Cauda fetofa. Linn. fyd. nat. 
p. 906. 

2d G E N U S. Tbe D A Y-F L Y. . Pl. XI. 

CHARACTER OF THE GENUS. 

The mouth has neither teeth nor palpi. They hâve two, fometimes 
three demmata, fituate above the eyes, and larger than they are generally 
found in other infeéls. The wings are ereél; the hinder ones much 
ihorter than the others. The tail is furnidied with appendices refem- 
bling hairs or bridles. The antennæ are fliort and fetaceous. 

H h h 
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2. GENRE. L’EPHEMERE. PI. XI. 

CARACTERE DU GENRE. 

( 

La bouche n’a ni dents ni antennulcs. Il y a deux ftemmates (ou 
petits yeux lifTes) quelquefois trois, places au deflus des yeux & plus 
gros qu’on ne les trouve ordinairement dans d’autres infedles. Les ailes 
font droites] celles de derrière étant plus courtes que les autres. La 
queue eft munie d’appendices qui reffemblent à des poils ou foies. Les 
antennes font fétacées ôc courtes. 


T HE Y are divided into two 
feélions. 


N les divife en deux fcdlions. 


1. Caudâ trifetâ. 

2. Caudâ bifetâ. 

1. The tail having three fetæ. ' 

2. Therc being but two fetæ to the tail, 

1. Qui a trois filets à la queue. 

2. N’ayant que deux poils ou filets à la queue. 


THESE ‘Aies, who take their 
name from the fhortnefs of their 
life, are diïHnguiihed into feveral 
fpecies. Some live feveral days, 
others do not take flight till the 
fetting of the fun, and livc not to 


On diftingue plufieurs efpe'ces 
de ces mouches ainfi nommées de 
la brièveté de leur vie. Les unes 
vivent plufieurs jours. D’autres ne 
prennent l’efîbr qu’au foleil cou-^ 
chant et ne voient point lever cet 

fes 
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fcc the rlfing of that luminary. 
Soine exift but onc hour; others 
but half that time -, iu which fhort 
period they comply with the call 
of nature. With refpedl to thofe 
that live fcvcral days, therc is a 
peculiarity obferved, incident to 
themfelves alone. Thcy bave to 
cad: off one üough more, an opera- 
tion which fometimes takes four- 
and-twenty hours to complété. To 
bring this about, thcy cling faft to 
a tree. The ephemeræ, beforc they 
flutter In air, hâve in fome manner 
been fiflies. Thcy remain in the 
dates of larva and chryfalis for one, 
tvvo, or three years. The chryfalis 
only differs from the larva, by 
there being obfervable on its back, 
cafés for wings. !$oth hâve on 
their fides fmall frihges of hair, 
which, when put into motion, 
ferve them as fins. Nothing can 
be more curions than the plying of 
thofe little oars in the water. Their 
abdomen is terminated, as well as 
in their date of Aies, by three 
threads. Thefe larvæ fcoop them- 
felves out dwellings in the banks 
of rivers, and they are fmall tubes 
made like fiphons, the one ferving 
for an entrance, the other affording 
them an outlet. The banks of fome 
riversareoftenperforatedwiththcm. 
When the waters decreafe, they 


adre. Celles-ci ne vivent qu'une 
heure, celles-là qu’une demie heure. 
Dans ce court efpace elles fatisfont 
au voeu de la nature. A l’égard 
des mouches qui vivent plufieurs 
jours on obferve une particularité 
unique. Elles ont encore à fe 
défaire d’une dépouille. C’ed une 
opération qui dure quelquefois vingt 
quatre heures. Elles fe crampon- 
nent contre un arbre pour y par- 
venir. Les ephémeres avant de 
voltiger dans les airs ont été en 
quelque forte poifibns. Elles ref- 
tent fous l’état de ver & de nymphe 
pendant un, deux ou trois ans. 
La nymphe ne diffère du ver que 
pareequ’on obferve fur fon dos des 
fourreaux d’ailes. L’un &c l’autre 
ont fur les cotés de petites franges 
de poils qui mifes en mouvement 
leur fervent de nageoires. Rien 
n’cd plus curieux que le jeu de ces 
petites rames dans l’eau. Leur 
queue cd terminée, ainfi que dans 
l’état de mouche par trois filets. 
Ces vers fe creufent de petites ha- 
bitations dans les berges de rivières. 
Ce font de petits tuyaux faits en 
fiphons. Ils entrent par l’un, far- 
tent par l’autre. Les bords de 
quelques rivières en font fouvent 
tout criblés. Si les eaux bailfent 
ils vont fe creufer de nouveaux 
trous plus bas, afin de jouir de 

dig 
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dig frcfli holes lowcr down,. in or- 
der to enjoy their élément the wa- 
ter. The feafon and hour when 
the chryfalids of the different fpecies 
of ephemeræ turn into Aies, main- 
tain a kind of regularity. The 
beat, the rife or fall of the waters 
accelerate however or poflpone 
their final difplay. The ephemeræ 
of the Rhine appcar in the air two 
hours before fun-fet. Thefe Aies 
are hatched almoil ail at the famé 
inAant in fuch numbers as to dark- 
en the air. The moft early üf 
thofe on the Marne and Seine in 
France do not begin to Ay tiîl two 
hours after the fetting of the fun, 
towards the middle of AuguA. 
They are feen Auttering and fport- 
îng on the brink of their tomb. 
The glare of light attradts them, 
round which they perform a thou- 
fand circles with amazing regulafi- 
ty. Their comîng together for 
lhe purpofe of génération can only 
be furmifed, the fhortnefs of their 
lifp requiring that ail its fundions 
fiiould be proportionable in their 
duration. Some naturaüAs hâve 
been of opinion, that the males im- 
pregnated the cggs after the man- 
nerofAAaes. The females, by the 
help of the threads of their tail and 
the Aapping of their w'ings, fupport 
themfelves on the furface of the 


l’eau leur e'ie'ment. La faîfon Sc 
l’heure où les nymphes des diver- 
fes efpéces d’éphemercs fe changent 
en mouches, obfervent une forte 
de régularité. La chaleur, les 
eaux plus hautes ou plus baffes en 
accélèrent ou retardent cependant 
un peu le développement. Les 
éphémères du Rhin paroiffent dans 
les airs deux heures avant le coucher 
du foleil. Ces mouches éclofent 
prefque toutes dans un même in- 
Aant j l’air en eA obfcurci. Les 
plus diligentes de la Marne & delà 
Seine ne commencent à voler que 
deux heures après le coucher du 
foleil vers la mi-Août. On les 
voit voltiger, jouer fur le bord de 
leur tombeau. L’éclat de la lu- 
mière les attircj elles font mille 
cercles autour d’elle avec une régu- 
larité Angulîére. On 'ne peut que 
foupçonner leur accouplement. 
Leur vie- eA A courte, que toutes 
leurs fonétions doivent etre en pro- 
portion avec fa brièveté. Quel- 
ques naturaliAés ont penfé'quc les 
mâles fécondoient les œufs à lâ 
maniéré des poiAbns. Les fe- 
melles, à l’aide des filets de leui'S 
queues et du battement de leurs 
ailes fe foutiennent à la furface de 
l’eau & dans cette fituation prefque 
droite pondent leurs œufs en grappe. 
Une feule femelle pond jufqu’à fept. 

water;^ 
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water, and in that almoft upright 
fituation, drop their eggs in cluf- 
tcrs. One fingle female 'Will la.y 
feven or eighthundred eggs* which 
finie to the bottom. The larvæ 
that efeape from the voracioufncfs 
of the fifhes, fet about the con- 
flruclion of habitations, to flieltcr 
them from every kind of danger. 
When the Aies hâve propagated, 
they are feen to die and fall by heaps. 
The land and water are ftrawed 
with them to a confiderable thick-- 
nefs. The fifhermen confider thefe 
multitudes of dedroyed infects as 
manna for the fifhes. 

E|ihemera vulgata. Linn. No. 

I. 

This is the largefl' fpecies of 
ephemera we arc pofTefled of. It is 
ail over brown. The wings are 
ornamented with brown veins that 
form a net-work, and they more-, 
over hâve five or fix fpots of the 
famé colour. It beats at the ex- 
tremity of the abdomen three brown 
threads nearly of the famé length 
as the body. 

Thefe infedls are fo numerous in 
the month of Tune, about Lafs in 
Carniole, a province in Germany, 
that the peafants think they make 
a_bad harveft of them if they do not 
unloadiipon their lands 20 cartloads, 
they being deemed excellen t man ure. 


ou huit cens œufs. Ils coulent 
au fond des eaux. Les vers échap- 
pés à la voracité des poiflbns vont 
fe conflruire des logerncns qui les 
mettent à l’abri de tout danger. 
Lorfque ces mouches ont multi- 
plié, on les voit périr & tomber 
par flocons. Les eaux, la terre en 
font jonchées à une épaifléur con- 
fidérable. Les pêcheurs regardent, 
ces débris comme la manne des: 



% 


Ljephémere commune. 

Cette efpéce d’éphémere eft la 
plus grande que nous ayons dans ce 
pays-ci. Elle eft .brune par-tout. 
Les ailes font orneés de veines brunes 
qui forment un réfeau, & de plus 
elles ont cinq ou fix taches de la 
meme couleur. Elle porte à fa 
queue trois filets bruns, à peu près 
de la longueur de fbn corps. 

Ces infeétes font en fi grand 
nombre au mois de Juin aux envi- 
rons de Lafs dans la Carniole, que 
les payfans croyént en faire une 
mauvaife récolté s’ils en ont moins 
de vingt charettes chargées à mettre 
fur leurs terris, d’autant qu’ils les 
regardentcommed’excellentfumièr. 
U i GENUS 
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GE NUS 3. PHRYGANEA, Tab. XIÎ. 

CH ARA CT ER G E N E R I S. 

Os edentulum; palpi quatuor; ftcmmata tria. Antennae filiformes 5 
•thoracc longiores. Alæ incumbentes, inferioribus plicatis. 

GENUS. The PHRYGANEA. PL XII. 

CHARACTER OF THE GENUS. 

The mouth is without tceth, but furnifiied with four palpi; thc 
ftemmata arc thrce in number,; the antennæ are filiform, and longer 
than the thorax. The wings are incumbenf, the under ones aco 
folded. 


3. GENRE. La FRI G ANE. PL XII. 

CARACTERE DU GENRE. 

La bouche n’a point de dents, mais bien quatre antennules. Les 
petits yeux liffes font au nombre de trois. Les antennes font fili- 
formes, & débordent le corcelet. Les |iiles font abbatues, celles de 
defîbus reployées. 

T HIS genus is divided into genre fe divife en deux fec- 

two feélions. tions. 
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t. Caudâ ariftatâ fetis duabus truncatis. 

2 . Caudâ muticâ. 

1 . Having at the extrcmîty of tlie abdomen two truncatcd fetae, 

refembling the beard of an ear of corn. 

2. Having the abdomen fimple, or without appendices. 

1. Ayant à rextremité du ventre deux filets tronques reflcmblant 

à la barbe d’un cpî de bled. 

2 . Qui a la queue fans appendices. 


N. B. The tarfi of the feet of 
the firft family, are compofçd of 
tJiree articulations. 

Of the fécond the tarfi arecom- 
pofed of five articulations, and the 
wings décliné from the inner mar- 
gin towards the fides, fo as to re- 
îemble the ridge of a houfe, and 
•are curve, or turn uptvards at their 
^xtremity. 

This infed,'before itbecomes an 
ünhabitant of the air, has lived 
under water, lodged in a kind of 
tnbe or iheath, the inward texture 
of which is filk, outwardly covered 
with fand, ftraws, bits of wood, 
fliells, 6cc. When the hexapod 
worm is about to change to a chry- 
falis, he flops up the opening of 
his tube, ^vith threads of a loofe 
texture, through which the water 


N. B. Les tarfes des pattes de la 
première famille font compofés de 
trois articles. 

Les tarfes de la fécondé font 
compofés de cinq articles, & les 
ailes s’abbaiflentdu rebord intérieur 
vers les côtes, de forte qu’elles ref- 
femblent au faîte d’une maifon. 
Elles font courbées en deifus à leur 
extrernité. 

Avant d’etre habitant de l’air, 
cet infeéle à vécu dans l’eau, logé 
dans Une efpéce de tuyau ou four- 
reau, intérieurement tiffu de foie, 
6c couvert extérieurement de fable, 
pailles, bois, coquilles, &c. Lorf- 
que le vers hexapode veut fc chan- 
ger en nymphe, il bouche 1 ouver- 
ture de fon fourreau avec des filcti 
d’un tifiu lâche par lequel l’eaii 
pénètre, mais qui défend l’entrée 

makes 


' makes îts way, , but prevehts tbe 

approach of voracious infedts. The 

chryfalis is covered with a thin 

gauze, through which the new form 

of the infeél is eafily difeerned» 

The phryganea, on the point df 

changing its clement, rifes to the 

furface of the water, Icaves its tube, 

rifes into the air* and enjoys the 

fweets of the country* flutters upon 

flowers and trees, but is foon called 

away to the water- fide to depofit 

its eggs, whence proceeds its pof- 

terity. Thefe aquatic larvæ are 

often found in ftagnating waters, 

where they wrap themfelves' up in 

the water lentil, eut out into regu-^ 

lar fquares, and fitted onc to ano- 

ther. Trouts are very greedy of: 

thefe larvæ, , which is the reafon that- 

in fome countries, after ftrippingf 

» ' 

them of their coats, théy makç ufe^ 
of them for fifhing baits. 

Phryganea bicauda. Linn. No. 

I . 

Its colour is wholly a deep darfc 
brown, with onc fingle yellow lon- 
gitudinal band, that runs acrofs the 
head and thorax. The antennæ 
are long, filiform, and brown; as- 
arc alfo the legs. The abdomen 
is terminated by two brown threads, 
almoft as long as the antennæ. 
The wings, one third longer than 
the body, are veined with. brown 


aux infedes voraces. Sachryfalide 
eil legerement gazee : l’on découvre 
aifément alors la nouvelle. forme de 
rinfeéle. La frigane,. fur le point, 
de changer d^élément, vient à fleur 
d’eau, quitte fon furreau, s’élève 
dans l’air, va jouir des douceurs de 
la campagne, , voltige fur les fleurs 
&-les arbres, mais bientôt eft rap- 
pellée fur le bord , de l’eau pour y 
dépofer fes, œufs, d’où l’on voit, 
naitre fa poftérité. On trouve fré- 
quemment dans les eaux dormantes 
de ces vers aquatiques qui s’ha- 
billent avec la lentille d’eau, tail — 
lée, coupée en quarrés réguliers & 
ajuftés bout à bout. Les truites 
font fort avides de ces vers ; aufli, . 
dans certain* pays, s’en fert-on d’ap- 
pas pour la pêche, apres les avoirr 
dépouillé . de leur habit. . 

La frigane à doublé queue. 

Sa couleur cfl toute d’un brun - 
obfcur & foncé, il n’y a qu’une 
feule bande jaune longitudinale qui i 
parcourt le milieu de fa tete ôc de 
fon corcclet. . Ses antennes font 
longues, filiformes 6c brunes ainfi 
que fes pattes. Son ventre fc ter- 
mine par deux filets bruns prefquc ' 
auffi longs que les antennes. Ses 
ailes plus longues d’un tiers que 

fibres j 
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fibres i they are moiÿîover narrow 
at top, broad below, ftuck as it 
were upon the body, which they 
infold, and crofs onc over the other. 
This infedl is met with on the banks 
of rivers and ftanding waters. 

This infedt carries its eggs in a 
dufter at its abdom€n> fimilar to 
fome fpiders. 

Phryganea ftriatai Linn. No*. 

5 - 

This large fpecies is ail over of 
a, dun colour, except the eyes, 
which are black. It refembles a 
phalcna in thecarriage ofits wings. 
The antennæ equal the body in 
length, and arc borne by the infed 
ftreight forward, as do mofl: in- 
feds of this genus. The wings 
are full one. third krger than the 
reft of the body, and hâve veins of 
a colour rather deeper than the reft. 
The feet are large, long, and fome- 
•what fpiny. 

The reft of the infedts belonging 
to this genus differ only in fize and 
colour. Mr. Yeats obfer.ves, that 
the perlæ of Geoffroy and phryga- 
neae ofLinnseus, do not differ gene- 
rically. From the experiments 
this ingénions gentleman has made, 
it appears that the phryganeæ re- 
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fon corps font veinées de nervures 
brunes. Les ailes font étroites par 
le haut, larges par le bas, appliquées 
& collées fur le corps qu’elles enve- 
loppent, & croifées les unes fur les 
autres. On trouve cet infeéte au 
bord des rivières & des eaux. 

Il porte des œufs en grape à fa. 
queue de meme que font quelques 
araignées. 

La frigane flriée*. 

Cette grande efpéce efl; partout de 
couleur fauve, à l’exception de fes 
yeux qui font noirs. Elle refîcmble 
à une phalène par fon port d’ailes. 
Ses antennes font de la longueur de 
fon corps j elle les porte droites 
en-devant, comme la plupart des 
infeâcs de ce genre. Ses ailes font 
plus grandes d’un bon tiers que le 
refie de fon corps, elles ont des 
veines, dont la couleur cfï un peu 
plus foncée que le refie. Ses pattes 
font grandes, longues, & un peu 
épineufes.. 

Les autres infeâcs de ce gente ne 
varient que de grandeur &c de cou- 
leur. Mr. Yeats remarque que les 
perlés de Mr. Geoffroy & les fri. 
ganes de Linné ne different pas 
génériquement. D apres les expé- 
riences faites par cet habile homme, 
il paroit que les friganes demeurent 
K. k k main. 
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main confiderably longer in the 
chryfalis, than the perlæ. 

The leffer phryganeæ very inuch 
Tefemble the tiniæ, but upon ,ex- 
amining them with a glafs, the for- 
mer will befound to be covered with 
fmall hairs, inftead of the fcalcs 
which adorn the wings of thelatter. 


beaucoup plus long-tems dans 1*. 
chryfalidc que les perlés. 

Les petites friganes reiTemblent 
fort aux tiegnes, mais à les voir à 
la loupe, celles-là fe trouveront 
couvertes depetits poils, au lieu d’é- 
cailles qui embeUiffent les ailes de 
celles-ci. 


E N U S 4. H E M E R O B I U S. Tab. XIL 

CHARACTER GENER! S. 

Os dentibus duobus, palpis quatuor, ftemmata nulla. Alæ deflexae 
‘(nec plicatæ) Antennæ thorace convexo longiores,- fetaceæ, porreétæ, 
Linn. fyft. nat. p. 91 1. 

4th GENUS. The HEMEROBIUS. Pl, XII. 

CHARACTER OF THE GENUS. 

The mouth is armed with two teeth, and has four palpi, no flem- 
mata. The wings are defleéted (not folded as in the preceding genus). 
The antennæ are fetaceous, advanced before the héad, and longer than 
the' thorax, which is of a convex form. 


4. GENRE. L’HÉMÉROBE. Pl. XII. 

CARACTERE DU GENRE. 

La bouche eft munie de deux dents & de quatre antennules, fans pe- 
tits yeux liffes. Les ailes font de'fléchies (mais non pas pliées comme 

au 
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au genre précédent). Les antennes font fetace'es, avancent devant k 
tête 6c débordent le corcelet qui efl de forme convexe. 


T HIS infeél takes the name of 
Hemerobius, from the fhort- 
nefs of its life, which, however, 
continues feveral days. In the ftate 
of larva it is a great devourer of 
plant-lice, for which it bas had 
beflow'ed upon it the appellation 
of Lion of the plant-lice. The 
hernerobii, even after their trans- 
formation, preferve their carni- 
vorous inclination. Not fatisfied 
with making war upon the plant- 
lice, who tamely let themfelves be 
devoured, tbey do not fpare each 
other. l’he eggs of this infe<3; 
are borne upon fmall pedicles, which 
are nothing but a gum, fpun out 
■by the herxierobius, by raifing up 
•the hinder part of its abdomen, 
and by that means, the egg remains 
faftened to the upper part of the 
thread. Thofe eggs are depofited 
upon leaves, and fet in the form of 
bunches. They hâve been taken 
for parafitic plants. The larva, 
when hatchcd, finds there its food 
in the midft; of plant-lice. In fif- 
teen or fixteen days it lias attained 
to its full growth. With its fpin- 
aiing-wiieel at its tâil, it makes it- 


C "^ET infeéle s appelle Hémerobe 
^ à caufe de la brièveté de û 
vie, qui dure cependant plufieurs 
jours. Dans l’état de ver c’eft un 
grand mangeur de pucerons,; aufli 
lui a-t-on donné le nom de Lion 
des pucerohs. Les hémérobes con- 
fervent après leur métamorphofe 
leur inclination carnaciére ; non 
contents de faire la guerre aux pu- 
cerons, qui fe kidént dévorer tran- 
quillement, ils ne s’épargnent pas 
entr’eux. Les œufs de ces infeéles 
font portés fur de petites pédicules 
qui ne font autre- chofe qu’une 
gomme que l’hémérobe file en re- 
levant la partie poftérieure de fon 
ventre.' C’efi; ainfi que l’œuf refte 
attaché au bout de ce fil. Ces œufs 
font dépofés fur des feuilles 6c dif- 
pofés en forme de bouquets. Ils 
ont été pris pour des plantes para- 
fites. Le ver en naifiant y trouve 
fa nourriture au milieu des puce- 
rons. En quinze ou feize jours il 
a acquis fa grofiéur. Avec fa fi- 
lière placée à fa queue il fe forme 
une petite coque ronde, blanche, 
foyeufe 6c d’un tifiu ferré. Dans 
l’été au bout de trois femaines l’hê- 

Iblf 


( 220 ) 


felf a fmall, roimd, white, filky 
cod, of a clofe texture. In fum- 
mer, at the end of three weeks, 
the hemerobius iffues forth with 
its wîngs, but when the cod has 
not been fpun till autumn, the 
chryfalis remains in it the whole 
wintcr, and does not undergo its 
hnal metamorphofe till the enfuing 
fpring. The flight of this infedl 
îs heavy; fome fpecies hâve an ex- 
crcmentitious fmelL One goes by 
the name of. the Water-hemero- 
bius, becaufe it lives moftly at the 
water-fide. 

Hemerobius perla. Linn. No. 

2 . 

This beauteous infedt is of a 
yellowilh green, v^^ith golden eyes, 
very fparkling. The antennæ are 
filiform, and of the famé length 
as th* body. On the abdomen arc: 
feen a few black fpots. Its wipgs 
are large, placed along the fides of 
the body, which they exceed in 
length by one half. They are 
diaphanous, with green fibres, fo 
that they refemble net-work, or a 
piece of green gauze. 


me'robe fort avec fes ailes, mais 
lorfque la, coque n’a été faite qu’en 
automne, la nymphe y paffe tout 
l’hiver, & ne fubit qu’au printems 
fa derniere metamorphofe. Le vol 
des hémérobes efi: lourd. Quelques 
efpéces ont une odeur d’excrément.. 
Il y en a une qui porte le nom; 
d’hémérobe aquatique parccqu’ellc 
fréquente le bord des eaux,.. 


L’hémérobe perlé.. 

Ce bel infede cft d’un vert jaun»- 
âtre, avec des yeux dorés & fort; 
brillans. Scs antennes font en fi- 
lets & de la longueur de fon corps,. 
Sur fon ventre on voit quelques, 
points noirs.. Ses ailes font grandes,, 
pofées le long de fon corps qu’elles, 
furpafîent de moitié pour la lon- 
gueur. Elles font diaphanes avec 
des nervures vertes, en forte qu’elles. 
relTemblent à un réfeau ou. à une: 
gaze verte. 


GENUS. 
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GENUS 5. MYRMELEON. Tab. XII. 

CHARACTER GENERIS. 

Os maxillofum, dentibus duobus, palpi quatuor elongati. Stemmata 
îiulla. ■- Cauda maris forcipe e filamentis duobus redliufculis. Antcnnæ 
elavatæ longitudine thoracis. Alaî dcflexæ, Linn, fift. nati p# 9^3* 


5th GENUS; The ANT-EATER. PL XIÎ. 

CHARACTER OF THE GENUS» 

The mouth is armed with jâws, two teeth and four long palpi, no ftem- 
mata. The tail in the male fex is furnilhed with a kind of forceps formed 
hy two flreight filaments. Their antennæ are club-formedy, and as long 
as the thorax» TIic wings are defleded. ' 

5. GENRE. Le FOURMI-LION. PL XIL 

i 

CARACTERE DU OENRE* 

/ 

La bouche efi: armee de mâchoires, de deux dents & de quatre anten- 
nules. Il n’y a point de petits yeux lifles. La queue du mâle efi: munie 
d'une efpéce de pinces formées par deux fils droits. Les antennes font 
en mafib & de la longueur du corcelet. Les ailes font defîechies. 

M YRMELEON formicarum. T E lion des fourmis. 

Linn. No. 3 .. 

L 1 1 The 
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The perfea infeâ: of thc myr- 
nieleo i’s oblong. Its head Is broad, 
of a browncolour fpottcd with yel- 
low above, with two large eycs on 
thc fides, and beneatdi two antennæ, 
that thicken towards the extremity ; 
4he length of w-hich is not equal to 
that of the thorax. Next to the 
head we obfervc the neck of thc 
animal, which is rather long, cy- 
lindrical, narrower than the head, 
and of the famé colour as that part. 
The thorax feems compofcdoi two 
partsi oneanterior, w'hcnce arile the 
uppèr wings, and the other pofte- 
rior, w'hich givcs birth to the under 
ones. The thorax 'is likewife 
hrown, and fpotted with yeilow 
above. The abdomen, of an oblong 
fôrm, and confiftihg of cight feg- 
ments, is cntirely brown, except thc 
edges of the fegments, which are of 
a ycliow'ifli caft, The feet are 
brown J üxe wings, large, ■ longer 
than the body and often imperfeélly 
difplayed, are diaphanous, adorned 
wdth -a net-work of black fibres, 
charged with feveral blackifii 
brown fpots, rather large, efpeci- 
ally towards their outer cdgc.. 

The name of Ant-eater has been 
given to this infeâr, for the famé 
reafon that fome Ipeciesof the fore- 
going genus hâve been called Lions 
of the plant-loufe. The larva of 


'L’infedc parfait du fourmilion 
efi: allonge. Sa tête eft large, 
brune, tachetée de jaune en defîus, 
avec de gros yeux lur les côtés, & 
en dcfî'ous deux antennes qui vont 
en groififlant par le bout & dont 
la longueur ii'cgale pas celle du 
corcelet. Après la tête vient le 
cou de l’animal, qui ell afiçz long, 
cylindrique, plus étroit que la tête 
& de même couleur qu’eHe. Le 
corcelet femble compofé de deux 
parties, une antérieure d’où par- 
tent les ailes' fupcrieures, & une 
poftérieure qui donne nailTance aux 
ailes de defibus. Ce corcelet eft 
pareillement brun &; taché de jaune 
en defîus. Le ventre allongé & 
compofé de huit anneaux eft tout 
brun, à l’exception du bord des an- 
neaux qui eft un peu jaune. Les 
pattes font brunes ; les ailes grandes, 
plus longues que le corps & fouvent 
mal développées font diaphanes, 
ornées d’un réfeau de nervures 
noires & chargées de pluficurs 
taciies brunes noirâtres, aflez 
grandes, particuliérement du côte 
de leur bord extérieur. 

On a donné à cet infeétc le nom 
de Formicaleo, en F rançois F ourmi- 
lion, par la même raifon qui a fait 
appeller quelques efpéces du genre 
précédent lions des pucerons. La 
... the 
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the formicalco is very fond of ants, 
which it hunts after, fo that it has 
been thought this infe<ft could not 
be pointcd out better than by call- 
ing it the Lion of the ants, or ant- 
eater. 

Few infeds havc ftratagems and 
little wiîes that afford greater en- 
tertainment, or fubjed of curio- 
fîty in the inveftigation, and for 
this reafon feveral naturalifts hâve 
taken pains lo defcribe them mi- 
nutely, which we fnall content our- 
felvcs with performing more com- 
pendioufly^ 

The larva of this infed proceeds 
from the egg which the perfedt 
infed had depofited in very fine 
dry fand, in a place fheltered from 
rain, eithcr within a cleftof a wall 
or of the ground, or at the foot of 
•a wail, generally expofed to the 
fouth fun. There the larvæ of 
the ant-eaters are hatched, and 
make their ufnal abode. Their 
oolouf isgrey, and their body, which 
is covered with fmall protubérances, 
is of an oval form. Its pofleiior 
extremity terminâtes in a point, and 
is of ufe to the infed to fink itfelf 
dow'n into the fand, for they only 
walk retrogreffively, though fur- 
nhhed with fix feet. Before the 
head is placed a dtntated forceps, 
flxarp and hollow within, with 


larve du fourmilion eil fort friande 
de fourmis, elle leur fait la chafîe 
en forte qu’on a cru ne pouvoir 
mieux dcfîgner cet infede qu’en 
l’appellant Lion des fourmis, ou 
fourmilion. 

Il eft peu d’infedes dont les fira- 
tagèmes & les petites manœuvres 
foient aufll jolies et aufli curieufes 
à examiner, & c’efi; par cette raifon 
que plufieurs naturalifies fe font 
appliqués à les décrire fort en 
détail. Nous nous contenterons 
d’en donner ici uh, abrégé. 

La larve de cet jnfede Vient de 
l’œuf que l’infede parfait a dépofé 
dans le fable fin et très fec en quel- 
que endroit à l’abri de la plüye, 
foit dans quelque crevafle de mur 
ou de terre, foit au pied de quelque 
muraille ordinairement expoféc au 
foleil du midi. C’efi: là qu’cclo- 
fent les larves des fourmillons & 
qu’elles font leur habitation ordi- 
naire. Leur couleur cfi; grife & 
leur corps qui efi; couvert de petits 
tubercules eft de forme ovale, bon 
extrémité pofterieure fe termine en 
pointe & fert a ces infedes à s en- 
foncer dans le fable j car ils ne 
marchent qu a reculons, quoiqu ils 
ayent fix pattes. Au devant de la 
tête, font des pinces dentelées, 
aigues êc creufes en dedans, avec 

which 
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which this îarvâ eatches and fucks 
Aies and othcr infedls, but «fpeci- 
ally ants. This forceps ferves as 
a mouth or roftrum, as well- as for 
an ofFenfive weapon, in the faine 
manner as that of the hemerobius. 
The animales rétrogradé march not 
allowing it to run after the infedls 
on which it is to feed, it ufes a 
ftratagem. It dives down into the 
fand, and turning about in a cir- 
cle, hollows out concentric fur- 
rows, gradually deeper and deepcr, 
cafting at a diftance with its horns 
the fand it takes from that place. 
At length it manages to dig a liole 
in foape like a fimnel, at the bot- 
îom of which it-takes its ilation, 
concealcd in the fand, nothing but 
the open extended forceps appear- 
ing above it. Mifchief overtakes 
every infcdt that happens to faî-l 
into that hole. The myrmeleo, 
who is apprized of it by the grains 
of fand rolling down to the bottoin, 
overwhelms hiin with a fhower of 
düil, which it ejeds with its horns, 
then drags the inied to the bottom 
of the hole, where it feizes him 
with its forceps, and fucks its vi- 
rais. It does not even fpare other 
inyrmeleons, who in their motions 
to and fro chance to fall into it. 
When the larva is corne to its full 
growth, it digs no more holes,; it 


lefquelles cette larve attrappe & 
face les mouches & différens autres 
infedes, mais furtout les fourmis-. 
Ces pinces lui fervent de bouche 
ou de trompe, ainfi que d’armes 
offenfives, de la même maniéré 
que celles de l’he'mérobc. Sa 
marche à reculons ne lui permet- 
tant pas de courir après les infedes 
dentelle doit fc nourrir, elle ufc 
de ftratagème: elle s’enfonce dans 
le fable, & tournant circulairemeivt 
elle creufe, des filions concentri- 
ques de plus en plus profond?,, 
jettant au loin avec fes cornes le fia- 
ble qu’elle ote de cet endroit., A 
la lin elle parvient à creufer un 
trou en forme d’entonnoir, au fond 
duquel elle fe place, cachée dans Ic: 
fable êc n’ayant que fes pinces éten- 
dues & ouvertes qui en fortent.. 
Malheur à tout infede, qui vient à 
tomber dairs ce trou: le fourmi- 
lion qui s’en apperçoit par les 
grains de fable qui roulent au fond, 
l’accable d’une grêle de pouffiére 
qu’il jette avec fes cornes & qui 
entraîne cet infede au fond du 
trou où il le prend avec fes pinces 
& le fuce. It n’épargne pas meme 
d’autres fourmilions qui en allant 
& venant viennent à y tomber., 
Lorfque la larve efl parvenue à fa 
grolTeur elle ne creufe plus de trou, 
elle va 6c vient en traçant des fil- 

moves 
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movcs backwards and forwards, 
tracing irrcgular furrows on tlie 
fand, and at length. fpins itfelf a 
cod, fhaped like a bail ; the out- 
ward part of which is formed of 
the fand in which it lived, and the 
inward is Hned with fine white 
filk. Within this cod it turns to 
a chryfalis, which is curvcd into a 
femicircle, and wherein may be 
diftinguiflied ail the parts of the 
pcrfeét infed that is to ilTae from 
it. It is more oblong thaa the 
larva, but much fiiorter than the 
perfeét infedl. After a certain pe- 
riod, the chryfalis cafis off its 
flough, turns to a winged infedl, 
and breaks through the cod in order 
to take its flight. 

The perfecft infcdt is very fcarce ; 
but is fometimes met with in fandv 
places, and near rivulçts.' 


Ions irréguliers dans le fable, & 
enfin elle fe file une coque ronde, 
imitant une boule, dont l’exté- 
rieur efl; formé du fable, dans 
lequel elle a vécu, & l’intérieur 
tapifie de foie blanche & fine.. 
C’efi; dans cette coque qu’elle fe 
change en nymphe. Cette nymphe 
efi: un peu courbée en demi- cercle, 
& on y diftingue toutes les parties 
de r infedle parfait qui en doit for- 
tir. Elle efi; plus allongée que la 
larve, mais beaucoup plus courte 
que l’infede parfait. Au bout de 
quelque tems cette nymphe quitte 
fa dépouille, devient un infede aijé, 
et perce fa coque pour prendre fon 
eflbr. 

L’infede parfait efi: très rare, il 
fe trouve cependant quelquefois 
dans des endroits fablonncux & au 
Voiûnage des ruiflcaux. 
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GE NUS 6. PANORPA. Tab. XIU 

CHAJIACTER G E N E R I S, 

Roftrum corneum cylindricum, palpis duobus. Stemmata tria. An- 
tennæ thorace longiores. Cauda maris chclata. Linn. fyft. nat. p. 

9 ' 5 - 

6th GENUS. The PANORPA. PL XII. 

I 

CHARACTER OF THE GENUS. 

A horny, cylindrical probofcis, with two palpi and three ftemmata. 
The antennæ are longer than the thorax. The tail in the male fex is 
furnilhed with a chela, or weapon, refembling the dart of a fcor- 

pion. 

6. GENRE. La MOUCHE-SCORPION. PL XII. 

CARACTERE DU GENRE. 

La mouche-fcorpion a une trompe cornée & cylindrique, avec deux 
antennules & trois Hemmates. Les antennes font plus longues que le 
corcelet. La queue du mâle eft armée d’un aiguillon reffemblant au 
dard du feorpion. 

P ANORPA commuais. Linn. T A mouche-fcorpion commune. 
No. I, 

The body of this infeél is of a Le corps de cet infede eft brun 
black-brown colour, yellow on the noirâtre, jaune fur les côtés, avec 

fides. 


( 227 ) 


fides, with a few fpots of tbe famé 
on the top. Its tail, formed by 
the three lafb fegments of the ab- 
domen, is of a maroon-colour j of 
thofe three fegments, the laft is 
larger, almofl round, and termi- 
nâtes in two hooks, whieh confti- 
tutes a tail like ihat of the fcorpion. 
The w'ings, as long as the body, 
are diaphanous, reticulated, with 
fibres and firipes ofipots of a brown 
colour. 

Sometimes we meet with diffe- 
rent varieties of this infe£t, confifl- 
ing in the colour of the wings. 
Some, fofiead of feveral ftripes of 
fpots upon their wings, hâve only a 
fingle black ftripe, tranfverfe and ir- 
regular, fituate on the middle of the 

wing, the extrcmity whereof is alfo 

black : others hâve their wings en- 
tirely white, excepting the extre- 
mity, which is black. The kind 
of forceps that is feen at the hinder 
part of this infedt, i? ufed by the 
males, to lay hoîd bf their females 
in their amorous embraces : the 

threatening tail of the male does no 
mifchief, This infedt is found in 
•meadoWs, by the fide of ditches. 


quelques taches de mêmes couleur 
en-deffus. Sa queue formée par 
les trois derniers anneaux du ventre, 
cft de couleur maron. De ces trois 
anneaux le dernier efi plus gros, 
prefque rond, et il fe termine par 
deuX' crochets, ce qui forme une 
queue fembhible à celle du fcorpion. 
Les ailes, auffilongues que le corps, 
•font diaphanes, re'ticulées^ avec des 
nervures et, dçs bandes de -taches de 
couleur brune. 

Quelquefois on rencontre diffe- 
rentes variététs de cet infedle, qui 
diffe'rent par rapport à la couleur 
des ailes. .11 y, en a qui au lieu de 
plufieurs bandes de taches fur les 
ailes, n’ont qu’une feule bande 
noire, tranfverfe & irrégulière poféq 
fur le milieu de l’aile dont l’extré- 
mité efi: pareillement noire. ‘ D’au- 
tres ont les ailes abfolument toutes 
blanches à l’exceptioii de cette ex- 
trémité qui efl noire. Les èfpéces 
■de pinces que l’on voit à la partie 
,pofi;érieure de cet ijifedle fervent au 
mâle pour falfir fa l'emelle dans les 
embraffemens amoureux; la queue 
menaçante du male ne fait aucun 
mal. Ôn trouve cet infeéle dans 
les prairies au boru des eaux. 
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GENUS 7. RAPHIDIA. Tab. XIE 


CHARACTER GENER I S . 

Os dentibus du.obus in capite dcprefîb corneo. Palpi quatuor ;; 
ftemmata tria. Alæ deflexæ. Antennæ filiformes longitudine tho- 
racis, anticé clongati cylindrici., Cauda fcminæ fetâ recurvâ laxâ.. 
Linn. fyft. nat, p. 916.. 

A 

7th GENyS. The RAPHIDIA. PL XIL. 

CHARACTER OF THE GENUS.. 

The head is of a horny fubfiancc, and depreffed or fiattened. The- 
mouth is armed with two teeth, and furniflied with four palpi. The 
ftemmata are threc in numbcr., The wings are defiedled. Theantennae j 
arc filiform, as long as the thorax j. the anterior part of which is length-- 
ened out, and of a cylindrical form. The tail of the female is tenni-^- 
jiated by an appendix, refembling a flexible crooked brifile. 

7. GENRE. La RAPHIDIE, PI. XIL 

CARACTERE DU GENRE. 

La tête eft d’une fubftance cornée et elle efi: applatie. La bouche fe 

trouve armée de deux dents et garnie de quatre antennules. Les petits 

yeux 
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y^ux liffes fortt au n.Ômbrc de trois. Les ailes font abb.atues. Les 
rfiliformes de J^ Jongueur du çftrcelet^ dont la partie antérieure 
eft allongée & de fornie cylindrique., La queue de la femelle eft ter- 
minée par une appendice reffemblant à une foie fouple ■& courbée. 


R HAPIDIA ophioplîs. Linn. 
No. I. 

This créature is, for its fliape, 
onc of tlie moft tingular that can be 
feen. It bas an oblong head, 
fliaped like a heart, with its point 
joined to the thorax, and thebroad 
part before. It is fmooth, black, 
flattened, continually fhaking, with 
fhort antennæ, yellowifla maxillæ» 
and four palpi. Tovvards the mid- 
dle of the upper part of the head, 
between the eyes, are the three 
flemmata, placed in a triangle. 
The thorax, to which this head is 
faftened, is narrow, long and cy- 
lindrical. The abdomen, broader, 
is black like the reft of the body, 
with the fegments margined yel- 
low. The fect are of a yellowifh 
caft. The wings, which are fafti- 
giated, are white, diaphanous, 
veined, and as it were covered with 
a very fine net-work of black. 
This infeét, for the figure of its 
hèad, réfcmblcs a fnake. 

We fhall expatiate no farther on 
this genus, of which we are ac- 


J^A raphidie à tête de ferpent. 

Cet animal efî; un des plus fîngu- 
lier qu’on puiffe voir pour fa forme. 
Il a la tête allongée, formée en cœur 
dont la pointe tiendroit au corcelet, 
ôc dont l’endroit le plus large feroit 
en devant. Cette tête eft lifîe, 
noire, applatie, toujours branlante, 
avec des antennes courtes, des mâ- 
choires jaunâtres & quatre anten- 
nules. Sur le milieu de la tête en- 
deffus, entre les yeux font les trois 
petits yeux lifTes rangés en triangle. 
Le corcelet auquel tient cette tête 
eft étroit, long & cylindrique. Le 
ventre, plus large, eft noir comme 
le refte du corps, avec les anneaux 
bordés de jaune. Les pattes font 
jaunâtres. Les ailes qui font po- 
fées en toit font blanches, diapha- 
nes, veinées, & comme couvertes 
d’un réfeau noir fort fin. Cet in- 
fcéle rcflcmble pour la figure de fa 
tête à une couleuvre. 

Nous ne nous étendrons pas da- 
vantage fur ce genre dont nous ne 

N n n quainted 
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qualnted with no more than one connoifTons qu’une efpéce, que nous 

fpecies, and that found but feldom, n’avons même trouvée que rare- 
andîn woods only. Itslarva, chry- ment & cela dans les bois. Sa 
falis and habitation, arc abfolutely ' larve, fa nymphe et fa demeure 
unknown. nous font abfolument inconnues, 

• J 
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INSECTA HYMENOPTERA. 

Alæ quatuor membranaceæ } plerifque aculeus caudæ, fed nullus in 
maribus. 

T -- 

O R D E R V. . i 

hymenopterous insects. 

They hâve four membranaceous wings j moft of them carry a fting în 
their tail, cxcept in the males, which havc none. 

4 

ORDRE V. 

INSECTES HYMENOPTERES. 

Les ailes font au nombre de quatre & membraneufcs. La plupart 
ont un aiguillon à la queue, mais il ne fe trouve pas dans les 
mâles. 
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G E N U S I . C Y N I P 9. TaK XIII, - 

CHARACTER GENERIS. 

Os maxillis abfque probofcide. Acofleas fpiralis, fæpius reconditus, 
Linn. fyft. nat. p. 917. 


ift GENUS. The 'GALL-FLY. PL XIIL 

CHARACTER OF THE GENUS* 

The mouth is armed with jaws, but bas no probofeis. The fting k 
fpiral, and moftly conccaled withiti the bodp. 

n;- : ■ ‘ 

I. G E N R E. Le C I N I P S. PL XIII. 

c A R-'A-C T'E R E -T) ü -G-E N Rk. '* 

La bouche eft pourvue de mâchoires mais fans trompe, -^aiguillon cft 
fpiral & comrriunément rcûrc en dedans du' Corps, y 


C YNIPS quefeus Tolir. Llnh. 
No. 5. , 

It is of a burnîfh'ed ihining brown 
colour. The antennæ are black -, 
the legs and feet of a chefnut- 
brown ; and the wings white, but 
void of marginal fpots. 


i: 


"E'cînips d'e laTcuille de chêne. 


*lVeft*d^un brun bronzé bril- 
lant. Sès aiitennes font noires ^ 
fes jambes & fes pattes d’un brun 
maron j & fes ailes blanches, fans 
points marginaux. 
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It is in the little fmooth, round, 
hard galls, found under the oak- 
leaves, generally faflened to the 
fibres, that this infedl is prodiiced, 
a fingle one in each gall. Thcfe 
latterare Hgneous, of a hard, com-* 
paét fubftance, formed like the reft, 
by the extravafation of the fap of 
the leaf, occafioned by thcpunfture 
of the gall-fly, when it depofits its 
eggs. Sometimes, inftead of the 
cynips, tlierc is fecn to proceed 
froin the gall, - a larger infeâ: of a 
brown colour, which is an Ichneu- 
mon, of vvhicli we diall fpeak in 
its place. This ichneumon is not 
the real intnate of the gall, or he 
that formed it; he is a paraüte, 
whofc mother depoiited her cgg in 
the yet tender gall, which when 
hatched, brings forth a larva that 
dcvours the larva of the cynips, 
and then cornes out when it has 
undergonc its metamorphofe. and 
acquired its wings. 

Cynips quercûs gemmæ. Linn. 
No. II. 

This flyis of a very dark green, 
flightly gilded. Its antennæ and 
feet arc of a dun colour, rather 
deep. It depofits its eggs in the 
oak buds, which produccs one of 
the finefi: galls leafed like a rofe- 
bud beginning to blow. When 
the gall is fmall, thafgreat quan- 


C’efi; dans les petites galles lilîes, 
rondes & dures qui fc trouvent fous 
les feuilles de chêne attachées or- 
dinairement aux nervures, que vient 
cet infede, feul dans chaque gal- 
le. Ces galles font ligneufes, d’une 
fubftance dure & ferrée, formées 
comme les autres par l’cxtravafa- 
tion du fuc de la feuille que produit 
la piquure du cinips lorfqu’il y dé- 
pofe fes œufs. Quelquefois au lieu 
du cinips on voit fortir de cette 
galle un infede brun plus grand, 
qui cft un Ichneumon, dont nous 
parlerons en fcyi lieu. Cet ichneu- 
mon n’eft pas le véritable habitant 
de la galle ou celui qui l’a fôfmé. 
C’eft un parafite dont la ipefe a 
dépofé l’œuf dans la jeune galle, 
qui venant à éclorre produit une 
larve, qui dévore celle du cinips, 
et fort enfuite lorfqu’clle a fubi fa 
me'tamorphofe & acquis fes'ailes. 

\ 

Le cinips du bouton de chêne. 

Ce cinips eft d’un noir verdâtre 
un peu doré. Ses antennes et fes 
pattes font d’une couleur fauve un 
peu foncée. Il dépofe fes œufs 
dans les bourgeons du chêne, ce 
qui produit une des plus belles 
efpéces de galles, feuilléc comme 
un bouton de rofe qui commence à 
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tity of leaves is comprelTed, and 
they are fet one upon another, like 
thc tiles of a roof. In the center 
of the gall there is a kind of ligne- 
ous kernel, in the middle of which 
is a cavity, and in that is found 
the little larva, who feeds there, 
takes its growth, undergocs its 
metàmorphofe, and breaks through 
the inclofure of that kind of cod, 
in order to gct ont. The whole 
gall is oftcn near an inch in dia- 
meter, fometimes more wben dried 
and difplaycd, and it holds to the 
branch by a pedicle, 

Our oaks give food and lodging 
to a multitude of infedrs. I think 
there are not lefs than fifty créatures 
of this tribe, pcrfeûly diftind in 
fpecics and of feveral généra that 
îive in, and on it, The round 
balls we fee upon the oak leaves 
in June in our woods, as big as 
mitmegs, green, with a blufh of 
red and foft to the touch, are the 
famé kind of leaf galls with which 
the Norway ink is made, which 
excels that of the whole world in 
colour, clcarnefs and permanency, 
and we hâve nearly the famé fly 
that produced them. Its head is 
of a rulTet brown. The eyes are 
blue. The antennæ arc mottled, of 


s’c'panouïr. Quand la galle eft 
petite, cette grande quantité de 
feuilles eft ferrée, & elles font ran- 
gées l’une fur l’autre comme les 
tuiles d’un toit. Au centre de la 
galle eft; une efpcce de noyau lig- 
neux, au milieu duquel eft une ca- 
vité dans laquelle fe trouve la pe- 
tite larve, qui s’y nourrit, y grof- 
ftt, fubit fa metàmorphofe & perce 
les parois de cette efpéce de coque 
pour en fortir. Toute la galle a 
fouvent près d’un pouce de dia- 
mètre, quelquefois davantage lorf- 
qu’elle eft féche & épanouie, & 
elle tient à la branche par un pé- 
dicule. 

Nos chênes donnent la nour- 
riture et le logement à une multi- 
tude d’infeétes. Je ne crqis pas 
qu’il y ait moins de cinquante ani- 
maux de ce rang, parfaitement 
diftingués d’efpéce & de plufieurs 
genres qui vivent & dedans (Se deflus. 

Les boules rendent qui fc voyent 
au mois de Juin fur les feuilles de 
chêne dans les bois lefquelles font 
groftes comme des noix-mufeades, 
vertes avec une teinte de l'ouge, et 
qui cèdent au toucher, ce font les 
memes galles dont fc fait l’encre 
de Norvège la meilleure qu’il y ait 
au monde pour la couleur la clarté 
& la durée ; & nous avons à peu 
près la même mouche qui les pro- 

a black 


( 235 ) 


a black and chefnut colour; the 
feelers are brown, the javvs fliarp, 
jagged, and of the famé colour. 
The trunk and abdomen arc black, 
and the rings vvhicli dividc the 
joints brown. The vent holcs are 
dulky. The legs grey and hairy; 
the taiTi and thighs black j the 
wings of a pale brown, with a 
tinge of olive colour. The veins 
on them are deep grey. The tail 
is black and the fting chefnut 
brown. This infed: was caught in 
Bufliy-Park. 


duifit. Sa tête eft d’un brun rouf- 
fâtrc. Les yeux font bleus. Les 
antennes font mélangées de couleur 
noire & brune ; les antennules font 
brunes, les mâchoires font aigues, 
raboteufcs & de la même couleur. 
Le tronc et le ventre font noirs & 
les anneaux qui féparent les join- 
tures font brunes. Les foupiraux 
font grifâtres. Les jambes font 
grifes & velues. Les tarfes et les 
cuiflés font noires j les ailes font 
d’un brun pâle, avec une teinte 
d’olive. Les veines font d’un gris 
foncé. La queue eft noire et l’ai- 
guillon d’un brun de maron. Cet 
infeéte a été attrappé dans Buftiy- 
Park. 


GE NUS 2. T EN T HR ED O. Tab. XIII. 

CHARACTER GENERIS. 

Os maxillis abfque probofeide. Alæ planæ, tumidæ, aculcus lamînîs 
duabus ferratis, vix prominentibus. Scutellura granis duobus impofîtis 
diftantibus. Linn. fyft. nat. p. 920. 


2d GENUS. The SAW-FLY. Pl. XIIÎ. 

CHARACTER OF THE GENUS. 

The moLith is armed with jaws, but bas no probofeis. The wings 
lie plain, but are a little puffed and uneven. The fting is almoft hid 

hy 


by the abdomen, dentated likc a faw, and compofed of two lamînæ, ami 

hollowed.lengthways in the^female, plain in the male. 

> ' 

2. GENRE. La MOUCHE-A-3CIE. PL XIIL 

CARACTERE DU GENRE. 

La bouche fe trouve fournie de mâchoires, mais farts trompe. Les 
aües n’ont point de plis, mais elles font un peu bourfoufflées et inégalés. 
L’aiguillon eft prefque caché fous le ventre; il eft dentelé comme une fcie 
et confifte en deux petites lames. ^ Il eft percé longitudinellement dans 
la femelle, et ne l’cft point dans le mâle. 

T HEY are divîded into feélions divife en familles d’après 

from the following particu- les particularités fuivantes. 

lars. 

T. Antennis cîavatîs. 

<a. Antennis non artliculatis, 

3. Antennis peélinatis. 

4. Antennis fubclavatis articulatis. 

5. Antennis filiformibus, articulis 7 feu 8, excepta bafi. 

6. Antennis fetaceis; articulis plurimis. 

1. Thofe with clubbed antennæ. 

2. Thofe wbofe antennæ appear to be one continued thread, with- 
out articulatîons. 

3. Thofe with pedlinated antennæ. 

4. Thofe which haye antennæ nearly clavated., and which are 
articulatcd, 
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5- Thofe with filiform antennæ, compofed of feven or eight art!-. 
culations, befides the bafe. 

6. Thofe with fetaceous antennæ, compofed of fcveral articu^ 
lations. 


r. Celles à antennes en mane. 

2. Celles dont les antennes paroiflent être un fil continu fans arti- 

culations. 

3. Cell es qui ont les antennes en peigne. 

4. Celles dont les antennes font à peu près en mafle et articulées. 

5. Celles à antennes filiformes, compofées de fept à huit articles, 

outre la bafe. 


6. Celles qui ont les antennes 

TFIIS genus is farther diftin- 
guilhed by the abdomen being 
clofely United to the thorax, not 
apparently joined to it by a petio- 
lum or ftalk, as in the cynips, nor 
becoming fmaller from its extremi- 
ty towards its bafis, fo as to form 
a kind of petiolum, as in the ich- 
neumon. 

Numerous are the fpecies of the 
tenthredines, dififering one frorn 
another in colour and fize. They 
are not very Ihy. Some, by means 
of their faw, depofit in the buds of 
flowers; others, on the twigs of 
trees or ihrubs, eggs, from which 
are produced falfe caterpillars. The 
xmplement, with which Üiey are 


fe'tace'es à pluficurs articles. 

Ce genre eft au furplus difiingui, 
en ce que le ventre efi: intimement 
uni au corcelct, n’y paroifîànt point 
attaché par une queue ou tige, 
comme dans le cinips, ni diminuant 
depuis le bout vers la bafe, de ma- 
nière à former une efpéce de tige 
comme dans Tichneumon. 

Il y a grand nombre d’efpéccs de 
mouches à feie. Elles différent 
entre elles par leurs couleurs, leur 
grandeur. Elles font peu farou- 
ches. Les unes dépofent avec leur' 
feie dans les boutons de fleurs, les 
autres fur de jeunes branches d’ar- 
bres ou arbrilfeaux, des œufs, d’où 
naiffent de fauffes chenilles. L’in- 

P P P armed. 
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armed, is no ways formidable, as 
it appears deftined only to thepur- 
pofe of depofiting thcir eggs. 

Ténthredofemorata. Linn. No. 

I . 

Its antennæ are yellow. The 
whole infe6t is black and fomewhat 
hairy, the tarfi alone being of a 
buff yellow. The firft fcgment of 
its abdomen is rernarkable, the 
lower edge being deeply floped off 
in a femicircle, fo that in the mid- 
dle that fegment is almoft entirely 
wanting; inftead of which, is feen 
a yellow femicircular membrane, 
forming a fpot in that part. The 
vvings are tranfparent, veined, with 
their outward edge brown, and 
very thick. It lives upon the ai- 
der- tree. 

Tenthredo luiluofa alnî. Linn. 
No. 29. 

The mourning faw-fly, is per- 
haps alfo the tenthredo ovataj for 
infedls are» not fo numerous as it is 
now the euftom to think them; 
and colour, though an obvions, is 
no certain charaéler among thefe 
créatures. In fome, it differs with 
thefeafon; in others, with the fex^ 
in ail, it glows according to the 
creature’s health and vigour : in 
moft it is exalted in the time of 
courtfbip, as the feathers on the 
necks of fome fowls, and in fome 


ftrument dont elles font armées 
n’efl pas formidable : il paroit 

uniquement deftiné à loger les œufs. 

Lamouche-à-fcieàgroffes cuilîes. 

Ses antennes font jaunes : tout 
l’infefte eft noir & un peu velu, il 
n’y a que fes tarfes qui font d’un 
jaune fauve. Le premier anneau 
de fon ventre eft fingulicr : fon bord 
inférieur eft profondément échancré 
en demi-cercle, enforte que dans 
le milieu cet anneau manque pref- 
que tout-à-fait, mais à fa place on 
voit une membrane jaune demi- 
circulaire qui forme une tache à 
cet endroit. Les ailes font dia- 
phanes, veinées, avec leur bord 
extérieur brun 6c fort épais. 

La mouche-à-feie folitaire de 
l’aulne. 

C’eft peutetre auiîi la mouche-à- 
feie œuvée, car les infcéles ne font 
pas en fî grand nombre qu’il eft 
maintenant d’ufage de le croire, et 
la couleur, quoique ce foit un ca- 
raélère qui fe préfente aifément, 
n’en eft pas un certain parmi ces 
animaux là. En quelques uns elle 
diffère félon la failbn, en d’autres 
par le fexe; en tous elle eft plus ou 
moins vive félon l’état de fanté ou 
de maladie de l’infeélc ; dans la plu- 
part elle eft rehauffée au tems de 

it 
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ît fades, and is utterly loft whcn 
they die, as the colours of many 
fifties. This pretty, quiet, me- 
lancholy fly, is fourni ainong aider 
plantations, and is often fatally in- 
tangled in the clanimy juice that 
oozes from their leaves. I caught 
it in May, by the road-ftde ncar 
Uxbridge. The head and trunk 
are of a fine yellowifti brown ; the 
eyes blue; the antenncc of a dulhy 
brown. The body is coal-black, 
the fegments of a brownifii yellow, 
the legs grey. The wings arc of a 
pale yellowifti brown, with little 
yellow rifings on the ribs, and an 
edging of yellow. 


Tcnthredo fylvatica. Linn. No. 
41. 

The antennæ are fetaceous, and 
hâve more than twenty joints. The 
head is blue, the trunk grey mot- 
tled with yellow ; the body is 
black; the lines dividing the rings 
are brownifti; the fix terminatory 
fegments are amber coloured. The 
•wings are brown, with a dufky 
edgc. The legs are yellow. 


leurs amours, comme il arrive aux 
plumes autour du cou de certains 
oifeauX, et en quelques uns la couleur 
fe ternit et fe perd entièrement en 
mourant, comme font les couleurs 
de beaucoup de poiflbns. Cette 
mouche fi jolie, fi paifible et fi fo- 
litalre, fe trouve dans les aunayes 
où elle eft fouvent prife pour fon 
malheur dans la liqueur gluante 
qui fuinte des feuilles de l’aulne. 
J’en ai attrappé une au mois de 
Mai au bord du grand chemin près 
d’Uxbridge. La tête & la trompe 
font d’un beau brun jaunâtre; les 
yeux font bleus; les antennes d’un 
brun obfcur. Le corp's eft d’un 
noir d’ébène, les anneaux d’un 
jaune brunâtre, les pattes grifes. 
Les ailes font d’un brun clair tirant 
fur le jaune, avec de petites émi- 
nences fur les nervures & une bor- 
dure jaune. 

La mouche- à-feie des bois. 

Les antennes font fétacées et ont 
au delà de vingt pie'ces. La tête 
eft bleue, la trompe grife bigarrée 
de jaune. Le corps eft noir, les 
lignes qui divifent les anneaux 
tirent fur le brun : les fix derniers 
anneaux font couleur d’ambre. Les 
ailes font brunes et la bordure en 
eft d’une couleur matte. Les pat- 
tes font jaunes. 


This 
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This délicate fîy is found in 
damp woods and inoors in Anguft 
and September. When the female 
lays her eggs, there goes with 
them an acrid mucilaginous juice, 
which perverts the courte of the 
flip in the plant, and makes itgrow 
into a kind of gall; this opérâtes 
as foon as emitted, and fcarifies the 
part the faw has wounded. One 
may fee bubbles of this foft and 
clammy juice- always left upon the 
plant; the wound is oblong and 
crooked, and the part becomes 
black, as if bnrnt. The egg in- 
creafes in bignefs to twice its fize, 
or more, after it is lodged in the 
plant ; nor is this ftrange, fmce it 
has no hard covering. 

The larvæ may caiîly be known 
by the number of their feet, which 
are always more than fixteen in 
îiumber; by which they differ from 
caterpillars, which hâve fixteen at 

moft, and neverfewer than eight. In 

order to accomplith their metamor- 
phofe, they hide themfelves in the 
ground, fpin their cod, the infide 
of which is lined with a very fine 
down, and admit, through the net- 
ted texture, that moiilure from the 
earth which they hâve necd of in 
the âate of chryfalids, 'In a foil 


Cette mouche délicate fe trouve 
dans les bois humides et les maré- 
cages aux mois d’Aôut & de Sep- 
tembre. Lorfque la femelle fait 
fa ponte il y a une liqueur acre et 
mucilagineufe qui accompagne les 
œufs, laquelle détourne la sève de 
la plante de fon cours & lui fait 
produire une efpéce de galle. Cette 
liqueur n’eft pas plutôt répandue 
par l’infeéle qu’elle fait fon effet 
en cicatrifant l’endroit que la feie 
a blelfé. On voit des bulles de ce 
fuc mol & gluant qui relient toir- 
jours fur la plante. L’entaille ell 
longue & tortueufe & la partie de- 
vient noire comme fi elle avoit été 
brûlée. L’œuf logé dans la plante 
devient pour le moins deux fois 
plus gros, ce qui n’eft pas étrange 
n’ayant rien de dur qui le couvre. 

Les larves font reconnoilfables 
par le nombre de leurs pattes. 
Elles en ont toujours plus de feize, 
en quoi elles différent des chenilles 
qui en ont au plus feize 6c jamais 
moins de huit. Pour fubir leur 
métamorphofe elles fe cachent dans 
la terre, fe font avec leur filière 
une coque tapifîée intérieurement 
d’un duvet très fin, fc ménagent à 
travers des mailles l’humidité de la 
terre dont elles ont befoin dans 
l’état de nymphe. Dans un ter- 
rein trop fec ou trop humide l’in- 

too 
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too moift or over xlry, the infeâ: fcde périt de manière qu’il eA; très 

perifhes; fo that it is very difficult difficile d’en élever, 
to rear up any. 

G E N U s 3. S I R E X. Tab. XIIE 

CHARACTER GENERI3. 

Os maxillis duabus validis. Palpi duo truncati. Antcnnæ filiformes, 
articulis ultra viginti quatuor. Aculeus exfertus, rigens, ferratus. 
Abdomen feffile, mucronatum, Alæ lanceolatæ, planæ omnibus, Linn. 
fyft. nat. p. 928. 

3d GENUS, The TAILED-WASP. PI. XIIL 

CHARACTER OF THE GENUS* 

The mouth is armed with two llrong jaws. The two palpi are artî* 
culated. The antennæ are filiform, and contain more than twenty-four 
articulations. The fling is ferrated, projeéled, ftrong and ftiff. The 
abdomen is flender, and terminated in a point, from under which the 
fling projeéls. The wings are lanccolated, and lie plain in every one of 
■the fubjeéls* ^ , 


\ 

3. G E N R E. Le S I R E X. PI. XIIL 

CARACTERE DU GENRE. 

La bouche a deux fortes mâchoires. Les deux antennules font ârti- 
■culées. Les antennes font filiformes et contiennent plus de vingt quatre 
articles. L’aiguillon cfl en feie, avance, et cft roidc & fort. -Le ventre 

Qjî q cfl 
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efl grêle & terminé en pointe au deffous de laquelle raiguilloa 
avance. Les ûües font faites en lance et couchées fans replis dans 


"tous les fujets.. 

IREX ^gas. Linn. No. i. 
îts antennæ are yellow ; the 
head is black, w'ith a large yellow 
fpotbehindeach eye, which feenis to 
conftitute a fécond eye. The tho- 
rax is black and hairy. Its beîly is 
cyli.ndrical,, aad arifes from the. 
thorax by a broad and continued 
bafe. It is compofcd of nine feg- 
ments : the firft is black edged 
v/ith yellbWj the fécond entirely 
yellow, the four following are 
black. Of the three laft, two are 
wholly yellow ; and the laft of ail 
19 yellow, with a little black on 
the upper part : this laft fegment 
is lengthened out into a point, 
ftreight, cylindrical,, and fliarp at 
the extrernity. The fting confifts, 
of three laminæ ; two at the fides, 
which ferve for flteaths, and one 
• in the middle, fomewhat ferrated, 
which is the real fting, and at the 
end divides into a fork. The 
wings are large, yelîowilh andvein- 
ed J the thighs, fhort and black j 
and the legs, as well as the feet, 
are yellow. The rnale is one third 
lefs tha-n. his female.3 and has nei- 


E hrex géant.. 

Ses antennes font jaunes 
fa tête cft noire, avec une grande 
tache jaune derrière chaque œil,, 
qui femble former un fécond œil. 
Son corceîcteft noir & velu. Son 
ventre eft cylindrique, & nait du 
corcelet par une bafe large & cour 
tinue. Il eft compofé de neuf an- 
neaux : le premier eft noir, bordé 
de jaune, le fécond cft: tout jaune,, 
les quatre fuivans font noirs. Des 
trois derniers, deux font tout 
jaunes, et le dernier de tous cft 
jaune, avec un peu de noir dans fa 
partie fupérieure. Ce dernier aur- 
ne.au fe prolonge en une pointe 
droite, cylindrique, & aigue par le 
bout. L’aiguillon eft compofé de 
trois lames, deux aux cotés qui 
fervent de fourreaux, & une au mi- 
lieu, un peu en feie, qui eft le 
véritable aiguillon, et qui au bout 
fe bifurque. Les ailes font gran- 
des, jaunâtres & veinées ; les cuiffes 
font courtes & noires ; & les jam- 
bésj.ainfi que les pattes,, font jaunes. 
Le mâle eft plus petit d’un tiers 
que fa femelle ; et il n’a ni pointe 

ther 
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tbcr fpinc nor tKng at the cxtremity 


of the abdomen. 

The larva of the ichneumon ge- 
ncrally lives in the inûdc of other 
infeds, and particularly within the 
larva of the lepidopterous and 
others, .which it inwardiy con- 
fumes : but that of the firex preys 
upon and perforâtes wood, ^nd 
has only fix feet. 


ni aiguillon à rextrémitc de foii 
ventre. 

La larve de richneumon vit pour 
la plupart au dedans d’autres in- 
fedes, & furtout des larves des 
lepidopteres & autres, qu’elles con- 
fume intérieurement ; mais celle du 
firex ronge et crible le bois, & n’a 
que fix pattes.. 


GE NUS 4. ICHNEUMON. Tab. XIV. 


C H A R A CT ER G E N E R. I S. 

Gs maxillîs abfque linguâ. Antenme artjeulis ultra triginta. Abdo- 
men petiolatum plcrifque. Aculeus exfertus^, vaginâ cylindricâ, bi- 
valvi. Linn. fyfl. nat. p. 930.. 


4th GENUS. The ICHNEUMON, PL XIV. 

CHARAGTER OF THE GENUS. 

The mouth is armed with jaws, without any tongue. The antennæ 
contain more tban thirty articulations. The abdomen is generally joined 
to the body by a pedicle or fialk. Thefting is exferted, and inclofedin. 
a cylindrical fheath compofed of two valves. 

4. GENRE. L’ICHNEUMON. PL XIV. 


CARACTERE DU GENRE. 

La bouche efi: munie de mâchoires fans langue. Les antennes ont au 

delà; de trente articulations. Le ventre eft; pour 1 ordinaire attaché au 

, corps. 


I 
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corps par un pédicule ou une tige. L’aiguillon eft pouffé en dchor s et 
^renferme dans un fourreau cylindrique compofé de deux valves. 

T HEY are dividcd into fami- familles d’a- 

lies, from the colourof their près la couleur de leur éeuf- 

fcutellum and antennæ,, as follow.. fon & de leurs antennes, de la 

manière fuivantc, 

I. Scutcllo albido, antennis fafcià albidâ annulatis. 

2. Scutello albido, antennis nigris totis. 

Scutello thoraci concolorc, antennis fafciâ annulatis, 

4. Scutello thoraci concolore, antennis nigris fetaceis. 

5, Antennis luteis fetaceis. 

6. Minutis antennis filiforraibus j abdomine ovato-feffili, 

% 

I. Thofe with a whitiïh fcutcheon, and antennæ annulated with a 
whitifli band. 

2. Thofe which hâve a white efcutcheon, and antennæ entirely 
black. 

4. With a fcutcheon of the famé colour as the thorax j the an- 
tennæ encoinpaffed with a fillct, 

2 . With a fcutcheon of the famé colour as the thorax j and an- 
tennæ black and fetaceous, 

With fetaceous clay-coloured antennæ. 

6. With fmall filiform antennæ, and the abdomen oval and 
flender. 

I. A l’écuffon blanc, & aux antennes annulées d’une bande blan- 

• ■ 

châtre. 

2. A l’écuffon blanc, & aux antennes toutes noires. 

d- 
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3- A l’écufTon de la couleur du corcelet, & aux antennes annulées 
d’une bande. 

4. A l’écuffon de la couleur du corcelet, & aux antennes noires 
fétacées. 

"5. Aux antennes fétacées jaunâtres. 

6. A petites antennes filiformes, & au ventre oval & grêle. 


ONE difiiinguifliing and firiking 
charaéler of tliefe fpecies of Aies, 
is the almofi; continuai agitation of 
îheir antennæ. The name of Ich- 
neumon bas been applied to them, 
froin the fervice they do us by dc- 
ftroying caterpillars, plant-lice, 
and other infeds y as the ichneu- 
mon, or mangoufte, deftroys the 
crocodiles. The variety to be 
found in the fpecies of ichneu- 
mons, is prodigious ; among the 
fmaller fpecies, therc are males 
who perform their amorous pré- 
ludés in the moft paffionatc and 
gallant manner. The ^pofterior 
part of the females is armed with 
a whimble, vifible in fome fpecies, 
îîo ways difcoverable in others j 
and that infiniment, though fo 
fine, is able to penctrate through 
mortar and plafier :• the firudure 
of it is more eafily feen in the 
long-whimbled fiy. The food of 
the family to be produced by this 
fly, is the larva of wafps, or mafon- 
bees ; for it no fooner efpies one 


Un caradère diftindif & frappant 
de ces cfpéces de mouches, eft l’a- 
gitation prefque continuelle de leurs, 
antennes : on leur a appliqué le 
nom d’Ichneumon pareequ’ils nous 
rendent fervice en faifant périr les 
chenilles, pucerons, ôc autres in- 
fedes y comme l’ichneumon, ou 
mangoufic, fait périr les croco- 
diles. Il y une multitude prodi- 
gieufe de diverfes cfpe'ccs de mou- 
ches ichneumons : parmi la petit® 
efpécc on y voit des mâles, qui dans 
îes préludes amoureux, ont i’air le 
plus galant & le plus pafîionné. 
Tes femelles ont le derrière armé 
d’une tariere' vifible dans quelques 
efpéces, nullement apparente dans 
d’autres. Ces infirumens, fi fins, 
font capables de percer le ciment, 
le mafiic ; fa firudure fe voit plus 
facilement dans la mouche à longue 
tarière. L’aliment dont doit fe 
nourrir la famille que celle-ci doit 
mettre au monde, eft un ver de 
guêpe ou d’abeille maçonne. Dès 
qu’elle apperçoit un de ces nids 
R r r of 
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of thofe nefts, but it fixes on it 
' with its whimble, and bores thro’ 
the mortar of which it is built. 
The whimble itfelf, of an admira- 
rable ftruéturc, confifts of threc 
pièces ; two collateral ones, hol- 
lowed out into a guttcr, ferve as a 
iheath, and contain a compail, 
folid, dentated flem, along which 
runs a groove that conveys the egg 
from the animal, who fupports the 
whimble with its hinder legs, lefi: 
itfiiould break, and by a variety of 
movements, which it dexteroufly 
performs, it bores through the 
building, and depofits one or more 
cggs, according to îhe fize of the 
ichneumon, though the largefi: drop 
but one or two. Some agglutinate 
their eggs upon caterpillars j others 
penetrate through the caterpiilar’s 
eggs, though very hard, and de- 
pofit their own in the infide, 
When the larva is hatched, its 
head is fo fituate, that it picrccs 
the Caterpillar, and -pénétrâtes to 
its very entrails. Thefe larvæ 
pump out the hutritious juices of 
the Caterpillar, without attacking 
the vitals of the créature ; who 
appears healthy, and even fome- 
times transforms itfelf to a chryfa- 
lis. .It is not uncommon to fec 
thofe caterpillars fixed upon trees, 
as il they were fitting upon their 


elle s’attache defius avec fa tarière & 
perce le ciment dont il efi: conftruit. 
Cette tarière, d’une llirudurc admi- 
rable, efi; compofèc de trois pièces : 
deux collatérales creufées en gou- 
tière fervent d’ètuis et contiennent 
une tige ferme, folide, dentelée 
par le bout, le long de laquelle 
régné une canelure, qui efi; le canal 
par lequel l’animal fait defeendre 
l’œuf, tandis qu’il foutient fa ta- 
rière avec fes pattes de derrière, 
crainte qu’elle ne fe rorppc, et par 
nombre de mouvemens qu’il exè- 
cute-avec adrelTe, perce à travers 
l’édifice et y dèpofe un feul ou 
plufieurs œufs félon la grandeur de 
l’ichneumon, quoique les plus gros 
n’en pondent qu’un ou deux. Il y 
en a qui collent leurs œufs fur des 
chenilles, d’autres pénètrent à tra- 
vers les œufs de chenilles quoique 
durs, et y dépofent les leurs. Lorf- 
que la larve efi: éclofe fa tête eft 
fituée de martiérc qu’elle perce la 
chenille, entre jufque dans fes en- 
entraillcs. Ces vers pompent les 
fucs nourriciers de la chenille, n’at- 
taquent point les organes de la vie : 
elle paroit fe porter allez bien ; 
quelques unes même fe changent en 
chryfalides. O» voit de ces che- 
nilles vivantes arretées fur des ar- 
bres comme fi clics convoient des 
œufs ; ou reconnoit que ce font 

eggs» 


( 247 ) 


cggs, and it is afterwards dlfco- 
vered that thc larvæ, which were 
within their bodies, bave fpim their 
threads, with which, as with 
cofds, the catcrpillars are faftened 
down, and fo pefhh miierably. 
The i'chneumons performed fpccial 
/fervice, in the years 1731 arîd 
1732 i by multiplying in the famé 
proportion as did the caterpülars, 
their larvæ deftroyed more of them 
than could be efFedted by human 
induftry. Thofe larvæ, when on the 
point of turning into chryfaiids, 
fpin a filky cod. Nothing is more 
furprizing and fingular, than to fec 
thofe cods leap, when placed on the 
table or hand. Plant-licc, the 
larvæ of the curculiones, fpiders’ 
eggs, are alfo fometimcs the cradle 
of the ichneumon-fly. Carcafes 
of plant-lice, void of motion, arc 
oftcn found on rofe-trec leavcs ; 
they are thc habitation of afmall lar- 
ya, which, after having eaten up thc 
entrails, deftroys the fprings and 
inward economy of the plant- 
loufe, performs its metamorphofe 
under fhelterof the pellicule which 
enfolds it, contrives itfelf a fmall 
circular outlet, and failles forth 
into open air. There arc ichneu- 
mons in the wmods, who dare at- 
tack fpiders, run them through with 
their fting, tear them to pièces, 
and thus avengc the whole nation 


des fils & des coques que les vers 
qui étoient dans fon corps fc font 
files } ce font autant de liens qui la 
fixent, et elle périt enfin miféra- 
bleinent. Ces mouches en 1731 
1732, nous out rendu des fervices 
importans : elles ont multiplie 

dans la même proportion que les 
chenilles & leurs vers ont exter- 
miné plus de chenilles que ne peu- 
vent faire tous les foins humains. 
Ces larves, fur le point de fc tranf- 
former en nymphes, fe filent une 
coque foyeufe. Rien n’efi: plus 
furprenant ni plus fingulicr que de 
voir fauter ces coques quand on les 
met fur la table où la main. Les 
pucerons, les larves de charanfons, 
les œufs' d’araigne'es font aufîi quel- 
quefois le berceau de richneumon,' 
On trouve très fouvent fur les 
feuilles de roficr des cadavres de 
pucerons fans mouvement ; c’eft 
l’habitation d’un ■■ petit ver^ qui 
après avoir mangé les entrailles, 
détruit les refibrts & l’économie 
intérieur du puceron -, fe métamor- 
phofe à l’ombre de la pellicule qui 
l’enveloppe; s’y pratique une petite 
porte circulaire & va s’élancer dans 
les airs. Il ya dans les bois des ich- 
ncumons qui ofent attaquer les 
araignées, les larder avec leurs ai- 
guillons, les déchirer à belles dents 
& venger ainfi toute la nation des 
mouches d’un ennemi fi redoutable, 
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of Aies of fo formidable a foc ; 
others, deftitutc of wings, (and 
thofe are females) depofit their 
eggs in fpiders’ ncfts. The ich- 
jieumon of the bedeguar (or fweet- 
briar fpunge), and that of the rofa- 
tree, perhaps, only depofit their eggs 
în thofe places, becaufe they find 
other infcéls on which they feed. 
The genus of the ichneumon-flies, 
inight with propriety be îcrmed,. a 
ïaee of diminutivc cannibals. 

Ichneumon incubitor. Linm. 
No. 26. 

The infedt is black. Its anten*- 
Tiæ, which are one third of the 
îength of the body, are white in 
the middle. The feet are of a dun 
colour, but the joint of the bafis is 
black with a white dot, and the 
thighs hâve a white fpot on the 
sniddle of their upper part. 

Ichneumon manifeflator.. Lina. 
No. 32. 

This large and remarkable îcli- 
neumon is quite black, except the 
feet, which are of a carotty dun 
colour. The antennæ are three 
fourths of the length of its body, 
and the briftles of its tail are at 
leafl twice as long as the whole 
body. Of the three fetæ that com- 
pofe it, two are black, large and 
hairy, being the fide ones which 
ferve as üicaths. The middle one. 


D’autres fans ailes (ce- font des fe- 
melles) depofent leurs œufs dans 
des nids d’araignées. Peutêtre l’icli- 
neumon du bédeguar, du roder ne 
s’y établit-il que parce qu’il y 
trouve d’autres infeéles qui lui fer- 
vent de pâture. On pourroit ap- 
pellcr le genre des mouches ichr 
neumones un petit peuple d^. 
Caraïbes., 

L’ichneumon couveur. 

L’infcéte eft noir. Ses antennes- 
qui ont le tiers de la. longueur de 
fon corps, font blanches au milieuf. 
Ses pattes font de couleur fauve, 
mais la pièce de la bafe eft noire 
avec un point blanc, 6c les cuilTes 
ont une tache blanche en-delTue 
dans leur milieu. 

L’ichneumon, manifeftateuri . 

Ce grand 6c fingulicr ichneumon 1 
eft tout noir, à l'exception de fes 
pattes qui font d’un roux fauve-. 
Ses antennes ont les trois quarts de 
la longueur de fon corps, 6c les 
foies de fa queue en ont au moins 
le double. Des trois foies qui la 
compofent, deux font noires, grof- 
fes 6c velues, ce font celles des 
côtés qui fervent de gaines. Celle 
du milieu qu’elles enveloppent 6c 
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which they encompafs, and is the 
real fling, is brown, fmooth, more 
ücnder and fliff, ifiuing from under 
the abdomen, whereas the others 
rife from its extremity. The wings, 
which ai'e large, hâve a brown 
marginal fpot. The whole infeél 
is oblong, but cfpecially the abdo- 
men is far cxtended and larger at 
the extremity. This ichneum'on 
is often met with fluttering about 
in woods. , 

Ichneumon luteus. Linn. No. 

I 4 

55 - 

This large and beaeitiful fpecies 
has dark eyes, and ail the reft of 
its body of a reddifh yellow. The 
antennæ arc rather (îiorter than the 
body. The abdomen is flaaped 
like a bow, and fiat on the fides, 
fo as to refemble a bent cutlafs 
or a reaping hook. It is faflened 
to the thorax by a long pedicle, 
very flender and like a thread, con- 
fifting of its firfl fegments. The 
ftings are ve-ry fhort, fcarce exceed- 
ing the abdomen. The membra- 
naceous wdngs hâve a yellowûfh 
marginal fpot. 

Ichneumon ramidius. Linn. 
No. 56. ^ 

Exaâly the famé form of body 
as in the preccding fpecies, the ab- 
domen being as much flattened on 
the fides and crooked; the anten- 


qui efl le véritable aiguillon, efb 
brune, liffe plus mince, & plus 
roide, elle part du defî'ous du ven- 
tre, au lieu que les autres naifl'ent 
de fa pointe. Les ailes qui font 
grandes, ont un point marginal 
brun. Tout l’infede eft allongé, 
mais fon ventre fur-tout efl fort 
long & plus gros parle bout. On 
rencontre fouvent cet ichneumon 
voltigeant dans les bois. 

L’ichneumon jaune à ventre en 
faucille. 

Cette grande & belle cfpéce a 
les yeux noirâtres & tout le refie 
du corps d’un jaune roux. Ses an- 
tennes font un peu moins longues 
que fon corps. Son ventre efl fait 
en arc & plat des côtés, enforte 
qu’il reffemble à un coutelas courbe 
ou à une faucille. Il tient au cor- 
cclet par un pédicule long, très- 
mince ôc femblable à un filet qui 
efl compofé de fes premiers an- 
neaux. Les aiguillons font très 
courts & débordent à peine le ven- 
tre. Les ailes membraneufes ont 
un point marginal jaunâtre. 

L’ichneumon ramier. 

C’eft précifément la même forme 
de corps que dans l’efpéce précé- 
dente. Son ventre efl aufli applatî 
par les cotés & recourbé en forme 
S ff 
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næ are alfo as long as the body, and 
the appendices of the tail very fliort. 
The différence of this fpecies thcre- 
fore conlifts in the head and tho- 
rax being black, and the rcmain- 
der of the body being yellow, as 
well the antennæ as the legs, and 
the abdomen. 

Ichneumon pugillator. Linn. 
No. 50. 

The wholc infedt is black, cx- 
cept the middle of the abdomen, 
viz. the fécond, third and fourth 
fegments, and the legs, which are 
lemon colour, though even the 
hinder thighs are often black. 
The wings are brown. 

Différence of fex often occafîons 
a diverfity of colour j whence arifes 
a perplexity in afeertaining the 
fpccies of this genus. 


de faucille; fes antennes font auffi 
de la longueur de fon corps & les 
aiguillons de fa queue forts courts. 
La différence de cette efpéce con- 
fiée en ce que fa tête & fon corce- 
let font noirs, & tout le refie de 
fon corps jaune, tant les antennes 
& les pattes que le ventre. 

L’ichneumon champion. 

Tout l’infeéle efl noir, à l’ex- 
ception du milieu de fon ventre; 
favoir, le fécond, le troifiéme & le 
quatrième anneau, & des pattes qui 
font de couleur citron, encore les 
cuiffes pofléricures font-elles fou- 
vent noires. Les ailes font brunes. 

La différence du fexe occalionne 
fouvent une variété dans la couleur, 
et de là vient l’embrouillement des 
efpéces de ce genre. 


GENUS 5. SPHEX. Tab. XIV. 

CHARACTER G E N E R I S. 

Os maxillis abfque linguâ. Antennæ articulis decem. Alæ plano- 
incumbentes (nec plicatæ) in omni fexu. Aculeus punélorius recondi 
tus. Linn. fyfl. nat. p. 941. 


( 25 ' ) 


5th GENUS. The SPHEX, (or SAVAGE). PI. XIV. 

CHARACTER OF THE GENUS. 

The mouth is armed with jaws, but has no tongue; the articulations 
of the antennas are tcn. The wings in both fexes are extended without 
folds, and laid horizontally upon the back. The fting is iharp, and 
conccaled within the abdomen. 

5. GENRE. Le SPHEX. PL XIV. 

CARACTERE DU GENRE. 

La bouche eft armee de mâchoires, mais elle n’a point de langue. 
Les articles des antennes font au nombre de dix. Les ailes de 1 un et de 
l’autre fexe font étendues, fans replis & placées horizontalement fur le 
dos. L’aiguillon eft pointu et caché en dedans du ventre. 


T HIS genus is divided into 
two families. 


C E genre fe divife en deux fa- 
milles. 


1. Abdomine petiolato, petiolo elongato. 

2. Abdomine fubfeflilî. 

1. The abdomen is petiolated, or joined to the thorax by a ftalk. 

2. The abdomen is fubfeflile, or nearly of an cqual fize its whole 

Icngth. 

» J* 


1. Le ventre ù pétale j la pétale allongée. 

2. Le ventre à peu près d 

gueur. 


NOTHING fo provident as the 
care of this créature for its young, 
îind nothing fo favage as the means 
it ufes for that purpofe. The man- 
ner of living is different in the va- 
rions fpecies, and fo is the general 
form of the body, and the place of 
harbourj but though the method 
of life be utterly different, yet the 
Tame manners appear innate and in- 
hérent in ail. They agréé in being 
the fierceft of ail Aies : they will 
attack înfeéls much larger than 
themfelves, and this, whether they 
be defencclefs or armed, as they 
are provided with a fting. The 
ftrcngth in ail this favage kind is 
great; their jaws are hard and 
fharp, and in their fting lies a poî- 
fon fuddenly fatal to the créatures 
with whom they engage. The 
favage feizes hardily on the animal 
he attacks, and gives a froke of 
amazing force; after which hefalls 
down, as if himfelf were killed; 
but it is to reft from his fatigue 
and enjoy his viélory. He keeps 
a fteady eye on the créature he has 
ftruck till it dies, which happens 


la même grandeur dans toute fa Ion- 


Rien de fl prévoyant à l’égard de 
fes petits que cet animal, aufîi n’y 
a-t-il rien de li féroce que les 
moyens qu’il employ-e pour cet 
effet. La façon de vivre efl dif- 
férente dans les diverfes efpéces, 
la forme du corps en général l’efl: 
auffi, ainû que l’endroit où il fe 
retite. Mais quoique la maniéré 
de vivre foit entièrement différente, 
les mêmes mœurs paroiffent cepen- 
dant partout inhérentes, car tous 
les individus s'accordent â etre les 
plus barbares de toutes les mouches. 
Elles ofent s’attaquer à des infedes 
beaucoup plus grands qu’elles, 
qu’ils foient armés ou fans défenfe, 
parcequ’ellcs fe trouvent munies 
d’un aiguillon ; et leur force eft très 
grande, ayant les mâchoires dures 
& aigues, et portant dans leur ai- 
guillon un venin prompt & funefle 
aux animaux auxquels elles s’atta- 
chent. Ce fauvage faifît vigour- 
eufement l’animal à qui il en veut, 
lui affenant un coup d’une force 
étonnante, après quoi il fe laiffe 
tomber, comme fi c’etoit lui qui 
étoit aflbrnmé, mais ce n’efl que 
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in a few minutes, anct then drags 
it to the neft to fced the young. 
The number of other infects they 
deftroy is fcarce to be conceived; 
the mouth of their cave is like that 
of a giant in days of yore, flrawed 
with the remains of prey. The 
eyes, the filament that ferves as a 
brain, and a fmall part of the con- 
tents of the body, are ail the favage 
eats,, and will kill fifty forameaL. 


Sphex fpirifcx. LInn. No. g.. 

The head of the turner-favage is 
®f a chefnut brown, with a fhade 
of bluc; the eyes are black 'and 
large; the antennæ of a ruddy 
brown; the jaws are yellow; the 
trunk is of a ruddy brown, and 
the ’fcutcheon yellow,. as is the 
thread which faïtens the two parts 
together# The body is of the 
Golour of rufty iron, but there is 
a yellow Ikin covering part of it 
from the end of the thread. The 
legs are partly brown, partly yel- 
low. The wings are of a dulky 
brown; the fiing is yellow. 


pour fe repofer de la fittigue & 
jouir de fa vidoire. Il ne perd 
point de vue l’ennemi qu’il a attéré 
jufqu’a ce qu’il meure, ce qui arrive 
en quelques minutes, et le traine 
enfuite à fon nid pour en rcpaitrc 
fes petits. Il eft prefque incon- 
cevable quelle quantité d’autres in- 
fedes ceux-ci détruifent; l’entrée 
de leur caverne eft comme celle 
d’un géant, du tems jadis; jonchée 
des débris de leur proye. Les 
yeux, le fil qui fert de cerveau et 
une partie peu confidérable du de- 
dans du corps font tout ce que le 
fauvagç dévore, ce qui fait qu’il 
en tue jufqu’à cinquante pour Mi\ 
repas. 

Le fauvage tourneur. 

La tête eft couleur de maro^i 
avec une nuance de bleu. Les 

yeux font noirs & grands, les an- 
tennes d’un brun rougeâtre; les 
mâchoires jaunes, la trompe d’un 
brun tirant fur le rouge; l'écufifon 
eft jaune. Le fil qui lie enfemble 
les deux parties eft jaune. Le 
corps eft couleur de fer rouillé, 
mais il y a une peau jaune qui en 
couvre une partie depuis le bout 
du fil. Les pattes font miparties 
de brun & de jaune. L’aiguillon 
eft jaune; les ailes font d’uii brun 
obfcur. 

T t t 
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This créature lives by choice 
■ainongft mcn, whom it nevcr of- 
fends; but is beyond meafure ter- 
rible to the fmaller infeéts, and by 
•tlie fabric of its dwelling, it might 
■become an objedt of furprize and 
wonder, though there wcre nothing 
more to recommend it to our no- 
tice : it lives in caverns of the earth, 
■on the fides of hills and clifFs, and 
■in holes made in the mud walls of 
our little villages. This particu- 
lar infedl came from Peterborough 
in Northarnptonfliire, wherc it had 
formed its cell in the mud wall of 
one of the cottages on the fide of a 
hill, and which was wrought into 
the appearance of a honey-comb, 
by the multitude of thefc créatures. 
The eggs are laid in the back part 
of the ccll, where the animal lives, 
evenly arranged, and when the time 
of their being hatched is nea:r, the 
fly brings in a number of ilaughtered 
inledt-s for food to the expedled 
■young. She then clofes up the 
mouih of the hole witli mud, and 
her carc is over. When the young 
worms hatch, they find their food 
ready, and when they hâve eaten 
their fill, they refl, and take their 
change into a fly. 


Cet animal vit volontairement 
parmi les hommes, à qui il ne nuit 
jamais, bien qu’il foit au dernier 
degré redoutable aux menus in- 
feéles. N’y eût il que la fabrique 
de fa demeure pour nous le faire 
remarquer c’en feroit aflez pour 
nous en faire un objet d’etonne- 
ment &c d’admiration. Il habite 
dans des fouterrains, fur le pen- 
chant des collines & des rochers 
& dans des trous pratiqués aux 
boufillages de nos hameaux. L’in- 
feéle que voici m’cfl venu de Peter- 
borough au comté de Northamp- 
ton, où il s’etoit pratiqué des cel- 
lules dans le boufillage d’une chau- 
mière fur la pente d’une colline, 6c 
ce boufillage fe trouvoit avoii^ la 
reflbmblance d’un rayon de miel 
par la multitude de ces aninaaux 
qui l’avoient criblé. La ponte des 
œufs fe fait dans l’enfoncement de 
la cellule, où réfide l’animal; ils 
font rangés régulièrement, et lorf- 
qu’ils font près d’éclorre, la mouche 
apporte quantité d’infeélesmaflacrés 
pour la pâture des petit* qu’elle 
attend. Elle bouche enfuite l’en- 
trée du trou avec de la boue, et là 
fe terminent tous fes foins. Dès 
que les larves éclofcnt, elles trou- 
vent leur nourriture apprêtée, et 
lorfqu’elles fe font bien repues, 

Sphox 
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■Spliex femiaurata viiidis. Linn, 
No. 35. 

The head, thorax, Tcutcheon 
and abdomen of this favage, are of 
a beautiful gilded green and blue 
colour ; the j aws of a ruddy brown ; 
the antennæ yellowifli; the eyes 
of a gilded reddifh brown j the 
legs blackiüi blue. Ail the infedts 
belonging to this genus that I hâve 
feen, hâve three flemmata. I re- 
ceived this particular infedl as à 
prcfent from a friend, and am not 
certain whether it w an inhabitant 
of this ifland. 


elles fe repofent & fubiiïent leur 
métamorphofe en mouches. 

Le fauvage vert à demi- doré. 

La tête, le corcelet, l’écuffon & 
le ventre font un mélange magni- 
fique d’or, de vert, & d’azur. Les 
mâchoires font d’un brun rougeâtre, 
les antennes tirent fur le jaune; les 
yeux entremêlés d’or, de rouge & 
de brun. Les pattes d’un noir 
bleuâtre. T ous les infedles de cette 
clafifc que j’ai vu, ont trois petits 
yeuxlifles. Celui-ci m’a été envoyé 
en préfent par un ami, & je ne 
faurois affurcr qu’il foit habitant 
né de cette ifle. 


GENUS 6. C H R Y S I S. Tab. XIV. 


CHARACTER GENE RIS. 

Os maxillis abfque probofcîde. Antennæ fraélæ, filiformes ; articulo 
primo longiore, reliquis undecim brevibus. Abdomen fubtus fornica- 
tum, utrinque fquamâ laterali. Anus dentatus aculeo fubexerto. Alas 
planæ : corpus auratum. Linn. fyft. nat. p. 947. 


6 th GENUS. The GOLDEN-FLY. PI. XIV. 

CHARACTER OF THE GENUS. 

The mouth is armed with jaws, but has no probofeis. 'The antennæ 
are filiform, bent ; and the firft articulation is long in proportion to the 

exterior 
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cxterlor ones, which are eleven in number., The abdomen is arched’ 
underneath) wîth a fcale on cach fide. The anus is dentated, armed 
with a fting, which projedts a little. The wings lie plain y the bodj? 
appears as if gilt. , 


6. GENRE. La MOUCHE-DORÉE. PL, XIV. 

\ 


CARACTERE DU GENRE.. 


La bouche eft armée de mâchoires, mais n’à point de trompe,. Les- 
antennes font, filiformes,, courbées;, et le premier article cft long à 
proportion de ceux d’en dehors, qui font au nombre d’onze. Le 
ventre efi: voûté en deflbus, 6q a de chaque côté une écaille. L’anus 
cft dentelé,, armé d’un aiguillon qui avance tant foit peu. Les ailes 
font couchées de niveau ; ôc le corps paroit doré.. 


C HRySIS ignita. Linn. No.. 

I. 


The flaming chryfis is beautified, 
with the moft rcfplendent colours. 
The fore-part of its head is green 
and gold, and the hinder. of a lovely 
azuré. The thorax is likewife 
azured ovcr, with a mixture of 
green, and terminâtes at its cxtre- 
mity with Iharp fpines on both 
fides. The abdomen is green and 
gold before, and of a coppery-rcd 
behind, imitating molten coppcr 
highly polifhed. The whole infeét 
is dotted on its upper part, which 
gives it a grcat refplendency of 


A chryfis flâmboyantei. 

Cette chryfis efi; enrichie des plus, 
belles couleurs. Le devant de fa. 
tête efi; d’un vert doré, & la partie, 
poftérieure d’un bel azur. Le corce- 
let cfl; de même azuré, avec quelque 
mélange de vert. Le bout de ce. 
corcelet fe termine de chaque coté 
par des pointes épineufes. Le ven- 
tre à. fa partie antérieure efi; d’un 
beau vert doré, & fa partie pofté~ 
rieure efi: d’un rouge cuivreux imi- 
tant la couleur du cuivre de rofette 
bien poli. Toutl’infeéle éfi; poin- 
tillé par defihs, ci qui rend fa cou-. 
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colour. The a-ntennæ are black, 
and legs green intermixed with 
gold. This chryfls dvvells in holes 
of walls between the ftones, and 
in the mortar that cements thein. 
It is often feen iiTuing from fuch 
holes, where it neftles and pcribrms 
its Work. The larvæ, vvhich rc- 
fcmble tliofe of the wafp, likewife 
inhabit the holes of decayed walls. 


leur très brillant^. Ses antennes 
font noires, & fes pattes vertes & 
dorees. Cette chrylis fe loge dans 
les trous des murs, entre les pierres 
&; dans le mortier qui les joint. 
On la voit fouvent fortir de ces 
trous où elle fait, fon nid & fon 
ouvrage. Les larves, qui reffem- 
blent à celles de la guêpe, habitent 
aufli dans de vieilles mazures. 


GENUS 7. VESPA. Tab, XV. 


CHARACTER GENERIS. 


Os maxillis abfque probofeide. 
Aculeus pundlorius reconditus. 
Linn. fyft. nat. p. 948. 


Alæ fuperiorcs plicatæ in omni fexu. 
Oculi lunares. Corpus glabrum. 


7th GENUS. The W A S P. PL XV. 


CHARACTER OF THE GENUS. 

The mouth is armed with jaws, but bas no roftrum. The upper 
wings are folded, in both fexes. The fling is fliarp pointed, and con- 
cealed within the .abdomen. The eyes are lunular. The body is fmooth, 
without hair : To which may be added, that the antennæ are broken, 
the firit articulation being longer than the reft ; the under wings fhorter 
than the upper; the abdomen joined to the thorax by a very fhort ftalk, 
and the demmata three in number. 
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• 7. GENRE. La GUEPE. PL XV. 

CARACTERE DU GENRE. 

La bouche eft armée de mâchoires, mais elle cft fans trompe. Les 
ailes de deffus font pliées dans l’un 6c l’autre fexe. L’aiguillon pique ôc 
fe cache en dedans du ventre. Les yeux font lunulaires. Le corps cft 
uni, fans poil. A quoi l’on peut ajouter que les antennes font rompues j 
le premier article étant plus long que les autres j les ailes infeiieui es 
plus courtes que les autres ; le ventre eft joint au corcelet par une tige 
très courte 6c les petits yeux liftes font au nombre detrois. 


V ESPA crabro. Linn. No. 

The antennse and head are of a 
dun colour, fomewhat brown. 
The upper lip is ycllow, and the 
eyes are blackhh. The middle of 
the thorax is black j brown on the 
fore part, the fides and behind. 
The legs are of the famé brown 
colour, inclining to chefnut. The 
firft fegrnent of the abdomen, is 
black mixed with brown, and 
flightly edged with lemon colour: 
the others are black on the upper 
fide, a portion of which is again 
covered by the upper fegment, and 
yellow underneath. Upontheyel- 
low are feen two black fpots on 
each of the rings j onc on cach fide, 
connedted with the black colour of 


h guêpe frelon. 

Ses antennes ôc fa tête font d’une 
couleur fauve, un peu brune. Sa 
lèvre fupérieurc eft jaune, ôcfesyeux 
font noirâtres. Le corcelet eft noir 
au milieu, 6c brun fur le devant, 
fur les cotés 6c par derrière. Les 
pattes font de la même couleur 
brune, tirant fur le maron. Le 
premier anneau du ventre eft noir, 
mêle de brun 6c bordé d’un peu de 
jaune citron -, les autres font noirs 
à leur partie fupérieure, dont une 
portion eft recouverte par l’anneau 
de deftus, ôc jaunes à leur partie in- 
férieure. Sur cette couleur jaune 
fc trouvent deux taches noires fur 
chaque anneau, une de chaque 
côté qui tient à la couleur noire 
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the upper part. This large fpecics 
of wafps makes its nell in the 
trunks of hollow trees, and in the 
timbcr work of lofts. Its cakes or 
combs arc compofed of a fubftance, 
like unto coarfe paper, or rufty 
parchment. It is very voracious,^ 
devouring other infedls, and even 
bees. 

Of thofe infedts, fome live in fo- 
ciety, others are folitary. A dif- 
tinguiflîing charadcr of this genus 
of Aies, is their bodies beingfmooth 
and apparently without hairs. 
Their upper wings, when at refl, 
are foldcd in two, the whole length 
of them, At the rife of each of 
thofe Vv'ings, is fituate a fcaly part, 
which pcrforms the ofHce of a 
fpring to hinder the upper wing 
from rifîng too high, in the flap- 
ping of their wings j a caution very 
important to thofe carnivorous in- 
fedls, who purfue their prey on full 
flretch of wing. 

Vefpa vulgaris. Linn. No. 4. 

The common domeftic or fub- 
terrancous wafps raife buildings, 
live in aflbciations, feed on plun- 
der, and commit great outrages 
on our wall fruit. This numerous 
commonwealth is founded by a 
Angle female impregnated during 
the autumn, and that has wea- 


d’enhaut. Cette grofl'e cfpcce de 
guêpe fait fon nid dans les troncs 
d’arbres creux & dans les charpentes 
des greniers. Ses gateaux ou rayons 
font faits d’une matière femblabie à 
un gros papier ou parchemin roux. 
Elle eft très vorace ôc dévore les 
autres infedles, même les abeilles. 

-De ces infeèles les uns vivent en 
fociétè, les autres font folitaires. 
Un caradère diftindif de ce genre 
de mouches eft d’avoir le corps lifte 
& fans poils apparens. Leurs ailes 
fupèrieures, lorfqu’elles ne volent 
pas, font plie'es en deux dans leur 
longueur. A l’origine de chacune 
de ces ailes eft placée une partie 
ècailleufe : elle fait l’oflice d’un 
reftbrt qui empêche l’aile fupérieurc 
de s’e'lever trop dans les battemens 
d’ailes. Cette précaution étoit bien 
importante pour ces infedes carnâ- 
ciers, qui pourfuivent leur proie à 
tire d’aile. 

Guêpes communes, domeftiques 
ou fouterreines. 

Ces guêpes conftruifent des édi- 
fices, vivent en fociétè, fe nour- 
riftént de pillage, et font de grands 
ravages fur nos efpaliers. Cette 
république nombreufe eft fondée 
par une feule femelle fécondée 
pendant l’automne & échappée 
aux rigneurs de l’hiver. Elle 
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thered out the feverity of the win- 
ter. It digs a hole in a dry foil, 
contrives itfelf a fînuous inlct, or 
elle it takes upwith the dwelling- 
place of a mole, where it haftily 
builds a few cells and depolits its 
eggs. Within the fpace of twenty 
days, they hâve gone through the 
diiferent fiâtes of larvæ, chryfalids, 
and arc turned to wafps. Nature 
all-wife provides for every thing. 
The mule-w^afps, or that are of no 
fex, are the only that labour at 
Jaying the Foundation of the re- 
public. The hrfî: eggs that are 
hatch’d prove to bc neuter-wafps. 
No fooner are they corne into ex- 
iflence, but they fall to work, 
enlargc the hole, and go about 
upon wood, laitice work and win- 
dow fafhes in fearch of materials 
for building. With tbeir teeth 
they eut, hack and tear ofF fmall 
fibres of wood which they moiflen 
with a liq^uor they difgorge, and 
then convey them to the work- 
fliop. Other labourers are in wait- 
ing for them, who with thofe ma- 
terials fet about the conflrudlion 
of the wafp-neft:, an édifice out- 
wardly compofed of flieets of 
paper, which not being in contaél 
with each other, dampnefs cannot 
penetrate to the infide. This lat- 
îer part confifls of twelveor fiftecii 


creufe un trou dans un terrein fec, 
fe pratique une entre'e tortueufe, 
ou profite de celui d’une taupe; y 
bâtit à la hâte quelques cellules, y 
dépofe des œufs. Au bout de 
vingt jours ils ont pafle par l’état 
de vers, de nymphes & font de ve- 
nus guêpes. La fage nature pour- 
voit à tout. Les guêpes mulets, 
ou fans fexe font les feules qui tra- 
vaillent à la fondation de la répub- 
lique. Les premiers œufs éclos 
font des guêpes mulets. Auflltot 
nés, ils fe mettent à l’ouvrao-e 
aggrandiffent le trou, vont fur le 
bois, les treillages, les chafiîs, 
chercher les matériaux de con- 
firuétion. Avec leurs dents ils 
coupent, hachent, déchirent de 
petites fibres de bois, les humec- 
tent d’une liqueur qu’ils dégor- 
gent, les portent à l’attelier. 
D’autres ouvrières les attendent. 
Elles en confiruifent le guêpier. 
Cet édifice eft compofé en dcliors 
de feuilles de papier. Elles ne 
font point appliquées les unes con- 
tre le.s autres ; de cette maniéré 
l’humidité ne peut pénétrer en de- 
dans. Il y a dans l’intérieur douîîe 
ou quinze étages. Entre chacun 
régné une colonnade formée par 
les liens qui attachent les gatcaux 
l’un à l’autre. Chaque étage efl 
comme une efpecc de place pub- 

fiories. 
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ftories,- and between each runs a 
colonade formcd by tbc faftenings, 
which connc<fl the cakes one to 
tlîc other. Every flory is^as it 
were a market-place, wlierc the ci-r 
tizens may take their walks. The 
cells are hexagonal. It is the cra- 
dle in which the mother continues 
to lay eggs of neuter-wafps to the 
number of 15, or 16000; after 
which it depohts ■ 300 eggs of fe- 
males, and as-many.of males. , The 
elder brothecs, or firH-hatched in^ 
fedls, take amazing care of thofe 
born after them, by proportioning 
thdr food to the delicacy of their 
flomach. Firil, it confias of the 
juicc of fruits and méats, after- 
wards it is the carcafes pf infeils. 
The caterers provide for the la- 
bourcrs. Each one takes his own 
portion, fhere is no difpute, no 
fighting. The republic grov,’S 
daily more numerous, living in 
profound peace. Every individual 
as foon as he has acquired fufficicnt 
Hrcngth, Aies away to the fields. 
They then ■ become a gang of ban- 
ditti; they pillage our wall-trees, 
break into our fruit before its ma- 
turity, dart with the fiercenefs of 
hawks upon our bees, eut their 
throats to poiTcfs themfelves of 
their honey, plunder and lay wafte 
their commonwealth, riot on the 


lique oîiles citoyens peuvent fe pro- 
mener. Les cellules font hexago- 
nes. G’eft le berceau où la mere 
continue de pondre des ceufs de 
guêpes mulets au nombre de 1 5 ou 
16000, & enfui te les œufs de 30O 
femelles & d’autant de mâles. Les 
frères ainés, . éclos ■ les premiers, 
prennent des foins finguliçrs des 
cadets qui naiffent. Ils proporti- 
onnent leur aliment à la délicatefîè 
de leur eftoraac. C’eft d’abord des 
jus de. fruits, de viandes, enfuite 
des cadavres d’infeéles. Ceux qui 
vont a l^qiroviAon apportent à man- 
ger aux travailleurs chacun prend 
fa portion. Point de difpute, 
point de combat. La république 
devient plus nombreufe âc s’accroît 
de jour en jour. On y vit en paix\ 
Dès que chacun eft pourou de 
forces néceffaires, il vole aux 
champs. C’eft alors une troupe 
de brigands. Ils viennent ravager 
nos efpaliers, entamer nos fruits 
avant leur maturité, fondre avec la 
rapidité d’un épervier fur nos 
abeilles, leur couper la gorge pour 
s’emparer de leur miel, piller, ra- 
vager leur république, fe. nourrir 
du fruit de leurs travaux & les 
obliger de déguerpir. Dans ces 
moniens d’abondance les guêpes 
apportent le butin au guêpier, Sc- 
ie partagent également entre elles. 
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fruits of their labour, and oblige 
them to remove. During the pc- 
riod of plenty, the wafps bring ail 
the booty to the neft, and fhare it 
amongft them. There is nothing 
then goes forwards but feafting, 
.rioting and good fellow.fliip; but 
concord cannot be lafting among 
robbers. Towards the month of 
Odtober, provifions- begin to run 
lliort, when this lively, this amica- 
ble young brood is fired with a kind 
of l'age, and the neft is now no- 
thing but a Icene of horror, The 
meuters and males tear from their 
cradles the eggs, the larve, the 
chryfalids and the liew born infedis 
v/ithout dicwing mercy to any. 
They next fight one againft ano- 
ther, though their duels feldom 
proceed to death as thofe of the 
bees. The males alone are defti- 
4ute of ftings. The hopes of the 
ftate, the follicitude for pofterity, 
the love of their native place no 
longer exift, the whole common- 
wealth is overturned to the very 
foundation. Frofts and rains 
throw the citizèns into a ftate of 
languor. They almoft ail perifhj 
luckily for us and our bces. Some 
few females efcape the difafters of 
intcftine war, and the fevcrity of 
winter, which in the enfuing fpring 
become founders of new republics. 


Ce n’cft que fêtes, que plaifirs, 
qu’amitié. La concorde ne peut 
fubfifter parmi les brigands. Vers 
le mois d’Oélobre les provifions 
commencent à manquer. Cette 
jeunefîe fi vive, fi amie, fi brillante 
s’anime d’une efpéce de fureur. 
Le guêpier n'eft plus qu’un théâtre 
d’horreurs. Les mulets & les 
males arrachent de leurs berceaux 
œufs, vers, nymphes, infedes 
naifikns; rien n’eft épargné. Ou 
fe bat les uns contre les autres: ces 
duels vont rarement à la mort com- 
me ceux des abeilles. Les mâles 
font les feuls qui n’aient point 
d’aiguillon. L’efpérance de l'état, 
les foins de la pofterité l’amour de 
la patrie ces grands refîbrts du 
gouvernement ne fubfiftent plus. 
Toute la république fe détruit de 
fond en comble. Les froids, les 
pluies font languir les citoyens. 
Ils périlTent prefque tous, heu- 
reufement pour nous 6c nos abeilles. 
Quelques femelles échappent aux 
malheurs de la guerre inteftine 6c à 
la rigueur de l’hiver, 6c fondent au 
printems fuivant de nouvelles ré- 
publiques, Un brigand eft quel- 
quefois utile pour en punir d’au- 
tres. Quelques bouchers fufpen- 
dent au devant de leur boutique un 
foie de veau ou autre viande tendre. 
Les guêpes viennent rechercher ce 
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One robber is fometimes ufeful in 
bringing another to punifhment. 
Some butchers -hang up before 
their fliop a calf’s liver, or any 
other tender nieat. The wafps 
corne in queft of this délicate food, 
and fond of enjoying it to them- 
felves, they purfue the blue-bottle 
Aies from whofe eggs are produced 
the niaggots that fpoil méat, and 
this is the only advantage we can 
reap from wafps. 

Vefpa in ramis arborum nidifi- 
cans. 

Aërial wafps are the final left 
fpccies of themj nor is their fo- 
ciety numerous. Their hiftory, 
as well as their manners, are the 
famé as thofe of the common wafp, 
but their buildings are on a differ- 
ent conflruftion. Their neft is 
faftened to the branch of a tree 
with a kind of a band, and is in 
bignefs from the fize of an orange 
down to that of an egg. Wood 
reduced to paper is the material 
part of it; which if it were of a 
ruddy colour, mightbe takenfor a 
large opening rofe. It is covercd 
over with a varnifh impénétrable 
by water. One of thofe nefls was 
neither mollified nor impaired by 
that element. 


mets friand. Voulant jouir feules 
du butin, elles pourfuivent ces 
greffes mouches bleues des œufs 
defquelles naifîent des vers qui gâ- 
tent la viande. C’efl le fcul avan- 
tage que nous puiffions tirer des 
guêpes. 


Guêpes aeriennes. 

C’efl la plus petite cfpece de 
guêpes. Leur fociété n’efl pas 
nombreufe. Leur hifloire, leurs 
mœurs font les mêmes que celles 
des guêpes communes. Elle* 
bâtiffant différemment. Leur guê- 
pier efl attaché à une branche 
d’arbre avec une efpéce de lien. II 
efl depuis la grolfeur d’une orange 
jufqu’à celle d’un œuf. Le bois 
réduit en papier en cfl; la matière ; 
s’il étoit d’une couleur vermeille 
on le prendroit pour une groffs 
rofe qui commence à s’épanouir. 
Il efl recouvert d’un vernis impéné- 
trable à l’eau. Un de ces nids n’a 
été ni ramolli, ni altéré dans l’eau. 
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G E N U S 8. A P r S. Tab. XV;. 

CHARACTER GENERIS. 

Os maxillis afque probofcidê inflcxâ vaginis duabüs bîvalvibus;- Alæ' 
planæ in omni fexu. Antennæ fradtæ, articulo primo longiore. Aculeus - 
fæminis & neutris pundtorius reconditus, Ocelli très.. Linn. . 

P,* 9S3-- 
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8th G E N U S. The BEE. PI. XV,. 

CHARACTERï OF THE GENUS., 

The mouth is armed with jaws and-fiirnifhed with' a probbfcis, incfo* 
fed in a bivalve-fhcath, and inclined downwards under the body. The ■ 
wings are extended, and without folds iri cvery fex. The females and 
neutcrs carry a (harp-pointed fting cpncealed in their abdomen. They/ 

hâve threc ftesnmata. 

• » 
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8. GENRE. L’ABEILLE. PL XV,, 

CARACTERE DU GENRE. 

La bouche eft munie de mâchoires & d’une trompe renfermée dans un 
fourreau bivalve & recourbée en defîbus du corps. Les ailes font éten- 
dues & fans plis dans tous les fexes. Les femelles & les mulets portent 
un aiguillon très pointu caché dans le ventre. Ces infeftes ont trois 
petits yeux liffes. 
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T HIS genus is divided into genre fc divife en deux fa-; 

two families. milles. 

I. Corpus villofum. 

2. Corpus hirfutiffimum. 

I. Thofe whofe body is hairy. 

2. Thofe whofe body is extremcly hairy. 

I. Celles dont le corps eil; velu. 

2. Celles dont le corps eft extrêmement velu. 


THESE infeâs are diftinguilhed 
into feveral fpecies, each of which 
has its peculiargenius, talent, man- 
ners and difpofition. Variety pre- 
vails in the order of their archi- 
tedlure, and in the nature of their 
materials. Some live in fociety, 
and fhare the toils; fuch are the 
common bee and the drone. Others 
dwell and work in folitude, build- 
ing the cradles of their families; 
as the leaf-Gutter bee does with the 
l'ofe-tree leaf; the upholllerer with 
the gaudy tapeftry of the corn-rofe; 
the raafon-bce with a plaider, the 
wood-piercer with faw-duft. AU 
are employed in their little hermi- 
tage, with the care of providing 


On diflingue plufieurs efpe'ces 
de ces infedles dont chacune a fon 
génie, fon talent, fes mœurs & 
fon caractère particulier. Variété 
dans l’ordre d’architeéture, dans la 
nature des matériaux. Les unes 
travaillent enfemble & vivent en 
fociété; telles que l’abeille com- 
mune 6c l’abeille bourdon. Les 
autres vivent en folitude, travaillent 
feules ; conftruifent les berceaux 
de leurs familles, favmir, les abeilles 
coupeufes de feuilles avec la feuille 
du roder; les tapiffiéres avec la 
tenture brillante du coquelicot; 
les maçonnes avec un maflic, les 
perce-bois avec de la feieure de 
bois. Toutes s’occupent dans leur 
Y y y fçr 
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for the wants of thcir pofterity. 

Apis mufcorum. Linn. No. 

46, 

Humniing becs is the name by 
whiclî thefe infeds are popularly 
known. They nearly ail perifli 
in the winter. A few fecundated 
females that outlive the feverity of 
the feafon, build nefts at the re- 
turn of fpring, each one on her 
part, and Ib renew the fpecies. The 
female bee haftily puts together a 
little neft of mofs in the midft 
of a meadow. The vaulted roof 
proves a fecnrity againft rain, and 
the flooring, which is alfo of mofs, 
preferves from dampnefs. The 
bee colledls unwrought wax and 
honey, of which flie compofes a 
finall lump, and therein depofits a 
few eggs. While fhe continues 
toiling and laying her eggs, the 
f rft are hatched, and produce bces, 
males, females and neuters, which 
fcarce are corne forth when ail fet 
to work. They enlarge and ex- 
tend their neft. The femaie goes 
on laying, and is joined in fo doing 
by the newly produced females, 
which increafes the family to fifty 
or fixty. Singular is the ftcill with 
which they ail concur in building 
of the neft. The humming bees, 
though armed with a dangerous 


petit hermitage du foin de pourvoir 
au befoin de leur pofterite'. 

Abeilles de la moulTe. 

On connoit vulgairement ces in- 
feéles fous le nom de bourdons. 
Prefque toutes ces abeilles périlfent 
pendant l’hiver J quelques femelles 
fécondées, échapées à la rigueur 
de la faifon, batlffent des nids au 
retour du printems chacune de leur 
côté & renouvellent l’efpéce. L’a- 
beille femelle conftruit à la liâte 
un petit nid de moulTe au milieu 
d’une prairie. Le dôme en voûte 
garantit de la pluie, le plancher 
aufti de moufte garantit de l’humi- 
dité. L’abeille ramafte de la cire 
brute &; du miel, en compofe une 
petite mafte dans laquelle elle dé- 
pofe quelques œufs. Pendant 
qu’elle continue fcs travaux & fa 
ponte, ces premiers œufs éclofent : 
il en nait des abeilles males, femel- 
les & mulets. A peine font elles 
éclofes, toutes fe mettent à l’ou- 

# 

vrage. Elles rendent ce nid plus 
grand, plus vaftc. La femelle 
continue fa pontéj les nouvelles 
femelles pondent. La famille 
s’accroît jufqu’au nombre de cin- 
quante ou foixante. L’art avec 
lequel elles concourent toutes à la 
conftruélion du nid eft fmgulier. 
Les abeilles bourdons quoiqu’ar- 
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fting, not being fo hafty as the 
common ones, are not fo formida- 
ble. Inorder toenjoy thepleafureof 
feeing them build their neft, only 
take it to pièces, convey the mofs 
to a diftance; the bees will be feen 
to f{5rm themfelves into a chain, 
from their neft to the place where 
the mofs has been laid. The fore- 
inoft lays hold of fome with her 
teeth, clears it bit by bit with her 
feet (which circumftance has alfo 
gotten them the name of carding- 
bees), then, by the help of her 
feet, ftie drives the unravelled mofs 
underher belly; the fécond, in like 
manner, puflies it on to the third. 
Thus, lhere is formed an uninter- 
rupted chain of mofs, which is 
wrought and interwoven with the 
greateft dexterity by thofe that 
abide by the neft; and to the end, 
their neft may not be the fport of 
the w-inds, and may flielter them 
from rain, they throw an arch over 
it, which they compofe with a 
kind of wax, tenacious, though 
thin in fubftance, which is neither 
the unwrought bees-wax, nor lhe 
real wax. Difîblved in oil of tur- 
pentine, it may be ufed in taking 
off imprefîions. Wax-moths, the 
larvæ of a fly of the hornet kind, 
ficld-mice, pole-cats and ants plun- 


niées d’un dangereux aiguillon, 
n’e'tant pas fi vives que les abeilles 
communes ne font pas fi redouta- 
bles. Pour fe procurer le plaifir 
de leur voir conftruire leur nid, il 
n’y a qu’à le défaire, tranfporter 
la moulfe à quelque diftance, o:i 
verra les abeilles fe difpofer en 
chaîne depuis leur nid jufqu’au lieu 
où l’on a mis la mouffe. La pre- 
mière en faifit avec fes dents, 
l’éclaircit avec fes pattes brin à 
brin ; ce qui les fait nommer auffi 
abeilles cardeufes. Elle pouffe 
cette moufle eparpillée à l’aide de 
fes pattes par deifous fon ventre. 
Celle qui la, fuit la poufle de même 
à la troifième. Il fe fait une chainc 
continue de moufle qui eft employée 
et entrelacée avec la plus grande 
dextérité par celles qui font auprès 
du nid. Pour que leur nid ne foit 
point le jouet des vents & qu’elles 
y foient à l’abri de la pluie, elles 
y conftruifent une voûte. Elle la 
font avec une efpe'ce de cire tenace 
mince, qui n’eft ni la cire brute 
des abeilles, ni la vraie cire. Dif- 
foute dans de l’huile de te'rébentine, 
on peut s’en fervir pour tirer des 
empreintes. Les teignes de la cire, 
les vers d’une mouche du genre 
des frelons, les mulots, les fouines, 
les fourmis attaquent les petits 
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der the little veffels of honey, the 
ûore of thefe induftrious bees. 

Apis mellifica. Linn. No. 22. 

The fpccîes of common or do- 
meftic bees exhibits the pidture of 
the mort delightful indurtry, and 
affords rtores of wax and honey. 
A hivc contains three forts of bees^ 
the queen or female bee, the males 
or droites, and the becs without 
fex or neutcrs. 

Apis mas. 

Male bees, or drones, are thus 
named to diftinguiih thcm from 
the humming bees, which we hâve 
fpoken of. Their ofîice is to ren- 
der the queen prégnant : by fqueez- 
ing the hinder part of their body, 
it is eafily perccivcd they are duly 
fitted for propagation. They hâve 
no rting. Their roftrum and feet 
are net adapted for colledling wax 
and honey, nor indeed are they obli- 
ged to labour. They only hover 
upon flowers to extrad the fweets, 
and ail their thoughts are pleafurc. 
The .toil falls entirely on the neu- 
ters. One lîngle female (for a 
hive contains but one) rttould in 
the midrt of feven or eight hundred 
males, one would think, be incef- 
fantly affailed. But nature has pro- 
vided agâinrt that inconvenience, 


pots de miel, provifîons de. ces 
abeilles induftrieufes. 

La mouche à miel. 

L’efpece de ces abeilles com- 
munes ou domeftiques nous pré- 
fente le tableau de l’indurtrie la 
plus charmante & nous fait des ré- 
coltes de miel & de cire. Il y a 
dans une ruche trois fortes d’abeil- 
les. L’abeille reine ou femelle, 
les abeilles mâles ou faux bourdons, 
& les abeilles fans fexe ou mulets. 

L’abeille mâle, ou faux-bour- 
don. 

Ainfî nommée pour la diftin- 
guer de l’abeille bourdon dont on a 
parlé. La fonélion de ces mâles 
efl de féconder la reine. Si on 
prerte les parties portérieures de leur 
corps on voit qu’ils font bien pour- 
vus des parties de la génération. 
Ils n’ont point d’aiguillon. Leurs 
trompe & leurs pattes ne font point 
propres à la récolte de la cire & du 
miel, auffi font ils difpenfés du tra- 
vail. Ils ne volent fur les fleurs 
que pour fuccr le miel ; ils ne fon- 
gent qu’à leurs plaifirs. Tout le 
travail roule fur les abeilles mulets. 
Une feule femelle, (car il n’y en a 
qu’une dans une ruche) fembleroit 
devoir etre affaillie continuellement 
au milieu de fept ou huit cens 
mâles. La nature y a pourvu en 
les faifant d’un tempérament très 
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by making them of a conftitution 
extremely frigid. The female 
choofes out one that pleafes lier j 
fhe is obliced to make the firfl ad- 
vances, and excite hirn to love by 
her careffes. But this faveur 
proves fatal to him : fcarce has he 
ceafed from amorous dalliance, but 
he is feen to perifli. The plea- 
fure of thefe obfervations may be 
taken, by putting a female witli 
feveral males into a bottle. Feaft- 
ing and revcls are the whole em- 
ployment of the males, till the ap- 
proach of September, when the 
queeri being impregnated, their 
farthdr cxiftence becomes ufelefs, 
as they would only ferve to con- 
fume provifions. The moment of 
their profeription is determinedj 
when the neüters rufli upon them, 
and fab them to death with their 
ftings. They even lacerate the 
male chryfalids yet in embryo, and 
the entrante of the hive prefeiits 
a feene of horror and aflaffination. 

Apis operaria., 

Neuter bees, are neither males 
nor females, not having even any 
fexual characleriîlic. Of thefe, to 
the number of fixteen or eighteen 
thoufand, is the whole hive com- 
pofed. ’Tis they who fcrm the 
cakes of wax, colledt the bee-glue. 


froid. La femelle choifit celui qui 
lui pîait. Elle ed obligée de faire 
les avances, de le carelîer pour l’ex- 
citer a 1 amour. Cette faveur lui 
devient fatale. A peine a-t-il fa- 
tisfait aux ébats amoureux qu’on le 
voit périr. On peut fe procurer le 
plailir de ces obfervations en met- 
tant une femelle avec plufieurs 
mâles dans un bocal, Jufqu’à l’ap- 
proche du mois de Septembre, pro- 
menade, bonne chère font les plai- 
firs des mâles. La reine fécondée 
leur exiftence devient inutile; ils 
ne feroient que confommer des vi- 
vres. Le moment de la proferip- 
tion eft décidé : les abeilles mulets 
fe précipitent fur eux, & les poig- 
nardent à coups d’aiguillon. Elles 
arrachent mêines les nymphes des 
mâles qui ne font encore qu’au ber- 
ceau. Le devant des ruches eft un 
théâtre d’horreur 6c de meurtre. 


L’abeille ouvrière. 

Ces abeilles ne font ni mâles ni 
femelles ; elles n’ont même aucun 
caraftere de fexe. Elles compofent 
prefque toute la ruche au nombre 
de feize ou dix-huit mille. Ce 
font elles qui conftruifent les gâ- 
teaux de cire, font la récolte de la 
Z Z Z the 
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the honey, and the umvroiight wax. 
Their wcapon is an envenomed 
fting, which though fo minute to 
the eye, is no more than the fcaly 
fheath of twofmall darts, barbed at 
their cxtremity, and which maybe 
made to play feparately. Their 
•invenomed pundlure caufes acute 
inflammation, A man, or other 
anima], would lofe their life under 
repeated ftabs from thofe weapons, 
The fting almoft always remains 
in the wound. Of allthe remcdies 
.propofed, the beft is to cnlarge the 
wound a little, draw out the fting, 
and wafli the part with water, 
which dampa the adlivity of the 
■venom. Thefe bces colleél from 
flowers, their honey and unwrought 
wax. They may bc obferved roll- 
ing themfel-ves ovcr the ftamina of 
flowers, the duft of which adhères 
to their haîrs ; and bringing over 
their bodies their feet, armed with 
little brufltes, and filling with the 
powder two kinds of fnaall baflcets 
;appended to their hind legs : each 
of thofe baflcets may contain about 
the lize of a fmall vetch, and this 
is the wax in its undigefted ftate. 
As foon as any bees thus laden ap- 
proach the hive, others go out to 
meet them, fwallow down the un- 
wrought wax J . their ftomach being 
the laboratory wherc it is convertcd 


propolis, du miel & de la cire 
brute. Elles ont pour arme un ai- 
guillon empoifonne. Ce dard, fl 
petit à la vue, n’eft que l’enveloppe 
écaillcufe de deux petits aiguillons 
terminés en fer de flèche qui peu- 
vent jouer chacun fépare'ment. Leur 
piquure empoifonnce caufe de vives 
inflammations. Un homme ou un 
animal périroient fous les coups 
redoubles de ces armes. Le dard 
refte prefque toujours dans la plaie. 
De tous les remedes indiqués le 
meilleur efl: d’élargir un peu la 
plaie, d’enlever l’aiguillon, et fc 
laver avec de l’eau, qui amortit la 
vigueur du poifon. Ces abeilles 
font fur les fleurs leur récolte de 
miel & de cire brute. On peut les 
voir fe rouler au milieu des pouf- 
fiéres d’étamines, qui s’attachent 
fur leurs, poils, paflér fur leurs 
corps leurs pattes armées de petites 
broftes, empiler ces pouflicres dans 
deux efpéces de petites corbeilles 
placées à leurs pattes de derrière. 
Chacune en peut contenir la groffeur 
d’une petite lentille. C’eft la 
cire brute. Auflitot que les abeilles 
ainfi chargées arrivent à la ruche 
d’autres viennent au devant d’elles, 
avalent cette cire brute, et leur ef- 
tomac eft le laboratoire où elle fe 
convertit en vraie cire. L’élabo- 
ration faite, chaque abeille la dé- 
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into germine wax. This operation 
donc, each individual difgorges itin 
the form of dough, and then moulds 
it into cakes of an admirable ftruc- 
ture. From tbc nedtareous effluvia 
of flowers the bee colledts the honey 
by means of its probofcis, an afto- 
niÆiing piece of mechanifm, con- 
fifting of more than twenty parts. 
Entering the hive, the infedl dif- 
gorges the honey into the cells, 
that it may ferve for winter fub- 
fiftencei or elfe ftretching ont its 
probofcis, prefents it to the labour- 
ing bees. Thefe little créatures 
Work their combs, efpecially in 
the firll eflabliihmcnt of their co- 
lonies, with fuch indefatigable 
adfivity, that in one week’s time 
they will -do more work than dur- 
ing the remainder of the year. 
Sotnetimcs there arc bees to be met 
with lefs laborious, who pillage 
the neighbouring hives, on which 
.a battle enfues.. You will fee bees 
W'hirling round in the dud, anden- 
deavüurins: to dab each other at 
the opcning of the corcelet. 
Though thefe are fometimes only 
private feuds, they become gene- 
ral battles, when a new colony 
chances to fcck its habitation in a 
hive already occupied. Heat is 
the life of thefe infedls, for the 
leaft degree of cold benumbs them. 


gorge en forme de pâte, et en con- 
ftruit ces gâteaux de cire d’une 
flrudlure admirable. Dans le ncc- 
tareum des fleurs l’abeille recueille 
le miel à l’aide de la trompe ouvrage 
de mechanique étonnant compofé 
de plus vingt parties. En arrivant 
elle déaor^e le miel dans les cellu- 
les pour fervir de proviflon pendant 
l’hiverj ou allongeant fa trompe 
elle en préfente aux travailleufes. 
Les abeilles, furtout dans l’éta- 
blilTement de leurs colonies, con- 
druifent leurs gâteaux avec une 
aélivité d infatigable, qu’en huit 
jours elle font plus d’ouvrage que 
tout le rede de l'année. Il y a 
quelquefois des mouches qui ne 
font pas Cl laborieufes. Elles vont 
pilier les ruches voiflnes : le com- 
bat s’engage. On voit des mou- 
ches pirouetter fur la poufiére, & 
tâcher au défaut de leur tuirafie de 
fe poignarder; Ce ne font quel- 
quefois que des querelles particu- 
lières: elles deviennent des batail-' 
les générales, lorfqu’une nouvelle 
colonie va par hazard chercher do- 
micile dans une ruche déjà habitée. 
La chaleur ed la vie de ces in- 
feétesj le moindre froid les engour- 
dit, et Cl elles ne font toutes ra- 
madees enfemble elles perident. 
Elles ont pour ennemis la guêpe ctle 
frélon, qui les é\;^ntrent à belles 
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and unlefs they are ail crouded 
together, they periÆ. Thcir foes 
are the wafp, and the hornet, who 
with their teeth rip open t.heir 
bellies in order to fuck ont the 
honey contaîned in their bladder. 
SpaiTOWS bave fometimes been feen 
with one in their bül and in each 
of their claws. The wax-moth, a 
fpecies of grub, fixes itfelf in their 
hives and eats up their honey.. 

y'^pis regina. Linn. No. 22.. 

The charadler of the queen or 
parent- bee, is her having very 
fhort wings. She is unwcildy in 
her flight, a reafon for her feldom 
fiying but when file îeaves the 
paient-hive to go and fettle a colo- 
ny. Ail the bees form hcr retinue, 
and like dutiful fubjèds repair 
to the place fiie choofes. She is 
armed with a vigdrôus fi;ing. Lefs 
paffionate howcvsr than her fub- 
jefts, flie only ufes her fiin^ when 
long provoked, or when in conteft 
for impérial fway. Never more 
than one remains in a hive, and 
that is the conqueror, The queen 
•and parent- bee is the foui of the 
hive. The other bees treat her as 
their fovereign, gttending on her 
and fondly firoking her with their 
probofeis. If fiie happens to die, 
ail their labors are at an end, an 
uniVerfal mourningenfues, and the 


dents pour fùcer le miel contenu 
dans, leur veffie. On a vu quel- 
quefois un moineau franc en tenir 
une à fon bec & deux à fes pattes. 
La teigne de la cire, efpece de vers, 
s’établit dans leur ru^he & dévore, 
leur miel. 


Abeille reine ou mere abeille. 

Le caraétère de cette abeille eil 
d’avoir les ailes très courtes. Elle 
a le vol difficile, auffi ne lui ar- 
rive-t-il guères de voler, que lorf- 
qu’elle fort d’une ruche mere pour 
aller établir fa colonie. Toutes les 
abeilles la fuivent 5c vont en lu- 
jets fidelles au lieu qu’elle choifit. 
Elle eft armée d’un aiguillon vi- 
goureux; mais moins colérique 
que les abeilles fes fujet?', elle, ne 
s’en fert que lorfqu’elle a été irri- 
tée longtems, ou qu’elle a à dif- 
puter l’empire à une autre reine.. 
Il fi’en refte jamais qu’une feule 
dans une ruche, c’efi: la viétorieufe. 
Cfettc reipeSc mere abeille eft l’ame 
de la ruche. Les abeilles lui ren- 
dent l’hommage dû à une fouve- 
raine. Elles lui font un cortège 
plus ou moins nombreux, la ca- 
refîant avec leur trompe. Vient 
elle à périr, tous les travaux cef- 
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bees let themfeivcs be ftarvcd to 
death. If a ncw queen be given 
them, joy fprings up a new, and 
tlieir toils are refumed. The bare 
hopes of feeing one brought forth 
infpires thera again with adivity. 
Tliis bas been tried by giving the 
chryfalis of a queen to a fwarra 
that had lofl its own.. Thcir at- 
tachment to their queen is propor- 
tioned to the utility (lie brings to 
the commonwealth. So great is 
her fecundity that flie lays fiftccn 
or eighteen thoufand eggs, from 
which are to be hatched feven or 
eightt hundred males, four or fve 
queen* bees, and the remai nder 
neuters. InfHnâ: likewife direéls 
bees to build cells of various di- 
menfions and in rcquifite numberj 
the largefl; being for the males, 
the royal ones for the queens, and 
the common cells for the neuters. 
The parent-bee,. fenfible which lhe 
is about to lay, depofits cach of 
them in its proper cell. Within 
two or three days the eggs are 
hatched. The neuters turn nur- 
fes, , feeding them with a compofi- 
tion of unv^rought wax and honey, 
and bringing them up with the 
greatell tendcrnefs. After one and 
twcnty days, theyoung bees, ceaf- 
ing to be wards, are able to form co- 
lonies,.. bees are fo attached to thcir 


fent, le deuil eft général' & les 
abeilles fe laiiîént mourir de faim. 
Si on leur redonne une nouvelle 
reine, la joie renaît, on fc remet à 
l’ouvrage. La feule efpérance d’en 
voir naitre une leur redonne l’adi- 
vité. On en a fait l’cprcuve en 
donnant à des abeilles qui avoient 
perdu leur reine, une nymphe dc. 
reine. Leur attachement pour 
leur reine efh égal à l’utilité dont 
elle eft à la république. Sa fécon- 
dité eft telle qu’elle pond jufqu’à 
quinze ou dix huit mille ceufî. 
De ces œufs doivent éclorre fept 
ou huit cens mâles, quatre ou cinq 
reines abeilles, & le refte des abeil- 
les mulets. L’inftinét guide les 
abeilles à conftruire auffi des cellu- 
les de diverfes grandeurs, ôc dans 
le nombre nécélîiûrei les plus 
grandes pour les mâles, les cellules 
royales pour les reines, et les cellu- 
les ordinaires pour les abeilles mu- 
lets. L’abeille qui fent l’efpéce 
d’œuf qu’elle va pondre, les place,, 
chacun dans la cellule qui lui con- 
vient. Dans l’efpace de deux ou 
trois jours les œufs éclofent. Les. 
abeilles mulets en deviennent les 
nourices, leur apportent de la pâtée 
faite de cire brute & de miel, &, 
les élevent avec les plus grands 
foins. Au bout de vingt 6c un 
jours, les jeunes abeilles hors de 
A a a a queen^ 
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qucen, that they follow hcr evcry- 
where. Seize on the queen, and 
you are Turc of leading ail the becs 
of a hive to any place you pleafe. 

This is fhe only witchcraft ufcd 
by Mr. Williams; who in prcfence 
of the Royal Society, caufed him- 
felf to be followed by a fwarm, 
which he transferred from one part 
of his body to the other. Hc only 
altered the fituation of the parent- 
bee, whomall her faithful fubjefts 
îndantly followed. Some choleric 
bees (and that is a vice in their 
confiitution), inight render the 
fport rather fatal. However, it 
lets us fee, that by this method 
the bees are conveyed from oùe 
baficet to another, with the greatefl; 
eafe. The hive is fet in a place 
that only admits a glimmering 
light, and is there turned up. The 
queen, whofe difpolition is, I fup- 
pole, ever watchful for the good 
of the date, is the firft that makes 
her appearance, and on her the 
performer lays hold. Once in pof- 
feffion of her, he is mafter of ail 
the reft. He puts her into an 
empty hive, whithcrlhc is followed 
by the other bees. He takes pof- 
feffion of the wax and honey, car- 
nés back the brood in the new 


tutelle font en état de former des 
colonies. Les abeilles font telle- 
ment attachées à leur reine, qu’el- 
les la fuivent partout, L’orfqu’on 
peut faifir la reine abeille on cft 
fur de conduire les mouches d’une 
ruche dans tel endroit qu’on voudra. 
C’eft là le feul fortilège de Mr. 
Williams, qui en prcfence de la 
Société Royale de Londres, fe faifoit 
fuivre par un elTaim, le faifant pafl'er 
d’une partie de fon corps fur un 
autre. Il changeoit la mere abeille 
de place, tous fes fujets fidèles la 
fuivoient à l’inflant. Quelques 
abeilles colériques (et c’eft un vice 
de leur caradere) pourroient rendre 
ce jeu afîez fatal. Quoiqu’il en 
foit il nous apprend que par ce 
moyen il fait pafTer les mouches 
d’un panier dans un autre avec la 
plus grande facilité. Il tranfporte 
fa ruche dans un lieu ou il ne régné 
que la lueur d’un crépufcule, & la 
renverfe. La mere abeille, dont le 
naturel eft apparemment des plus 
vigilans pour le bien de fon état, 
fepréfente des premières. Il la 
faifît; la tenant une fois, il eft 
maitre des mouches. Il la met dans 
une ruche vuidc, toutes les abeilles 
la fuivent. Il s’emparè du miel, 
de la cire, reporte le couvain dans 
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hive inhabited by the bces, and 
places them in the hive row. 

Carpenter-bees, are thofe that 
make a liole in rotten wood, into 
which they enter backwards, dé- 
polit their eggs together with fome 
honey, clofe up the lodge, where 
the larva undergocs its metamor- 
phofe. 

Apis centuncularis. Linn. No* 

4 * 

There are feveral fpecies of the 
Icaf-cutting bees, ail equally in- 
duftrious; they dig into the ground, 
build nells that hâve the form and 
fize of thimbles inferted one with- 
in another, others are no bigger 
than goofe-quills. Thefb nefls are 
compofed of pièces of leaves. Each 
fpecies of bees cuts into its own 
nraterials ; fome the rofe-tree léaf, 
others the liorfe chefiaut, A carc- 
ful oblcrver may difcover rofe-tree 
leaves eut as it w'ere with a pinking 
iron, and there he may procure 
himfelf the pîcafure of feeing with 
what dexterity a bee, defütute of 
any mathematical inflrument, cuts 
out a circular picce, fit to be either 
the bottom or the lid of one of 
thofe nefts ; others it cuts out into 
ovals and lemi-ovals, which form 
the fides of the nefls, into each of 
which it depofits one egg with ready 
prepared viduals, 
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la nouvelle ruche qu’habitent les 
abeilles & les place dans le rucher. 

Abeilles charpentieres. 

Elles font un trou dans les bois 
pourris, y entrent à reculons, dé- 
polent leurs œufs avec du miel, 
ferment la loge où le petit ver e'clos 
fubit fa metamorphofe. . 

Abeilles coupeufes de feuille. 

II y en a de plufieures efpéces, qui 
toutes ont la meme induftriej elles 
creufent la terre, y conftruifent des 
nids qui ont la forme Ôc la grofîeur 
des dés à coudre enchalTés les uns 
dans les autres 5 d’autres ne font 
pas plus gros que des tuyaux de 
plumes. Ces nids font conftruits 
avec des morceaux de feuilles. 
Chaque efpéce d’abeille taille dans 
fon étoffe particulière, l’une fur la 
feuille du rofîer, l’autre fur celle 
du maronier. Un obfervateur at- 
tentif peut remarquer des .feuilles 
de rofier coupées comme avec un 
eniporte-piece j c’eft là qu’il peut 
quelquefois fe procurer le plaifir de 
voir l’adrcffe avec laquelle une 
mouche coupe fans compas une 
pièce circulaire propre à faire le 
fond ou le couvercle d’un de ces 
nids ; elle coupe d'autres en ovales 
& démi-ovales pour compofer les 
côtés de CCS nids, dans chacun def- 
quels elle dépofe un œuf avec de la 
pâtée, GENUS 
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GE NUS 9. FORMICA., Tab. XV., 

CHARACTER GENERIS., 

Squamula ercéta thoraci abdominique interjedla j antennæ fradæ, ar- 
ticulo primo longiore. Aculeus fœminis & neutris reconditus. Alæ 
maribus & fœminis, fed neutris nullæ. Ocelli très. Linn. fyft. nat,. 

p.g6 t, 

9th GE NUS. The A N T. PL XV.. 

CHARACTER OF THE GENUS. 

A little upright fcale is fituatc between the thorax and abdomen,. 
The antennæ are broken, having the firft articulation longer than the 
reft. The females and neuters hâve a fling, which is hidden withini 
the abdomen. The males and females arc winged, the neuters ap-- 
terous. 

9. G E N R E. La F O U R M I. PL XVl 

A 

CARACTERE DU GENRE. 

Il fe trouve une petite écaille toute droite entre le corcelet & le ven- 
tre. Les antennes font rompues, ayant le premier article plus long que 
les autres. Les femelles & les mulets ont un aiguillon cache en dedans ' 
du ventre. Les males & les femelles ont des ailes; les mulets n en 
ont point. 


FORMICA 
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pORMICA rufa. Linn. No. 

The outward fhape of this infedl 
is fingular and curions, when feen 
through the inicrofcope. With 
good reafon, it is quoted as a pat- 
tern of induftry. A neft of ants, is 
a fmall, well regulated republic : 
their peace, union, good under- 
llanding, mutual afiîdance, deferve 
the notice of an obferver. The 
males and females, provided with 
wings, enjoy ail the pleafures of a 
wandering lifc; while the fpecies 
of neuters, withput wings or fex,, 
labour unremittingly. Foilow with 
your eye, a colony that begins to 
fettle, which is always in a RiiF 
foil, at the foot of a wall or trec 
expofed to the fun ; you will per- 
ceivc one, and fometimes feveral 
cavities, in form of an arched vault, 
which lead into a cave contrived by 
their rernoving the mould with 
their jaws, Great police in their 
little labours, prevents diforder 
and confuhon : each has its taik j 
whilll: one cafts out the particle of 
mould thatit has loofened, another 
is returning home to wprk. Ali of 
them employée', in forming them- 
felvcs a retre.<t of the depth of one 
foot, or more j they think not of 
cuting, tih they hâve nothing far- 


y* ^ A fourmi roufle. 

La forme extérieure de cet in» 
feéte cfl: finguliére & curieufe à 
l’infpeétion du microfeope ; c’ed 
avec raifon qu’il eft cité comme un 
modèle d’aétivité. Une fourmil- 
liere eft une petite république bien 
difeiplinée. La paix, l’union, la 
bonne intelligence, les fecours mu- 
tuels méritent l’attention de l’ob- 
fervateur. Les males & les fe- 
melles ailes jouilTent des plaifirs 
d’une vie vagabonde, tandis que 
l’efpéce des mulets fans ailes & 
fans fexe travaillent avec acharne- 
ment» Suivez des yeux une colo- 
nie qui commence à s’établir, tou- 
jours dans un terrein forme, au 
pied d’un mur ou d’un arbre à l’ex- 
pofition du folcil, vous apperce- 
vrez une & quelquefois plufieurs 
cavités en forme de voûte ceintréc, 
qui conduifent dans un fouterrain 
qu’elles fe forment en enlevant la 
terre à l’aide de leur mâchoires : une 
grande police dans leurs petits tra- 
vaux, empêche le défordre & la 
confuiion. Chacune a fon emploi : 
tandis que l’une vajetter au dehors 
la mole'cule de terre qu’elle vient 
de détacher, l’autre rentre pour 
travailler. Toutes occupées à fe 
former une retraite ; à un pied & 
B b b b ther 
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tilcr left to do. Within this hol- 
low dcn, fupportcd by thc roots of 
trees and plants, the ants comc to- 
gcther, live in fociety, fhelter thcin- 
felves from fumrner ftorms, from 
winter frofts, and take care of the 
eggs, which they hâve in truft. 
The wood-ants are larger than the 
garden-oncs, and alfo more formi- 
dable. Armed with a fmall fting, 
conccaled in the hinder part of their 
abdomen, they wound whoever of- 
fénds them. Their pundure oc- 
cafions a hot, painful itching. 
They are carnivorous ; for they 
diircd: with .the utmoft neatnefs and 
delicacy fro.gs, lizards, and birds 
that are dclivered over to them. 
The prefervation of the fpecies is 
in ail animated beings the mo.fl 
important care. Behold, with what 
concern and caution the ants at 
the beginning of the fpring load 
theinfclvcs between their two jaws 
with the new hatched larvæ, in 
ordcr to expofe them to the early 
ray s of the beneficent fun. The 
milder weathcr being corne, the 
ants aow take thc field. Frcfh 
cares, new labours, great buftling 
and laying up of provifions. Corn, 
fruits, dead infedls, carrion, ail is 
lawful prize. An ant meeting 
another, accollis it with a falute 
worthy of notice. The ant, ovcr- 


plus de profondeur, elles ne pen- 
feat à manger que lorfqu’il ne leur 
refte plus rien à faire. C’cfl: dans 
cet antre caverneux fou tenu par 
les racines des arbres 6c des plantes 
que les fourmis fe re'unilTent, vi- 
vent en focieté, fc mettent à l’abri 
des orages de l’été, des glaces de 
l’hiver, qu’elles prennent foin des 
œufs dont le depot leur eft confié. 
Les fourmis des bois font plus 
groffes que celles de nos jardins; 
elles font auffi plus redoutables. 
Armées d’un petit aiguillon caché 
dans la partie poftérieure du ventre, 
elles bleflent celui qui les irrite. 
Leur piqueure occafionne une dé- 
mangeaifon chaude 6c douloureufe. 
Elles font carnaciéres. Les gre- 
nouilles, les lézards, les oifeaux 
qu’on leur jette font dilTéqués avec 
la plus grande propreté 6c la plus 
grande délicatefie. La confervation 
de l’efpéce eft dans tous les etres 
animés de la nature le foin le plus 
important. Voyez avec quel in- 
teret ôc quelle précaution ces four- 
mis au commencement du printems 
fc chargent entre leurs deux mâ- 
choires des vers nouvellement éclos, 
pour les expofer aux premiers rayons 
du foleil bienfaifant: les tems plus 
doux font arrivés ôc voilà les four- 
mis en campagne. Nouveaux foins 
nouveaux travaux, grands mouve- 

loaded 
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loaded with booty, is helped by 
her fellow-ant. One chances to 
make a difcovery of a valuable 
capture, (he gives information of 
it to another, and in a ihort time 
a légion of ants corne and take 
polTefîîon of the new conqucfls. 
No general engagement with the 
inhabitants of the neighbouring 
neft, only fometimes a fcw private 
Ikirmilhes, foon determined by the 
Gonqueror. Ail thofe flores, col- 
leéled with fo much cagernefs du- 
ring the day, arc immediately con- 
fumed. The fubterraneous récep- 
tacle is the hall, where the feaft 
is keptj evcry onc repairs thither 
to take his repaflj ail is in common 
throughout the little republic, and 
at its expence are the larvæ fed. 
Too weak and helplefs to go a fora- 
ging, it is chiefly in their behalf 
the reft go to and fro, bring home 
and lay up. Thcy fhortly turn to 
chryfalids, in which flate they take 
no foüd, but give occafîon to nev/ 
cares and foüicitudes. Ail human 
précautions bave not liitherto been 
able to fupply that degree of warmth 
and minute attention, which the 
ants ,nut in praâice to forward the 
inflant of their laft metamorphofe. 
The infeefl ifl'uing forth to a new 
life, tears its white tranfparcnt 
reil; it is then a real ant, deftitute 


mens, grandes provifîons de vivresj 
grains, fruits, infeéles morts, cha- 
rogne, tout eft de bonne prife. 
Une fourmi qui en rencontre une 
autre lui fait une petite accolade 
digne d’attention. La fourmi trop 
chargée de butin eft aide'e par la 
fourmi fa compagne, celle-ci fait 
la découverte d’une bonne capture, 
elle en informe une autre, & bien- 
tôt une légion de fourmis vient 
s’emparer de la nouvelle conquête. 
Point de combat général avec les 
habitans de la fourmilHérc vbifinej 
quelquefois feulement de petites 
eicarmouches finguliéres décidées 
en peu de tems par la raifon du plus 
fort. Tous ces vivres ramafles 
avec tant de vivacité pendant le 
jour font confommés fur le champ. 
Le caveau fouterrein eft la falle du 
feftin. Chacune y vient prendre 
fon repas j tout eft commun dans 
la petite république, les vers font 
nourris a fes fraix. Trop foiblcs 
& hors d’état d’aller à la picorée, 
c’eft pour eux principalement qu’on 
s’emprefle, qu'an va, qu’on vient, 
qu’on apporte, qu’on amafle. Bien- 
tôt ils fe changent en nymphes. 
Dans cet état ils ne prennent point 
de nourriture, alors petits foins 
nouveaux. Toutes les précautions 
humaines n’ont pu jufqu’ici fup- 
plécr au degré de chaleur & aux 

of 
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of wings, if it has no fcx; winged, 
if it be male or female, always to 
bc known by a fmall ercil fcale 
placed on the thread, which con- 
nedls thc body and thorax» Ants 
tranfail their amours in the air. 
The males, who are much finaller, 
feldom frequent the common habi- 
tation j but the females much îar- 
ger, repair to it to depofit their 
cggs, which is ail thc labour they 
undergo. The winter’s cold de- 
ftroys them. The fate which at- 
tends the male is not well afccr- 
tained; do they fall vidims to the 
feverity of winter ? or are they 
made ovcr to the rage of thc la- 
bouring ants ? Thefe latter pafs 
the winter in a torpid date, as 
fomc other infeds do, till fpring 
reftores them to their wonted ac- 
tivity : they hâve therefore no- 
dores for winter, no confumption 
of provifions. What are com- 
monly fold in markets for ant’s 
cggs, are grubs newly hatched, of 
which, phcafants, nightingales and 
partridgcs, are very fond. The 
chief cncmies to ants, are the for- 
xnicalco, magpies, and fome other 
birds and bcads. The reliih which 
ants difcover for the honey-like 
liquor, emitted by plant-lice, has 
given room to fufped thcre was 
fomc fraternity between the two 


petites attentions que les fourmis 
apportent pour fayorifer l’inftant 
de la dernière métamorphofe. L'in- 
fede renaiffant déchire fon voile 
blanc et tranfparent; c’ed; une vé- 
ritable fourmi, fans ailes fi elle 
n’a point de fexcj ailée fi elle eft 
mâle ou femelle, toujours recon- 
noiffable par une petite écaille re- 
levée placée fur le filet qui joint le 
corps & le corcelet» C’efi: en l'air 
que fe fait l’accouplement des four- 
mis.. Les males beaucoup plus 
petits approchent peu de l’habita- 
tion générale;, les femelles beau- 
coup plus grofies vont y dépofer 
les œufs; c’efi; à quoi fe borne tout 
leur travail. Elles pe'rifihnt l’hiver. 
On n’efi: pas encore bien infiruit du 
fort des mâles.. Sont ils vidimes 
des rigueurs de l’hiver ? ou livres 
à la fureur des fourmis ouvrières ? 
Celles-ci pafient l’hiver dans uqî 
cngourdiiTcment, comme d’autres 
infedes, jufqu’à ce que le printemS' 
leur rende toute leur adivité. Ainfii 
point de magazin pour l’hiver,, 
point de confommation. Ce que 
l’on vend dans les marchés pour 
des œufs de fourmis font des vers 
nouvellement éclos, dont les .fai- 
fandeaux, les roflignols & les per- 
drix font très friands. Les prin- 
cipaux ennemis des fourmis font le 
fourmilion, les pies & d’autres 

fpccies. 
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fpecics, and thîs is what draws 
theni to trees, which they are faid 
to injure greatly. This reproach, 
which doubtlefs is not well ground- 
ed, has put people upon tryjng 
feveral unluccefsful methods of de- 
flroying them. Nonç anfwers bet- 
ter than overturning the ants nefts 
in winter or wet weather. The 
greatcft mifchief they can bc taxed 
with doing, is, impairing and dry- 
ing up the plants and grafs that 
are to be ufed as fodder for the 
cattle. In Switzerland they are 
made fubfervient to the dedruélion 
of caterpillars; which is donc by 
hanging a pouch filled with ants 
upon a treej and they, making 
their efcape through an aperture 
contrived on purpofe, run over the 
tree, without being able to regch 
down to the ground, becaufe care 
has been previoufly taken, to be- 
foiear the foot of the trec with 
wet clay or foft pitch; in confe- 
quence of which, compelled by 
hunger, they fall upon the, cater- 
pillars and devour them. People 
prétend to fay, that ants, taken 
inwardly, give a fpring to the uri- 
nary duéts and to the organs of 
génération. The red colour which 
they communicate to blue paper. 


oifeaux & animaux. Le goût qu’ont 
les fourmis pour la liqueur miel- 
leufe que rendent les pucerons, a 
fait foupçonner qu’il y avoit entre 
ces deux efpeces de la fraternité' : 
c’eft ce qui les attire fur les arbres, 
auxquels,, dit-on, ils font beaucoup 
de tort. Ce reproche peu fondé 
fans doute, a fait tenter fans fuccès 
plufieurs moyens de les détruire. 
Celui qui réuffit le mieux eft de 
renverfer les fourmilliéres en hivèr 
ou dans un tems de pluie. Le 
plus grand dommage dont on puiflTe 
les aceufer, eft d’altérer & fécher 
les herbes & les plantes qui doivent 
fervir de fourage aux beftiaux. 
En Suifle on les employé à la dé- 
flruélion des chenilles. On ac- 
croche fur l’arbre un fachet rempli 
de fourmis, qui venant à s’échap- 
per par une ouverture ménagée à 
delfein, parcourent l’arbre, fans 
pouvoir defeendre jufqu’à terre, 
par la précaution qu’on a pris 
d enduire le pied de l’arbre de glaife 
délayée ou de poix mollcj alors, 
forcées par la faim, elles fe jettent 
fur les chenilles 6c les dévorent. 
On prétend que l’ufage des four- 
mis donne du relTort aux voies 
urinaires 6c aux organes de la gé- 
nération. La couleur rouge qu’elles 
C c c c when 
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when crufhed upon ît, proves that donnent au papier bleu fur lequel 
they contain an acid. on les écrafe prouve qu’elles con- 

tiennent un acide. 


GENUS 10. MUTILE A. Tab. XV. 

CHARACTER GENERIS. 

Antcnnæ fradtæ, articule primo longîore. Alæ nullæ in plerifquc. 
Corpus pubefcens J thorax pofticé rctufus. Aculeus reconditus pundlo- 
rius. Ocelli très. Lin. fyft. nat. p. 966. 

loth GENUS. The MUTILLA. PL XV. 

CHARACTER OF THE GENUS. 

# 

The mutillæ in general are apterous. Their body is downy. The 
thorax is bluntcd at its bafe. The lling is pointed and hidden within 
the abdomen. The antennæ are broken, and hâve the firft articulation 
longer than the reft. 

10. GENRE. La MUTILEE. PL XV. 

CARACTERE DU GENRE. 

Les antennes font rompues & ont le premier article plus long que les 
autres. La plupart 'de ces infedtes font aptères. Le corps eft velu; le 

.corcelet 


corcclet efl émoulTé vers la bafc. L’aiguillon eft pointu & caché en de- 
dans du ventre. 


M UTILLA Europæa. Linn. 
No. 4. 

The thorax is of a carotty red, 

mingled with black. velvetty down. 

l'he abdomen, the commanding 

colourof which is black, is adorned 

with two, fometimes more yellow- 

ifh white bands. The head is coal 

! 

black; the eyes of a beautiful pearl 
white. The legs are velvetty, 
black and hairy. The antennæ 
bent, and black. Thefe beautiful 
infeélsare inhabitantsof theground, 
and to be met with under the mofs, 
more efpecially, when there is a 
hollow fpace between the mofs and 
the ear th . Walking in Hydc- Park 
the latter end of the fummer in 
purfuit of infeds, upon turning up 
the mofs, I had the pleafure of 
feeing a moft beautiful company of 
thefe animais. Theirwings, which 
flione like pearl, were laid hori- 
zontally on their back, and but 
few of them being alatæ, gave the 
group a fplendid appearance. They 
were fo fwift in motion, that I 
could not catch any more than 


'J’ A mutille d’Europe. 

La couleur du corcelct efl d’un 
rouge de brique mêlé de duvet noir 
velouté. Le ventre, où le noir 
domine, efl orné de deux bandes 
d’un blanc jaunâtre, et quelquefois 
il y en a davantage. La tête efl 
d’un noir de jayet ; les yeux font 
d’un beau blanc de perle. Les 
pattes font veloutées noires & ve- 
lues. Les antennes courbées & 
noires. Ces jolis infcéles habitent 
fous terre, et fe rencontrent fous 
la moufle, furtout lorfqu’il fe trouve 
de l’efpace vuide entre la moufle 
& la t«rrc. Me promenant dans 
Hyde-Parc fur la fin de l’été pour 
y chercher des infedles, en relevant 
la moufle, j’eus le plaiflr de voir 
une brillante compagnie de ces 
animaux. Leurs ailes, qui relui- 
foient comme de la perle étoient 
placées horizontalement le long du 
dos; et n’y en ayant que peu qui 
euflent des ailes, cela donnoit du 
relief au groupe. Le mouvement 
en étoit fl vif, que je n’en pus 
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onc. I believe there might bc 
twcnty togcther, which convinccs 
me they live in focicty fimilar to 
that of the ants. Some wcrc of a 
brown hue, covered with a filky 
dun-coloured down : thofc were 
the winged oncs } the apterous cor- 
refpond with that depiéled in the 
plate. 


attrappcr qu’un de vingt qu’il pou- 
voit y avoir : d’où je me pcrfuade 
que CCS infedes vivent en fociété 
à peu près comme les fourmis. 
Il y en avoit quelques uns d’une 
couleur brune couverts d’un duvet 
foyeux de couleur fauve, et c’étoit 
ceux qui avoient des ailes. Pour 
ceux qui n’en avoient point, ils 
étoient femblablcs à celui qui eft 
repréfenté dans la planche. 



O R D O 


O VI. 


ORD 

IN.SECTA DIETE R A. 

A'iæ duæ. Haltères clavati, folitarii pone fingulam alam, fub fqu»- 
mulâ propriâ. 

O R D E R VI 

DIPTEROUS INSECTS. 

Iftfeds bclonging to this ordcr hâve tvs^o wings. They hâve a poîfer 
fituate under each wîng, and it i$ tcrminated by a knob. The bafe is 
cpncealed under a littlc fcalc», 

ORDRE VI. 

INSECTES diptères. 

Les infedles appartenant à cet ordre ont deux ailes. Ils ont un balan- 
cier fîtué fous chaque aile, , & terminé par un bouton : la bafe en eft cachee 
fous une. petite écaille. 
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GE N us I. OE S T R U S. • Tab. XVI. 

CHARACTER GENERIS. 

Os nullum, pundtis tribus abfque probofcide aut roflro exferto. 
Linn. fyft. nat. p. 969. 

îft GENUS. The GAD-FLY. PI. XVL 

CHtt.RACTER OF THE GENUS. 

It bas no mouth, in the place of which three fmall împrefTed points 
are found without any vifible probofcis ’or'exfertcd roftrum. It bas 
tbree ftemmata. Tbc antennæ arc fetaceous and placed upon a fmail 
button. 

I. GENRE.;' L’OESTRE. PI. XVI. 

CARACTERE DU GENRE. 

Il n’a point de bouche, au lieu de quoi il fc trouve trois petite 
points enfonce's fans trompe vifible, ni bec qui avance. Il a trois 
petits yeux lifiTes. Les antennes font fétacées & placées fur un petit 
bouton. 

T h I S is one of the moft 
curions gênera of infedls. 

Thcy are dillinguiflied into feveral 


C E genre d’infcdlcs cfl un des 
plus curieux. On en diftin- 
guc plufieurs efpcces à raifon des 

fpccies. 
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fpecies, by reafon of the different 
places wherein they depofit their 
eggs. Some, inftruéled by nature 
that their eggs cannot be hatched 
but under the Ikins of living créa- 
tures, fuch as bulls, cows, rain- 
deer, ffags and camels, fix upon 
them at the inftant of laying their 
eggs. Froni the hinder part of 
their body, iffues a whinable of 
wonderful ftruflure. It is a fealy 
cylinder, compofed of four tubes, 
which draw out like the pièces of 
a fpying-glafs ; the lafl is armed 
with three hooks, and is the gim- 
blet with wliich the œftri bore 
through the tough hides of horned 
cattle. The animal feems to ex- 
périence no pain from the ^unc- 
ture, unlefs the infedt, plunging 
too deep, attacks fome nervous 
fibre; in which café, thebeaftruns 
about, and becomes furious. The 
egg being hatched, the grub feeds 
on the matter of the wound. The 
place of its abode forms upon the 
body’of the quadrupeds, a biinch 
fometimes above an inch high. 
When full-grown, the larva breaks 
throusrh the tumour. Aides downto 
the ground ; for doing which it 
takes the cool of the morning, that 
it may neither be overpowered by 
the heat of the day, nor chilled by 


diffc'rcns endroits ou ils dépofent 
leurs œufs. Les uns inAruits parla 
nature que leurs œufs ne' peuvent 
cclorre que fous la peau des animaux, 
tels que taureaux, vaches, rennes, 
cerfs, chameaux, s’attachent fur eux 
au moment de faire leur ponte. De 
la partie poAcrieure de leur corps 
fort une tarie're ou biAouri d’un 
ftrudturc tnerveilleufe. C’eA; un 
cylindre écailleux compofé de qua- 
tre tuyaux qui s’allongent comme 
les lunettes d’approche. Le dernier 
eA armé de trois crochets j c’eA le 
biAouri avec lequel les œArcs per- 
cent le cuir épais des bêtes à cornes. 
L’animal ne paroit éprouver aucune 
douleur de cette piquure, à moins 
que l’infede plongeant trop avant, 
n’attaque quelque Abre nerveux. 
Alors il va, vient, court et entre 
en fureur. L’œuf éclos, le ver fe 
nourrit des fucs de la plaie. Le 
lieu de fon domicile forme fur le 
corps du quadrupède une boffe de 
la hauteur quelquefois de plus d’un 
pouce. Ce ver parvenu à fa grof- 
feur, perce la tumeur fe gliffe à 
terre, proAte pour cela de la fraî- 
cheur du matin aAn de n etre faiA 
ni par la chaleur du joui, nt par le 
froid de la nuit ; fe creufe un ter- 
rier & s’y retire. Sa peau fe dur- 
cit, forme une coque très folidc. 
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the cold of thc night: it tBcn digs Là il Te change en nympKe,-puis 
itfelf a burrow, into^which it re- en infe6lc ailé. Tout eft prévu par 
tires. Its Ikin grows hard, and la nature. La coque où l’œllre efb: 
turns to a very folid fliell. There renfermé ed fi forte. qu’il ne pour~- 
k is transformed to a chryfalis^ roit en fortir. A un des bouts eft 
and afterwar4s, to a winged infeét. une petite calotte qui ne tient que, 
Nature has provided for every exi- par un cordon très fragile. Au 
gence : the fhcll w-herein the œ.ftms premier coup de tête que donne- 
is enclofed, is of fo drong a texture l’oedre, la porte s’abat, la prifon 
that it could not make its way..out,. s’ouvre. Il va voltiger dans les airs, 
if at one of the ends there were not &, s’établit dans les bois & autres 
a fmall . valve, fadened o.nly by a ' lieux fréquentés par les bediaux. . 
very dight filament;.. The fird pudi On voitquelquefoislesjcunes vaches 
the œdrus makes, the door gives couvertes de ces tumeurs jufqu’au. 
way,. the prifon opens.. The in- nombre de trente ou quarante; ce 
! feât wings its way to woods, and font autant de cautères qui en fai- 
places freqpented by cattle. Hci- faut écouler lés humeurs procurent’ 
fers are fometimes feen covered une bonne faute à l’animal.. En.- 
with thefe tumours, to the number Laponie on- prendda précaution de 
of thirty or forty which^are fo frotter les rhennes avec du gou- 
many, HTues,, th-at keep the animale dron, du lait & de la crème de • 
in health, by promoting a .dif- rhenne, pour empêcher que l’ani- 
charge of humours. In Lapland, mal, ne foit criblé par une efpece- 
they takc care to rub the rain-deer d’oedre qui s’acharne fur eux & y 
■«dth tar, milk and cream of rain- dépofe fes œufs. En Angleterre- 
deer, to prevent the créatures be- les brebis périroient, ou du moins 
ing perforated. by one; fpecies of- auroîent la chair tellement remplie 
œdrus, that fixcsupon themwithout. de vers, que l’on ne, pourroit en 
mercy till it has depofited its eggs. manger, fi l’on ne leur frottoit le 
In England, the fliecp would be dos & les épaules d’un onguent de 
dedroyed, or at lead their fledi goudron, de beurre & de fel.. Le 
would be fo dlled with maggots procédé de l’œdre qui dépofe fes 
that it could not be eaten, were œufs dans le fondement des chevaux . 
not their backs and fhoulders a- ed digne d’.attention. Cet habi- 
nointed with a compodtion of tar, tant des forêts choiût pour le ber- 
' butter 
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butter and fait. The procefs of 
the œftrus which depoûts its eggs 
in the fundament of horfes, de- 
fervcs notice. This forefl infedt 
choofes the intehines of a horfe for 
the cradle of its young : by endca- 
vouring to intînuate itfelf under 
the horfc’s tail, it excites a pru- 
riency, which brings out the extre- 
mity of the intefline, through 
which the gad-fly introduces itfelf, 
kys its eggs, and Aies away. The 
horfe grows wild, keeps his tail in 
continuai motion, kick-s-, and rolls 
himfelf upon the gronnd. Therc 
is foine reafon to think this œftrus 
is viviparous, and that the pain 
the quadruped fecls, is occafîoned 
by the aârion of the larva that grap- 
pks for its hold ; for the grub is 
ail over hooks and fpines, which 
ferve as fo many anchors to pre- 
■vent its being caft out with the 
cxcreinents, or by the periftaltic 
motion of the guts j and in this 
ftruifture again ftiines forth thecare 
and forefght of nature. When 
the larva is corne to its ftze, it lets 
itfelf down to the ground, where 
it conceals itfelf, turns to a chry- 
falis, and becomes an inhabitant of 
the air. In 1713, many horfes in 
the diftriéls of Verona and Man- 
tua, pcriftied by the quantitics of 


ceau de fa famille, les inteftins 
du cheval j; tâche de s’infînucr fous 
fa queue, excite une demangeaifon 
qui fait fortir le bord de l’inteftin, 
s’introduit, fait fa ponte & s’envole. 
Le cheval devient furieux, agite fa 
queue, donne des ruades, fe roule 
par terre. Il y a lieu de penfer 
que cet œftreeft vivipare & que les 
■douleurs que refîent le quadrupède 
font occafionnces par l’adion du ver 
qui fe cramponne. Ce ver eft he- 
rifle de crotchets et d’épines, ce 
font autant d’ancres qui l’empê- 
chent d’etre rejette dehors par la for tie 
des excrémens & par le mouve- 
ment périftaltique des inteftins ; & 
c’eft encore dans cette ftrudure qu’é- 
clatent les foins & la prévoyance de 
la nature. Lorfque le ver a acquis 
fa grofîéur, il fe laiffe entraîner à 
terre, s’y cache, s’y change en 
nymphe, et devient habitant de 
l’air. En 1713, ou a vu dans le 
Véronois 5 c le Mantouan nombre 
de chevaux périr par la quantité de 
ces vers, dont leurs inteftins étoient 
dépofitaires. 
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thofe larvæ depofited within their 
entrails. 

Ocftrus ovis. Linn. No. 5. 

The oedrus of Æeep, is of a la- 
ly, fluggiOa difpofîtion : the fe- 
male has no adtivity, but at the 
inftànt flxe is going to lay her eggs., 
It makes its way into the fheep’s 
noftrils, depohts its eggs within 
the frontal finus, and retires. The 
eggs turn to grubs, which feed. on 
the mncous matter which they 
there nreet with. W^henever thofe 
grubs, armed with hooks, ftir or 
change their fituation, the fheep is 
in pain. That créature, fo gentle, 
fo peaceable, falls then into a kind 
of phrenzy, expreffing the keennefs 
of its anguifh by its leaping and 
bounding, and beating its head 
againft the trees and ground.. Af- 
ter a while, the full-fed larvæ 
drop from thofe créatures nofes, 
together with the mucus which 
they ejedl, conceal thcmfelves in 
the ground, and there undergo 
their metamorphofes. We hâve 
juft feen the inftinft and ikill of 
the œftrus, in penetrating through 
the thîck hides of horned cattlc, in 
finding its way into the inteflines 
of horfes and the noflrils of fheep -, 
it will appear no lefs aftonilhing to 
fee another fpecies of the gad-fly, 
lodge its ,eggs in the very throat of 


L’œftre des moutons. Cet œflre 
efl d’un naturel lent & parefTeux j 
la femelle n’a d’adtivité que dans 
le moment où elle veut pondre,.. 
Elle s’introduit dans le nez des 
moutons, dépofe fes œufs dans les 
fmus frontaux & fc retire. Les 
œufs donnent nailîance à des vers 
qui fe nourriflent de la mucofité 
qu’ils y trouvent. Lorfque ces vers 
armés de crochets fe remuent qu 
changent de place, le mouton fouf- 
fre. Cet animal fi doux, fi paifible 
entre alors dans une efpéce de fréi- 
néfie, exprime fa vive douleur par 
fes bonds & fes élancemens, fô 
heurte la tête contre les arbres & 
contre terre, Aubout d’un tems 
les vers bien nourris fortent du nez 
de ces animaux avec la mucofité 
qu’ils rejettent, tombent à terre,, 
s’y cachent 6c y fubiffent leur mé- 
tamorphofe. On vient de voir l’in- 
fiinét & l’adrcfie de l’œfire pour 
percer le cuir épais des bêtes à' 
cornes, pour s’introduire dans les 
inteflins des chevaux 6c dans le nez. 
des moutons. Il ne paroitra paS 
moins étonnant de voir une autre 
efpéce d’œflre loger fes œufsjufque 
dans la gorge du cerf. Cet infeéle 
fe glifle avec fubtilité dans le nez 
du cerf, trouve deux ifiùes, dont 
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tlic ftâg, The infeâ: flily crecps l’une conduit au finus frontal, l’au-v 
into the flag’s nofe, wherc it finds tre à deux bourfes qui font à l’ori- 
two iffues ; one of which leads to gine de la langue ; fans fe tromper, 
the frontal finus, the other to il enfile ce dernier pafifage j y laifie 
two bags fituate at the root of the pluficurs œufs en depot & s’en va. 
tongue, into which latter it uner- Le ver y trouve le logement & la 
ringly turns, leaves there a number nourriture, fort au bout d’un tems 
of eggs, and départs. The grub du nez du cerf, tombe à terre, palTc 
finds lodging and food, cornes after de l’etat de ver à celui de nymphe,, 
a while out at the ftag’s nofe, falls & enfuite à celui d’infefte ailé, 
to the g'roundj'pafles from the larva 
flate to that of chryfalis, and after- 
w.ar^s to that of winged infcâ:.. 

GE NUS 2. TIPULA. Tab. XVI. 

CHARACTER GENERIS. 

.Os capitis clongati maxillâ fupcriore fornicatâj palpi duo incurvî 
capitc longiores. Probofcis recurvata breviffima. Linn. fyft. nat, p. 
970. 

2d GENUS. The CRANE-FLY. ' PL XVI. 

CHARACTER OF THE GENUS. 

The mouîh is a prolongation of^the head; the upper jaw is arched. 
They hâve two palpi, which are curve, and longer than the head. The 
probofcis is fhort, and bends inwards. 

2. G E N R E. La T 1 P U L E. PL XVI. 

CARACTERE DU GENRE. 

La bouche eft une prolongation de la tête; la mâchoire de dclTus efi; 
en voûte. L’infeâe a deux antennules qui font courbées & plus lon- 
gues que la tête. La trompe eft courte & courbée en dedans. 
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T HEY are dividcd into two TTLLES fc divifcnt en deux fa- 
familjes. -Tl/ milles, 

I,. Alis patentibus. 

2. Alis incumbentibus culiciformes, 

I. ThoCe with wings dirplayed. 

Z. Thofe with wings incumbent, and which, in form, refcmble 
a gnat, 

î. Celles qui ont les ailes éploye'es. 

2 . Celles qui ont les ailes couchées, & qui pour la forme- reffem- 
blent à des coufins. 

THIS two-wingedinfefl; is often 
taken for the gnat, which it re- 
femblcs, but has not its mifehie- 
vous inftinâ, nor its murderous 
probofeis. The larger tipulæ go 
by the namc of Scmpftreffes, the 
fmall oncs by that of Culiciform; 
which latter, in fine fummer even- 
îngs, flutter about the water-fidc 
in légions, through which, a per- 
fon may pafs on his way unhurt. 

The thrill noife they make with 
their wings is not very difcernible. 

Tipulæ, before they become inha- 
bitants of the air, creep under the 
/orm of grubs. Thofe which turn 
îo larger tipulæ, dwell in holes of 


Cet infejfte à deux ailes efl: fou- 
vent pris pour le coufin, auquel il 
relTemble; mais il n’en a ni l’in- 
ftinél meurtrier, ni la trompe af- 
fafline. Les grandes tipules font 
nommées tipules couturières, les 
petites, tipules culiciformes. Ces 
dernieres dans les beaux jours d’éte', 
voltigent le foir par légions au bord 
des eaux. On peut traverfer ces 
nuées d’infeéles fans danger. Le 
bruit aigu qu’ils font avec leurs 
ailes cfi: peu fenfible. Les tipules 
avant d’etre habitans de l’air, ont 
rampé fous la forme de vers. Ceux 
qui donnent naiflance aux grandes 
tipules habitent les troixs de faules 
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deeayed willovvs, in the dampefl 
places, where they change into 
chryfalids, and in that llate hâve 
the faculty of breathing through 
two fmall cnrve horns j befides 
which, they are endued with pro- 
greffive motion, but not retro- 
grcffive, being impeded by littlc 
fpines, placed on every ring bf the 
abdomen. When the (hroud is 
torn, theinfed, prcttily apparelled, 
cicapes from his gloomy habitation 
by means of his wings,. which 
often are variegated, and takes his 
paftimc in the fields. Its long 
Iftgs, and its v^dngs, mutualîy affill 
cach other when it either walks or 
Aies. The larvæ and chryfalids of 
the little tipulæ are found in water. 
They are various in colour, form, 
and carriage; fome being grey, o- 
thers brow'n, and others red j fome 
like the polypus, furnifhed with à 
pair of arms; feveral with cylin- 
drical tubes that perform the office 
of vcnt-holes. Thefe fwim with 
nimblenefs; thofc ncver leavc the 
holes they hâve dug themfelves in 
the banks of rivulets. Laftly,, 
others make a filken cod that re- 
ceives part of their body, but ail 
ofthem, after a period, renounce 
their reptile and aquatic life, and 
receivc wings from the hands of 


pourris dans les endroits les plus 
humide*, s’y changent en nymphe, 
ont dans cet état la faculté de ref- 
pirer par deux petites cornes fines, 
longues & courbées; ont de plus 
un mouvement progreffif,, fans ce- 
pendant pouvoir reculer, étant re- 
tenus par de petites pointes qui 
bordent chaque anneau du ventre. 
Le voile fe déchire & l’infeéte jo- 
liment vêtu à la faveur de fes ailes 
fouvent panache'es, s’échape de fa 
trifte demeure va prendre fes 
ébats dans les prés. Ses longues 
jambes & fes ailes fc prêtent un 
fecours mutuel lorfqu’il marche 
ou qu’il vole. C’eft dans l’eau 
qu’on trouve les vers & les nymphes 
des petites tipules. Ils varient de 
couleur, de forme & d’allure. Les 
uns gris, d’autres bruns, d’autres 
rouges, quelques uns armés de 
bras, comme des polypes ; plufieurs 
pourvus de tuyaux cylindriques qui 
font l’office de ftigmates. Ceux- 
ci nagent avec agilité, ceux là ne 
quittent point le trou qu’ils fe font 
pratiqué fur le bord des ruifibaux. 
D’autres enfin fe conllruifent une 
coque de foie qui loge une partie 
de leur corps; mais tous au bout 
d’un tems renoncent à cette vie 
rampante et aquatique, reçoivent 
des ailes des mains de la nature. 
F fff 
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nature. Their frame is tlicn fo 
weak, that a touch is enough to 
crurta them. They are foinetimes 
of a beautiful green, fomctimes 
coal-hlack, and the mofb remark- 
able, are thofe whofe fore- legs, 
extraordinarily long, do not touch 
the ground, and arc moveable ’îike 
antennæ. In this ftate of perfec- 
tion, the tipulæ being provided 
with proper organs, apply them- 
felves to the propagation of the 
fpecies. Thofe famé poor infeâs, 
who in the ftatc of larvæ hâve 
■efcaped the voracioufnefs of fifhes, 
often becomc, in their progrcfs 
through the air, a prey to equally 
merci lefs birds. 

Tipula rivofa. Linn. No. 2. 

This fpecies, the largcft of any 
that we hâve, has black eyes, and 
^ whole body is of an alh-colour. 
Tiie tail in the female is termina- 
ted by a forky fpine, and in the 
male, which is lefs in fize, by a 
kiad of club. Its legs are brown, 
with a little black on the lower part 
of the thighs. The wings broad, 
and larger than the body, are 
prettily variegated. The ground 
of them is white, and they hâve 
at their outward edge three large, 
brown, nearly triangular fpots, 
which blend at the edge of the 


Leur corps efl alors fi foiblc qu’cn 
•les touchant on les écrafe. Tantôt 
ils font d’un beau verd, quelque- 
fois noirs comme du jais^ et les 
plus remarquables font ceux dont 
les pattes antérieures extraordi- 
nairement longues, ne touchent 
pas à terre, & font mobiles comme 
des antennes. C’efl dans cet e'tat 
de perfeélion que les tipules pour- 
vues des organes propres à la géne*- 
ration, travaillent à la multiplica- 
tion de l’efpéce. Ces pauvres in- 
fectes qui dans l’état de vers ont 
échappé à la voracité des poiflbns 
deviennent fouvent en traverfant 
les airs la proie des oifeaux. 

La tipule des ruiffeaux. 

Cette efpéce la plus grande de 
toutes celles que nous ayons a les 
yeux noirs, & tout le corps d’un 
gris cendré. La queue dans la 
femelle fe termine par une pointe 
fourchue & dans le mâle, qui eft 
plus petit, par une efpéce de maf- 
fue. Ses pattes font brunes avec 
un peu de noir au bas des cuilîés. 
Ses ailes larges & plus grandes que 
fon corps, font joliment panachées. 
Le fond en eft blanc, & elles ont 
à leur bord extérieur trois grandes 
taches brunes prefque triangulaires, 
qui fe touchent au bord de l’aile & 
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wing, and reach to the half of its 
breadth; on the inward edge they 
hâve likewife three more, but of a 
lio-hter colour. Betvveen thefe two 

O 

rows of fpots, are plates and bands 
of white upon the mlddle of the 
wing. The firft of thofe white 
plates, neareft to the bafe of the 
wing, is in forni of a lozenge, and 
has a brown fpot in the iniddle. 
The extremity of the wing has a 
greater mixture of fmall fpots than 
the reft. This fpecies is metwith 
in meadows. 

Tipula crocata. Linn. No. 4. 

This tipula, is the moft beautiful 
and fplendiü fpecies of the genus. 
Its fundamental colour is black, 
but the thorax has, towards its cir- 
cumference, fcveral dun and faffion 
coloured fpots. The abdomen, 
which is broader in the females, 
and longer in the males, has alfo 
upon each fegment a few fpots of 
light yellow, differently figured in 
the males than in the females, and 
one of a dun-colour at its baze. 
The legs are of the famé dun-co- 
lour in both fexes, onfy the tarfi 
are black, and the hinder thighs 
hâve a black ring round the mid- 
dlc. The wings are fomewhat of 
a dun-colour, efpecially at the bafe 
and outward edge, with brown 
veins and a -black marginal dot. 


s’avancent jufqu’au milieu de fi 
largeur. Au bord intérieur elles 
en ont trois femblables, mais’ moins 
foncées : entre ces deux rangs de 
taches font des plaques & des ban- 
des blanches fur le milieu de l’aile. 
La première de ces plaques blanches, 
la plus proche de la bafe de l’aile 
‘eft formée en lozenge & a au mi- 
lieu une tache brune. Le bout de 
l’aile eil: plus entremêle de petites 
taches que le refie. On trouve 
cette efpéce dans les prés. 

La tipule fafflranée. ' 

Cette tipule eft la plus belle & 
la plus brillante efpéce de ce genre. 
Le fond de fa couleur efl noir, 
mais le corcelet a, vers fa circon- 
férence plufieurs taches fauves & 

. faffranées. Le ventre plus large 
, dans les femelles & plus long dans 
les mâles, a auffi fur chaque anneau 
quelques taches d’un jaune clair ; 
autrement figurées dans les mâles 
que dans les femelles, & une de 
couleur fauve à fa bafe. Les pattes 
font de la même, couleur fauve 
dans les deux fexes, les tarfes feule- 
ment font noirs & les cuiffes poflc- 
rieures ont dans leur milieu un 
anneau noir. Les ailes font un peu 
fauves, furtout à la bafe & au bord 
extérieur avec des veines brunes & 
un point marginal noirâtre. Les 
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The antennæ of thc males are large^ 
pedtinated, or with a double row 
of hairs on each fide, the whole 
length J thofe of thc females are; 
but flightly pedlinatcd, and appear 
at firft fîght almoft plain. Both) 
are blaclc, excep t at their origin,, 
where they are dun-coloured. The 
larva that produces this infedt,. is 
long, fleck, of a yellowilh-cafl:, 
very glofîy, compofed of fourteen 
rings, and has anteriorly lïx little 
feet. It is to be found in the 
llumps of decayed trees, amonglb 
tire kind of tan formed. Ln, thofe 
ftiimps. The chryfalis that cornes 
from it, is brown,, the colour of 
bark, and of a peeuliar fhape. 
Each- of its^ wing& is as it were 
crowned with ûnall fpines towards 
thc tail J. and thc head is adorned 
with two thin taper horns,. rather 
long and curve. The perfeél in- 
fcdl it produces, is often met with 
in mcadows. The larvæ generally 
livc under and confume the roots 
of vegetables, which larvæ prove 
dainty food to the crows, in whom 
nature has feemingly ordaincd this 
inftindt, to the end the larvæ 
might not exill: in too great num- 
bers,, fo as to deitroy the produce 
of the earth,. 


antennes, des mâles font grandes, 
figurées, en peigne, ou avec un 
double- rang de pcils de chaque 
côté dans toute leur longueur j cel- 
les des femelles font très peu pec- 
tinées & paroifient à la première 
vue prefquc fimplcs. Les unes & 
les autres font noires ; excepté à leur, 
origine, où elles font fauves. La 
larve qui produit cet infedle cil 
longue, lifle, de couleur jaunâtre, 
fort luifante,, compofée de quatorze 
anneaux, et elle a antérieurement 
fix petites p-attes. Elle fe trouve 
dans les troncs d’arbres pourris 
parmi l’efpéce de tan qui fe fornie 
dans CCS troncs. La chryfalidc qui 
en vient efi; d’un brun couleur d’é- 
corce & d’une forme finguliere.. 
Chacun de fes anneaux efi; comme 
couronné de petites pointes tour- 
nées un peu vers la queue &c fa tête 
eil: ornée de deux cornes minces,, 
déliées,, afiez longs & recourbée». 
L’infeéle parfait qui en vient fe 
trouve fouvent dans les prés. Les 
larves habitent communément fous 
les végétaux,, dont elles détruifent 
les racines, et ces larves à leur tour 
deviennent la pâture friande des 
corbeaux, à qui la nature fcmblc 
avoir donné cet infiinét, afin que 
les larves ne fubfiftaflént point en 
trop grand nombre pour détruire 
les biens de la terre. 
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GENUS 3 - MUSC A. Tab. XVI. 


CHARACTER G E N E R I S. 

Os probofcide carnosâ ; labiis duobus lateralibus : palpi nulli. Linn, 
fyfl. nat. p. 979* 

3d G E N U s. The F L Y. PL XVI. 


CHARACTER OF THE GENUS. 

The mouth is fornied by a foft, flcfhy probofcis, but has no palpi. 


3. G E N R E. La M O U C H E. PI. XVI. 

CARACTERE DU GENRE. 

La bouche eft formée par une trompe molle & charnue, mais il n’y 
point d’antennules. 

/ I ^HIS genus is divided into genre fe divife en différentes 

^ different feétions, from the familles d’après la forme d« 

form of their antennæ. leurs antennes. , 

1. Filatæ, antennis fimplicibus abfque filo laterali. 

2 . Armatæ, antennis cum fêta aut pluma laterali. 

Tomentofæ, corpore pubefeentes, fæpé vix manifeflé. 
Plumatis antennis peélinatæ. 

Setariis antennis, fimplici fetâ, 

G g g g 


Pilofc, 
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Pilofæ, rarls fetis, jmprimis în thorace confplcuis, 

Plumatis antennis. 

é 

Setariis antennis. 

1. Thofe with fimple antenne. 

2. Thofe which are furnifhed with a latéral hair or fcather. 

Thofe hâve downy bodies, though fcarce perceptibly fo j 
and hâve either a latéral plume or feather on the an- 

tennæ, or a fimple hair on the fide of the antennæ. 

* / 

The pilofæ hâve a fèw hairs fcattercd upon tbeir bodies, princî- 
pally upon the thorax ; they hâve either a latéral feather or 
a latéral hair. 

1. Celles qui ont les antennes fimples. 

2 . Celles qui font pourvues d’un poil ou d’une plume au coté* 

Elles ont le corps velouté quoique prefqu’imperceptible- 
ment, & elles ont ou une plume latérale fur les antennes 
ou un fimple poil au coté des antennes. 

Les velues ont quelques poils par-ci par-là fur le corps, furtout 
fur le corcclet. Elles ont ou une plume latérale ou un poil 
, latéral.- 


THIS is one of the mofl; nume- 
rous clalTes of infc/ls. Variety 
runs through tbeir forms, their 
ftruélure, their organization, their 
nietamorphofes, their manner of 
living, propagating their fpeeies, and 
providing for their pofterity. Eve- 
ry fpeeies is furnifiied with implc- 
mciUs, adapted to its cxigencies. 


La clafîê de ces infcéles efi: des 
plus nombreufes. Variété dans les 
formes,, dans la'ftruéture,. dans l’or-, 
ganifation, dans la métamorphofe, 
dans la maniéré de vivre, de fe mul- 
tiplier, de pourvoir à leur pofie- 
rité. Chaque efpécc efi; munie des 
inftrumens qui lui font les plus né- 
celTaires. Quelle fineffe! quelle 

What 
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What cxquifitenefs ! what propor- 
tion, in the feveral parts that com- 
pofe the body of a fly ! What pre- 
cilîon, what mechanifm ' in the 

fprings and motion ! Some are 

oviparous, others viviparous ; which 
latter bave but two young ones at 
a timc, whereas the propagation of 
the former îs by hundreds. Flies 
are lafcivious, troublefome infedls, 
that put up vvith every kind of 
food. When ftorms impend, they 
hâve moh; adtivity, and fting with 
greatell; force. They multiply moft 
in hot, moiftclimates; and fo great 
was farnierly lheir numbers in 
Spài'n, that thcre werc fly-huntcrs 
commifiioned to give thcm chace. 
The vapour of fulphur or arfenîc 
defttoys thcm j and their numbers 
may bc reduced by taking them in 
phials of honeyed water, orbetween 
boards donc over with honey. 
Among fo immenfe a multitude, 
fome therc are Avhofe hiflory pre- 
fents us with faéts not uninterefl- 

j«g* 

Mufea chamæleon. Linn. No. 

3 - 

Its head greatly refcmbles that 
of the œflrus, and the eyes occupy 
the greateft part of it : they are 
brown, as is the upper part of the 
animal. The thorax is fomçwhat 


proportion dans le détail des par- 
ties qui compofent la mouche !■ 
quelle précilîon ! quel méchanifmc 
dans le jeu, dans le mouvement l 
Les unes font ovipares, les autres 
vivipares; celles-ci n’ont que deux 
petits à la fois : la multiplication 
des premières eft par centaines. 
Les mouches font des infeéles la- 
feifs, importuns, s’accommodant 
de toutes fortes de nourriture. A 
l’approche des orages elles ont plus 
de force, piquent plus vivement.- 
Leur multiplication eft plus nom- 
breufe dans les pays humides & 
chauds. Il y en avoir autrefois 
une fl grand quantité' en Efpagne 
qu’il y avoit des veneurj de mou- 
ches chargés de leur donner la 
chaffe. Les vapeurs fulfurcufes, 
arfénicales les font périr. On les 
détruit en les prenant dans des 
phioles remplies d’eau de miel, ou 
entre des plaques de bois recou- 
vertes de miel. Parmi cette mul- 
titude immenfe il y en a quelques 
unes dont l’hiftoire nous prélente 
des faits intérellants. 

La mouche chaméléon. 

Sa tête reffcmble beaucoup à 
celle 'de l’œftre, les yeux en occu- 
pent la plus grande partie; ils font 
bruns ainfi que le deffus de l’ani- 
mal. Le corcelct eft un peu velu 

hairy,. 
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hairy, and its haîrs arc of a dun- 
colour. The extremity of the tho- 
raX' is yellow, as alfo the two fpincs 
arifing from it. The abdomen, 
broad, fiat .and circular, bas fix 
triangular fpots, formed not unlike 
a crefcent, of an almofl orange- 
yellow j three on each fide, to- 
wards the edge ; exclufive of a 
feventh fpot of the famé colour 
placed at the extremity of the ab- 
domen, which underneath is yel- 
low with a few black fpots. The 
legs are likewife yellow, cxcept the 
thighs, which are brown : the out- 
ward edge of the wings, is alfo of 
this lafl colour. The larva of this 
fly dwclls in frefh water ; the per- 
fect inledt is wont to walk upon 
the furface thereof. 

Mufca vcfpæ fimiiis. Linn. No. 

44. 

it entircly refembles the wafp. 
jts c)es are of a reddifli brown; 
r.!-,d the remaindcr of the licad is 
of a Icmon-cülour, except the an- 
tennæ that arc brown, and a llreak 
of tlie fime colour, which, origi- 
nating from their bafe, defcends in a 
ilrciglu line poftcriorly between the 
'eyes. The thorax, which is black 
and fleck, bas on each fuie a yellow 
band longitudinally, and the point 
of it is alfo yellow. Underneath, 
therc arc on each fuie of the thorax 


& fes poils font de couleur fauve. 
Le bout du corcelet eft jaune ainfî 
que les deux pointes qui en naif- 
fent. Le ventre large, plat & 
prefque circulaire a üx taches tri- 
angulaires, un peu formées en 
croiffant, de couleur jaune tirant fur 
le fouci, trois chaque côte vers le 
bord, outre une feptiemc tache im- 
paire de meme couleur place'c à 
l’extrémité du ventre. En defîbus 
le ventre efl; jaune avec quelques 
taches noires. Les pattes auffi 
font jaunes, à l’exception des cuif- 
fes qui font brunes. Les ailes ont 
leur bord extérieur brun. La larve 
de cette mouche habite l’eau douce. 
L’infeéte parfait en marche com- 
munément fur la furface, 

La mouche guêpe. 

Cette mouche refîemble tout-à- 
fait à une guêpe. Ses yeux font 
d’un brun rougeâtre, et le refie de 
fa tête eft de couleur citron, à 
l’exception des antennes qui font 
brunes, et d’une raie de meme cou- 
leur qui partant de leur hafe, de- 
feend en droite, ligne poflérieure- 
ment entre les yeux. Le corcelet 
qui eft noir et lifte a de chaque côté 
une bande jaune longitudinale & fa 
pointe aufti eft jaune. En deftous 
il y a de chaque côte du corcelet 

four 
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fourfpotsof the famé yelîow, threc 
in a row above the wing, and one 
below that hxture. The abdomen, 
compofed of four rings, is of a 
duiky black, with a tranfvcrfc yel- 
low band over cach fegment, which 
makes four bands, of which the 
uppermofl are broken off in the 
middie. The four anterior feet 
are entirely yellow; of the hinder 
ones, the thighs only are yellow, 
the remainder being black. The 
wings, tinged with brown, hâve 
their outward edge thicker and 
rather black. Ail the yellow on 
this infecS:, is as it were a gloffy 
lemon-colour. This bcautiful fly 
is to be met with on flowers. . 

Mufca pellucens. Linn. No. 

62. 

The cyes of this fly are of a red- 
difh brown. The fore-part of the 
head, and the flicath which con- 
tains the probofcis, are of a fmooth, 
fliining yellow. The thorax is 
black, charged with a fcw brown 
hairs, withits point fometimesyel- 
lowith, at other times black like 
the refl,' for it varies in colour. 
The abdomen has its under-part 
black, the upper white, and tran- 
fparent both above and below j 
but fometimes, on the uppcr-part. 


quatre taches du meme jaune, trois 
l’une à côte de l’autre au' deflus de 
l’aile 6c une quatrième plus bas 
que cette attache. Le ventre corn- 
pofe de quatre anneaux eft d’un 
noir matte avec une bande jaune 
tranfverfalc fur chaque anneau, ce 
qui fait quatre bandes, dont les 
fuperieures font interrompues dans 
leur milieu. Les quatre pattes 
antérieures font toutes jaunes j les 
deux poftérieurcs n’ont que leurs 
cuiflés de jaunes & le refte eft noir. 
Les ailes lavées de brun ont leur 
bord extérieur plus épais & noirâ- 
tre. Tout le jaune, de cet infeéle 
eft brillant & comme citronné. 
Cette belle mpuche fe trouve fur les 
fleurs. 

La mouche tranfparcnte. 

Ses yeux font d’un brun rouge- 
âtre, le devant de fa tête & l’étui 
qui renferme fa trompe font d’un 
jaune lilTe & luifant. Son corcelet 
eft noir, chargé de quelques poils 
bruns, avec fa pointe quelquefois 
un peu jaune, 6c d’autres fois noire 
comme le refte ; car elle varie pour 
la couleur. Le , ventre a fa moitié 
inférieure noire ôc fa moitié fupé- 
rieure blanche, tranfparcnte’ tant 
en deifus qu’en deflfous ; mais quel- 
quefois en deffus ce blanc eft divifé 

H h h h the. 
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the white is bifleiled through thc 
middie by a fmall longitudinal 
black ftreak. The feet quitc black. 
The wings white and transparent, 
Sometimes of a yellow caft towards , 
their bafe. Their middie has a 
broad black fpot or band acrofs., 
Theirextrcmities arelikewifeblack- 
ifh, and from the black Spot to thc 
cxtremity thcre are brown vcins 
dcScending. This inSedl inhabits 
thc roSe-trec.. 


en deux dans Son milieu par une 
petite raie noire longitudinale. Les 
pattes Sont toutes noires. Les 
ailes Sont blanches, tranSparentcs, 
quelquefois un peu jaunes vers leur 
baSc J leur milieu aune large tache 
ou bande tranSverSale noire. Leur 
pointe cft auffi noirâtre, 6c depuis 
la tache noire juSqu’à cette pointe, 
il y a des veines brunes qui descen- 
dent. Cet inScâie vient Sur les ro- 
fiers.. 


GE N US 4. TAB AN US. Tab. XVIL 

CHAR ACTE R G E N E R I 5, 

Os proboScidc carnosâ terminatâ labiis duobus, roftro palpis duobus, 
f^bulatis, prpboScidi latcralibus» parallelis. Linn.. Syft. nat. p. 999, . 


4th GENUS. The TABANUS. PL XVIL. 

GHARACTER OF THE GENUS.. 

The mouth is cxtendcd in a flelhy proboScis, terminated by two lipst. 
The roftrum is furnilhed with two pointcd palpi placed on cach fidc of, , 
and parallcl to the proboScis. 




If 


F/. J 








(/t /y?i . 



AirflféirJl .FC. 


Sfrand . 


Ri r}/. i;ff tyJ^lhvlml 








"*•( 








’ ; 




* 


• 1 


I 


( 3°3 ) 


4. GENRE. Le TAON. PI. XVII. 

CARACTERE DU GENRE. 

La bouche cft allongée en trompe charnue, terminée par deux levres» 
La trompe cft munie de deux antennulcs pointues,, fituées de chaque coté 
& parallèles à la trompe. 


/“I "■'AB ANUS bovinus. Linn. 

1 No. 4. 

Its head is grey, but its eyes, al- 
mofl of a black-brown, occupy the 
greateft part of it, leaving but a 
fmall vacancy between them. In 
this fpccies, and the reft of this 
genus, the head is broad, fhort, 
and flattened from the upper part 
downwards. The thorax is of a 
grey colourj the abdomen yellovv- 
ifli, chiefiy above, .under the wings; 
the middle, and lower part, arc 
brown, witli a triangular w'hite 
fpot in the midft of every ring, 
"which conftitutes a longitudinal 
band of fpots, the point of which 
is direéted towards the thorax. 
The thighs arc blackilh, and the 
legs yellow. The wings are fome- 
what duiky, with brown veins of 
a deeper dye. This infcét is the 


^ E taon des bœufs. . 

Sa tête eft grife, mais fes yeux 
bruns & prcfque noirs en occupent 
la plus grande partie, laiflant en- 
tréux fort peu d’intervalle. - Dans 
cette cfpéce & dans les autres de ce 
genre la tête eft large, courte, ap- 
platie de haut en bas.. Le corcelct 
eft de couleur grife; le ventre eft 
jaunâtre principalement en haut 
fous les ailes. Le milieu & le bas 
font bruns avec une tache blanche 
triangulaire au milieu de chaque 
anneau,, ce qui fait une bande lon- 
gitudinale de taches dont la pointe 
regarde le corcelct. Les cuiftes 
font noirâtres & les jambes jaunes. 
Les ailes font un peu obfcures avec 
des veines brunes plus foncées. 
Cet' infeéte eft la terreur des bêtes 
à cornes, des chevaux, &c. Sa 

terror- 
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tcrror of horncd cattlc, of horfcs, 

&c. Its mouth, armed with two 

« 

fliarp htioks, pénétrâtes through 
their hide. Its probofeis, fhaped 
like a fting, lucks out their blood, 
which it is very greedy of. Thefe 
fiies are feen in fummer to hatafs 
the cattlc without .mercy, and the 
latter are fometimes fo molefted by 
their ftings that they go mad, 
agitate thenifclvcs, run down pré- 
cipices, hills and dales, tcar them- 
felves againft the flumps of trecs,, 
er againft rocks. But the vile in- 
fedt fports with the fury of the 
bull, returns to the charge, teazes 
hitn cmboldened by impunity, 
feems to challenge him to fight, 
and quitc vain of the bellowings 
which ring through the plain, he 
<3ares the ftrength of the enraged 
quadruped, ftings hiin,," fuckà bis 
blood, and thus affumes the honours 
and fruits of a vidory, which he 
is only indebted for to his own 
defpicable^ diminutivenefs. The 
q)undlure bf the tabaïius is keen and 
painful. It is very common in 
danap w'oods and meadows, efpcci- 
ally during the great beats, when 
itis moft troublefomc. . . • 

Tabanus' pluvialis. Linn. No. 

i6. ‘ , - 


bouche arnice de deux crocs aigus 
perce leur peau. Sa trompe en 
forme d’aiguillon fuce leur fang, dont 
il ell fort avide. On voit en été 
CCS mouches s’acharner fur les 
beftiaux qui font quelquefois tel- 
lement incommodés de leur pi- 
queure qu’ils en deviennent fur-ieux, 
s’agitent, fuyent à travers les pré- 
cipices, les vallons, les montagnes, 
fe déchirent contre le tronc des 
arbres ou, contre les rochers. Mais 
le vil infeéte fe rit de la fureur du 
taureau, revient à la charge, le 
harcèle enhardi par l’impunité', 
femble le défier au combat & tout 
glorieux des mugififemens qui re- 
tentiÜènt dans la plaine, il brave 
la force du quadrupède irrité, le 
pique, le fuce, & fe donne ainfi 
les honneurs & les fruits d’une 
vidüire qu’il ne doit qu’à fa peti- 
tefle méprifable. La piqueure du 
taon eft vive et douloureufe. Il 
eft très commun dans les bois hu- 
mides & les prés, furtout dans les 
grandes chaleurs : il eft alors plus 
incommode. 


Le taon pluvieux. 


The 
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The whole in/cd: is of an afhen 
grcyi whca alivc, its eycs âre 
grccn, with brown finuous ftreaks. 
Bctwcen thc cycs thcrc is a large 
fpacc, of a grey colour, marked 
with two black rough fpots very 
difccrnible, and a poftcrior onc 
much fmallcr. The thorax is 
brown, with longitudinal grey 
ftreaks, clofc fet, to the number 
of feven or thereabouts. The ab- 
domen, which is fomewhat alh- 
colourcd, has the edge of every 
fegment whiter. The wings, brown 
and afli-coloured, are ail over dot- 
ted with fmall white fpots, and a 
black marginal fpot. The fcct arc 
of thc famé colour as the body, 
except thc legs, which arc inter- 
changcably diverfified with rings 
of brown and whitc. This fpccies 
is onc of the moft common in 
mcadows. It has very fine eyeg. 

Ail the infe(fts which belong to 
this genus accord in their manner 
and way of life, but difFcr in fize 
and colour. The larvæ of fomc 
live under water, of others under 
ground in mcadows. 


Tout l’infeftc eft d’un brun 
cendré. Quand il eft en vie fes 
yeux font. verts avec des raies brunes 
finuées. Entre les yeux eft un 
grand efpacc gris fur lequel font 
deux taches noires mattes bien vifi- 
blcs & une poftérieure beaucoup 
plus petite. Le corcelet eft brun 
avec des raies longitudinales grifes 
ferrées au nombre de fept environ. 
Le ventre qui eft un peu cendré a 
le bord de chaque anneau plus 
blanc. Les ailes brunes & cendrées 
font toutes piquées de petits points 
blancs avec une tache marginale 
noire. Les pattes font de la même 
couleur que le Corps à l’exception 
des jambes qui font entrecoupées 
d’anneaux alternativement bruns et 
blancs. Cette efpéce eft une des 
plus communes'dans les prés.. Ses 
yeux font très beaux. 

Tous les infeétes qui appartien- 
nent à ce genre s’accordent dans 
leur maniéré de vivre & de fe nour- 
rir 6c ne diffèrent que de grandeur 
& de couleur. Les larves de quel- 
ques uns demeurent au fond de 
l’eau, d’autres fous terre dans les 
prairies. 
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' GENUS5. CULEX. Tab. XVII. 


CHARACTE* G E N E R I S* 

Os aculeis fctaccis intra vaginam flexilcni^ Linn. fyft. nat. p. 

i002. 

l 


' 5th G E N ü S. The G N A T. PL XVII. 

GHARACTER OF THE GENUS. 

I 

The mouth is formed by a flexible flieath, inclofing briflles pointed 
like Hings. The antennæ of the females are filiform; thofe of the fc~ 
males, feathered. 

s 

i 5. GENRE. La C O U S I N. PL XVII. 

* 1 . , ■> , 

CARACTERE DU GENRE. 

La bouche efl: formée par un fourreau fouplc qui renferme des foies 
affilées en manière d’aiguillons. Les antennes des femelles font en forme: 
de fils, celles des mâles pcélinécs.. 


ULEX pipiens. Linn. No. 

I. 

Thefc infeéls, too wcll known 
by the feverc punétures they infliél:, 
and the itchings thence arifing, af- 


coufin piailleur.. 

Ces infeétes trop connus par lés 
piqueures & les démangeaifons qu’ 
ils nous occafionnent préfentent 

ford 
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ford a mort intercfting hiftory. 
Beforc thcy turn to flying infeds, 
thcy hâve bccn in fomc manner 
fifhes, under two different forms. 
You may obfcrve in ftagnating wa- 
ten, from the beginning of May 
till winter, fmall grubs, vath thcir 
heads downwards, their hinder- 
parts on the furface of the water ; 
from which part arifes fidcvvays a 
kind of veat-hole, or fmall hollow 
tube, likc a funncl,, and this is 
the organ of refpiration. The 
head is armcd with hooks, that 
ferve to feize on infeds and bit» of 
grafs, on which it fe-eds. On the 
fides arc placcd four fmall fins, by 
the belp of which the infcd fvvims 
about, and divcs to the bottom. 
Thefe larvæ retain their form du- 
ring a fortnight or thrce wceks, 
after which period they turn tç 
chryfalids. AH the parts of the 
winged infed are diflinguifhablc 
through the outward robe that 
flirouds them. The chryfalids arc 
rolled up into fpirals. The fitua- 
tion and fhape of the windpipe is 
then altered, it confifls of two 
tubes, near the head, which occupy 
the place of the fligmats, through 
which the winged infed is onc day 
to breathe. Can there bc a more 
pleafing fight, than to obferve, in 


rhiftoîre la plus intérelTantc. A- 
vant de devenir infedes volans, ils 
ont été en quelque forte poiflbns 
fous deux formes différentes. On 
peut obfervcr dans des eaux fiag- 
nantes, depuis le commencement 
de Mai jufqu’à l'hiver de petits 
vers, la tête en bas, la partie poffé- 
rieure à la furface de l’eau. De 
cette partie fort de côté une efpécc 
d’évent ou petit tuyau évafé en en- 
tonnoir, C’efl l’organe de la re- 
fpiration.. .La tête cfl armée de 
crochets qui fervent à faifir les in- 
fedes et les brins d’herbe dont il fe 
nourrit. x'\ux cotés font quatre 
petites nageoires, à l’aide defquellcs 
l’infedic va, vient, fc précipite au 
fond de l’eau. Ces vers reftent 
fous cette forme quinze jours ou 
trois femaincs. Au bout de ce tems 
ils fe changent en nymphes. Toutes 
les parties de l’infcde ailé fe di- 
fiinguent facilement à travers le 
voile qui les couvre. Ces nymphes 
font roulées en fpirale. L’organe 
de la refpiration a changé de place 
& de forme. Ce font deux tuyaux 
près de la tête qui occupent la place 
des ftigmates, par lefquels l’infede 
ailé doit refpirer un jour. Eft il 
un fpedacle plus agréable que d’ob- 
ferver dans un baquet tous les 
mouvemens de ces infèdes ? Ces 
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a tub of watcr, ail thc motions 
of thofc infefts ? Thefc chryfalids, 
conftantly on thc furface of the 
water, in order to draw breath, ab- 
ftain now from eating, but upon the 
leaft motion are fcen to unroll 
themfclves, and plungc to thcbot- 
tom, by mcans of little paddles 
fituatc at their hindcr part. After 
three or four days flriél fafting, 
thcy pafs to the ftate of gnats. A 
moment before, water was its élé- 
ment, but now, bccome an aërial 
înfcdl, he can no longer exid in it. 
He fwells his head, and burfts his 
enclofurc. The robe he latcly wore 
turns to a ihip, of which the infeét 
is thc mall: and fail. If at the in- 
flant the gnat difplays his wings, 
therc arifes a brecze, it proves to 
hiin a dreadful hurricane : the 
water gets into the fliip, and the 
infeit, vvho is not yetloofencd from 
it, finks and is loft. But in calm 
weather, thc gnat forfakes his 
flough, dries himfelf. Aies into the 
air, fecks to pump the alimentary 
juice of leaves, or thc blood of 
man and beafts. It is impoffible 
to bchold, and not admire theama- 
zing ftru(fturc of its fting. One 
undergocs with pleafure a pundurc, 
that enables one to obferve how 
this pièce of mechanifm ads. TJje 


) 

nymphes toujours à la furface de 
l’eau pour refpircr, ne mangent plus 
alors, mais au moindre mouvement 
on les voit fc dérouler & fc plonger 
au fond des eaux à l’aide de petites 
rames placées à leur partie pofté- 
ricure. Au bout de trois ou qua- 
tre jours d’un jeûne rigoureux, el- 
les palTent à l’état de coufin. Un 
moment avant, l’eau etoit fon élé- 
ment, mais devenu infede aerien, 
il ne peut plus y vivre. Il enfle fa 
tête fait crever fon enveloppe. Ce 
qui lui fer voit de robe il n’y a 
qu’un moment, fe change en un 
navire, dont l’infed eft la voile & 
le mât. Si dans le moment que le 
coufin développe fes ailes, il fur- 
vient un peu de vent, c’eft un 
ouragan terrible. L’eau entre dans 
le vailTeau ; l’infede qui n’eft pas 
encore détache, coule à fond, périt. 
Mais par un tems calme, le coufin 
abandonne fa dépouille, fe féche, 
vole dans les airs, cherche à pomper 
le fuc des feuilles, ou le fang de 
l’homme et des animaux. On ne 
peut voir fans admiration, l’ctonnan- 
te ftrudure de fon aiguillon. On fc 
laiflefaireavecplaifir, une piqueurc, 
pour pourvoir obferver le jeu de 
cette machine. L’aiguillon que 
notre œil apperçoit n’eft qu’un 
tuyau. Il contient cinq ou fix 

fting 
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fting which our nakcd eye difco- 
ver$, is but a tube, containing five 
or fix fpicula, of exquifite minute- 
nefs ; fome dentated at their ex- 
tremity like the head of an arrow, 
others fliarp-cdged like razors. 
Thefe fpicula, introduccd into the 
veins, adt as pump-fuckers, into 
which the blood afeends by rcafon 
of the fmallncfs of the capillary 
tubes. The infeft injeds a fmall 
quantity of liquor into the wound, 
by which the blood becomes more 
fîuid, and is feen through the mi- 
crofeope pafTing through thofe fpi- 
cula. The animal fwells, grows 
red, and does not quit its hold lill 
it has gorged itfelf. The liquor 
it has injedlcd, caufes, by its fer- 
menting, that difagrecable itching 
which vvc expérience, and which r 
may be l'emovcd by volatile alkali, 
or by fcratc-hing the part newly 
ftung, and wafliing it with cold 
w'aterj for later, the venom fer- 
ments, and you would only in- 
creafe the tumour and the itching. 
Rubbing onc’s felf at night with 
fuller’s earth and water, leflens the 
pain and inflammation. Gnatsper- 
form their copulation in the air. 
The female depolits her cggs on 
the water; by the hplp of hcr 


petites lames d’une extremefinefîe ; 
les unes dentelees à leur extre'mité 
comme un fer de flèche, les autres 
tranchantes comme un rafoir. Ces 
lames introduites dans les veines y 
fontl’efFetdepompcs afpirantes. Le 
fang y monte à raifon de la petiteflTe 
des tubes capillaires. L’infeèle fait 
couler dans la plaie un peu de li- 
queur. Le fang devient plus flu-- 
ide ; on le voit à la loupe paflbr à 
travers ces lames. L’animal s’en- 
fle, devient rouge & ne quitte que 
lorfqu’il efl; raffafié. La liqueur 
qu’il a injectée occafionne par la fer- 
mentation les démengeaifons defa- 
gre'ables que nous éprouvons. On 
les difîipe avec l’alkali volatil, ou 

i 

bien en fe grattant dans le moment 
où l’on cfl; pique, et fe lavant avec 
de l’eau fraîche ; plus- tard le venin 
fermente &c l’on ne fait qu’augmen- 
ter l’cnflurc et la démangeaifon. 
En fe frottant le foir avec de la terre 
détrempée, l’enflure et la douleur 
diminuent. L’accouplement des 
coufirvs fe fait dans les airs. La 
femelle depéfe fes œufs für l’eau à 
l’aide de fa partie poftérieure mo- 
bile & de fes pattes, elle les difpofe 
les uns à côté des autres c.n forme 
de petit bateau. La barquç'com- 
pofée de deux ou trois cens œufs 
K k k k move- 
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morcablc hinder part, and hcr legs, 
placing them one by the fidc of 
another, in the form of a little 
beat. This veflel, compofed of 
two or three hundred eggs, fwims 
on the water for two or three days, 
after which they are hatched. If 
Horms arife, the beats are funk. 
Every month, there îs a frefh pro- 
geny of thefe infeéls. Were they 
not devoured by fwallows, other 
birds, and by fcveral carnivoi'ous 
infedts, the air would bc darkened 
by them. Griats in this country, 
however troublcfome they may be, 
do not make us fecl them fo fe- 
vercly, as the mulkcto- flics do, in 
foreign parts. 


flotte fur Tcau pendant deux, ou 
trois jours, au bout defquels ils 
eclofcnt. S’il s’e'levcdes tempêtes, les 
petites barques coulent à fond. Il 
fc fait tous les mois une génération 
nouvelle de ces infeftes. Si les 
oifeaux, comme les hirondelles, & 
plufîcurs infeétes carnaciers ne les 
dévoroient, l’air en feroit obfcurci. 
Les confins de ces pays-ci quclqu’in- 
commodes, qu’ils foient, ne fefont 
pas tant fcntirqueles maringoins. 


G E N U S 6. E M P I S. Tab. XVII. 

CHARACTER GENERIS. 

Os roftro corneo, inflexo, bivalvi, thorace longiore valvulis horizon- 
talibus. Linn. fyft. nat. p. 1003. 

6th . G E N U S. The E M P I S. PI. XVII. 

CHARACTER OF THE GENUS. 

The probofcîs is of a horny fubilance, bivalve, inclined downwards 
under the head and breaft, and longer than the throax. The valves are 
horizontal. 
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6. G EN, RE. L’EMPIS. PL. XVII. 

. I , ^L>' 

CARACTERE DU GENRE. 

La trompe eft d une fubftance cornée, bivalve, courbée en deflbus de 
la tête & de la poitrine'ôc plus longue que le corcelet. Les valves font 
horizontales. 


T he antcnnse are compofed of 
three articulations; the firft 
îs long, the fécond ihort and glo- 
bular, and the third much larger 
at its bafc than in the middle, 
whence again it grows larger, and 
is finaîly terminatcd by along ^ar^. 
point. 

Empis livida. Linn. No. 3. 
The hcad is fmall, of a roundifli 
form; the thorax gibbous, of a 
pale grcen colour, with three black 
Unes or bands longitudinally placed 
thereon. The eyes are of a red- 
difh brown. The upper part of 
the abdomen is of a dufky dun’ 
colour. The feet are long, hairy, 
and of a paler brown, The wings 
V are incumbent, rather long, with 
dulky dun-coloured vcins. ^ The 
infeél is common upon flowers. 
The larva and cbryfalis are ün- 
known. 


L es antennes font compofécs 
de trois articles; le premier 
eft long, le fécond court et globu- 
laire, ôc le troifiéme beaucoup plus 
gros à fa bafc qu’au milieu, d ou 
enfuite il groflit, et fe termine en- 
En par une pointe longue et aigue. 

L’empis plombée. 

Sa tête eft'' petite et de forme 
ronde; le corçekt eft en bofle, d’un 
vert clair avec trois lignes ou bandes 
noires placées longitudinellement. 
Les yeux font d’un brun rougeâtre.' 
Le deffus du ventre eft d’un fauve 
obfciir. Les pattes font longues,- 
velues, & d’un brun plus pâle. 
Les ailes fontcouchées, affezlongues 
& ont des veines de couleur fauve. 
L’infeéfce fe trouve communément 
fur les fleu rs . Sa larve & fa nymphe 
font inconnues. 
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GENUS 7. CONOPS. Tab. XVII. 

CHARACTER GENERIS. 

Os roftro porredo gcniculato. Linn. fylj. nat. p. 1004. 


7th GENUS. The CONOPS. PI. XVII. 

CHARACTER OF THE GENUS. ' 

The roftrum is porrcétcd, and jointed likc a knee. 

7. GENRE. La CONOPS. PI. XVII. 

CARACTERE DU GENRE. 

La trompe cft porte'c en'avant et articulée comme un genou. 


T he antennæ terminatc (likc 
that of the mufca) by a flat 
and folid articulation, refembling 
the bowl'of a fpôon, with a latéral 
briftle, which wlien clofely exami- 
ned, appears to be very hairy. 

. iConops calcitrans. Linn. No.^ 
2.bi- ■■ ,?/ • ’ . 

This infeél is to bc found cverÿ 
whcre, efpeciaîly in autumn, whcn 


I E S antennes fc terminent 
(comme celles de la mouche) 
par une articulation platte et folide„ 
femblable aux creux d’une cucil- 
1ère, ayant une épine latérale, qui 
obfervce de près paroit très yelue. ^ 
La conops cal.citrante.; 

[ ■■ 
On trouve cet infede partout, 
particulièrement en automne, où 

it 
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it harafles the horfes, and draws 
blood from them with its fting. 

Conops macrocephala. Linn. ' 
No. 5. 

At firfl: Tight one would take this 
fpecies for a wafp. It is fmooth ; 
the fore-part of the head is lemon- 
colour, as are the poifersj the feet 
are dun coloured. The thorax is 
variegated with black and reddifli 
dun. The famé takes place with 
refpedt to the fegments of the ab- 
domen, fome of which are edged 
with lemon-colour, chicfly the 
fécond, and part of the third, to- 
wards the lides. The wings are. 
brown, watered andclouded. This 
beautiful conops is found in mea- 
dows. 


il fatigue beaucoup les chevaux & 
les pique jufqu’au fang. 

La conops à tête allongée. 

A la première vue on prendroit 
cette efpccepour une guêpe. Elle 
eft lifle, le devant de la tête eft 
d’un jaune citron, ainfi que les ba- 
lanciers j les pattes font fauves. Le 
corcelet eft varié de noir & de 
fauve rougeâtre. Il en eft de même 
d^s anneaux du ventre, dont quel- 
ques uns font bordés de jaune 
citron, principalement le fécond 
& une partie du troifiéme fur les 
côtés. Les ailes font brunes, on- 
dées, et nébuleufes. Cette belle 
conops fe trouve dans les prés. 


GENUS 8. ASILUS. Tab. XVII. 


CHARACTER GENERIS, 

Os roftro corneo, porreéto, re(ao-bivalvi. Linn. fyft. nat. p. 1006. 
8th GENUS. The ASILUS. PI. XVII. 


CHARACTER OF THE GENUS. 

The roftrum is horny, porreded, extended out its whole Icngth and 
bivalve. 


LUI 
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8. GENRE. L’ASILE. PI. XVII. 


CARACTERE 

La trompe cft cornée, portée en 
et bivalve. 

A SILUScrabroniformis. Linn. 
No. 4. 

This fpccies is thc largcft of the 
genus of any that we hâve in this 
country. The probofeis, Ihortcr 
than the head, is‘black, as arc the 
eyes. The thorax, large and con- 
vex above, is of the colour of ruft. 
The feet arc of thc famé colour, 
as arc alfo the wings, which, how- 
ever, hâve a few blackifh fpots al- 
moft triangular on “the interior 
edge. The threc firft fegments of 
thc abdomen are black, thc next 
four yellow, and fomewhat hairy : . 
thc extremity is brovvn, and. ter- 
minâtes in a point. 

This large infeél -is found in 
fvs^ampy meadows, where, it flics 
very fwiftly. It mufl; be taken 
cautioufly, for it ftings keenly. 


DU GENRE. 

avant, étendue de toute fa longueur 


J^’ASILE en forme de frélon. 

Cette cfpécc e/l la plus grande 
de toutes celles de ce genre que 
nous ayons dans ce pays-ci. Sa 
trompe plus courte que fa tete efl 
de couleur noire, ainfi que fes 
yeux. Son corcelet grand et con- 
vexe en de/Tus efl; de couleur' de 
rouille. Les pattes font de la 
même couleur, ainfi que les ailes 
qui ont pourtant quelques taches 
noirâtres prcfque triangulaires à 
leur bord intérieur. Les trois pre- 
miers anneaux du ventre font noirs, 
mais les quatre fuivans font jaunes 
et un peu velus; le bout ou l’ex- 
tremité efl; brune & Ce termine en 
pointe. 

On trouve ce gros infeéle dans 
les prés humides, où il vole fort 
vite. Il faut prendre garde à 
fes doigts en le prenant, car il 

In 


( 

In general thefe infcdls hâve an ob- 
long body, the abdomen efpecially 
being long and flender. Their 
legs are long, and the rings of the 
tarfus or foot, fivc in number, arc 
(hort, and fhaped not unlikc a 
heart. Their £harp probofeis ferves 
them to fling different animais 
with, and draw ont their blood, 
which they fuck through their 
trunk, for it is perforated. Thefe 
afili prove very troublefome to cat- 
tlc in low meadow^s, wliere they 
are frequent to be met with. I 
am neither acquainted with their 
larvæ nor their chryfalids, which 
probably delight in wet places, 
and perhaps even make their abode 
in the water. 

This infe£t was caught in Hyde- 
Park, near the Serpentine-River; 
and from the freflinefs and beauty 
of its colours, I apprehend it had 
not long been transformed, and 
conclude from hence that the larva 
mufl be an aquatic. 
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pique fort. En général ces in- 
fectes ont le corps allongé, leur 
ventre furtout eft long & afl’ez 
mince. Leurs pattes font grandes 
& les anneaux du tarfe ou du pied 
qui font au nombre de cinq font 
courts & un peu figurés en cœur. 
Ils fe fervent de leur trompe aigue 
pour piquer différens animaux & 
en tirer le fang qu’ils pompent & 
fucent par cette même trompe qui 
efl creufe en dedans. Ces afiles 
incommodent beaucoup les trou- 
peaux dans les bas prés où ils font 
fréquens. Je ne connois ni leurs 
larves ni leurs nymphes, qui pro- 
bablement fe plaifent dans les en- 
droits humides, & peutetre même 
vivent dans l’eau. 

Cet infeéte a été pris dans Hyde- 
Park, près du Canal-en-Serpen- 
tcau, et par la fraîcheur 6c la 
beauté de fes couleurs je juge qu’il 
n’y avoit pas longtems qu’il étoit 
métamorphofé ; d’où je conclus 
que là larve en doit être aquatique. 


GENUSç. BOMBYLIUS. Tab. XVII. 

CHARACTER GENERIS. 

Os roflro porreClo, fetaceo, longiffimo, bivalvi : valvulis horizontali- 
bus ; intra quos aculei fctacei, Linn. fyfl. nat. p. 1009. 
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9th G E N U S. The B U Z Z-F L Y. PI. XVII. J 

* 

CHARACTER GF THE GENUS. 

The roftrum is porredcd, fetaccous, vcry long, and formed by tWv. 
horizontal valves, in which are contained fetaceous ftings. The antennæ 
arc bent, fetaccous, and of a conic form. Thrce ftemmata. The wings 
are open. 

9. GENRE. Le BOURDON. PI. XVI. 

CARACTERE DU «ENRE. 

\ 

La trompe avance, eft fctacée, fort longue, et formée de deux valves 
horizontales, qui renferment des aiguillons fetacés. Les antennes font 
courbées, fetacées et de forme conique. Il y a trois petits yeux lifles. ^ 

Les ailes font étendues. 

B OMBYLIUS médius. Lînn. 

No. 2. 

Its probofeis is flender, black and 
long, cqual to two thirds or three 
, fourths of the infeél’s length, and 
often divided in two at the extre- 
mity. The animal always bears it 
porreéled forwards ; and frequently 
puis forth another fincr, which it 


L 


E bourdon mitoyen. 


Sa trompe eft mince, noire, longue, 
égalant les deux ou les trois quarts 
de la longueur de l’infeéte, et fou- 
vent divifée en deux à fon extrémi- 
té. L'animal la porte toujours avan- 
cée devant lui, & fouvent il en fait 
fortir une autre plus fine qui y eft 

con- 
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côntains as In a fheath. The an- 
tennas, as long as the head, are 
fomcwhat elbowcd in the middle. 
As to the legs, they arc frnall, 
flcnder, and long for the fizc of 
the infedl, and are black as wcll as 
the antennæ. The whole infedt îs 
fhort and ftnmpy, and likcwifc 
black, bat covcrcd with a tufty, 
cottony, diin-coloured down. The 
wings, very long, proportionably 
to the body, are blackifh and dot- 
ted with dark brown, This infedt 
hovers about thcflowers in gardons, 
in the month of April, and fips the 
nedareous dew with its probofcis, 
without fettling, but keeping a 
continuai flutter. It does not fting, 
but may be handicd without injury. 
It varies as to fize. The larvæ are 
probably aquatic, the perfcd infcd 
being mort frequent in gardons in 
marfliy grounds. 


renfermée comme dans un ctuk 
Les antennes de la longueur de la 
tête, font un peu coude'es dans leur 
milieu. Pour les pattes elles font 
fines, déliées èc longues pour la 
grandeur de l’infede. Elles font 
noires ainfi que les antennes. To'ut 
l’infeéte eil court ramafic & pareil- 
lement de couleur noire, mais cou- 
vert d’un duvet touffu, cotonneux 
èc fauve. Ses ailes fort longues 
pour fon corps, font noirâtres & 
pointillées de brun foncé. Cet in- 
fede vole dans les jardins autour 
des fleurs (au mois d’Avril) qu’il fu- 
ce avec fa trompe fans s’arrêter 
en volant continuellement. Il ne 
pique point & on peut le prendre 
impunément. Il varie pour la 
grandeur. Les larves font aparem- 
ment aquatiques car les infedes par- 
faits fréquentent les jardins dans des 
endroits marécageaux. 


GENUS lo. HIPPOBOSCA. Tab. XVII. 


CHARACTER GENE RIS. 

Os roftro bivalvi, cylindrico, obtufo, nutantc. Pedes unguibus plu- 
ribus, Linn. fyft. nat. p. loio. 
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loth GENUS. The HORSE-LEECH; PI. XVII, 

\ 

CHARACTER O F THE G E N ü 3-^. . 

The roflrum is bivalve, cylindrical,., obtufe.and nodding, The feet 
are armed with many talons,. 


iQ. GENRE,, L’HIPPOBOSQUE. PL XVIÎ. 

CARACTERE DU GENRE., 

L'a trompe cft bivalve, cylindrique, obtufe & branlante. Les pattes 
font armées de plulieurs ongles, . 


H IPPOBOSCA cquina. Lirin. . 
No. I. 

This infedt is broad, flatj ihining, 
and as it were fealy. Its head is 
yellow, eyes brown. The thorax 
and abdomen arc alfo yellow undu- 
lated with browh. The legs arc 
interfeâed with yellow and brown. 
The wings, crohed one over the 
other, exceed the Icngth of the 
body by above onc half ; they arc 
tranfparcnt, tinged with a little 
yellow towards their outward edge, 
and hâve a fpot near that edge, of 
a brown colour.-. 


J^’Hippobofque des chevaux. . 

Cet ’infedle eft large, plat, lui— 
fant & comme écailleux. Sa tête 
eft jaune & fes yeux font bruns. 
Son corcelet&fon ventre font jaunes 
auffi avec des ondes brunes. Les 
pattes font entrecoupées de jaune & 
de brun. Les ailes croifées l’une fur 
l’autre débordent le corps de plus de 
moitié ; elles font tranfparentes, , 
lavées d’un peu de jaune vers leur 
bord extérieur, & ont un point 
près de ce bord de couleur brune., . 


I 
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I received this înfcdl from Ncw- 
Forcfl: in Hampfhire, whcre num- 
bers of thcm live and riot wîth iœ- 
punity in their tyranny over horfes, 
cows, &c. Thcy are vcry difficult 
to be killed, on account of the 
hard cruftaccous flïcll which covers 
them, and they fis; fo clofe and faft 
to the poor animais, with their 
claws, that thcy cannot rub orbite 
them off without wounding them- 
fclves,.. 


) 

J’ai eu cet infedte de la Forêt- 
Neuve dans le comte de South- 
ampton, où il y en a quantité qui 
vivent & exercent impunément leur 
tyrannie fur les chevaux, les vaches, 
&c. Ils font difficiles à tuer à 
caufe de l’écaille dure & cruftacée 
qui les couvre ; et ils s’acharnent 
tellement fur les pauvres bêtes, qu’ 
elles ne fauroient s’en défaire ni en 
fe frottant ni en les enlevant avec la 
dent, fans fe bleflérellc-mêmes^ . 




O R D O 


O R D O 


VII. 


INSECTA APTERA, 


Alae nullæ in omni fexu. Linn. fyft. nat. p. 1612, 


O R D E R 


VII. 


APTEROUS INSECTS. 

I 

This order is particularly diftinguifhcd from thc others, by the infcd« 

* 

which bclong to it not having wings in cither fex. 


O R D R E 


VII. 


INSECTES APTERES. 


Cet ordre fe diftinguc particuliérement des autres, en ce que les infedes 
qui le compofcnt n’ont point d’ailes, ni dans l’un ni dans l'autre fcxc. 
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■ GENUS I. LEPISMA. Tab. XVIII. 

CARACTER GENERIS. 

Pedes fcx curforiî. Os palpis duobus fetaceis & duobus capitatis ; 
cauda fetofa, fctis extenfis. Corpus fquamis imbricatum. Linn. fyft. 
nat. p. 1012. 

ift GENUS. The LEPISMA. PI. XVIII. 

CHARACTER OF THE GENUS. 

Six fcet formed for running ; the mouth furniflied with four palpi ; 
two of which arc fctaccous, and two capitated. The tail terminated 
by extended briftlcs. The body imbricated with fcales. 


I. GENRE. Le LÉPISME. PI. XVIII. 

CARACTERE DU GENRE, 

Six pattes formées pour la courfe ; la bouche munie de quatre anten- 
nulcs, dont deux font fetacëes et deux à tête. La queue fe termine par 
des poils avancés. Le corps cft couvert d’ccailles pofées en maniéré de 
tuiles. 


L EPISMA faccharina. 
No. I. 


Linn. y lépifme fucrc. 
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The body of this infedt is ob- 
îong, and compofed of nine or ten 
IcgmcTits, which graduaily Icffen 
from the head to the tail. The 
antennæ are long, llender, and fili- 
form, cqual to two thirds of the 
body in length. The mouth lias 
two long appendices, confifting of 
fevcral articulations, much like 
thofe of the tipulæ, The feet, fix 
in nutnber, three on caeh fidc, arc 
broad, fhort and whitifli : they are 
inclofed, and rcccivcd into as many 
grooves placed at the lowcr part 
of the animal, and the origin of 
them is covered with a broad lami- 
na, or fcale, of an oval form. But 
bcfidcs thofe fix feet, the infeft has 
fix otheri, Ihort, flender, which 
are falfe feet, three on each fidc, 
fituate towards the extremity of 
the bodjr, beforc the tail. Thefc 
kind of appendices arc very Ihort. 
The tail terminâtes in three long 
threads ; the middlemoft longer, 
and fituate lengthways, the other 
two tranfverfely, one on each fidc, 
i'o that the three together form a 
kind of crofs. Thefc threads are 
flender and fine, and when viewed 
through a glafs, appcar rather hairy. 
The infed is of a leaden colour, 
but rather inclining to that of fil- 


Le corps de cet infefte efl; allonge 
et compofé de neuf ou dix anneaux 
qui vont en diminuant de la, tête à 
la queue. Ses antennes font lon- 
gues, minces, filiformes et égalent 
la longueur des deux tiers au corps. 
Sa bouche a deux longues appen- 
dices compofées de plufieurs arti- 
cles, à peu près comme celles des 
tipulcs. Ses pattes font au nombre 
de fix, trois de chaque côté, larges, 
courtes Se blanchâtres. Elles font 
renfermées 6c reçues dans autant do 
rainurci qui font dans la partie in- 
ferieure de l’animal, et leur origine 
cfl: couverte d’une large lame ou 
écaille de forme ovale: mais outre 
CCS fix pattes, l’infeélc en a fix 
autres, courtes, minces, qui font 
de fauflTcs pattes, trois de chaque 
côté, placées vers l’extremité du 
corps avant la queue. Ces efpcccs 
d’appendices font très courtes. La 
queue fc termine par trois longs 
filets, l’un au milieu plus allonge 
& pofé en long, & deux autre» 
pofés en travers, un de chaque côté, 
en forte que les trois forment en- 
femble une efpéce dé croix. Ces 
filets font minces & fins ; & vus à 
la loupe il* paroilfent un peu velus. 
L’infeûc cft de couleur plombée, 
luifantc ôc argentée à caufe de* 

ver 
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ver, by rcafon of the fniall filvery 
feaies with vvhich it is coveredi by 
which fiime circumflance it refeiH- 
blcs, erpecially ‘In its under part, 
the hiver fifh. ït is found jn gar- 
dons, under boxes, and in the cre- 
vices et wi ndo w— tafhes in houles, 
whcre it is very common. It runs 
with grcat fwiftnefs, and is difficult 
to catch. When touched, it lot'cs 
part of its fcales, and its foftnefs 
makci it eafy to crufc. 


petites écailles de cette couleur 
dont il eft couvert. Par ce même 
endroit il refîemble, furtout en def- 
fous, à ces petits poiflbns blancs 
argentés. On le trouve dans les 
jardins fous les caiffes & dans les 
fentes des chaffis de fenêtres des 
maifons, où il cft fort commun. Il 
court très vite & cft difficile à 
prendre. Lorfqu’on le touche il 
perd une partie de fes écailles, & 
fa molleffe fait qu’on Ve'crafc aifé- 
ment. 




G E N U S 2. P O D U R A. Tab. XVIII. 


CHAR AC TER GENERIS. 


Pedes fex curforii. Oculi duo compofiti ex odlonii. Cauda bifurca, 
faltâtrix, infiexa. Antennac fetacess clongatæ. Linn. fyft. nat. p. 
1013. 


2 d GENUS. The SPRING-TAIL. PI. XVIII. 

CHARACTER OF THE GENUS. 

Six feet formed for running. Two eyes compofed of cîght facets j % 
forked tail, bent under the body, elaftic, and formed to aél like a fpring, 
The antennæ long and fetaccous. 
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2. GENRE. La P O D U R E. PI. XVIII. 

CARACTERE DU GENRE. 

Six pattes formées pour la courfe. De ux yeux compofés de huit fa- 
cettes. Une queue fourchue, repliée fous le corps, élaftique & formée 
pour agir comme un reffort. Les antennes longues & fetacées. 


JpODURA villofa. Lînn, No. 

This is onc of the largeft fpccies 
we hâve in this country; it ap- 
pears at firft fight to be of a brown 
footy colour, but when clofely ex- 
amined î£ is found to be of a ycl- 
low brown, interfperfed throughout 
with fpots and ftreaks of black. 
The head and thorax are very 
hairy, and the hairs are eafily loo- 
fened, and flick to the fingers when 
touched. The abdomen is rather 
fmooth. The antennæ, compofed 
of four articulations, areas long as 
. two thirds of the body. This fpe- 
cies is Gommonly found under 
floues. 

They are diftinguifhed into fe- 
veral fpecies j fome inhabit flill 
waters, leaping and walking with 
café on the furface of that element. 


y podurc velue. 

C’eft une des plus grandes efpé- 
ces que nous ayons dans ce pays-ci. 
Elle paroit à la première vue d’un 
brun couleur de fuie, mais lorfqu’ 
on l’examine de près, on voit qu’elle 
cfl d’un brun jaunâtre, tout entre- 
coupé de taches 6c de raies noires. 
Sa tête & fon corcclet font fort 
velus & leurs poils fe détachent 
aifément & refient aux doigts lorf- 
qu’on touche l’infeéle. Le ventre 
eft affez liffe. Les antennes com- 
pofées de quatre articles font de la 
longueur des deux tiers du corps. 
On trouve très communément cette 
cfpéce foui les pierres. 

On en diflingue plufîeurs efpéces, 
les unes habitent les eaux paifiblcs, 
fautent & marchent aifément, fur 
la furface de cet élément. Ils s’af- 

Thcy' 


( 

They aflemble in troops in the 
morning, on the banks of pools, 
fifli- ponds, and refervoirs ; others 
are found in damp places, under 
leaves, bark, and flones ; others, 
among heaps of rotten wood, mufli- 
roonis, and in melon-beds. In 
Lapland, they are feen running 
upon the fnow, but when it be- 
gins tü melt, they pcrilh. The 
podura, by its elaflicity, éludés the 
eager grafp of the naturaliH, Its 
hard, forky tail is a kind of fpring, 
by means of which the body of the 
animal is thrown up into the air. 
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fcmblent en troupe le matin fur le 
bord des étangs, des viviers & des 
réfervoirs. D’autres fe trouvent 
dans les endroits humides, fous les 
feuilles, les écorces èc les pierres, 
d’autres dans des monceaux de bois 
pourri, des champignons, & fur les 
couches de melons. En Laponie 
on les voit courir fur la neige, mais 
lorfqu’elle vient à fondre, ils pé- 
rilTent. La podure par fon élalH- 
citc échappe aux mains avides du 
naturalifte. Sa queue dure êc four- 
chue cft une efpéce de reflbrt, par 
le jeu duquel le corps de l’animal 
eil lancé en l’air. 


GENUS 3. TERMES. Tab. XVIII. 

CHARACTER GENERIS,- 

Pedes fex curforii. Oculi duo. Antcnnæ fetaceæ. Os maxillis 
duabus. Linn. fyft. nat. p. 1015. 

3d GENUS. The TERMES. PI. XVIII. 

CHARACTER OF THE GENUS. 

Six feet formed for running. Twoeyes. Setaccous antennæ; mouth 
armed with two jaws. 


O o O O 
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3. GENRE. Le TERMES. PL XVIÎI. 

CARACTERE DU GENRE. 

/ 

Six pattes formées pour la courfc : deux yeuxj des antennes fétacéesi 
une bouche armée de deux mâchoires. « • ' 


^■|""'ERMES pulfatorium. Linn. 

JL No. 2. 

This infeét varies in colour and 
fize, being fometimes quite white 
or grey, at others of à lead colour. 
In fome, the abdomen is marked 
with a brown annular band, aftcr 
which, near the tail, is found a 
brown fpot. AU hâve flendcr an- 
tennæ, about as long as the bcdy. 
The eyes are yellowifli ; and on 
both fides of each fegment of the 
abdomen is a rcddifli fpot, more 
or lefs marked. The infeél: is com- 
monly found in old wood, deçaycd 
tables, in books not often looked 
into. It runs and even leaps a Ut- 
ile whcn touched. Thofc met 
with in houfes are whiter, and are 
alfo to be feen in the fields and 
gardens upon walls and trunks of 
trees, in which fituation it is more 
of a brown colour, and fomcwhat 
hairy. 


L e termes bruyant. 

Cet infcéle varie pour la couleur 
& pour la grandeur. Quelquefois 
il eft tout blanc ou gris, d’autres 
fois de couleur plombée : dans 

d’autres le ventre efl taché d’une 
bande annulaire brune, après la- 
quelle’, proche la queue, fe trouve 
un point brun. Tous ont les an- 
tenne fines, environ de la longueur 
du corps; les yeux jaunâtres & aux 
deux cotés de chaque anneau du 
ventre un point rougeâtre, plus ou 
moins marqué. 

On trouve communément cet 
infeéfe fur les vieux bois, les vieilles . 
tables, dans les livres qu’on remue 
peu. Il court Ôc même il fiute 
un peu lorfqu’on le touche. Celui 
qu’on trouve ainfi dans les maifons 
eft plus blanc. Il fe rencontre 
auffi dans la campagne & dans les- 
jardins fur les murs & les troncs 

This 
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Thîs inTefl has been tbought by 
fome to imitatc thc ticking of a 
watch, by ftriklng its head againft 
the wainfcot ; which occafioned 
Linnæus to give it this uame. But 
this noife is caufcd by one of the 
ptini, and is an amorous invita- 
tion, .miftakenly by fome fuperfti- 
tious people called the Death- 
Watch. 


des arbres, & pour lors il cft plus 
brun et un peu velu. 

Il s’eft trouvé des perfonnes qui 
ont imaginé que cet infeéte imitoit 
le battement d’une montre, en 
donnant de la tête contre la boif- 
erie, ce qui lui a fait donner par 
Linné le nom qu’il porte. Mais 
ce bruit eft caufé par un ptine, & 
n’eft rien autre qu’une invitation 
amoureufe, que des perfonnes fu- 
perftitieufes ont mal-a-propos nom- 
mées annonces Mortuaires. 


GENUS 4. PEDICULUS. Tab. XVIII. 

CHARACTER GENERIS. 

Pedes fex ambulatorii. Oculi duo. Os aculeo exferendo. Antennæ 
longitudine thoracis. Abdomen depreflum, fublobatum. Linn, fyft. 
nat. p. 1016. 


4th GENUS. The LO USE. PI. XVIII. 

s 

CHARACTER OF THE GENU.S. 

Six feet formed for walking. Two eyes. A mouth containing an 
exferted fling. Antennse as long as the thorax. Abdomen depreffed, 
and formed as it wcre of different lobes» 

4 -’ 
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4. G E N R E. Le P O U. PI. XVIII. 

CARACTERE DU GENRE. 

Six pattes formées pour marcher. Deux yeux. Une bouche con- 
tenant un aiguillon fans fourreau. Des antennes de la longueur du cor- 
celet. Le ventre déprimé 5c forme pour ainfi dire de différens lobes. 


T flIS infedl is apterous, an- 
drogynous, oviparous, fixes 
©n man, quadrupeds, birds, fiihes, 
vegetables, 5cc. There are various 
fpecies of it. 

— < 

Pediculus humanus. Linn. No. 

I. 

It is unnecefiary to give a long 
account of an infeét fo wellknown. 
Man, the chief lord of other 
animais, is, notwithftanding his 
power, the food and ordinary abode 
of this vermin, who riots in his 
blood, and fometimcs colonizcs his 
body with an innumcrable and dc- 
tcftable ofispring. Wlien fuch a 
mean, difguftful infedt as this, can 
raife légions fufiicient to rcndcr 
thee loathfome, and even to deftroy 
thee, O man ! where is thy boafted 
greatnefs } 


C ET infeéle efl: fans ailes, her- 
maphrodite, ovipare; s’atta- 
che à l’homme, aux quadrupèdes, 
aux oifeaux, aux poifîbns, aux vé- 
gétaux, 5cc. Il y en a de diffe- 
rentes efpéces. 

Le pou de l’homme. 

Il efl peu néceffairc d’entrer dans 
des details au fujet d’un infeéle fi 
connu. L’homme, ce fouvcrain 
des ctres animés malgré fa puifiiince 
efl la pâture et la demeure ordinaire 
de cette vermine, qui s’afîbuvit de 
fon fang et répand quelquefois par- 
tout fon corps des peuplades in- 
nombrables de fa détefiable en- 
geance. Si un infeéte fi vil & fi 
dégoûtant et capable de te rendre 
hideux cfi: même de te faire périr, 
O homme ! que devient cette gran- 
deur dont tu te vantes tant ? 


The 
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The différence hetween them is, 
that the hcad-loufc is barder and 
higher coloured, the body-loufe 
lefs compaâ: and more of an aflien 

grcy- 

He that could folvc the problem 
why fome families of the famé 
fpccics ftick to the head, others to 
the clothes, would eafily under- 
Aand the nature of many contagions 
difeafes. 

Therc exift many more lice of 
animais that hâve paps, and of 
birds, than hâve as yct bcen ob- 
ferved, which hâve bcen but littlc 
deferibed, and much lefs determî- 
nable by their différence. 


La diffe'rence qu’il y a c’cA que 
le pou de tête eff plus dur, plus 
coloré, celui de corps plus lâche 
& plus gris de cendre. 

Qui pourroit réfoudre le pro- 
blème pourquoi il y a des familles 
de la même efpéce qui s’attachent 
les unes à la tête, les autres aux 
vêtemens, parviendroit aifément à 
la connoiffance de plufieurs mala- 
dies contagieufes. 

Il exifte bien plus de poux d’ani- 
maux à mammelcs & d’oifeaux 
qu’on n’en a encore obfervé, qui 
n’ayant été que très peu décrits 
peuvent encore moins fc de'termincr 
par leur différence. 


G E N U S 5. P U L E X. Tab. XVIIL 

■» A • f' . . 

-CHAR AC TE R GENERISi : 

: ; . ^ fi : 

Pedes fex faltatorii. Oculi duo. Antennæ filifbrnies. Os roftfo in- 
flexo, fetaceo, aculeum recondente," Abdomen comprclTum, Linn. 
fyft. ûat. p. 1021. • ' ' 


Pppp 
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5th G E N U S. The F E E A. PL XVIII; 

CHARACTER OF THE GENÜS* 

Six feet formed for leapingj two eyes j antennæ filiform. A roftrum 
bent inwards, fetaceous, and concealing a fting. The abdomen com- 

prefled,. 

5. GENRE. Ea PUCE. PL XVIII: 

CARACTERE DU © E N R E. . 

Six pattes faites pour fauter ; deux yeux ; des antennes a filets; une 
trompe recourbée en dedans, fétacéc & fervant d etüi a un aiguillon,. 
Le ventre comprime.,. 


ULEX irritans. Linn. Nô. 

I. 

This ^dîminutive infedt is blood-- 
thirfty, fattening at the cxpence 
of the human fpccies. It prefers - 
the more délicate Ikîn bf women ; 
but preys neither upon epileptic 
'perforrs, nor upon the dead or dy^ 
ing. Itdoves to neftlc in the fur 
of dogs, cats and rats. The nefts 
of river- fwallows, are fometimes 
plentifully ftored with them. 

Fleas are apterous ; walk but-- 
littlc, but leap to a heighth e<jual 


y puce irritante.*, 

Ge petit infede cil avide de fang. . 
Il s’engraiiTe aux dépens de l’efpece -: 
humaine, préféré la peau délicate 
des femmes, n’attaque ni les épi- 
leptiques, ni les morts ni les mou- 
rans; fe niche volontiers dans la 
fourrure des chiens, des chats & des 
rats. Les nids, des hirondelles de 
rivage en font quelquefois bien 
garnis. 

Les puces ne font point ailées, , 
marchent peu, fautent deux cens 

to,- 
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to two hundred times that of their 
own body. This amazing motion 
is performed by means of the elaf- 
ticity of their feet, the articulations 
of which are fo many fprings. 
Thus it éludés, with furprizing 
agility, the purfuit of, the perfon 
on whom it riots. Through the 
microfcope, its form appears mon- 
flrous ; and from obfervations madc 
on the génération offleas, weknow ^ 
them. to be oviparous. . The eggs, 
which are exceeding fmooth and 
flippery, are depofitcd at the bafc 
of the hairs of animais, and on 
blankets, &c. In four or fivc days 
timc, the egg, bcing hatched, pro- 
duceî a little niœble larva, that 
fecds on grealy down. When 
touched, it rolls îtfelf up into a 
bail. After it has crept for fome 
timc, with grcat fwiftncfs, it fpins 
a fmall downy cod, which it is 
carcful to keep in conceahncnt. 
A fortnight after, it ilTues from 
its tomb, but leaping, and under 
the form of a flea. Among the 
memorabilia of fieas •, onc, thcy 
fay, has been feen to draw a fmall 
lilver pièce of ordnance, to which 
it was faftencd, the firing of the gun 
ho ways daunting its intrepidity. 
The owner carried it aboutin a iittle 


fois la hauteur de leur corps. Le 
mouvement qu’elle exécute dépend 
de l’élafticité de fes jambes, dont 
les articulations font autant de ref- 
forts. C’eft ainfi qu’elle échappe 
avec une agilité furprenante aux 
recherches de celui qu’elle dévore. 
Au microfcope elle paroit d’une 
forme monftrueufe.. Les obfcrva- 
tions faites fur la génération des 
puces ont appris qu’elles font ovi- 
pares. Les œufs trop unis et glif- 
fans font dépofés à la bafe du poil 
des aniinaux 6c fur les couvertures 
de lits, &c. Au bout de quatre ou 
cinq jours l’œuf éclos donne naif- 
fance à un petit ver agile qui fe 
nourrit de duvet gras. Si on le 
touche il fe roule en peloton. A- 
près avoir rampé quelque terni avec 
rapidité, il fc forme une petite 
coque de duvet qu’il a foin de 
cacher. Quinze jours après il fort 
de fon tombeau, mais fautant 6ç 
fous la forme de puce. Parmi les 
adions mémorables de la puce, on. 
dit en avoir vu une attelée à un 
petit canon d’argent qu’elle train- 
oit. Le feu de l’artillerie n’allar- 
moit point fon intrépidité. Sa 
maitrefle la portoit dans une petite 
boite veloutée & la mettoit de teins 
en tsrns fur fon bras pour la nour- 

. hçx 
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boxlincd withvelvct, evcry now and 
then placing it on hcr arm to let it 
fecd; but wintcr put an erid to the 
bcine of tlîis martial flea. Another 
flea that becamc flaveto an Englilh- 
man, had, for its daily, and cafy 
talk, to drag its golden chain and 
padlock, of the weight of one 
grain. A third flea ferved as a 
thill-horfe to an Englifli artifl:, 
who had made an ivory coach and 
fix, that carried a coachman with 
his dog between his legs, a poftil- 
lion, two footmen, and four infidc 
riders. 'At Surat, fleas, bugs, and 
other voracious vermin are in fo 
great vénération, that they hâve 
an hofpital endowed, vvhcrc every 
night a poor fellow, for hirc, fuflfers 
himfelf to be preyed upon. They 
fallen him nakcd upon a bed, when 
the feaft begins at the poor wretch’s 
cxpcnce. A foundation of the 
famé nature, in Turkey, for de- 
cayed dogs, is rather lefs ridicu- 
lousi v/ithout believing in tranf- 
migration of fouis, we ought, out 
of gratitude, to hâve a place of re- 
treat and eafe for our domeftic ani- 
mais. Mercurial ointment, brim- 
ftone, a fumigation with the Icaves 
of penny-royal, or frefli-gathered 
Icaves of that plant fewed up in a 


rir. Mais Thiver enleva cette puce 
martiale. Une autre puce devenue 
l’efclave d’un Anglois trainoit jour- 
nellement & facilement fa chaîne 
d’or cadenafîee pefant un grain. 
Une autre puce fervit de limonnier 
à un ouvrier Anglois, qui avoit 
fait en ivoire un équipage à flx che- 
vaux, chargé d’un cocher & fon 
chien entre les jambes, d’un pofl.il- 
lon, de deux laquais & de quatre 
maîtres. A Surate, les puces, pu- 
naifes & autres vermines voraces 
font en fi grande vénération qu’el- 
les ont un hôpital fondé, ou toutes 
les nuits un pauvre foudoyé vient 
fe faire fucer. On l’attache nud 
fur un lit. Alors commence le 
feflin aux dépens du pauvre homme. 
L’hôpital fondé en Turquie pour 
les chiens infirmes efl un peu moins 
ridicule. Sans croire à la métem- 
pfycofcnous devrions par reconnoif- 
fancc avoir pour nos animaux do- 
meftiques un lieu de retraite & de 
foulagemeni;. L’onguent mercu- 
riel, le foufre, la fumigation de 
feuilles de pouliot, ou les feuilles 
fraîches de cette plante enfermées 
dans un fachet & mifes dans le lit 
font des remèdes indiqués contre 
les puces. 


bag 
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ba^, and laid in the bed, are remé- 
diés pointed out as deftruftive of 
fleas. 


GENUS6. ACARUS. Tab. XVIII. 

CHARACTER G E N E R I S. 

Pedes' odo j oculi duo, ad latera capitis. Tcntacula duo, articulata, 
pediformia. Linn. fyft. nat. p. 1022. 

6th GEN U S. The T I C K. PI. XVIII. 

' CHARACTER OF THE GENÜS. , „ 

Eight fectj two eyes placcd on the fide of thehead; and two ar- 
ticulated tentacula, in the form of feet. . ... 


6. GENRE. La T I Q^U E. PI. XVIII. 


, CARACTERE DU GENRE. 

Huit pattes; deux yeux placés aux côtes de la tête & deux tâtoirs 

articulés, faits en forme de pieds. 

> 

î ■ - , 

A CARUS longicornis. Linn, T A tique à grandes antennes. 
No. 29. JL- ^ 

Q^q q a 


The 
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The form of this tick is oblong, 
and fomewhat refcmbles a pear. 
The head is fharp anteriorly, and 
thc antennæ, which excecd it in 
length, are like thofe of the fcor- 
pion, exccpt that the articulations 
of which they confîft, arc fnialler 
and more flender, and that thc for- 
ceps at the extremity, is formed by 
two long threads, one of which is 
iliortcr than the other. The abdo- 
men is wholly of a decp red colour. 
The legs are tolerably long, and of 
a paler rcd. This infeél is to be 
met with.under ltoneS‘and‘the bark 
of trees. 

Acarus aquaticusï u Linti. ' No» 

21 . 

This fmall tipk,, of the fize of a 
grain of rape-fecd, is round. The 
body is rather black ; but acrofs 
the middlc there is a longitudinal 
yellow band^ that di vides in to twp 
ncar thc head, and widens at the 
bottom. The two rriargins pf thc 
body of the infedl, lîave alfo yellow 
baads,. w,|iich.coincide with that of 
the middle,. at top and bottom.. 
The legs arc long and llcndcr, and 
appear through thc microfcopc 
briftly with hairs. This animal 
lives under water, and fwims very 
expcditîoufly by the help of its 


Sa forme eft allohge'e & comme 
en poire. Sa tête eft' pointue en 
devant & fes antennes plus longues 
que fa tête rcûemblent à celles du 
feorpion,, fi ce n’eft que les articu- 
’lations dont elles font compofees 
font plus grêles, plus minces, êc 
que la pince de l’extrémité eft for- 
mée par deux longs filets, dont l’un 
eft; un peu plus court que l’autre. 
Le ventre cfi: entièrement d’une 
couleur rouge foncée. Les pattes 
font aflez longues 6c d’un rouge un 
peu plus pâle. On trouve cet in- 
fcéte fous les pierres & fous les 
écorces d’arbres. 

La tique d’eau... 

Cette petite tique de la grolTeur 
d’un grain de navette eft arrondie. 
Son corps efl noirâtre, mais fur le 
milieu il y a une bande longitudi- 
nale jaune qui fe partage en deux 
vers la tête & s’élargit vers le bas.. 
Les deux bords du corps de l’infcéle 
ont pareillement des bandes jaunes 
qui fe joignent en hauteten bas avec 
celle du milieu. Les pattes font, 
longues 6c fines 6c paroifient à la 
loupe hérilTées de poils. Cette 
tique vit dans l’eau, elle nage très 
vite à l’àide de fes longues pattes. 
Sa petitefle empêche de voir la beau- 

long 
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long legs. Its duninutiveners hin- 
ders the beauty of its colours from 
being perceived, as thcy arc'not 
difcernible without the microfcope. 

Ticks are produced /rom eggs, 
the dams being oviparous. Several 
rpecies of this genusarccarnivorous,* 
and prey ‘upon varions living crea.- 
tures ; for want of which, they 
know how to find their fubliftcnce 
in woods, upon plants and trces. 
Dogs, birds,,flies, coleopterous in- 
feds, are infefted by different ticks, 
which fome authors hâve miftakenly 
pointed out by the name of lice. 
Man hlmfedf is not free from them, 
and one of .the filthieft and moft 
infupportablc difeafes he is attacked 
by, feems owing to ncthing elfe 
f but fmall ticks or mites, which 
working themfelves a way under 
the ikin, excite in it that raging 
pruricncy that accômpanies the 
itch. 
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té de fes couleurs, qu’on n’apper- 
çoit bien q.u’avecja loupe. 

Les tiques viennent d'œufs ; les 
meres font ovipares. Plufîcurs 
cfpéces de ce genre font carnaciércs 
& vivent fur différens animaux, 
mais au défaut de ces animaux, 
elles favent trouver leur nourriture 
fur les plantes et les arbres dans les 
bois. Les chiens, les oifeaux, les 
mouches, les coléoptères font at- 
taques par différentes tiques, que 
quelques auteurs ont défignées à 
tort par le nom de poux. L’homme 
-même n’en eft pas exempt, & une 
des plus vilaines & des plus infup- 
portables maladies dont il eff at- 
taqué paroit n’etre due qu’à de pe- 
tites tiques bu cirons, qui s’intro- 
duifant fous la peau y .caufcnt ces 
furieufes démangeaifons qui accom- 
pagnent la galle. 


GENUS 7. PHALANGIUM. Tab. XViri.. 

CHARACTER GENERIS. 

, Pedes oéloj oculi wrticis duo contigui, dut» làterales. Frons antcn=- 
nis pediformibus. Abdomen roturidatum. Linn. fyff. hat. p. 1027. 

“ ' ' * • J 
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yth GENUS. The PHALANGIUM. PL XVIII. 

« 

CHARACTER OF THE GENUS. 

Eight fcet, two eycs on the fummit of the hcad, and two othcri on 
thc lidcs. Antcnnæ fixed to the fore part of the head, and made like 
feet. Abdomen round. 

7. GENRE. Le FAUCHEUR. PL XVIII. 

* . 

CARACTERE DU GENRE. 

Huit pattes; deux yeux, au fommet de la tête & deux aux cotés.. [ Les 
antennes pofées fur le devant de la tête &c faites en forme de pieds. Le 
ventre arrondi. .i. ^ 

- . i 

•; I ^ 

P HALANGIUM opilio. ^ Linn.- 
No. 2. ■ 

' ïts body is roundifh, of a dulky 
browm on the back, with a dulkier 
fpot of a rhomboidal figure' near 
the middle of it. The belly is 
whitifh; the legs arc extremely 
long and ilender. On the back 
part of thc hcad therc ftands a lit- 
tic eminence, which has on it a 
kind of double creft, formed as it 

i 

were of a number of minute fpincs; 
thc eyes arc fmall and black, and 


J faucheur berger. 

Le corps eft: arrondi, d’un brun 
noirâtre fur le dos, avec un tache 
plus obfcure de figure rhomboïde 
vers le milieu. Le ventre eft 
blanchâtre; les jambes font extre- 
tremement longues 6c menues. Au 
derrière de la tête il fe trouve une 
efpécc de double crête formée pour 
ainli dire par nombre de petites 
épines ; les yeux font petits, noirs 
6c au nombre de deux. On l’ap- 

two 
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arc two in number. It is com- 
monly callcd thc Shepherd Spider. 

This fpecies of fpider multiplies 
fingularly. They arc great fpin- 
ners. In autumn thc ftubble is 
quite covered witli thc threads of 
thefe fpiders, by means of whkh 
thcy travel with eafe, and cnfnarc 
theirprey. Howe-vcr, thofc threads 
arc thought rathcr to be thc pro- 
ducc of a fpecies of tick called 
Autumnal-weaver. A finall degree 
of attention difcovers an amazing 
multitude of thofe ticksalmoft im- 
perceptible, and fhat is their work. 
The threads, when united, appear 
of a bcautiful whitc, wave about 
' in the air, and are known in thc 
country by the name df Virgin’s 
threads. Some naturalifts think 
that thofe threads, floating in the 
air, ferve the infed as fails to waft 
h through the air, and as a net to 
entrap infedts on the wing ; for 
remnants of prcy> t^^y» 

difcoverable in them. As to thofe 
parccls in which nothing is feen, 
they are only effays rejeded by thof® 
travelling infedts. The analogy 
between thc phalangium and the 
crab, and the facility with which 
it parts with its legs to fave the reft 
of the body, has raifed a prefump- 


pcllc communément 4c faucheur 
berger. 

Cette efpe'ce d’araignée multiplie 
fingulicFcmcnt. Ce font de grandes 
fileufes. Dans l’automne les chau- 
mes font tout couverts des fils de 
■ces araignées qui leur fervent à 
voyager facilement & à attrapper 
leur ;proye. On croit cependant 
que ces fils font dus plutôt à une 
efpéce de tique appelléc Tifferand 
d’automne. Lorfqu’on y fait at- 
tention, ou peut appercevoir une 
multitude prodigieufe de ces tiques 
prefque imperceptibles. C’eft là 
leur ouvrage. Ges fils réunis pa- 
roifîent d’un beau blanc, voltigent 
dans les airs & font connus à la 
campagne fous le nom de fils de la 
Vierge. Quelques naturaliftes pen- 
fent que ces fils qui voltigent en 
l’air fervent à l’infcde de voiles 
pour voler au milieu des airs, £c de 
filet qui faifit les infectes volants : 
on y obferve, difent ils, des débris 
de proie. Quant à ces paquets où 
l’on ne voit rien ; ce font des eflais 
qui ont été rebutés par ces voy- 
ageufes. L’analogie du faucheur 
avec le crabe & la facilité avec la- 
quelle il fe défait de fes jambes pour 
fauver le refte du corps, a fait .pré- 
fumer qu’il pourrolt bien lui re- 
R r r r tion 
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tion thatits legs mîght growagain, poulTcr de nouvelles pattes, comme 
as do thofe of crabs and lobfters. dans le crabe & l’écrevice. On eft 
Country pcoplc hâve an opportunity à même dans les campagnes d ef- 
to endeavour at afeertaining tbe fayer à reconnoitre la vérité de ces 
truth of thefe obfervations, obfervations, 

/ 

G E N U S 8. A R A N E A. Tab. XlX. , 

C H A R A C T E R G E N E R?I S. . 

Pedes oélo. Oculi oélo. Os unguibus feu retinaculis duobus. Palpi 
duo articulati : mafeulis genitalibus capitata. . Anus papillis textoriis. 
Linn. fyft. nat. p. 1030. 


8th GEN U, S. The S F I D E R. PI. XIX. 

CHARACTER OF THE GENÜS. 

Eightfectj eight eyes. Mouth-armed with two crotchets. Two 
palpi articulated and headed by the genitalia of the males, in that fex. 
The anus contains inftruments for fpinning, fliaped like nipples. 

8. GENRE. L’ARAIGNÉE. Pl. XIX. 

CARACTERE DH GENRE. 

Huit pattes; huit yeux. Une bouche armée de deux crochets. 

Deux antennules articulées. Dans les males la tête eft furmontée 

des 
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des parties fexuclles. L’anus contient deux filières enfortne de mam- 
tnellons. 


M ANY are the different fpecies 
of thefe infects, dÜHnguifli- 
able by the difpofition of their 
eyes, which are eight in number. 
The hiftory of thefe Argufes, fo 
frlghtful to behold, is, hov/ever, 
very curious. Every fpecies of 
fpider, ufes a peculiar art in the 
conft-rudlion of its ..weh'j befides 
which, they hâve very pretty me- 
thods of cxercifing their induflry. 
The aèt of génération varies alfo 
remarkably, in îhe varions fpecies. 
As. thefe infedts prey upon each 
other, except during the time of 
their amours, they darc not corne 
within reach of one another, but 
with. the utmoft caution. They 
may fometimes be feen, ffretching 
üut their legs, fliaking the web, 
and tampering w'ith each other by 
a flio-ht touch with the extremi- 

O 

tyof their fcet, then, in a fright, 
dropping haftily down their thread, 
and returning in a few moments to r 
make frefb trial by fccling, When. 
once both parties are'w'dl affured 
of the fex they hâve to deal with, 
the approaches of their feet, in or- 
der to fee), bccome more frequent. 


D e CCS infedtes il y a bien des 
efpéces différentes, faciles a 
diftingucr par la difpofition de leurs 
yeux au nombre de huit. L’hif- 
tolre de ces Argus fi hideux à la 
vue, eft cependant très curieufe. 
Chaque efpéce d’araignée emploie 
un art particulier dans la conftruc- 
tion de fes filets -, d’ailleurs elles 
ont toutes de jolis procédés d’induf- 
trie. L’accouplement varie auffi 
d’une maniéré finguliere dans les 
diverfes efpéces. Comme ces in- 
feéles fc dévorent les uns les autres, 
excepté dans le tems des amours, 
ils n’ofent s’approcher qu’avec la 
plus grande circonfpeéfion. On 
peut les voir quelquefois fur une 
toile allonger les jambes, fccouer 
un peu la toile, fe tâtonner du bout 
du pied, faifis enfuite d’effroi, fe 
laiffer tomber le long de leurs fils' 
avec précipitation, revenir quelques 
momens après fe tâtonner de nou- 
veau. Lorfque chacun d’eux eft 
parvenu à ctre fûr du fexe auquel il 
a affaire ; les tâtonnemens devien- 
nent plus fréquens, la confience 
fuecéde, le moment arrive des ébats 
amoureux. “ On ne peut,” dit 


con- 
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confidence takcs place, and the in- 
flant of amorous dalliance cnfucs. 
“ Wc cannot, ” fays Lyonnct, 

but admire how careful they are 
“ not to give thcmfelves up blindly 
“ to a pafiion, or venture on an 
** imprudent ftep, which might be- 

corne fatal to them.” A caveat 
this to thc human kind. Lifter 
and Lyonnet, two accurate obfer- 
vers, fay, that the extremity of 
thofe arms, or çlaws, which the 
fpider ufes to grafp his prey with, 
fnddenly opens, as it were by a 
fpring, and lets out a.whitc body, 
which. the male applies beneath the 
abdomen of the female to fui fil the 
wilh of nature. In thc water-fpi- 
derj .the fcxual parts are fituate at 
thc hinder parts of the male, are 
çurve, .and adt as it were by a 
fpring ; thofe of the females are 
diftindt. Nature by a thoufand 
varied methods accomplifties hcr 
purpofe. 

Aranca diadema. Linn. No. .i. 

This fpider grows to aconfidera- 
ble fize, and when full grown is thc 
largeft this country produccs. The 
abdomen is of an oval form, dow- 
ny, and of a ruddy ycllow-colour, 
which is very variable in different 
feafons ; being fometimes paler, 
ât others very dark coloured. 


Lyonnct, “ qu’admirer l’attention 
“ qu’elles ont à ne pas fe livrer 
“ trop aveuglement à une paffion, 
ou à une démarche imprudent^ 
“-qui pourroit leur devenir fatale. 
“ C'eft un avis qu’elles donnent au 
“ leélcurs.” Lifter & Lyonnet, 
deux bons obfervateurs, difent que 
l’extrémité de ces bras ou ferres 
dont fc fert l’araignée pour tenir fa 
proie, s’ouvre tout d’un coup com- 
me par refîbrjt, qu’il en fort un 
corps blanc que le mâle porte fous 
le ventre de la femelle pour fatif- 
faire au vœu de la nature. Dans 
l’araignée aquatique, la partie maf- 
cuiine eft fituée à la partie pofté- 
rieure du mâle. Elle eft courbée 
& comme à reftbrt ; celle de la fe- 
melle eft diftinéte. La nature par- 
vient à fon but par mille moyxns 
variés. 


L’araignée a bandeau blanc. 

Cette araignée arrive à une grof- 
feur confiderable ôc lorfqu’ellc a 
pris toute fa croi fiance elle eft la 
plus grande que produife ce pays- 
ci. Le ventre eft de forme ovale, 
velu & de. couleur jaune rougeâtre, 
qui varie beaucoup dans differentes 
failbns, fe trouvant quelquefois plus 

The 
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The upper part is bcautifully ad- 
orned with black and white circles 
and dots, having a longitudinal 
band in the middle, compofed of 
oblong and oval lhaped p^arl-co- 
loured fpots, fo arranged as to re- 
femble a fillet, fimilar to thofe 
worn by the Eaftern kings. The 
ground, upon which this fillet and 
the white dots are laid, when view- 
ed with a glafs, and the fun (hining 
thereon, is bcautiful and rich be- 
yond ail defeription. The thorax 
is fomewhat of a fquare form, di- 
minutive in cotnparifon to the fize 
of the abdomen, flattened at the 
fides, of a paie colour, and has 
two longitudinal flripcs of dark 
brown on the uppermoft part. 

' The eyes are cight in number, fituate 
on the Crown of the head, and 
fparkling. The legs are long, ycl- 
low colourcd, annulated with dark 
brown, and furniflied with briftlcs. 
The tarfi of the fect terminale in 
two fharp claws. It was caught in 
Kew- Gardons. 

There arc varietics in colour of 
this fpider, when young : fome 
hâve their abdomen purple orna- 
mented with white dots, the legs 
ycilow and annulated with a deeper 
colour J others hâve their abdomen 
of a fine red likewife ornamented 
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pâles d’autres fois d’une couleur 
très foncée. Le defius eft magni- 
fiquement embelli d’anneaux & de 
points blancs & noirs, ayant fur le 
milieu une bande longitudinale, 
compoféc de taches longues ôc ova- 
les de couleur de perle, arrangées 
de façon qu'elles reffemblent aii 
bandeau que portoient autrefois les 
monarques orientaux. Le fond fur 
lequel ce bandeau éc les points 
blancs font placés, vu à la loupe 
lorfque le foleil donne defius efi: 
d’une beauté & d’une richelTe in- 
exprimable. Le corcclet efi: tant 
foit peu quarre, très petit en com- 
paraifon du ventre, applati fur les 
côtés, de couleur pâle, et a deux 
ftrics longitudinales de brun foncé, 
à la partie fuperieure. Les yeux 
font au nombre de huit fitués au 
fommet de la tête & brillans. Les 
pattes font longues, jaunes, ont des 
anneaux bruns foncés & garnies 
d’épines. Les tarfes font terminés 
par deux griffes aiguës. L’infeéte 
a été pris dans les jardins de Kew. 

Il y a variété de couleur dans 
cette araignée, quelques unes en- 
core jeunes ont le ventre violet, 
orné de points blanc», les pattes 
jaunes, entourées d’anneaux de cou- 
leur plus foncée ; d’autres ont le 
ventre d’un beau rouge, orné pa- 

S f f f with 


with whitc, but thc legs of a fine 
pale grecn colour, annulated with 
■dark purplc or black. - 

Aranea domefiica. Linn. No. 

9 - 

In the houfe-fpider, are obferved 
many charafters which it bas in 
common with fevcral other fpecies 
of fpiders. At the extremity of the 
fpider’s fcet, between the nails, 
tl>ere is a kind of fpungc full of a 
clammy liquor, by means of which 
it is enabled, likc the Aies, to climb 
up looking-glafs, or any other po- 
îiflied furface. As the infed grows 
old, thismoifturc dries up, andap- 
pears to bc of the famé nature as 
that which goes to thc making of 
their filk ; for this latter proves 
alfo exhaullcd in old fpiders, who, 
no longer able to lay fnares for 
their prey, either ftarve, or are dc'- 
voured by others. The thread 
fpun by the fpider, in order to lay 
îts nets, exhibits the wonders of 
divifîbility, a^/ mjinité parvum. At 
the hinder part of the fpider, 
round the anus, are fituate fix muf- 
cular nipples ; each of them con- 
fifts of a thoufand outlets for the 
thread, which are imperceptible to 
the naked eye ; whence iflues the 
clammy fubftance, which dries up 
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reillement de blanc, mais les pattes 
font d’un beau vert pâle, avec des 
anneaux de violet foncé ou ds 
noir. 

L’araignée domefiiique. 

Dans l’araignée des appartemens 
on obfcrve bien des caradfercs qui lui 
font communs avec beaucoup d’au- 
tres efpéces d’araignées. A l’extre- 
mité des pattes de l’araignce entre les 
ongles eft une efpéce d’éponge pleine 
d’une humeur vifqucufe. C’eft 
par ce moyen qu’elle peut ainfi que 
les mouches grimper le long d’une 
glace ou de tout autre corps polii 
Lorfque l’infedc vieillit, cette hu- 
meur fe defleche. Il paroit qu’elle 
efi: de meme nature que celle qui 
forme la foie, car cette derniere 
tarit aufià dans les vieilles araignées-. 
Celles ci ne pouvant plus- tendre de 
filets pour attrapper leur proie pé- 
rifient de miférc ou font dévorées 
par les autres. Le fil que fait l’a- 
raignée pour tendre fes filets, pré- 
fente les merveilles de ladivifibilitc 
des corps jufqu’à l’infiniment pe- 
tit. A la partie pofiérieure de l’a-- 
raignée autour de l’anus font fitués 
fix mammelons mufculeux. Cha- 
cun d’eux eft compofé de mille 
petites filic'res infenfibles, c’eft de 
là que fort la matière gluante qui 

at 
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at Its exit, and forms the thrcads of 
which thc fpider’s web is compofed. 
This thread therefore, ib fine to 
the eye, confifts of fix thoufand 
threads, each of infinité minute- 
nefs. The fpider fixes her web, 
by forming in fome fort thc warp 
and thc woof. The threads, in- 
fiead of being interwoven, as thofe 
of Gur webs, are only agglutinated 
to each other at thc moment the 
fpider fpins them ont. Bchînd its 
jiell it places itfelf in ambufli ; as 
foon as a fly is caught, the fpider 
runs to it, binds her prey with 
chains of threads, iucks it alivc, 
and aftcrwardu-ejcâ-s the exhaufied 
carcaic. 

Àranca vacuefadas domos îneo- 
îens. 

This fpider has its thorax of a 
pale livid colour, its legs are cf thc 
famé colour, and very long and 
flender, alinoft like thofe of the 
phalangium j the third pair beîng 
the Ihortcft. The abdomen is oval, 
rather oblong, and of a leaden co- 
lour. This fpider is found in un- 
inhabited parts of houfes, whcre it 
fpins loofe irregular webs.. 

Aranca fubterranea. 

The cellar fpider is armed with 
flrong pincçrs, T hey fometinies 


fa dcfieche en fortant 5c forme ces 
fils dont l’araignce compofe fa 
toile. Ce fil fi délié a l’œil eft 
donc compofe de fix mille fils, 
chacun d’une petitefle infinie. L’a- 
raignée établit fa toile en faifant 
en quelque forte la chaîne 5c la 
trame. Ces fils au lieu d’etre en- 
trelacés comme ceux de nos toiles, 
fe collent Amplement l’un fur l’au- 
tre, dans le moment ou l’araignée 
les file. Elle fc met en ambufeade 
derrière fes filets. Lorfqu’unô 
mouche vient s’y prendre, elle ac- 
court, la lie, la garottc dans des 
chaînes de fils, la fuce tout vivante 
6c rejette le cadavre defféché. 

L’araignce folitaire. 

Cette araignée a le eorcelct d« 
couleur pâle 6c livide y fes pattes 
font de la même couleur ; elles 
font fort longues 6c très fines, pref- 
que comme .celles du faucheur i la 
troificmc paire eft la plus courte. 
Son ventre eft oval, un peu oblong 
& de couleur plombée. On trouve 
cette araignée dans les endroits in- 
habités des maifons, où elles fait 
des toiles lâches & irrégulières. 

L’araignce des caves. 

Elle eft armée de pinces vigou- 
reufes j clic ferre quelquefois, mais 
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gripc, but thcîr bite is not dange- 
rous in this country. Their Ikili 
confifts in digging a hole in thc 
fand, which they line wîth filk, to 
prevcnt its falling in, The infed: 
in ambufh, feizes the moment when 
hc fpies his prey, even at the dif- 
fance of onc or two fcct, and darts 
upon it with rapidity. Cobwebs 
arc an excellent application for 
dits, being an aftringcnt vulncrary, 
a property it owes to the oil and 
volatile alkali containcd in it. The 
ftory of the enrnity between thc 
fpider and the toad, is a incrc 
fable y place a fpider at top of a 
toad, and they will not effer to 
fight. 

Aranea hortenfis. 

The garden fpider wcaves her 
web with dclightfulinduftry, which 
a perfon may every day make ob- 
fervations upon. Itfelf occupies 
the center, and, alivc in every 
thread, therc watches for its prey ; 
receiving notice from the flighteft 
vibration, it fprings upon it, chains 
ïtdown, and fucks it. If thc web 
is broken in the ftruggle, it repairs 
the damage. It has however for 
its foes, the wafp and fomc fpecics 
of ichneumon Aies. Thefe fpiders 
arc not venomous. A lady has bcen 


fa morfure n’eft point dangereufe 
dans ce pays-ci. Son addrcjfTc eft 
de creufer un trou dans le fable, de 
le tapilTer avec de la foie pour l’em- 
pcchcr de s’e'bouler. L’infedlc en 
embufeade y faifit le moment où il 
apperçoit fa proie, même à la dif- 
tancc d’un ou deux pieds, s’élance 
deflus avec rapidité. Les toiles 
d’araignee font excellentes pour les 
coupures ; c’eft un vulnéraire aftrin- 
gent. Elle doit fes propriétés à 
l’huile & à l’alkali volatil qu’elle 
contient. Ce que l’on raconte de 
l’inimitié de l’araignée & du cra- 
paud efl fabuleux. On peut placer 
une araignée fur un crapaud & ils 
ne fe battront pas. 

L’araignée des jardins. 

Celle -ci conftruit une toile avec 
une induftric charmante qu’on cil 
tous les jours à même de pouvoir 
obferver. Elle fe place au centre, 
& vivante dans chacun de fes fils 
elle y attend fa proie; avertie par 
le plus léger mouvement, clic s’é- 
lance dcfîùs l’enchainc & la fucc. 
Si fa toile efl: brifée par ces efforts 
elle là rétablit. Elle a cependant 
pour ennemie la guêpe 6c quelques 
efpéces de mouches ichneumoncs. 
Ces araignées ne font point veni- 
meufes. On a vu une dcmoifellc 
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known to fcek eagerly for as many 
as Hic could find, and cat tliem. 
The noted Ann de Shicrman was 
very fond of them ; and ufcd to 
cxcufc thisdcpravity oftaftc, by fay- 
ing, jeifingly, “ Thatflic was born 
“ under Scorpio.” Wc daily cat 
fruits which may contain fmall 
fpiders, and yct expérience no in- 
convenience. They wrap up their 
cggs in a bail of filk, which they 
always beat about them. With 
this filk, Mr. Bon of Languedoc, 
had contrivcd to manufadture a 
pair of filk flockings, and mittens, 
of a beautiful natural grcy colour, 
and thofe works w^ere almoft as 
handfoinc and ftrong as thofe made 
wiîh cômnion lilk. This difeo- 
very prefented ân objeâ: of utility, 
which deferved to • bc clofcly fol- 
lowcd. Mr. de Réaumur made 
the experiment, and difeovered that 
garden- fpiders alone are ablc to fur- 
nifh a filk of fufficient ftrcngth; 
that of their webs being too flen- 
dcr. It would requirc ninety of 
their threads to make one of equal 
flrength with that fpun by thcfilk- 
worm. Their ftrongeft tbread is 
that they wrap their cggs in, and 
yct that is fivc times finer than 
what the filk-worm fpins. Toob- 


que chcrchoît avidement toutes cel- 
les qu’elles pouvoir trouver & les 
croquoit. La fameufe Anne de 
Shierman en ctoit très friande. Elle 
s’exeufoit de ce goût fingulier en 
plaifantant ; “ Elle ctoit née,” di- 
foit elle, “ fous le ligne du Scor- 
“ pion.” Nous mangeons tous les 
jours des fruits où il peut fe ren- 
contrer de petites araigne'cs, fans 
en éprouver la moindre incommo- 
dité. Ces araignées enveloppent 
leurs œufs dans une boule de foie 
qu’elles portent toujours avec elles. 
C’eft avec cette foie que Mr. Bon 
étoit parvenu en Languedoc à faire 
fabriquer une paire de bas de foie 
ôc de mitaines d’une belle couleur 
grife naturelle. Ces ouvrages é- 
toient prefque auffi beaux & auffi 
forts que ceux faits avec la foie or- 
dinaire. Cette découverte prefen- 
toit un objet d’utilité qui méritoit 
d’etre fuivre. M. de Réaumur ex- 
périmenta et reconnut que les feules 
araignées de jardin peuvent fournir 
une foie allez forte ; celle de leur 
toile eft trop, délicate. Il faudroit 
quatre vingt dix fils pour faire un 
fil égal en force à celui que file le 
ver-à-foie. Le fil le plus fort eR 
celui dans lequel elles enveloppent 
leurs oeufs. Ces fils font cependant 
T t t t 
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tain onc pound o£ fpider’s fille, 
would hâve required twenty-eight 
thoufand cods : as nonc but the 
femalcs fpin the cods, a much 
greater nmnbcr of fpiders mufl: hâve 
been bred. The main difficulty in 
tins projc<£t, arifes from the canii- 
vorous difpofition of fpiders, who 
devour each other. A proper food 
for them had been found in the 
foft fubftance of frefli quills. Therc 
is no hopc Icft of obtaining filk 
from our own fpiders, with any 
dcgrec of advantage; the only re- 
fourcc would bc in foreign oncs, 
which fpin large quantities of a 
ftrong filk, and might bc natura- 
lized in our climatc, as filk-worms 
arc. Had the filk of fpiders proved 
good, wc fhould hâve had filks in 
fcvcral genuine colours j fuch as 
grcy,white, iky-blue, cofFeecolourj 
whereas filk-worms only yield 
whitc and orange colour. 


Aranca viatica. Linn. No. 431 
Its colour is entircly yellow, 
more or lefs deep. Sometimes it 
îs whitifh and even rather green. 
The abdomen is large, broad, al- 
moft fquare, with two bands of 
dark orange, which arifing. from 


encore cinq fois plus fins que ceux 
des vers-à-foie. Pour obtenir une 
livre de foie d’araignée, il auroi.t. 
fallu vingt huit mille coques. 
Comme il n’y a que les femelles 
qui filent les coques, il auroit fallu 
élever un bien plus grand nombre 
d’araignées. La plus grande diffi- 
culté de ce projet eff: le paraélère 
carnacicr des araignées qui fe dé- 
vorent les unes les autres. On 
avoit trouvé leur nourriture dans la 
fubftance molle des plumes nou- 
velles. Il ne refte plus d’efpérance 
d’obtenir de la foie de nos araignées 
avec avantage. 3, la feule reffburcc 
feroit dans, les araignées étrangères 
qui filent une grande quantité de 
foie forte ; et qui = pourroient fe 
naturalifer fous .notre climat comme 
les vers-à-foie,. Si la foie des a- 
raignées eut été bonne, on auroit 
eu des étoîfes de pluficurs couleurs, 
naturelles, telles que le gris, le 
blanc, le bleu célefte, la couleur de, 
câfFc. Les vers-à-foie ne nous, 
donnent que l’aurore & le blanc. 

L’araigné vagabonde. 

Sa couleur cft entièrement jaune, , 
plus ou moins foncée : quelquefois 
clic eft blanchâtre & meme un peu 
fur le vert. Son ventre cft gros, 
large prefque quarré, avec deux 
bandes de couleur fouci, qui par- 
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the thorax, defccnds obliquçly on 
the iidcs towards the middle. Be- 
tween the banda are a few final! 
black dots forming a kind of tri- 
angle upon the middle of the abdo- 
men. On the thorax are feen two 
longitudinal bands fomewhat green, 
one on eacli fidc., The two fore- 
moft pair of legs are very long and 
the hinder Ihort, which makes the 
fpider walk like a crab. It is found 
upon plants and often with its eggs 
which it carries wrapped up in a. bail 
of whitc lilk. The wandering fpi- 
der does nor lye in wait for its prey 
like the rcû. It is a li.vcly, adive, 
indefatigablc hunter. Its head is 
furniJlied on the furfacc with inir 
raovcablc eyes. Without any mo- 
tion of the head the infed per- 
çoives ail the flics that hover round 
about, does not fcarc them, but 
flretches over them its arms fur- 
niflied with feathers, which prove 
nets in which their wings intangle. 
The fpider feizes them with its 
mercilefs claws and fucks their 
blood. 

Aranca livida rufa., 

Its colour is of a pale livid red.; 
the fore part of the thorax is light 
colour’d, and the cyc,s arc black j 
fecmingly but fix in number, be- 
caufe the two on each flde are very 


tant du corcclet, defeendent ob- 
liquement fur les côtes jufquc vers 
le milieu. Entre ces bandes font 
quelque petits points noirs, qui 
forment une cfpéce de triangle fur 
le milieu du ventre. Sur le corce- 
let ou voit deux bandes longitudi- 
nales, un peu verdâtres, une de 
chaque côté. Les quatre pattes de 
devant font fort longues & les 
quatre poflérieures courtes, ce qui 
fait que cette araignée marche com- 
me une crabe. On la trouve fur les 
plantes ôc fouvent avec fes œufs 
qu’elle porte enveloppes dans une 
boule de foie blanche. L’araignée 
vagabonde n’attend pas fa proie 
comme les autres. C’efl: un chaf- 
feur vif, alerte, infatigable ; fa tête 
efl; garnie fur la furface d’yeux im- 
mobiles. Sans faire de mouve- 
ment de tête elle apperçoit toutes 
les mouches qui volent autour d’el- 
le J ne les effraie point, allonge 
fur elles fes bras garnis de plumes ; 
ce font des filets où s’embaraflent 
leurs ailes. Elle les faifit entre 
fes pinces cruelles & les fuce. 

L’araignée rouffe-plombée. 

Sa couleur eft d’un roux pâle & 
livide ; la partie antérieure de fon 
corcelet eft claire avec les yeux 
noirs. Ces yeux femblent n’etre 
qu’au nombre de fix, pareeque les 
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clofe to each other and almoft blend- 
ed togethcr. The legs, of thc i;imc 
colour as the thorax, have bkck 
rings. The abdomen, of a colour 
rather deeper, has a black Icaf, fcol- 
lopcd on the edge and figured upon 
the middlc of that part ; but at the 
top of the Icaf arc fcvcral yellow 
fpots, and acrofs its middle it 
is tranverfely divided by a yel- 
lowilh white fedlion. The under 
part of the abdomen is black, with 
two yellow lunulæ ; the horns 
turned towards each other, and en- 
folding the anus ; onc on the right, 
the other on the left. This fpxdcr 
is met with in the woods, wherc it 
fpins perpcndicular webs. 

It has been a matter of aftonilh- 
ment and furprize, that fpiders 
ihould be found upon the top of 
fteeples, and other high buildings ; 
but when it is confidered that moft 
birds are fond of fpiders, and of 
young oncs in particular, and that 
birds often rob the fcmalc of hcr 
ègg-bag, a dclicious morfcl, and 
fly away with it to the next emi- 
nence, and no doubt, for want of 
convenience to enjoy their prey in 
quiet, betakc themfclvcs to a very 


deux de chaque côté font très près 
l'un de l’autre et prcfque confondus 
cnfemblc. Les pattes de même 
couleur que le corceîet ont des an- 
neaux noirs. Le ventre d’une cou- 
leur un peu plus foncée a une feu- 
ille noire, gauderonnée fur les bords 
& figurée fur le milieu de cette 
partie ; mais au haut de cette feu- 
ille il y a plulîcurs taches jaunes & 
dans fon milieu elle clt divifée 
tranfverfdlement par une fedlion 
d’un blanc jaunâtre. Le deflbus 
du ventre efi: noir, avec deux lu- 
nules jaunes dont les cornes fe re- 
gardent 6c qui enveloppent l’anus, 
l’une à droite, l’autre à gauche. 
On trouve cette araigne'c dans les 
bois, où elle fait des refeaux per- 
pendiculaires. 

L’on s’efl fait en fujet d’étonne- 
ment d’avoir trouvé des araigne'cs 
auhaut des clochers & d’autres édi- 
fices élevés, mais lorfqu’on réfle'- 
chit que la plupart des oifeaux font 
friands d’araignées et dejeunes fur- 
tout ; que d’ailleurs les oifeaux 
dérobent fouvent aux femelles leur 
fac d’œufs, morceau délicieux pour 
eux êc l’emportent à la plus pro' 
chaîne éminence j 6c faute, fans 
doute, d’endroit commode pour 
jouir en repos de leur proie fe 
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hiffh one, as York-Minfter -, thence 

O ^ 

proceeds tlie wonder which occu- 
pies the mînds of fome, and upon 
mature confideration will ceafc, 
whcn it may rcafonably be fup- 
pofed, that of the numbcrs of young 
ones contained in the bag, ready 
to burft from their prifon, fome 
may efcape, and doubîlefs do, the 
vigilance and aûivity of the pi- 
rate. 

Spiders frequently change their 
■colour, which varies much, in re- 
fpe£t to feafon, fex, âge, &c. but 
they are in general more beautifully 
variegated in autumn, a feafon not 
only the mofl opportune and plcn- 
tiful refpcaing their prey, but the 
time whcn they arrive at their 
greateft magnitude, and arc in their 
height of vigour. 
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tranfportent en quelque lieu fort 
élevé, comme fur le clocher de la 
Cathédrale d’York ; de là provient 
l’étonnement qui s’empare de quel- 
ques uns, et qui après mure de- 
liberation doit ceffer, puis qu’il eft 
raifonable de fuppofer que du grand 
nombre de petits contenus dans le 
fae & prêts à rompre la barrière 
de leur prifon, il en échappe in- 
dubitablement quelques uns à la 
vigilance & à l’aélivité du pi- 
rate. 

Les araignées cliangcnt fouvent 
de couleur ; laquelle varie beau- 
coup félon la faifon, Irc fexe, l’age, 
&c. mais elles font en général 
plus magnifiquement panachées en 
automne, faifon non feulement 
la plus commode & la plus a- 
bondante par rapport à leur proie, 
mais auflfi celle où elle parviennent 
à leur parfaite grandeur & jouiffent 
de leur vigueur entière. 

I 

R P I O. Tab. XIX. 


CHARACTER GENERI S. 

Pedes oétp, infuper chclæ duæ frontales. Oculioélo; horum très ad 
latus utrumque thoracis, duo in tergo. Palpi duo cheliformes, cauda 
elongata, articulata, terrninata mucrone arcuato. Pcétines duo fubtiK 

inter peélus et abdomen. Linn. fyf. nat, p. 1031. 
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gth GE NUS. The SCORPION. Pfc XIX. 

CHARACTER OF THE GENUS, 

Eîght feet and two claws, which lad: are fituate on the fore part of 
î,he head. Eight cyes, threc of which are feated on cach fids of the 
thorax, and the other two on the bacjc. Two palpi, which are chelî- 
form. The tail is lengthcned ont, articulated and terminated by afharp 
crookçd fting. On the under fide bctwcen the breafl and the abdomen 
arc placcd’two inflruments in forrn refembling a cpmb, whence in Latin ; 
they are called peétines^ 

9. GENRE, Le SCO.RPION, Pl. XIX, 

e A R A C T E R . E D ,U GENRE,. 

Huit pattes Sc deux pinces ; ces dernières fîtuées au devant de la tête* 

Huit yeux, dont trois de chaque côte du corcelet & les deux autres fur 

le dos, ,Dcux.antennules qui font cheliformes. La queue dl allongée, 

articulée & terminée par un aiguillon pointu & recourbé. En défions 

entre la poitrine 6c le ventre font fitués deux inftrumens rdfcmblantL 

pour la forme à des peignes, d’où leur nom Latin de peélines, 

* 

CORPIO Afer. Linn. No. 3. 

r*» 

This terrible and' venomous ani- 
mal inhabits Africa. Its colour is 
of a glofify brownifh black -, the ex- 
tremities of the joints are of a 
beautiful ycllowifii brown ; the 
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feorpion de Barbarie; 

Cet animal’ terrible par fon ve-- 
nin habite l’Afrique ; fa couleur efi: 
un noir brunâtre et luifant. Les 
articulations font terminées par du 
brun mêlé de jaune doré. Les 
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claws, legs and ta'ii are hairy ; the 
eyes glitter like diamonds, and the 
claws are large,, heart-üiaped, and 
black as well as the legs. The 
■wholc animal niakcs a horrid yet 
bcautiful appearance. . 

I hâve been informed, that a fpe- 
cics of this genus has been found 
in England. Its fize does not ex- 
ceed that of a common loufe, there- 
fore cannot be vîewed with accu- 
racy but through the microfeope. 
It vi'as found among fome dried 
feeds. 

Thefe infeds are divided into 
feveral .Ipccics, differing in lize, 
colour, and the places they inhabit. 
In hot régions, fuch as Spain, Pro- 
vence, Languedoc, Italy, they are 
frequentîy met with; there are fome 
alfo in Afia, Africa, and America, 
Many fabulous anecdotes havç been, 
rclated concerning feorpions. M. 
de Maupertuis has ftudied theirhif- 
tory with a philofophical eye. Thefe 
infeds are viviparôus, a fingle fe- 
male gives birth to forty, or, fixty 
young oncs. Uppn opening the 
niother they are feen ail fallencd 
by one common thread, but fepa- 
rated each by a membranaceous 
partition that enfolds them. Scor- 
pions are.armcd at their pofterior 


pinces, les pattes & la queue font 
velues. Les yeux brillent comme 
des diamans, ôc. les pinces font 
grandes, en forme de cœur & noirs 
auffi bien que les pattes. Tout 
l’animal préfentc une figure horri- 
ble & cependant magnifique. 

On m’a informe qu’on avoit 
trouvé une efpéce de ce genre en 
Angleterre. Ce Scorpion n'ell pas 
plus grand qu’un pou ordinaire, oc 
ne peut par confequent etre vu avec 
précifîon qu’a la loupe. Il s eft 
trouvé parmides graines defséchees. 

Ou diftingvte plufieurs efpéccs de 
ces infedes. Ils different par leur 
grandeur, leur couleur lc| 
qu’ils habitent. On le trouve fré - 
quemment dans les pays chauds 
tels que l’Efpagne, k Provence, 
le Languedoc, l’Italie. Il y en a 
auffi en Afie, en Afrique, et en 
Amérique. On a rapporté bien 
des faits fabuleux fur les feorpions. 
M. de Maupertuis a étudié leur 
hiftoire avec un œil philofophique. 
Ges infedes font vivipares. Une 
femelle donne nuiffance à quarante 
ou foixantc petits. Si on l’ouvre 
ou les voit tous attache's à un fil 
commun, mais séparés chacun per 
une cloifon membraneufe qui les 
enveloppe. Les feorpions font 

part 
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part with a poniard whjch dillils 
poifon into the wounds thcy make, 
and provcs onc of the moftdrcadful 
weapons of dcfence. M. de Mau- 
pcrtuis bred a great number of 
them togcther, ^nd pcrceived thcm 
to be ferocious and cruel in their 
difpofition. Hc faw them devour 
cach other, rcgardlcfs of âge or fcx, 
although thcy wcre in no want of 
food. They prey upon worms, 
Aies and herbs. Spiders arc to 
them a délicate farc. A feorpion, 
îhough fmall, attacks the ftoutsft 
fpider, which latter endcavours to 
entangle him in her fnarcs, but un- 
availingly, for the feorpion bends 
up his tai], gives the fpider fcvcral 
ftabs,^ cuts ofr its legs with his 
claws, feizes it by the middle, and 
feafts on its vitals. This obferver 
bas performed lèverai experiments 
to inveftigate the effedt of their 
poifon. That fpecies of feorpion 
which is frequently found about 
the fields in Italy, was the one ufcd 
for his obfervations. He caufed 
dogs, chickens to be ftung, and 
difeovered fhat the ftingof feorpions 
was fometimes venomous, but for 
the mofl part harmlefs. The caufe 
of this différence, and of the coin- 
cidence of circumflanccs, is hard 
to détermine, The nature of the 
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armés à leur partie poflcricure d’un 
poignard qui diftille le poifon dans 
les plaies qu’ils font. C’eff une 
arme defenfivc des plus terribles. 
M. de Maupertuis en a élevé un 
très grand nombre cnfcmbic. Il 
leur a reconnu des mœurs féroces 
& cruelles. Il les a vu fc dévorer 
les uns les autres, fans égard d’age 
ni de fexe, quoique d’ailleurs ils 
ne manquaffent pas d’alimens. Ils 
fe nourriffent de vers, de mouches, 
d’herbes. Les araignées font pour 
eux un mets délicat. Un feorpion 
quoique petit, attaque une araignée 
vigoureufe. Celle-ci tâche de l’en- 
velopper dansfes filets. Ses efforts 
font inutiles. Il relevc fa queue 
lui porte plufîeurs coups de poig- 
nard ; lui coupe les pattes avec fes 
pinces, la faifit par le milieu du 
corps & la'fucc. Notre obferva- 
tcur a fait plufîeurs expériences pour 
examiner l’effet de leur poifon. 
L’efpéce de feorpion qui fe trouve 
fréquemment en Italie dans la cam- 
pagne a été employée pour fes ob- 
fervations. Il a fait piquer des 
chiens, des poulets, et a reconnu 
que la piqueure des feorpions etoit 
quelquefois veniraeufe, mais le plus 
fouvent innocente. La caufe de 
cette différence, du concours des 
circonftances eff difficile à déter- 
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vcflels that are ftung, that of thc 
aliment with which the feorpion 
was fed, the feafon of the year, and 
many other contingences, raay 
cohtributc to it. The efficacy of 
the rcmedy employed, fuch as oil 
of feorpions, and others, is perhaps 
only due to the fmall degrcc of ac- 
tivity, or to thc total abfencc of 
thepoifon. In climates wherc thc 
cfFeél; of their fling is moft dread- 
ful, thc fureft remédies would be 
volatile alkalis. They fay, that in 
1 129, there appeared at Bagdad, in 
Arabia, winged feorpions with a 
double tail, v/hich füled ail thc 
inhâbitants with terror, and did 
^reat mifehief. 


miner. La nature des vailTeaux 
piques, celle de l’aliment dont s’eft 
nourri le feorpion, la faifon et plu- 
fieurs autres incidens peuvent y 
contribuer. L’efficacité du remede 
que l'on emploie, tels que ceux 
d’huile de feorpion & autres n’eft 
peutetre due qu’au peu d’aélivité 
ou à l’abfcncc totale du poifon. 
Dans les climats oîi l’effet de leur 
piqueure eft le plus redoutable, 
les remedes les plus certains fe- 
roient les alkalis volatils. On dit 
qu’en 1129 il parut à Bagdad en 
Arabie des feorpions ailés avec une 
double queue, qui remplirent tous 
les habitans de terreur et firent 
beaucoup dédommagé. 


GENUSio. CANCER. Tab. XX. 

CMARACTER GENERIS. ^ 

Pedes 06I0 (deeem, feu fex rarb), infuper manus duæ chelatæ. Oculi 
duo diflantes, plerifque pcdunculati, clongati, mobiles. Palpi duo 
cheliferi. Cauda articulata inermis. Linn. fyft. nat. p. 1038. 

loth G E N U S. The C R A B. Pl. XX. 

t 

CHARACTER OF THE GENUS. 

Eight feet (feldom ten or fix), bcfides twohands terminated by claws. 
Two moveablc eyes, gcnerally projedling from the head, or placcd upon 
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a kind of ftalk. Two palpi arracd with claws. The tail articulatcd 
and unarmed. 

lo.""' GENRE. Le CANCRE. PI. XX. 

CARACTERE DU GENRE. 

y 

Huit pattes (rarement dix ou üx), outre deux majns terminées par des 
pinces; deux yeux-mobiles, communément faillans ou placés fur des 
cfpéccs de tiges. Deux antcnnulcs armées de pinces. La queue arti- 
culée & fans arme. 

T HIS genus is dividcd into fa- i^E familles 

milles, as follows. comme ci après. 

*a* Brachyuri, thorace lævi, lateribus integerrimo. 

*b*' Brachyuri, thorace lateribus incifo. 

Brachyuri, thorace fuprà hirto aut fpinofo. 

*d* Brachyuri, thorace fupra fpinofo. 

Brachyuri, thorace inæquali. 

Parafitici, caudâ, aphyllâ. 

Macrouri, thorace lævi. 

*h'^ Macrouri, thorace inæquali. 

Macrouri, thorace aculeato. 

'*k^ Macrouri, manibu* adaétylis, thorace oblongo. 

*1* Macrouri, manibus adaétylis, teftâ thoracis brevifîima, ncc 
thoraeem totum tcgentc. 

*a^ Thofe whofe tails are ihort, their thorax fmooth, with its 
üdes cntirc. 


*b^ Short 
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Short tailcd, with thc thorax eut in on the fides. 

Short tailed, with the thorax briftly or fpinyabove. 

*d‘* Short tailed, with thc thorax fpiny above. 

Short tailed, with the thorax uneven. 

The paralltic, whofe tail is without Icaves. 

The long tailed, 'W'ith a fmooth thorax. 

^h"^ Long tailed, with an uneven thorax. 

^i* Long tailed, with a thorax armed with (harp points. 

Long tailed, with hands deftitute of fingers, and an oblong 
thorax. 

*1* Long tailed, with hands but no fingers, thc üiell of thc tho- 
rax being fo fliort as not to cover that part entirely. 

Ceux dont la queue cft courte, le corcclct lifie & qui a les 
côtés entiers. 

■■^b* A courte queue, avec de* incifions aux côtes du corcelet. 

A courte queue, avec le corcelet velu ou épineux en defifus. 
=i=d* A courte queue, avec le corcclct couvert d’épines en deffus. 

A courte queue, avec le corcelet inégal. 

Les parafites, dont la queue n’a point de feuillets. 

•*g*- Ceux qui ont la queue longue, & le corcelet uni. 

*h^' A queue longue, & au corcelet inégal. 

A queue longue, avec le corcelet arme' de pointes. 

A queue longue, avec des mains fans doigts & le corcelet al- 
longé. 

A queue longue, avec des mains fans doigts, & l’écaille du 
corcelet fe trouvant fi courte qu’elle ne couvre pas entière- 
ment cette partie. 

THESE crufiaceous infeôls arc On diftinguc plufieurs cfpéces de 
diftinguilhed into fevcral fpecics. ces cruftaccs. Les uns vivent dans 
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Some live in the fea, others in 
rivcrs. Thcy are found about 
rocks, in flime, fand, and fea- 
wceds. Some arc very good eat- 
ing, fuch as the common crab, 
the running crab, the river ’crab, 
whofc flcfh is very délicate, cfpc- 
cially if thcy are put to death in 
milk. The fpccics vvhofe hiflory 
affords any thing rcmarkable, arc 

Cancer curfor. Linn. No. i. 

Thefc animais run tolcrably fall, 
and arc amphibious. Towards 
noon, they leave the fea, parading 
in troops upon the Ihore, and at 
the Icaft appcarancc of danger rufli 
back into the waters. 

Cancer dormia. Linn. No. 24. 

The bcar-crab takes its namo 
from the cullom it has, of fleeping, 
like the bcar, with its tvvo arms 
bcforc its eyes. Thcfe arms are 
weapons ofl'cnfivc and dcfenfive, 
which it puts to every kind of 
ufc. The flefli of it is rather un- 
paîatablc. 

Cancer parafiticus. 

Thcre are feveral fpccies of thcfe 
fmallcrabs. They ail hâve fo tender, 
and fo foft a Ihcll, that the Icaft 
encounter is enough to hurt them. 
Inftindt dircûs tbem to fhclter 


la mer, les autres dans les rivières. 
On les trouve autour des rochers 
dans la bouc, le fable, les algues. 
Quelques uns font très bons à 
manger, tels que le cancre com- 
mun, le cancre coureur, le cancre 
de rivière, dont la chair cft très 
dc'licatc, furtout lorfqu’on les fait 
mourir dans le lait. Les efpéces dont 
l’hiftoirc préfente quelque chofe de 
remarquable font. 

Le cancre coureur. 

Ces cruftacés courent allez vite 
& font amphibies. Sur le midi ils 
fortent de la mer, fc promènent en 
troupe fur le rivage & courent au 
moindre danger fe précipiter dans 
les eaux. 

Le' cancre ours. 

Il tient fon nom de l’habitude 
qu’il a de dormir comme l’ours, 
fes deux bras devant les yeux. Ce 
font des armes offenfives ôc défen- 
ftves qui lui fervent à toutes fortes, 
d’ufapcs. Sa chair eft d’afîcz mau- 

O 

vais goût. 

Le cancre parafitc. 

Il y a plutleurs efpéces de ces pe- 
tits cancres. Il ont tous une co- 
quille fl tendre & fi molle que le 
moindre choc peut les bleflér. L’in- 
ftinét leur apprend à fc retirer, les 
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themfelves, fomc in rauflels, others 
in oydcrs, and the likc fî)ells. 
Under the dénomination of thefe 
cruflacea, cornes that cailed Ber- 
nard the Hermit. 

Cancer Bernardus. Linn. No, 

57 ’ ^ - 

A femi-cruftaccous animal, found 
in the mud, en the fea fide. The 
under part cf its body has no fcales 
to cover or defend it, and'it takes 
up its dwelling in empty fhclls, 
Increafe of fiüe, forcing it to change 
its covering, it feeks, it tries the 
-ilîells that lie in its v/ay, and joy- 
fully feizes on that which fuits it. 
If there happen a compétition be- 
tween two of them, a battle enfucs, 
and the fîrell becomes the conque- 
ror's prize. This créature feeds on 
hih and infedts. Upon the leaft 
noife, it retreats to its Ihell. When 
caught, it emits afaintcryj but 
its clav/s 'pinch forcibly, nor is 
there any way of getting difen- 
gaged, but by heating the ilaell. 
There arc alfo land crabs to bemet 
wilh, -which feed on leaves, and 
they likewife hâve need of fhells, 
as wcll as thofe that Hve in the fea. 
In America, they are threc or four 
inches long. The clcar waîcr that 
is found in their flrcll, cures the 


uns dans des moules, d’autre* dans 
rhuitre, la pinne marine & autres 
coquillages. Du nombre de ces 
cruflacés eft le Bernard i’hcfmitc. 

Le cancre Bernard l’hcrmite. 

Animal demi - cruftacc qu’on 
trouve dans la boue fur le bord de 
la mer. La partie inférieure de fon 
corps eft fans écailles pour la couvrir 
ou la défendre : il fe loge dans les 
coquilles vuides. La croiflancc de 
fa taille l’oblige à changer d’ha- 
bit. Il cherche, il effaic les co- 
quilles qui fe trouvent fur fon 
paflage, s’empare avec joie de celle 
qui lui convient. Lorfqu’il y a 
concurrence entre deux de ces ani- 
maux, le combat fe livre, la co- 
quille devient le prix du vainqueur. 
Cet animal vit de poiflbns & d’in- 
feclcs. Au moindre bruit il fe re- 
tire dans fa coquille. Lorfqu’on le 
prend, il jette un petit cri, fes deux 
pattes pincent rudement. On ne 
parvient à ‘«’en dégager, qu’en fai- 
fant chauffer fa coquille. On 'en 
trouve auffi de terreffres qui fe nour- 
riffent de feuilles ; ils ont befoin 
de coquilles, comme ceux qui vi- 
vent dans la mer. En Amérique 
ils ont trois ou quatre pouces de 
Y y y y , . blifters 
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bliftcrs that are raifcd on the ikin 
by the milky fubftancc diftillcd 
from the mancclina-tree. The fat 
of thcm, meltcd down, is to the 
favagcs, a fpccific againft the rhcu- 
matifm. 


longueur. L’eau claire qu’on trouve 
dans leur coquille guérit les puf- 
tules occafionnécs fur la peau par 
le lait du mancclinicr. Leur graiffe 
fondue cfl: pour les fauvages un fpé- 
cifique contre les rhcumatifmes. 


GENUS II. MONOCULUS. Tab. XX. ^ 

CHARACTER GENE RIS. 

Pedes natatorii. Corpus cruftâ tedum. Oculi approximati, teftæ 
innati. Linn. fyft. nat. p. 1057. 

iith GENUS. The MONOCULUS. PI. XX. 

CHARACTER OF THE GENUS. 

The fcct arc made for fwimming. The body is covered with a cruft 
or ihcll. The eyes fixed in the fhell very near one another. 


II. GENRE. Le MONOCLE. PL XX. 

CARACTERE DU GENRE. 

Des pattes faites pour nager. Le corps couvert d’une croûte ou écaille. 
Les yeux fixés dans l’écaille fort près l’un de l’autre. 

M ONOCULUS quadricornis, T’ E monocle à quatre anten- 
Linn, No. 6, Lj ncs, 

The 


( 359 ) 


The colour of tliis fmall mono- 
culus, is rather of an aflien-grey. 
From thc head arife four antcnnæ ; 
two forwards, and two backwards j 
ail four furnifhcd with a few hairs, 
which give them thc figure of a 
branch. Bctwixt the four anten- 
næ, quite on thc fore part of the 
head, is fituate a finglc eyc. Frora 
the head to the tail the body goes 
down, dccreafing in ihape like a 
pear. It is compofed of feven or 
cight rings, which grow continu- 
ally more ifraitened. The tail is 
long, dividcd in two s each divifion 
giving rife outvvardly to threc or 
four brifily hairs. The animal 
carries its eggs on the two fides of 
its tail, in the form of two yellowifii 
parcels filled with fmall grains, and 
which, taken together, nearly cqual 
the infeft in bignefs. Its fcet are 
placed under the body, but it makes 
little ufe of them, the antcnnæ 
being of more fcrvice towards thc 
leaping and jQcipping which it per- 
forms in the water, with great nim- 
blenefs. This minute infedt, is not 
half a line in length, and is found 
in llianding pools. A number of 
them being kept in a bottle of wa- 
ter, fome will be feen loaded with 
their eggs, after a whilc depofiting 
thc two parcels, either jointly or 


Ce petit monocle cft d’un brun 
un peu cendré. De fa tête naifient 
quatre antennes, deux en devant & 
deux en arriéi;e, toutes quatre gar- 
nies de quelques poils qui leur don- 
nent la figure d’une branche. En- 
tre ces quatre antennes, tout en de- 
vant de la tête, efi: un feul œil. De 
la tête à la queue le corps va en 
diminuant en forme de poire. Il 
efteompofe' de fept ou huit anneaux 
qui vont toujours en fe rétréciffant. 
La queue efi; longue, divifée en 
deux et chaque divifion donne naif- 
fance extérieurement à trois au qua- 
tre poils afîez forts. L’animal porte 
fes œufs aux deux côtés de fa queue 
en forme de deux paquets jaunâtres 
tout remplis de petits grains et qui 
à eux deux égalent prcfque la grof- 
feur de l’infeéle. Ses pattes font 
en defiTous, mais il s’en fert peu ^ 
fes antennes lui font d’un plus grand 
ufage pour aller dans l’eau par fauts 
6c par bonds très vifs. Ce petit 
infeéte n’a pas une demi ligne de 
long. On le trouve dans les mares. 
On peut en mettre plufieurs dans 
un bocal rempli d’eau. On en voit 
quelques uns chargés de leurs œufs, 
dépofer au bout de quelque tems 
CCS deux paquets enfemble ou fépa- 
rément. Son nom de Monocle lui 
vient de ce qu’il paroit n’avoir 

fepa- 
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fcparateîy. It îs called Monoculus, 
frora its apparently having but one 
eyc ; the manner in which it pro- 
cecds forwards in thc water, by 
leaping, bas moreover caufcd it to 
be naincd the Water- flca. Its 
branching antcnnæ ferve it in ftcad 
of oars ; fcldom does it ufe its legs 
for fwimming. The tail, forkcd 
in fome fpecics, in othcrs limplc, 
ferves them for a rudder. Their 
colour varies from white to grecn, 
and to red, inore or lefs dcep, 
doubtlcfs in a ratio to thc frag- 
ments of the vegctables on which 
they feed. The red tindlure thcy 
fomctimes give to thc water, has 
inade fome ignorant mcnthink that 
the w'ater had turncd to blood. 
Too weak ta bc carnivorous, they 
on the contrary fall a prey to othcr 
aquatic infed:s, even to polypi. 
Their body, compaft and hard, is 
fo tranfparcnt that in fome the eggs, 
with which the abdomen is filled, 
are difccrniblc. The water-parrot 
and the fltell-monoculus, are re- 
markable, This lattcr is providcd 
with a bivalvular ihell, within 
which he Ihuts himfclf up, if drawn 
out of the water. The fhell opcns 
underneath, thc infedl puts forth 
its antcnnæ, by mcans of which it 
fwims very expcditioufly in variouï 


qu’un œil. La maniéré dont il 
s’avance dans l’eau en fautillant l’a 
fait encore nommer Puce d’eau. Ses 
antennes branchues lui tiennent 
lieu de rames; il fait rarement 
ufage de fes pattes pour nager. La 
queue fourchue dans cjuelques efpé- 
ces, hmple dans d’autres leur fert 
d’aviron. Leur couleur varie du 
blanc au verd 6c au rouge, plus ou 
moins foncé, fans doute à raifon 
des débris de végétaux dont ils fe 
nourriffent. La teinture rouge qu’ 
ils donnent quelquefois à l’eau a 
fait croire à des hommes ignorans 
que l’eau s’etoit changée en fang. 
Trop foibles pour être carnaciers, 
ils font au contraire la proie des 
autres infeéles aquatiques, meme 
des polypes. Leur corps ferme &, 
dur eft fl tranfparcnt qu’on apper- 
çoit dans quelques uns les œufs 
dont leur ventre eft plein. Le per- 
roquet d’eau ôc le monocle à co- 
quille font remarquables. Le der- 
nier eft pourvu d’une coquille bi- 
valve, dans laquelle il fe renferme 
fl on le tire de l’eau. Cette coquille 
s’entr’ouvre en deftbus rinfeéte fait 
fortir fes antennes, à l’aide clcf- 
quelles il nage très vite dans l’eau 
de côté & d’autre, cherchant un 
corps folidc pour s’y arrêter; & 
c’eft alors qu’il fait ufage de fes 
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direâions, feekîng a folld body to 
adhcre to, and then it is it ufes its 
fcet in walking, by ftrctching thcm 
out throueh the aperture of its 
fhell. 

I prefcrved a pair of thcfe infcdls, 
laft ycar, in a fmall glafs (tumbler), 
thc one male, the other female, 
having a bag filled with cggs af- 
fixed on cach fide thc abdomen. 
In the fpace of fourteen days, the 
increafe was aftonilhing : it would 
havc becn impoffiblc to havc taken 
a hnglc drop of \Vater out of the 
glafs, without taking with it cither 
the larva or a young monoculus. I 
again rcpeatcd the expcriment, by 
feledting another pair, and at the 
expiration of thc laft fourteen days 
my furprife was increafed beyond 
meafure. The contents of the glafs 
appeared a mafs of quick-moving, 
animated matter, and being diver- 
fified by colours of red, grcen, alh- 
cülour, white, &c. afforded, with 
the aflidance of the magnifier, con- 
fidcrable entertainment. 


pattes pour marcher, en les allonge- 
ant par l’ouverture de fa coquille. 


J’ai confervé deux de ces infedes 
l’année derniere dans un gobelet 
d’eau, l’un mâle l’autre femelle, 
portant un fac plein d'œufs attaché 
à chaque côté du ventre. Au bout 
de quinze jours raccroiflcmcnt fut 
étonnant. Il eût été impofliblc de 
tirer une feule goûte d’eau du verre, 
fans qu’il y eut ou la larve ou un 
jeune monocle. Je répétai l’expc- 
rience en choififlant une autre ooü- 
plc, et à l’expiration de la derniere 
quinzaine, ma furprife augmenta 
au delà de l’imagination ; le con- 
tenu du verre parut être une mafife 
de matière remuante & animée, & 
fe trouvant diverfi’fice par les cou- 
leurs rouge, verte, cendrée, blanche, 
&c. à l’aide du microfcopc m’amu- 
fa infiniment. 


GE NUS 12. ONISCUS. Tab. XX. 


CHARACTER GENERIS. 

Pedes quatuordccim. Antennæ fetaceæ. Corpus ovale, 
nat. p. 1059. 


Linn. fyft, 
i2th 
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I2th GENUS. The ONISCUS. PI. XX. 

CHARACTER OF THE GENUS. 

Fourteen fcet. Sctaceous antennæ, and the body of an oval form. 


1 2. GENRE. L’ONISQUE, ou le CLOPORTE. PL XX.. 

CARACTERE DU GENRE. 

Quatorze pattes. Antennes fétacées, & le corps de forme ovale. 


O NISCUS aquaticus. Linn. 
No. II. 

This onifeus is of an afhen-co- 
lour, and tolerably fmooth. Its 
body is compofed of'fcven articu- 
lations, cxclufive of the head and 
tail, which laft part is much larger 
than the other fegments, round at 
the extremity, and from which 
ilTue two appendices, cach divided 
into two threads. This infeél has 
that in common with fome fea- 
onifei, but differs from them by 
the fea ones having ten fegments. 
This has feven legs on cach iîde y 
the laft of which gradually increafe 
in length, and are conftantly larger 
than the foremoft. The antennæ 


J^’Onifque aquatique. 

Ce cloporte eft de couleur cen- 
drée & aftez lifte. Son corps eft 
compofé de fept articles, fans 
compter la tête & la queue. Cette 
derniere partie eft beaucoup plus 
grande que les autres anneaux, ar- 
rondie par le bout, & il en fort 
deux appendices qui fe divifent 
chacune en deux filets. Cet in- 
feéte a cela de commun avec quel- 
ques onifques de mer, mais il en 
diffère, en ce que les cloportes 
marins ont dix anneaux. Celui- 
ci a fept pattes de chaque côté,, 
dont les dernières vont toujours en 
croifl'ant pour la longueur, & font 
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hâve but thrce long articulations, 
the laft of which is much longer 
than the reft. 

This infeâ: is found in pools, 
finall rivulets, and cfpecially in 
fprings. Many fpecies of it are 
found in the fea, and larger than 
the frefh-water ones.. Thefe di- 
minutive infeéts, not unlike cray- 
lï£h, fwiin very nimbly.. Befides 
their feet, the hinder and latéral 
parts are fuj-nilhcd with littîe mo- 
veablc pcnniform threads, that 
ferve them for oars. Thofe threads 
bave the motion of the wings in 
birds, and indeed they move with 
eafe every way. In the feafon of 
îheir amours the male impetuouily 
feizes his fcmale with his fore feet; 
ûït can no longer hâve a will of 
her own, hc drags her every where 
with him as he fwims, and thus 
continues conqueror for eight fuc- 
ceffive days. Nothing can make 
him leave hold of his female. 
Aftcr three or four days a fmall 
pôuch is feen to fwcll under the 
female’s belly. On the feventh 
day, you fee the young iffue forth 
alive, and fall a-fwimming. Their 
food is the excrcmcnt they void by 


conftamment plus grandes que les 
premières. Les antennes n’ont 
que trois articles allongés, dont le 
dernier eft beaucoup plus long que 
les autres. 

Cet infecte fe trouve dans les 
marcs, petits ruilTeaux & furtoufc 
dans les fources. On en trouve 
dans la mer beaucoup d’cfpéces & 
plus grandes que celles d'eau douce. 
Ces petits infeétes un peu reffem- 
blant aux écrevïfles, nagent avec 
rapidité. Outre leurs pattes, la 
partie poftérieure et latérale eft 
garnie de petits filets mobiles, pen- 
niformes, qui leur fervent de rames. 
Ces filets ont le mouvement des 
ailes dans les oifeauxj auffi fe meu- 
vent ils facilement en tout fens. 
Au tems des amours le male impé- 
tueux faifît avec fes pattes de de- 
vant fa femelle ; elle ne peut plus 
avoir de volonté, il l’entraine par- 
tout avec lui en nageant. Le voila 
vainqueur pendant huit jours en- 
tiers. Rien ne peut lui faire quit- 
ter fa femelle. Au bout de trois ou 
quatre jours on apperçoit fous le 
ventre de celle-ci une petite poche 
qui s’enfle. Au feptiemc jour on 
en voit fortir des petits tous vivans, 
qui fe mettent à nager. Leur nour- 
riture eft l’cxcrément qui fort de 
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the anus. The period of their 
amours is corne to an end ; the 
male however ftill remains fixed 
on the fcmale, and is then bufied 
in doing her a good office, by em- 
pîcying ali his ilrcngth to help her 
in throwing off her flough ; a tafic 
in which he fuccccds. An aper- 
turc is feen on the top of the head, 
from whcnce iffucs the femalc en- 
tircly white. The flough floats on 
the top of the water, and might bc 
taken for a dead infc<ft. The male 
then quits the female j flrong c- 
nough of himfelf, he contrives 
alonc to change his flough. 

Onifeus afellus. 

Every body is acquainted with 
the domcflic onifeus, which is 
fmooth, of an alhcn colour, fpot- 
ted with black and a littlc yellowj 
but in the fieids two others are 
met with, which, like it, hâve 
ten fegtnents, excluflve of the head 
and tail, and two appendices to 
the tail. The firfl is very fmooth, 
almofl as the onifeus armadilla, 
of a browner colour fpotted with 
grey, but without any yellow fpots ; 
the other is of a rough black, the 
upper part ihagreened ail over. 
Thefc two arc only varieties of 
the domcflic one, and differ but by 
their colour and flze. 'When young, 


leur anus. Le tems des amours efl 
fini; le mâle refle cependant tou- 
jours attaché fur fa femelle. Il cft 
occupé alors à lui rendre un bon 
office. Il emploie toutes fes forces 
pour l’aider à quitter fa dépouille. 
Il y réuffit. On voit une ouver- 
ture fe faire au deflus de la tête ; la 
femelle en fort toute blanche. La 
dépouille flotte fur l’eau ; on la 
prendroit pour un infeefle mort. 
Le mâle quitte alors femelle; aflez 
fort par lui-même, il parvient tout 
fcul à changer de peau. 

Le cloporte ordinaire. 

Tout le monde connoit le clo- 
porte domeftique qui cfl liflTc, cen- 
dré, taché de noir & d’un peu de 
jaune, mais on en trouve dans la 
campagne deux autres qui ont 
comme lui, dix anneaux, fanscomp- 
ter la tête & la queue, & deux 
appendices à la queue. Le pre- 
mier efl trés-liffe, prcfque comme 
le cloporte armadille, de couleur 
plus brune tacheté de gris, mais 
fans aucune tache jaune; l’autre 
cft d'un noir matte tout chagriné 
en- deflus. Ces deux ne font que 
des variétés de celui des maifons, 
& ne différent que par la couleur & 
la grandeur. Souvent quand ils 
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thcy arc often bf a pale red. The 
onifeus is chiefiy found in dampifh 
places; in ccllars, and qnder /lones 
in the lîelds. It is gathered for 
încdicinal ufe. 

Onifeus armadillo. Linn. No. 15. 
This onifeus is broad, very gloffy, 
and fmooth : its colour is black, 
with a final 1 portion of white on the 
edge of the fegment, which colour 
often varies ; but ftill the infedl is 
gloffy and fmooth. Its body is 
tompofed of ten fegments, befidss 
the head and tail. Of the ten feg- 
ments, the ffrff feven are broad, 
and the lail: three Ihort. The frft 
of thefc three appears divided in 
the iniddle, which is broader than 
the rdd, into three more. Thefe 

e 

laff fhort fegments, with that of 
the tail, form the extremity of the 
animal’s body, which is round, 
without any appendix, and confli- 
tutes the fpecihc charadlcr of this 
infedf.- It has fourteen feet, feven 
on each fide. This onifeus, when 
touched, rolls itfelf up into a bail, 
bringing its head and tail together, 
like the animal callcd armadillo, 
and neither its antennæ nor feet are 
£ecn : it might bc taken for a round. 


Ibnt jeunes, ils font d’une couleur 
rouge pale. Le cloporte fe trouve 
principalement dans les endroits 
un peu humides, dans les caves des 
maifons, & fous les pierres dans 
les campagnes. On le ramaffe pour 
l’ufagc de la médecine.. 

Le cloporte armadille. Ce clo- 
porte eff large, trés-liffe & très- 
uni. Sa couleur eft noire, avec 
un peu de blanc au bord des an- 
neaux. Souvent cette couleur varie, 
mais l’infeéte cft toujours liffe &c 
uni. Son corps eft compofé de di}ç 
anneaux, fans compter la tete 6c la 
queue. De ces dix anneaux, les 
fept premiers font larges, & les trois 
derniers courts. De ces trois der- 
niers, le premier paroit divifé dans 
fon milieu qui cft plus large que le 
refte, en trois autres. Ces derniers 
anneaux courts, avec celui de la 
queue, forment Pextremité du corps 
de l’animal qui eft arrondie fans au- 
cune appendice, ce qui fait le ca- 
raéfere fpccifique de cet infeéle. 
Il a quatorze pattes, fept de chaque 
coté. Dès qu’on touche ce clo- 
porte, il fe roule en boule, rappro- 
chant fa tete de fa queue, comme 
l’animal nommé tatou ou armadille, 
& on ne voit, ni fes antennes, ni 
fes pattes ; on le prendroit pour 

^ ^ ^ ^ ftiining 
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fhining pearl. This onifcus is found 
in woods. 

From tlic ftriâcfl: refearchcs wHich 
I hâve madc, thc onifci which in- 
habit woods are oviparous. I hâve 
in my poffeffion fomc of their eggs ; 
thcy are round, about the fize of 
thc fecds of tare, cruflaceous likc 
thofe of birds, andof a fnow-white 
colour. I hâve met with grcat 
numbcrs of thcfeeggs in the hollow 
of decaycd willow-trecs, and ani of 
opinion that the land oniici arc ovi- 
parous, and the aquatic ones vivi- 
parous. 


une perle ronde ôc brillante. On 
trouve ce cloporte dans les bois. 

D’après les recherches les plus 
exaftes que j’aie faites, les onifqucs 
qui habitent les bois font ovipares. 
Je me trouve en poffeilion de quel- 
ques uns de leurs œufs, qui font 
ronds, environ la groffeur de la 
graine d’ivraie, cruftace's comme 
ceux des oifeaux et de couleur par- 
faitement blanche. J’ai trouvé 
grand nombre de ces œufs dans des 
fâulcs pourris. Je fuis d’opinion 
que les onifques terreftres font ovi- 
pares & les aquatiques vivipares. 


GENUS 13. SCOLOPENDRA. Tab. XX. 

CHARACTER GENERIS. 

Pedes numerofi totidem utrinque quot corporis fegmenta. Antennæ 
fetaccæ palpi duo articulati. corpus depreffum. Linn. fyft. nat. p. 
1062. 

i3th GENUS. The SCOLOPENDRA. PL XX. 

'CHARACTER OF THE G-ENUS. 

The fcct are as many in number on each fidc as th® fegments of the 
body. SetaccQUs antennæ. Two palpi jointed and formed of varions 
articulations. The body depreflèd. 

J3- 
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13 - GENRE. La SCOLOPENDRE. PI. XX. 

GARACTERE DU GENRE. 

Le nombre des pattes de chaque côté égale celui des anneaux du corps. 
Les antennes font fctacées. Deux antennules à plufieurs pièces formées 


de diverfes articulations. Le corps 

COLOPENDRA forficata. 
Linn. No. 9. 

This fcolopendra, the largeH: in 
this country, is of a dun colour, 
fmooth, compofed of nine fcaly 
fegments, without rcckoning the 
head. The fcet are fifteen in num- 
ber on cach lide, and the lafl, lon- 
ger than the refl: and turned back- 
wards, form a kind of forky tail. 
The antennæ are twice the length 
of the head, and confift of forty- 
two fliort fegments. The infeél’s 
progreffive motion is very quick, 
and fometimes ferpentine. It is 
found under fiones on the ground, 
under flower-pots and garden boxes. 
Thefc infeéls are likewife known 
by thenameof Millepeds. Varions 
fpecies of them are diftinguiûied 
by their forms, fize and colour. 
Some live in dccaycd wood, otheri 
creep, others inhabit the fait and 
frefli waters. Some ftiine in the 


applati. 

L a fcolopendrc fourchue. 

J 

Cette fcolopendrc, la plus grande 
de ce pays-ci eft de couleur fauve, 
lifîe, compofée de neuf anneaux 
écailleux fans compter la tête. Ses 
pattes font au nombre de quinze 
de chaque côté 6c les dernières plus 
longues que les autres 6c tournées 
pofte'rieurcment forment une cfpe'ce 
de queue fourchue. Scs antennes 
font deux fois aufiî longues que la 
tête 6c cqmpofces d’une très grande 
quantité d’anneaux courts au nom- 
bre de quarante deux. Lorfque 
l’infcdle marche, il court fort vite 
et quelquefois en ferpentant. On 
le trouve à terre fous les pierres, 
fous les pots à fleurs 6c les caiflTes 
dans les jardins. Ces infeéles font 
aufli, connus fous le nom de mille- 
pieds. On en diftingue de plu- 
flêurs cfpéccs, differentes par leurs 
forme, leur grandeur 6c leur cou- 

dark. 
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dark. The darting millepcd is a 
nimblc fwimmer, retires to aquatic 
plants, and fallsaprcy tothepolypi. 
From evcry part of its body, eut 
and feparated, is reproduced a new 
milleped as ia the polypus. The 
marine fcolopendra, like a leech 
extended and depreffed, builds it- 
felflittle cells with great flcilful- 
nefs. They are feen in fome parts 
lying on the fea fhore at low water. 
They are maffes compofed of a 
multitude of littlc funnels of a 
brittle and porous texture. The 
aperture of the funnel is clofed up 
with a fraall lid of fand, contrived 
by the animal to ihelter himfelf 
within his tube from ail danger.. 
The American millcpeds carry their 
cggs under their bclly. They dwcll 
in woods and wilds. Their fting 
is as dangerous as that of feorpions,., 
on which account they would 
cruelly infeft the inhabitants, did 
not thofe infedts becomc a prey to 
the blind ferpents. 


leur. Les uns vivent dans le bois 
pourri, d’autres rampent fur terre,, 
d’autres vivent dans la mer & les 
eaux douces. Quelques uns font 
lumineux dans l’oblcurité. Le 
millepied à dard nage fur l’eau 
avec vitclTe, fe retire fur les plantes 
aquatiques & devient la proie des 
polypes. De chaque partie de fon- 
corps coupée & feparée renaît un 
nouveau millepied comme dans le 
polype. Les fcolopendres de mer 
fcmblablcs à uns fangfuë étendue 
& applatic, fe conflruifent avec: 
art de petites cellules.. On cn< 
voit fur les bords de la mer en cer- 
tains endroits après la marée. Ce. 
font des malles compofées d’une 
multitude de petits entonnoirs d’un. 
tilTu calTant et poreux.. L’ouver- 
ture de ces entonnoirs eft formée 
d’un petit couvercle de fable, que 
l’animal conftruit pour fe mettre 
dans fon tuyau à l’abri de tous les 
dangers. Les millepieds d’Amc- 
rique portent leurs œufs fous le- 
ventre. Ils habitent les bois,, les 
lieux incultes. Leur piqucurc cil 
aufli dangereufe que celle des feor- 
pions. Les habitans en fervient; 
cruellement incommodés li ces in- 
fcdles ne devenoient la proie des 
ferpens aveugles. 


GENUS: 
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G E N U S 14. I Ü L U S. Tab. XX. 

CHARACTER GENERIS. 

Pcdes numerofi, duplo utrinqueplures quàmcorporîs fcgmenta. An- 
tcnnæ moniliformes. Palpi duo, articulati; corpus femicylindricum, 
Linn. fyft. nat. p. 1064. 


*4th G E N U S. The I Ü L U S. PI. XX. 

CHARACTER OF THE GENUS. 

The fcet are very numerous, being on each fide twice as many as the 
fegments of the body. The antennæ are moniliform. Two articulatcd 
palpi. The body of a femicylindrical form. 


ï4. GENRE. L’IÜLE. PL XIX. 

CARACTERE DU GENRE. 


Les pattes font très nombreufes, fc trouvant de chaque côte deux fois 
autant qu’il y a d’anneaux au corps. Les antennes font moniliformes. 
Deux antennules articulées. Le corps de forme fcmicylindriquc. 


I ÛLUS terreftris. 

3 - 


Linn, No, J^’Iüle de terre. - 
B b b b b 


This 
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Thîs fmall iülus has, on each 
fide, onc hundred very fliort, clofe- 
fct fect. The body is cylindrically 
round, confifllng of fifty fegments, 
cach of which gives rife to two 
pair of feet; by which nicans the 
fect ftand two and two by the hdc 
of each other, fo that between every 
two thcre is a little rnore fpace. 
Its colour is blackifli, and the ani- 
mal is very fmooth. It is met with 
under lloncs, and in the earth. 

Iülus fabulofus. Linn. No, 5. 

This iülus is of an alhen-colour, 
fmooth, and fometimcs has tv/o 
longitudinal bands of a dun-colour 
upon its back. The body is com- 
pofed of about fixty fegments, 
which appcar double ; one part of 
the fegment being quite fmooth, 
the other charged with longitudi- 
nal ftriæ very clofe-fet together, 
which caufes the cylindric body of 
the infedf to appcar interfeéled al- 
ternately with fmooth and ftriated 
fegments. Each fegment gives rife 
to two pair of feet, which makes 
two hundred andforty, or one hun- 
dred and twenty fect on cach fide. 
Thefe fect are flender, fhort and 
w'hite. The antennæ are very fhort, 
and confift of fivc rings. The i.n- 


Cc petit iüle a de chaque coté 
cent pattes fort courtes & ferrees. 
Son corps cft rond cylindrique, 
compofe de cinquante anneaux, 
dont chacun donne naiffancc à deux 
paires de pattes. Ces pattes font 
par ce moyen deux à deux l’une à 
côté de l’autre, en forte que de 
deux en deux il y a un peu plus 
d’efpace entre elles. Sa couleur efl 
noirâtre et il efl fort liffe. On 
trouve cet infede fous les pierres Ôc 
dans la terre. 

L’iüle du fable. 

Cet iüle efl de couleur cendrée, 
liffe et a quelquefois deux bandes 
longitudinales de couleur fauve fur 
fon dos. Son corps efl compofé 
d’environ foixantc anneaux qui pa- 
roiffent doubles, une partie de l’an- 
neau étant toute liffe, & l’autre 
chargée de flrics longitudinales fort 
ferrées, ce qui fait que le corps 
cylindrique de l’infede efl comme 
entrecoupé alternativement d’an- 
neaux liffes & d’anneaux flriés. 
Chaque anneau donne naiffance à 
deux paires de pattes, ce qui fait 
deux cens quarante, ou cent vingt 
pattes de chaque côté. Ces pattes 
font fines, petites 6c blanches. Les 
antennes font très courtes 6c com- 
pofées de cinq anneaux. Si on 

fed. 


(370 

feâ:, when touched, rolls îtfelf up touche cet infcâ:® il fe roule ea 
into a fpiral ; fo that its fcet are fpirale, de façon que fes pattes font 
inwards, but yet turned totyards en dedans, mais cependant du côte 
the ground. It is found together qui regarde la terre. On trouve 
with the prcceding one, to which cet infeéte avec le précédent, au- 
it bears a refemblance, though it is quel il reflcmble, quoique beaucoup 
much larger, plus gros. 
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INDEX. 


N. B. The numbers in this werk refer to thofe 
ef the 1 -ÿh édition of Linn, Syfl, Nat, vol. 
2, Vienna. 


O RDER I. Infeéla coleoptera. 

GENUS I. Scarabæus. 

Typhæus, Linn. fyft. nat. no. 9, defcribed 
page 12, figure plate i. 

Pilülarius, the pill-beetle, Linn. no. 40, 
defc. p. 13, fig. I. 

Auratus, the golden-beetle, Linn. no. 78, 
'defc. p. 14, fig. vide pi. i. 

For the difrinâions of this gcnus, in their 
«ntennæ, tarfi of the feet, &c. Sic. vide 
pl. 21, no. t. 

A the antenna of the bull-comber. 
b ditto magnified. 
c ditto of the cockchafer. 
d ditto of another. 

€ fore-leg. 

f hind-leg, both dentated. 

GENUS 2. Lucanus. 

Cervus, the ftag-beetle, Linn. no. i, defc. 
p. 15, fig. of male and female, vide pl. 

2 . 

Paralelipipedus, Linn. no. 6, defc. p. 17, 
fig. pl. 2. 

For the diftinéfions of this genus, vide pl. 

21, no. 2. 

A antenna. 

E head and jaws. 

C fore-leg. 

GENUS 3. Dermeftes. 

Lardarius, the pantry or larder dermeftes, 
Linn. no. i, defc. p. 18, fig. pl. 3. 


Table des Matières. 


N. B. Les numéros dans cet ouvrage fe rappor- 
tent à ceux de la i yne. édition du fyjïime de 
la nature de Linné tome 2, à Vienne en 
Autriche. 

O RDRE I. Infeétes coléoptères. 

I GENRE. Le Scarabé. 

Le Typhéc, Linn. fyft. nat. no. 9, décrit 
p. 12 deffiné planche i. 

Le Pilulaire, Linn. no. 40, décrit p. ig, 
figure 1 . 

Le Scarabé doré, Linn. 110. 78, décrit p, 
14, fig. pl. I. 

Pour les diftinéHons de ce genre dans les 
antennes, l^s tarfes, &c. &c. voyez la 
planche 21, no. i. 

A antenne du typhée. 
b la même à la loupe, 
c celles du hanneton, 
d celles d’un autre, 
e patte de devant. 

f patte de derrière, toutes deux dentelées. 

2 GENRE, Le Cerf-volant. 

Cervus, le cerf, Linn. no. i, décrit p. 15, 
voyez les fig. du mâle & de la femelle, pl. 

2 . 

Le parallelipipede, Linn. no, 6, décrit p. 
17, fig. pl. 2. 

Les jdiftinélions de ce genre fe voyent, pl. 

21, no. 2. 

A antenne. 

B tête & mâchoires. 

C patte antérieure. 

3 GENRE, Le Dermefte. 

Du lard ou du garde-manger, Linn. no. i, 
déc. p. 18, fig. pl. 3, 

C c c c c Domefticus, 


I N D 


E X. 


Domefticus, the houfe dermefles, Linn. 
- no. 12, defc. p 19, fig. pl. 3. 

Violaceus, the violet-coloured dermeftcs, 
Linn. no. 13, defc. p. 20, fig. pl. 3. 
Fumatus, the dung dermeftes, Linn. no. 

22, dcic. p. 20, fig. pl. 13. 

Ferrugineus, the rufty-iron coloured der- 
meftes, defc. p. 20, fig. pl. 3. 
Diftinftions of this genus, vide pl. 21, no. 

3* 

A antenna. 

B hind-leg magnified. 

C form of the infeéf. 

GENUS 4. Ptinus. 

Pcdlinicornis, the ptinus with pe«ftinated 
antennæ, Linn. no. i, defc. p. 22, fig. 

p'- 3- 

Pertinax, the ftubborn ptinus, Linn. no. 
2, defc. p. 22. 

Elytris rubro-flavefcentibus, &c. the ptinus 
with yellowifh-red coloured elytra, defc. 
p. 23, fig. pl. 3. 

Diftindfions of this genus, videpl. 21, no. 
4' 

A antennæ plain. 

B ditto pediinated. 

C form of the infedi. 

D hind-leg. 

GENUS 5. Hifter. 

Unicolor, the hifter being ail of one co- 
lour, Linn. no. 3, defc. p. 24, fig. pl. 3. 
Diftinftions of this genus, vjde pl. 21, no. 
5 ” 

A antenna 
B hind-leg. 

C head. 

GENUS 6. Gyrinus, the whirler. 

Natator, the fwimmer, Linn. no. I. defc. 
p, 26, fig. pl. 3. 

Diftinftions of this genus, vide pl. 21, 
no. 6. 

A antennæ. 

B hind-leg. 

C form of the infeft. 

GENUS 7. Byrrhus. 

Scrophulariæ, the byrrhus of the figwort, 
Linn. no. i. defc. p. 28. fig. pl. 3. 
Verbafci, the byrrhus of the mullein, or 
cows lungwort, Linn. no. 3, defc. p. 29, 
fig. pl. 3. 

Diftinftions of this genus, vide pl. 2 F, 

no. 7. 

‘ ¥ 


Le dermefte domcftlque, Linn. no. 12, déc, 
p.19, fig. pl. 3. 

Le dermefte violet, Linn. no. 13, déc. p. 
20, fig. pl. 3. 

Le dermefte du fumier, Linn. no. 22, déc, 
p. 20, fig. pl. 3. 

Le dermefte couleur de fer rouillé, déc. p. 

20, fig. pl. 3. 

Voyez les diftinftions de ce genre, pl. 21, 
110. 3. 

A antenne. 

B patte poftérieure vue à la loupe.. 

C forme de l’infefte.. 

4 GENRE. Le Ptine. 

Le ptine à antennes en peigne, Linn. no. i, 
déc. p. 22, fig. pl. 3. 

Le ptine opiniâtre, Linn. no. 2, déc. p. 22. 

Le ptine à étuis de couleur aurore, déc. 
p. 23, fig. pl 3. 

Voyez les diftinftions de ce genre à. la pL 

21, no. 4. 

A antennes unies. 

B antennes en peigne.. 

C forme de l’infefte. 

D patte poftérieure. 

5 GENRE. L’Hifter. 

L’hifter tout d’une couleur, Linn, no, 3, 
déc. p. 24, fig. pl. 3. 

Pour les diftinftions de ce genre voyez la 
pl. 21, no. 5. 

A antenne. 

B patte de derrière. 

C la tête. 

6 GENRE. Le Gyrin. 

Le gyrin nageur, Linn. no. i, déc. p. 26,. 
fig. pl. 3. 

Voyez les diftinftions de ce genre, pl. 21,. . 

no. 6. , 

A anttennes. 

B patte poftérieure. 

C forme de l’infefte.. 

7 GENRE. Le Byrrhe. 

Le byrrhe de la fcrophulaire, Linn. noi 
I, déc. p. 18, fig. pl. 3. 

Le byrrhe, du bouillon blanc,. Linn. no» 

3, déc. p. 29, fig, pl. 3.. 

Les^liftinftlons de ce genre, pl. ai, no. 7.. 

A an- 


I 
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D E X. 


A antenn.i. 

B hind-leg. 

C hcad. 

GENÜS 8- Sylpba.^ 

Vcfpillo, the carrion fyîph, Liiin, no. 2, 
defc. p. 30, fig. pl. 3. 

Au ata, the mourning-dad fyîph, Linn. nOè 
12, defc. p. 31, fig. pl. 3. 

Diitindions of this genus, vide pl. 21, 
no. 8. 

A antcnnæ of the common fyîphæ. 

B hind-leg. 

C antennæ cf the f. vefpillo. 

D fore-leg. 

GENUS g. Caflida, the helmet-infefi-. 

Virides, the green-coloured helmet-infedf, 
Linn. no. i, defc. p. 33, fig. pl. 3. 

Diflindïions of this genus, vide pl. 21, 
no. g. 

A antennæ. 

B hind-lcg. 

C thorax and elytra. 

GENUS 10. Coccinella. 

Defc. pl. 36, fig. pl. 4* 

Diftinaions of this genus, vide pl. 21, 
no. IC. 

A .ntcnnæ. 

B hind-leg. 

C thorax and elytra. 

GENUS II. Chryfomela, the golden-limbed 
infea. 

Polita, the burniflied chryfomela, Linn. 
no. 27, defc. p. 39. fig. pl. 4. 

Graminis, the grafs-coloured chryfomela, 
Linn. no. 7, defc. p. 40, fig. pl. 4. 

Hæmoptera, Linn. no. ii, defc. p. 40, fig. 
P- 4 

Sanguinolenta, the fcarlet-bandcd chryfo- 
mela, Linn. no. 38, defc. p. 40, fig. 
pl; 4. 

Diftinaions of this genus, vide pl. 21, 
no. II. 

A antennæ. 

B hind-leg. 

C hcad, and part of the thorax. 

GENUS 12. Hifpa, thebriftler. 

Attra, the black briftier, Linn. no. i, defc. 

p. 42^ fig- P- 4- . , , 

Diftinaions of this genus, vide pl, 21, 
no. 12. 

A antennæ. 

B hind-lcg. 

C thorax and elytra, 


A antennes. 

B pattes poftérieure. 

C I2. tece* 

8 GENRE. Le Sylphe. 

Le filphe des charognes, Linn. no. 2, dé- 
crit, p. 30, fig. pl. 3. 

Le filphe en habit de deuil, Linn. no. 12, 
déc. p. 31, fig. pl. 3 - 

Diftinaions de ce genre, voyez pl. 2i, 
no. 8. 

A antennes du filphe commun. 

B. pattes de derrière, 

C antennes du filphe des charognes. 

D patte antérieure. 

9 GENRE. LaCaflide. 

La caflidc verte, Linn. no. 1, déc. p. 33, 
pi-, 3- 

Diftinaions de ce genre, pl. 21, no. 9. 

A antenne. 

B patte poftéricure. 

C le corcelet & les étuis. 

10 GENRE. La Coccinelle. 

Décrite p. 36, figurée, pl. 4. 

Les diftinaions de ce genre, pl. 21, no. 10. 

A antennes. 

B patte poftéricure. 

C corcelet & étuis. 

11 GENRE. La chryfomèle. 

La chryfomèle polie, Linn. no. 27, déc. 
p- 39> fig- P'-4- . 

Chryf. du gramen, Linn, no. 7, decr. p. 40, 
fig. pl. 4. 

La chryf. à ailes fanglantes, Linn. no. Ii, 
déc. p. 40, fig. pl. 4. 

La chryf. à bandés couleur de feu, Linn. 
no. 38, déc. p. 40, fig. pl. 4. 

Diftinaions de ce genre, pl. 12, no. il. 

A antennes. 

B patte poftéricure. 

C la tête & partie du corcelet. 

12 GENRE. Le porte-épine. 

Le porte-épine noir, Linn. no. i, déc, p. 
42, fig. pl. 4. 

Diftinaions de ce genre, pl, 21, no. 12. ' 

A antennes. 

B patte poftéricure, 

C coredetêr étais. 


GENUS 


I N 


D E X. 


GENUS 13. Bruchus, the glutton. 

Pifi, the bruchus of the pea, Linn. no. r, 
defc. p. 44, fig. pl. 4. 

Diflin£ïions of this genus, vide pl. 21, 
no. 13. 

A antenoa. 

B hind-leg. 

C form. of the infe£f. 

GENUS 14. Curculio. 

Curculiones, def. p. 46, 7, 8, g, figuræ 
pl. 5. ^ 

Diftinclions of this genus,"* vide pl. 2r, 
no. 14. 

GENUS 15. Attelabus. 

Curculionoides, the curculio-fhaped atte- 
labus, Linn. no. 3. defc. p. 51, fig- pl- 5- 

Diftindlions of this genus, vide pl. 21, 
no. 15. 

A antennæ. 

B hind-leg. 

C form of the infeâ:. 

GENUS 16. Cerambyx, the eapricorn. 

Mofchatus, the mufk-capricorn, Linn. no. 
34, defc. p. 54, fig. pl. 5. 

Diftinétions of this genus, vide pl. 21; 
no. 16. 

A antennæ. 

B forc-leg. 

C the thorax, armed with fpines. 

D thorax cylindrical and unarmed. 

GENUS 17. Leptura. 

Melanura, the black-tailed leptura, Linn. 
no. 2, male defc. p. 56, fig. pl. 5, by mif- 
take placed among the cerambyces. 

Arenata, the leptura, marked withbow-like 
Unes, Linn. no. 21, defc. p. 57, fig. 
pl. 5. 

Diftindlions of this genus, vide pl. 21, 
no. 17. 

A antennæ. 

B fore-leg. 

C form of the infe£l. 

GENUS 18. Necydalis, the carrion-eater. 

Major, the great carrion-eater, Linn. no. 
I, defc. p. 59, fig. pl. 5 - . , , 

Diftindlions of this genus, vide pl. 21, 
no. 18. 

A antenna. 

B hind-leg. 

C form of the infe£l. 

GENUS ig. Lampyris, the glow-bcetle. 

Nocfiluca, the night glow-beetle, Linn. 
no. I, defc. p. 61, fig-pl. 6. 


13 GENRE. Le Bruche, ou glouton. 

Le bruche des pois, Linn. no. i, déc. p. 44, 
pl. 4. 

Diftinélions de ce genre, voy. pl. 31, no. 

A * 3 ’ 

A antenne. 

B patte poftérieure. 

C forme de l’infeéte. 

14 GENRE. Le Charanfon. 

Les charanfons, décrits p. 46, 7, 8, g, fig. 
planche 5. 

Diftinctions de ce genre, pl. 21, no. 14. 

15 GENRE. L’Attelabe. 

L’attelabe à forme de charanfon, Linn. no. 

3, décr. p. 51, fig. pl. 5. 

Diftinét, de ce genje, pl. 21, no. 15. 

A antenne. 

B patte poftérieure. 

C forme de l’infeéte. 

16 GENRE. Le Capricorne. 

Lecapr. mufqué, Linn. no. 34, déc. p. 54, 
fig. pl. 5. 

Diftinét. de ce genre, pl. 21, no. 16. 

A antennes. 

B patte antérieure. 

C le corcelet armé de pointes. 

D le corcelet cylindrique fans pointes. 

17 GENRE. La Lepture. 

Lalept. à queue noire, Linn. no. 2, le mâle 
déc. p. 56, fig. pl. 5, par méprife placé 
parmi les capricornes. 

La lept. alignes, en forme d’arcs, Linn. no. 
21, déc. pl. 57, fig. pl. 5. 

Diftinét. de ce genre, voy.pl. 21, no. 17. 

A antennes. 

, B patte antérieure. 

C forme de l’infeéte. 

18 GENRE. La Nécydale, ou le mangeur de 

charogne. 

La grande necyd. Linn. no. i, déc. p. 5g, 
fig. pl. 5. 

Diftinâ. de ce genre, pl. 21, no. 18. 

A antenne. 

B patte poftérieure. 

C forme de l’infeéte. 

19 GENRE. L’Efearbot luifant. 

La belle de nuit, Linn. no. i, déc. p. 61, 
fig. pl. 6, 


Diftinétions 


INDEX. 


Diftinâions of this genus, vide pl. 21, 
no. 19. 

A antenna. 

B hind-leg. 

C form of the male infeft. 

GENUS 20. Cantharis. 

Livida, the liver-coloured cantharis, Linn. 

no. 3, defc. p. 64, fig- pE 6. 

Pe£tinicornis, the cantharis having pedti- 
natcd antennæ, Linn. no. 20, defc. p. 
64, fig. pl. 6.. 

Diltindlions of this genus, vide pl. 21, no. 

20 . 

A pedfinated antenna. 

B fore-Ieg. 

C hind-leg. 

D form of the coramon cantharis. 

E antenna of ditto. 

GENUS 21. Elater, the lEipper. 

Sanguineu?, the blood-coloured fkipper, 
Linn. no. 21, defc. p. 66, fig. pl. 6. 
Diftindlions of this genus, vide pl. 21, no. 
21 . 

A antenna. 

B hind-leg.. 

C form of the infedt. 

GENUS 22. Cicindela,. the fparklcr. 

Campeftris, the rural fparkler, Linn. no. 

I, defc. p. 68, fig. pl. 6. 

Diftinâiorvs of this genus, vide pl.. 2t, no. 
22. 

A antenna. 

B hind-leg. 

C form of the infedl. 
genus 23. Bupreftis, the cow-burner. 
Guttata, the fpotted cotv-burner, Linn. 

no. 2, defc. p. 72, fig. pl. 6. 

Diftindlions of this genus,. vide pl. 21, no. 

23- 

A antennæ., 

B hind-leg. 

C elytra terminated with fpines. 

D elytra plain. 

E elytra elevated at their bafe. 

GENUS 24.. Dytifeus, the plunger or diver. 
Piceus, the pitch-cûloured diver, Linn. 

no. I, defc. p. 74, fig. pE 6. 

Marginalis, the diver, having marginal 
bands on the elytra, Linn. no. 6, defc. 

p. 75» fig- Pj- 6. 

Diftindlions of this genus, vide pE. ai, no. 

24. 


Diftindl:. de ce genre, voy. pl. 21, no. 19. 

A antenne. 

B patte poftérieure. 

C forme de l’infedle mâle. 

20 GENRE. La Cantharis-. 

La canth. plombée, Linn. no. 3, déc. p. 
64, fig. pl. 6. 

La canth. à antennes pectinees, Linn. no. 
20, déc. p, 64, fig. pl. 6. 

Diftinc. dé ce genre, voy. p'E 21, no. 20* 

A antenne peétinée.. 

B patte de devant. 

C patte poftérieure. 

D forme de la canth. ordinaire. 

E antenne de la fudite. 

21 GENRE. Le Taupin. 

Le taupin enfanglanté, Linn. no. 21, déc, 
p. 66, fig. pE 6. 

Diftinétions de ce genre, pE 21, no. 2Ït 

A antenne, 

B patte de derrière. 

C forme de l’infeéle. 

22 GENRE. La Cicindelé. 

La cicindelc, champêtre, Linn. n®. i, dçc. 
p. 68, fig. pE 6. 

Diftinc. de ce genre, pl. 21, no. 22. 

A antenne. 

B patte poftérieure,. 

C forme de l’infeéte. 

23 GENRE. Le Buprefte. 

Le bup. tacheté, Linn. no. 2, déc. p. 72, 
fig. pl. 6. 

Diftinc. de ce genre, pl. 21, no. 23. 

A antennes, 

B patte poftérieure. 

C étuis terminés par des pointes. 

D étuis fimples. 

E étuis élevés à la bafe. 

24 GENRE. Le Dytique (ou plongeur). 

Le dyt. noir foncé, Linn. no. i, déc. p. 

74» fig- P^- 6- 

Le dyt. à étuis bordés d’une bande, Linn. 
no. 6, déc. p. 75, fig. pl. 6. 

Diftinc. de ce genre, pl, 2i> no. 24. 


D d d d d 


A per- 


I N 


D E X. 


A perfoliated antcnna, 

B fetaccous antenna. 

C fore-leg. 

D hind-leg. 

E form of the infe(îi:. 
üENUS 25. Carabus, thc bulI-heaJ. 

Granulatus, thc carabus having oblüiig 
raifed fpots, fimilar to grains of corn, 
upon its elytra, Linn. no. 2, defc. p. 79, 
iig. pl. 7. 

Coriaceus, the fliagreen carabus, Linn. no. 

1, defc. p. 80, fig. pl. 7. 

Crepitans, the ruftling carabus, Linn. no. 

18, defc. p. 80, fig. pl. 7- 
Vulgaris, the common carabus, Linn. no. 

27, defc. p. 81, fig. pl. 7' 

Diftinétions of this genus, vide pL 21, no. 
25- 

A antenna. 

B hind-lcg. 

C thorax an4 elytra. 

■GENUS 26. Tenebrio, thedarkiing. 

Mortifagus, thc death-prefaging darkling, 
Linn. no. 15, defc. p. 83, fig. pl. ]• 
Caraboides, the carabi-like tenebrio, Linn. 

no. 2 j, defc. p. 84, fig. pl. 7. 
Diftinâions of this genus, vide pl. 21, 
no. 26. 

A antennæ. 

B fore-leg of one fpecies. 

C Hind-leg of the common tenebrio, 

D form ot ditto. 

■GKNUo 27. Meloe. The BlolTom-eater, 
Piofcarabæus, Linn. no. 1, defc. p. 87, fig. 
pl. 7. 

Vcficatorius, or blifter-beetle, Linn. no. 3, 
defc. p. 88. I 

DiÜindtions of this genus, vide pl. 21, 
no. 27. 

A antennæ of the meloe-profcarabæus. 

B hind-legof ditto. 

C antennæ of fome fpecies. 

D form of the male infect. 

GENUS 28. Mordella, the nibbler. 

Aculcata, the nibbler having its abdomen 
terminated with a (harp fpine, Linn. no. 

2, difc. p. 91, fig. pl. 7. 

Diflinflions of this genus, vide pl. 21, 

no. 28. 

A antennæ. 

B fore-leg. 

C hind-leg. 

D form of thc infedt. 


A antenne à feuillets. 

B antenne à foies. 

C patte antérieure.’ 

D patte pojtérieure. 

E forme de l’infeétc. 

25 GENRE. Le Carabe, 
à étuis granulés, Linn. no. 2, déc. p. 79, 
fig- pl- 7- 


Carabe chagrine, Linn. no. i, déc. p. 80, 
fig. pl. 1 - 

Carabe bruyant, Linn. no. 185 p- So, fig-. 
pl. 7. 

Carabe commun, Linn. no. 27, déc. p. 81, 
fig. pi. 7. 

Dift. de ce genre, pl. 21, xio. 2-5. 


A antenne. 

B patte poftér. 

C corcclet & étuis. 

26 GENRE. Le Ténébrion. 

Le ténébrion funèbre, Linn. no. 15, déc. 
p- 83, fig. pl. 7. 

Le t. en forme de carabe, Linn. no. 25, 
déc. p. 84, fig. pl. 7. 

Diftinélions de ce genre, pl. 21, no. 26. 


. A antennes, 

B patte antérieure d’une efpéce. 

C patte poftérieure du ténéb. ordinaire. 

D forme du dit. 

27 GENRE La Meloe. 

Frofcarabé, Linn, no. i, déc. p. 87, fig. 
p'- 7- 

La meloe véficatoire, Linn. no. 3, decr. p. 

88 . 

Diftinétions de ce genre, pl. 21, no. 27. 


A antennes de la meloe profcarabé. 

B patte poftérieure de ladite. 

C antennes de quelques efpéces. 

D forme de l’infeéte mâle. 

28 GENRE. La Mordelle. 

à aiguillon, Linn. no. 2, décr. p. 91,, fig. 
pl. 7. 


DifHnél. de ce genre, pl. 21, no. 18, 

A antennes. 

B patte antérieure. 

C patte poftérieure. 

D forme de l’infcétc. 


GENUS 


ind ex. 


GENUS ag. Staphylinus, or rove-beetle. 
Maxillofus, the large-jawed ftaphylinus, 
Linn. no. 3, defc. p. 93, fig- pl> 7- ' 

Ery thropterüs, the ftaphylinus, having red- 
coloured elytra, Linn. no. 4, defc. p. 94, 
fig. pl. 7 ‘ 

Diftindlions of this genus, vide pl. 21, 


29GENRE. LeStaphylin. 

■ Le ftaph. à grandes mâchoires, Linn. no. 3^ 

déc. P-. 93. fig. pl. 7 - . 

à étuis rouges, Linn. no. 4, dec. p. 9I, ng* 
pl. 7. 

Diftinélions de ce genre, pl. 21, no. 39. 


no. 29. 

A moniliform antènna;. 

B filiform ditto. 

C perfoliated ditto. 

D hind-leg. 

E form of the common ftaphylinus. 

GENUS 33. Forficula, theeàr-wig. 

Auricul'iria, Linn< no. I5 defc. p. 7 > 

fig. pl- 7 > . , , 

Diftinétions of this genus, vide pl> 2X, 

nô. 30. 

A antennæ. 

B hind-leg. 

• C form of the infeâ-. 

O R D E R n. 

Jnfeiîa Hemiptera. 

G enus i . Blatta, thecock-roach. 

Eerruaineo-fufea, the yellowifti iron-co- 
louied cock-roach, Linn. no. 7, delc. 
p. 102, fig. male and female, pl. 8. 

The diftinétions of this genus, vide pl, 21, 
ord, 2, no. I. 

A antenna 
• B hind lcg. 

C thorax. 

D abdomen. 

GENUS 2. Mantis, the footh-fayet. 

Gongylüdis, themantis with turnip-maped 
lobes, Linn. no. 4, defc. p., 106, fig. pl« 

Diftinétions of tbis genus, vide pl. 2 i> ord. 

2, no. 2. 

A antenna. 

B fore-leg. . » 

C hind-leg. 

D head and thorax. 

DENUS 3. Gryllus, the cricket. _ 

Bulla bipundatus, the gryllus with two 
fpots upon the corcelet, Linn. no. 7, 
defc. p. IC9. . 

Gryllo-talpa, the mole-cricket, Linn, no. 
JO, defc. p. III, fig. pl- 8. 


A antennes monillformes. 

B antennes filitormes. ^ 

C antennes perfoliées. 

D patte poftérieure. 

E forme du ftaphilin ordinaire, 

30 GEINRE. Le Perce-oreille, Linn. no. i, 
déc. p. 96, 7, fig- pl. 7- 

Diftinaions de ce genre, pl. 21, no. 30. 

A antennes. 

B patte poftérieure. 

C forme de l’infefte. 


ORDRE JI, 

ItifeSfes Htmipûres, , 

1 ✓^ENRE. La Blatte. 

yTT Couleur de fer rouillé, Linn. no. 7, 
décrite p. 102, fig- du mâle & de 
la femelle, planche 8. 

V. Les diftinélions de ce genre, pl. ai, 
ord. 2, no. i. 

A antenne. 

B patte poftérieure. 

C corcelet. 

D ventre. ' 

2 GENRE. La mante. ^ 

à lobes en forme de navets^ Linn,._ 1x0.4, 
décr. p. 106, fig. pl. 8. ' . ; 

V. Lesdiftina. de ce genre, pl. 21, ord. 

2, no. 2. 

A antenne. ^ 

B patte antérieure. , 1 "D 

C patte poftérieure, ■ ; ' 

D la tête & le corcelet. ’ 

3 GENRE. Legrillon. , . r . 

Bulle à deux points, Linn. No. 7, décr. 

p. log. 

Le taupe-grillon, LilUl» JIO. lO, déc. p, 
Jli, fig. pl. 8, 

Do-» 


I N D 


E X.. 


Domefticus & campeftris, the houfe and 
field cricket, Linn. no. 12, 13, defc. p. 
112, fig. pl. 8. 

Viridiffimus, the deep-green locuft, Linn. 
no. 31, defc. p. J15, fig. pl. 8. 

Locufta-groflus, the green locuft with 
blood-colourcd thighs, Linn. no. 58, dcf. 
p. 116. 

Diftindtions of this genus, vide pl. ai, 
ord. 2, no. 3. 

GENUS 4. Fulgora. 

Candelaria, the torch infect, Linn. no. 3, 
defc. p. iig, fig. pl. g. 

Dilèindlions of this genus, vide pl. 21,, 
ord. 2, no. 4, 

A antenna 

B, bind-leg.. 

C antenna placed belbw the eye. 

D head lengthened out to aroftrum. 
GENUS 5. Cicada, the frog-hopper. 

Cornuta, the horned cicada, Linn. no. 6, 
defc. p. 124, fig. pl. 9. 

Spumaria, the froth cicada, Linn. no, 24, 
defc. p. 125,, fig. pl. g,. 

Sanguinolenta, the blood-fpotted c. Linn., 
no. 22, defc. p. 126, fig. pl. g. 

Viridis, the green bicada, Linn. no. 46, 
defc. p. 126, fig. pl. g. 

Diftinélions of this genus, vide pl. 21, ord; 
2, no. 5. 

A antenna. 

B fore-leg. 

C hind-leg. 

D form of the common cicadà. 

E form of cicada cornuta^ 

F upper part of the head. 

G under part of ditto 
GENUS 6. Notonefla, the boat infcdt. 

Glauca, thegrey boat-infedt, Linn. no. i, 
defc, p, 128, ng. pl. g. 

Diflinclions of this genus, vide pl. 21, ord. 
2, no. 6. 

A antenna. 

B head. 

C fore-leg, 

D hind-leg. 

E form of the infedt. 

GENUS 7. Nepa, the Water-fcorpion. 

Cinerca, the alh-coloured nepa, Linn. no. 5, 
defc. p. 131, fig. pl. g. 

Diftinâions of this genus, vide pl. 21, ord. 
2, no. 7.. 


Le grillon domeftique & le champêtre-,, 
Linn. no, 12 et 135^ décr. p. nj, fig^ 

Le grillon tout vert, t-inni no. 31, déer. 
p. 115, fig. pl. 8. 

Le gros grillon locufte, Linn. no. cS, déc. 
p. 116.. 

Voy. les difl, de ce genre, pl. 21,, ord. 2,, 
no. 3, 

4 GENRE. La mouche luifante.. 

La chandelliére, Linn. no. 3,. décr., p.. 
Iig, fig. pl. g. 

Voy. diftmc. de ce genre, pl. 21, ord,.2v 
no, 4. 

A antenne. 

B patte poftérieure. 

C antenne placée au deflbus dè l’œil. 

D la tête allongée en trompe. 

5 GENRE. La cigale. 

Cornue, Linn. no, 6,, déc. p. 124, fig. pl.. 
, 9 - 

écumeufe, Linn. no. 24, déc, p.. 125, fig,. 
pl..g. 

Sanglante, Linn. no. 2 T, déc. p. 126, fig.. 
pl. 9 

Verte, Linm no. 46, p. 126, fig. pl. 9. 

Voy. les diftinélions dé ce genre, pl. 21^ 
ord. 2, no. 5. 

A antenne. 

B patte antérieure. 

C patte poftérieure. 

D forme de la cigale ordinaire. 

E forme de la cigale cornue. 

F partie fupérieure de la tête*. 

G partie inférieure. 

6 GENRE. La punaife à avirons.. 

Verte, Linn. no. i, décr. p. 128, fig. pK 
9 - 

Voy, les diftinél, de ce genre, pl. 21, ord, 2,. 
no. 6. 

A antenne. 

B tête. 

C patte antérieure. 

D patte poftérieure., 

E forme de l’infeéle. 

7 GENRE. Le fcorpion d’èau,. 

Cendré, Linn. no. 5, déc. p. 131, fig, pl.g. 

Voy. les diftinélions de ce genre, pl. 21,, 
ord.,2, no. 7. 


A fore- 


I N 


D E X. 


A fore-!eg. 

B hind-leg. 

C form of the infecl. 

GENUS 8- Cimex, thcbug. 

Ledlulariur, Linn. no. i, defc. p. 136. 

Baccarum, the berry- cimex, Linn. no.4-5,' 
(lefc. p. 1 37, fig. pL 9. 

Juniperinus, tbe cimex of the juniper-trec, 
Linn. no. 48, defc. p. 138, fig. pi- g- 
Bicolcr, the black-and-vvhite cimex, Linn. 

no. 55, defc. p. 139, fig. pL 9- 
Hiofcumi, the cimex of the henbanc, Linn. 

no. 76, defc. p 139, fig. pl. 9- 
Gampefiris, the ruitic-cimex, Linn. no. 87, 
defc. p. 140, fig. pl. 9- 
Diftindlions of this genus, videpl. ai, ord. 

2, no. 8. 

A antenna. 

B hind-leg. 

C form ot one fpecies, upper-part. 

D form of ditto, under-fide. 

E form of another fpecies. 

GENUS 9. Aphis, the plant-Ioufe. 

Uimi campeüris, the aphis of thewild-elm, 
J/inn. no. 2, defc. p. 148, fig. pl. 9* 
Diftinflions of this genus, vide pl. 21, ord. 
2, no. g. 

A hcad, antennæand roltrum. 

B a leg. 

C form of the infedl. 

GENUS 10. Chermes. 

Ficus, the fig-tree chermes, Linn. no. 17, 
defc. p. 15Ô, fig. magnified, pl. 9. 
Diftinaions of this genus, videpl. 21, ord. 

2, no. JO. 

A antenna. 

B hind-leg. 

C head and breafi, and roftrum. 

D form of the infea. 

GENUS II. Coccus, the cochineal. 

Phalaridis, the coccus of the phalaris, I.inn. 
no. 20, defc. p. 153, fig- magnified, pl. 

DUtinaions of this genus, vide pl. 21, 
ord. 2 , no. II. 

A antenna* 

B hind-leg. 

C form of the infea. 

GENUS 12. Thrips. 

fuüiperina, the thrips of the juniper-trec, 
Linn. no. 4, defc. p. 158. fig. magnified, 
pl. 9. 


A patte antérieure. 

B patte poflérieure. 

C forme de l’inleae. 

8 GENRE. LaPunaife. 

La punaife des lits, Linn. no. i, déc. p 136, 

%• P^* 9- , . ^ . ,, 

La punaife des baies, Linn. no. 43, dec. p. 

137, fig. pl.9. _ 

La punaife du genevrier, Linn. no. 48, dec. 
p. 138, fig. pl. g. 

La punaife de deux couleurs, Linn. no. 55, 
déc. p. 139, fig. pl. 9- 

La punaife de la jufquiame, Linn. no. 76, 
déc. p. 139, fig. pL 9- 
La punaife des champs, Linn. no. 87, déc. 
p. 14G, fig. pl. g. 

Voy. les diftinaions de ce genre, pl. 21, 
ord. 2, no. 8. 

A antenne. 

B patte poftérieure. 

C forme d’une efpéce, partie fupér. 

D forme dite, partie infér. 

E forme d’une autre efpéce. 

9 GENRE. Le Puceron. 

De l’orme fauvage, Linn. no. 2, déc. p. 
148, fig.pl. Q. 

Voy. les diftinaions de ce genre, pl. 21, 
ord. 2, no. 9. 

A tête, antennes & trompe. 

B patte. 

C forme de l’infea. 

10 GENRE. Le chermes. 

Du figuier, Linn. no. 17, décr. p. 150, 
fig. prife au microfcope, planche g. 

V. Les diftinaions de ce genre, pl. 21, ord, 
2, no. 10, 

A antenne. 

B patte poftérieure. 

C la tête, la poitrine & la trompe. 

D forme de l’infeae. ' ' 

11 GENRE. La cochenille. 

Du phalaris, Linn. no. 2©, déc. p. I53> 
prife au microfcope, pl. 9. 

V. Les diftinc. de ce genre, pl. 21, ord. 2. 

no. II. 

A antenne. 

B patte poftérieure. 

C forme de l’infeac. • 

12 GENRE, Le thrips. 

Du genévrier, Linn. no. 4. décr. p, 158, 
fig. pris au microfcope, pl, 9. 


E c c c c 


Diftinc 


N D E X. 


DiftincHons of this genus, vide pl. 21, ord. 

2, no. 1 2. 

A antenna. 

B hind-leg, 

C fonïl of the infedl. 


V. Les dift. de ce genre, pl, 21, ord. 2, 
no. 12. 

A antenne. 

B patte poftérieure. 

C forme de rinfe<Ste. 


' O R D E R , III. 

InfeSJa Lepidoptera, 

G enus i. Papnio, the Butterfly. 

■ Eques Tros, Hedtor, Linn. 110/ 2, defc. 
p. 168, fig. pl. 10. 

E. Achivuè, M.achaon, Linn. no. 33, defc. 
p. 169, fig. pl. 10. 

JHeliconius, cratægi, the papilioof the wild 
fervice, Linn, no. 72, defc. p. 169, fig. 
pl. 10. 

Danaus, candidus, rhamni, the papilio of 
the buckthorn, Linn. no. 106, defc. p. 
170, fig. pl. 10. 

Danaus feflivus hyperantus, the papilio 
fporting on flowers, Linn.no. 127, defc. 
p. 171, fig. pl. 10. 

Nymphalis gemmatus io, the peacock’s eyc, 
' . Linn. no. 131, defc. p. 172, fig. pl. 10. 
Phaleratus, urticæ, the gaudy papilio of the 
nettle, Linn. no. 167, defc. p. 173, fig. 
pl. 10. 

Plebeii ruralis betulæ, of the birch-tree, 
Linn. no. 220, defc. p, 173, fig. pl. 10. 
P. Urbicolajtonima, papilio marked with a 
comma, Linn. no. 250, defc. p. 174, 
fig. pl. 10, 

Diftinctions of this genus, vide pl. 21, ord. 
3, no. I. 

A fantennre. 

GENUS 2. Sphinx. 

Tiliæ, the fphinx of the lime-tree, Linn. 
* no, 3, defc. p. 177, fig. pl. 10. 

Atropos, Linn. no. g, defc. p. 178, fig. pl. 
10. 

Stellatarum, Linn. no. 27, defc. p. 179, 
fig. pl. 10. 

Filipendulæ, the fphinx of the drop-wort, 
Linn. no. 34, defc. p. j8o, fig. pl. ro. 
Diftindfions of this genus, vide pl. 22, ord. 
3, no. 2. 


ORDRE III. 

InfcSîes Lépidoptères, 

I ENRE. Le papillon. 

L’HeiSfor, cavalier Troyen, Linn. no, 
2, déc. p. 168, fig. pl. 10. 

C. Grec, le Machaon, Linn. no, 33, déc. 
p. 169, fig. pl. IC. 

Le papillon Héliconien du forbier fauvage, 
Linn. no. 72, déc. p. 16g, fig. pl. 10. 

Le papillon Danaus blanc, du nerprun, 
Linn.no. 106, déc. p. 170, fig. pl. 10. 

Le papillon d. joyeux hyperante, Linn, 
no. 127, déc. p. 171, fig. pl. 10. 

Le papillon nymphe, œil de paon, Linn, 
no. i3i,déc. p. 172, fig. pl. 10. 

Le papillon p.anaché de l’ortie, Linn, no. 
167, déc. p. 173, fig. pl. 10. 

Le papilldn, plebeien rural, du bouleau, 
Linn. no. 220, déc. p. 173, fig. pl. 10. 

Le papillon, p. urbicole, virgule. Linn. 
no. 250, déc. p. 174, fig. pl. 10. 

Voy. les diftinéfions de ce genre, pl. 21, 
ord. 3,1 no. i. 


B 




antennes 


2 GENRE. Le Sphinx. 

Du tilleul, Linn. no. 3, déc. p. 177, fig, 
pl. 10. 

Le fphinx à tête de mort, Linn. no. 9, déc. 
p. 1^ 8, fig. pl. 10. 

Le fp. étoilé, Linn. no. 27, déc. p. 179, fig, 
pl. 10. 

De la filipendule, Linn. no. 34, déc, p. 180, 
fig. pl. 10. 

Voy. les diftinc, de ce genre, pl. 21, ord. 
3, no. 2. 

A an- 


I N 


D E X. 


A antenna. 

B form of the fphinx-atropos. 

GENUS 3. Phalena, the moth. 

Attacus, pavonia minor, lefler pcacock, 
Linn. no. 7, defc. p. igz, fig. pl. 10. 
Bombyx, qucrcus, oak-moth, Linn. no. 25, 

' defc. p. 193, fig. pl. 10. 

B. caja, Linn. no. 38, defc. p. 194, fig. pl. 
10. 

B. lubricipeda, the flippery-footcd moth, 
Linn. no. 69, defc. p. 195, fig. pl. 10. 
Nodfua humuli, the moth of the hop, Linn. 

no. 84, defcr. p. ig6, fig. pl. io_. , 
Pronuba, the bridemaid-moth, Linn. no. 

121, defc. p. ig6, fig.pl. lO. 

Gcometra fambucaria, the moth of the elder- 
tres, Linn. no. 203, defc. p. 197, fig.pl. 
20. 

Wavaria, the moth-marked j, Linn. no. 

219, defc. p. 197, fig. pl- 10. 
Groflulariata, the moth of the goofeberry- 
tree, Linn. no. 242, defc. p. 195, fig. pl. 

ïO- T • 

Toi trix, prafinana, the grcen moth, Linn. 

no. 285, defc. p. 198, fig- pl. 10. 

Pyralis, roftralis, the moth with roftrated 
palpi, Linn. no. 32^5 defc. p. 199» 

pl. 10. . e J r 

Tinea, alis nobulofis argenteis, &.c. delc. p. 

19Q, fig. pl. 10. * 

I 9 e Geerella, Linn. no. 42^» defc. p. 200, 

fig. pl. 10. , . , c 

Alucita, pentadaiîtyla, the moth with hve 
divifions in the wing, Linn. no. 459, 
defc. p. 200, fig- pl. 10. _ 

Diftinftions ofthis genus, vide pl. 21, orü. 

3 > 3 - 

A fetaceous antenna. 

B peiflinated ditto. 

C general form of the phalenæ. 


A antenne. 

B ferme du fjrhinx tête de mort. 

3 GENRE. La Phalène. 

La phalène attace du petit paon, Linn. no. 
7, déc. p. 192, fig. pl. iC- 

Phalène Bombyee, du chêne, Linn. no 25, 
déc. p. 193, fig. pl. 10. 

Phalène B. maitrefle fans langue, Linn. no. 
38, déc. p. 194, fig. pl. 10. 

Phal. bomb. aux pieds glifians, Linn. no. 
69, dec. p. 195, fig. pl. 10. 

La phalène noétua fpcétre, Linn. 110.84, 
dec. p. 196, fig. pl. 10. 

La phalène noétua nuptiale, Linn. no. 121, 
déc. p. !9Ô, fig. pl. 10. 

La phalène arpenteufs du fureau, Linn. no. 
203, p. 197, fig. pl. 10. 

La phalène, arpenteufe marquée d’un j, 
Linn. no. 219, déc. p. 197, fig- pl. 10. 

L’arpenteufe du grofeillier, Linn. no. 242, 
déc. p. 198, fig. pl. lO. 

La phalène, tortrioc verte, Linn. no. 285, 
déc. p. 198, fig. pl. 10. 

La phalène pyrale à]trompe, Linn. no, 332, 
déc. p. 199, fig. pl. 10. 

La teigne à ailes argentées nébuleufes &c. 
déc. p. 199, fig. pl. 10. 

La phalène ligne de Geer, Linn. no. 426, 
déc. p. 200, fig. pl. 10. 

La phalène alucite à cinq rayons, Linn. no* 
459, déc. p. 200, fig. pl. 10. 

Voyez les diftinélions de ce genre, pl. 21, 
ord. 3, no. 3. 

A antenne fetacée. 

B antenne peélinée. 

C forme générale des phalènes. 


O R D E R IV. 


ORDRE IV. 


înfe£ia Neuroptera. 

G ENUS I. Libellula. 

Qiiadrimaculata, thefour- fpotted l'bel- 
lula, Linn. no. I, defc. p. 207, fig. 
pl. U. 

Grandis, the Linn. 

no. 9, defc. p. 2o6,‘ fig. pl. ”* 

Virgo, Linn. no. 20, defc. p. 207» ng. pl» 

II. 


Infelîes Niuroptères. 

G enre. La demolfelle. 

à quatre taches, Linn. no. i, déc. 
p. 207, fig. pl. II. 


La grande demoifelle, Linn. no. 9, .déc. 
p. 206, fig. pl. II. 

La demoifelle vierge, Linn. no. 20, déc. 
p. 207, fig. pl. II. 

Puçlu, 


\ 


J 


INDEX. 


Puella, Limi. no. 21, dcfc. p. 208, fig. pL 
I r. 

Diftinflions of this genu5, vide pl. 22, ord. 
4, no. 

A head and thorax of the ift famiiy. 

H hcad of 2d family. 

C hind-Ieg. 

GENUS2. Ephemera, the day-fly. 

Vulgata, the comrnon day-fly, Einn. no, 
I, defc. p. 213, fig. pl. 1 1. 

Diflindlions of this genus, vide pl. 22, 
ord. 4, no. 2. 

A head. 

B hind-Ieg, 

C form of the infc£f. 

GENUS 3, Phryganea. 

Bicauda, thedoublc-taiIedph.Linn.no 1, 
defc. p. 216, fig. pl. ig. 

Striata, Linn. no. 5, defc. p. 217, fig. pl. 
12. 

Diftinâlons of this genus, vide pl. 22, ord. 
4, no. 3. 

A head and antennæ. 

B leg. 

C the leg of the perla. 

D form of the inieft. 

GENUS 4. Hemerobius. 

Perla, Linn. no. 2, dcfc. p. 22c, fig. pl. 
12. 

Diftindfions of this genus, vide pl. 22, ord. 

4, no. 4. 

A head, &c. 

B forc-Ieg. 

C form ofthe infeéb. 

GENUS 5 Myrmelion. 

Formicarum, the ant eater, Linn. no. 3, 
defc. p. 221, fig. pl. 12. 

Diftinélions of this genus, vide pl. 22, ord. 

4, no. 5. 

A head. 

B antenna. 

C fore-leg. 

D form of the infeél, 

GENUS 6. Panorpa, the fcorpion-fly. 
Communis, the common panorpa, Linn. 

no. I, defc. p. 227, fig. pl. 12. 
Difiiiidlions of this genus, vide pl. 22. 
ord. 4, no, 6. 

A head, with antennæ and probofcis. 

B fore-leg. 

C chela, or weapon. 

D form of the infedt. 


La demoifelle fillette, Linn. no. 2î, déc. 
p. 208, fig. pl. II. 

Voyez les difiinélions de ce genre, pl. 22, 
ord. 4, no. i. 

A tête & corcelet de la 1. famiile. 

B tête de la 2. famille. 

C patte pofiérieure. 

2 GENRE. L’ephémère. 

L’ephémère commune, Linn. no, i, déc. 
p. 213, fig. pl. 1 I. 

Voyez les diftinc. de ce genre, pl.- 22, ord. 

4, no. 2. 

A tcte. 

B patte pofiérieure 
C forme de l’infedbe, 

3 GENRE. La Frigane. 

à double queue, Linn. no. i, déc. p. 216, 
fig. pl. 12. 

La frigane ftriée, Linn. no. 5, déc. p. 217, 
fig- pl. 12. 

Voy. les diftinc. de ce genre, pl. 22, ord. 4, 
no. 3. 

A tête 6 c antennes. 

B patte. 

C patte du perlé. 

D forme de l’infeéle. 

4 GENRE. L’Hémérobe. 

L’hémérobe peilé, Linn. no. 2, déc. p. 220, 
fig. pl. 12. 

Voyez les diftindtions de ce genre, pl. 22. 

ord. 4, no. 4. 

A tête, &c. 

B patte antérieure. 

C forme de l’infedte. 

5 GENRE. Le Fourmi-lion. 

Le lion des fourmis, Linn. no. 3, déc. p. 
221, fig. pl. 12. 

Voy. les diftinc. de ce genre, pl. 22, ord. 4, 
no. 5. 

A tête. 

B antenne. 

C patte antérieure. 

D forme de l’infedle. 

6 GENUS. La mouche fcorpion. 

Commune, Linn. ne. i, déc. p, 227, fig, 

pl. 12. 

Voy. les dift. de ce genr,e, pl, 22, ord. 4, 
no. 6. 

A tête, antennes & trompe, 

B patte antérieure. 

C pince ou arme, 

D forme de l’infedlc. 


GENUS 


INDEX.- 


GENUS 7. Raphidia. 

Ophiopfis, the fnake-headed iîy, Linn. no. 

I, defc. p. 229, fig. pl. J2. 

Diftinâions of this genus, vide pl. 22, ord. 

4, no. 7. 

A fore-leg. 

13 form of the infe£l:. 


O R D E R V. 

Infeiîa Hymenoptera. 

G enus i. Cynips, the gall-fly. 

Qiiercus folii, the oak-leaf gall-fly, 
Linn. no. 5, defc. p. 232, fig. pl. 13. 
Qaerciis gemmæ, lhe oak-bud gall-fly, 
Idnn. no. 11, defc. p. 233, fig- pi. 13. 
DilHnctions of this genus, vide pl. 22, ord, 
5, 1)0. 1. 

A head and antennse. 

B hind-leg. 

C .fornxpf the Infedh. 

GENUS. 2. Tenihredo, the faw-fly. 

Fcn orata, the faw-fly with large thighs, 
Linn. ne. r, defc p. 238, fig. pE 13. 
Ludtuofa al mi, mouuiing faw-fly of the 
aldci-ttee, Linn. no. 29, defc. p. 238, fig. 
pl .13. 

Sylvaiica, the wood faw-fly, Linn.no. 41, 
'defc. p. 2,9, fig. pl. 13. 

Diflindlioiis of this genus, vide pl. 22, ord. 
5, no. 2. 

A head and clubhed antennæ-, 

B the under part of ditto. 

C hind-leg. 

1 ) the abdomen and fting. 

E. hliform antennæ unarticulated. 

E' peâinated ditto. 

G antennæ nearly clavated. 

H fiiô'orm ditto. 

1 fcticeous. 

GEiNüS 3 Sirex, the tailed-fly. 

Gigas, the giant tailed-fly, Linn. no, I, 
def'., p 242, fig- pl iJ- . 

Difluiâions uf this genus, vide pl. 22, ord. 

5, no. 3. 

A aiitenna. 

B fore-leg. 

C abdomen and fting. 

GENUS 4. Ichneumon. 

Incuhitor, rhe fitting ichneumon, Linn.no. 
26, defc..p, 248, fig. pl. I4> 


7 GENRE. La Raphidle. 
à tête de ferpent, Linn. no. i, déc. p. 229, 
fig. pl. 12. 

Voy. les diftinétlons de ce genre, pl. 22, 
ord. 4, 110. 7. 

A patte antérieure. 

B forme de l’infedle. 


ORDRE V. 

Infeiïes Hyminopt'tres. 

1 /^ENRE. Le Cinips. 

De la feuille de chêne, Linn. no. 5, 
•déc, p. 232, fig. pl. 13. 

Lé cinips du bouton de chêne, Linn. no. 11, 
déc. p. 233, fig. pl. 13- 
Voy. les diftinélions de ce genre, pl. 22, 
ord. 5, no. i. 

A tête & antennes. 

B patte poftérieure. 

C forme de l’infeiSte, 

2 GENRE. La Mouche à feie. 

à grolTes cuilTes, Linn. no. i, déc. p. 238, 
fig. pl. 13. 

La mouche-à-feie folltaire de l’aulne, Linn, 
no. 29, déc. p. 238, fig. pl. 13. 

La mouche-à feie des bois, Linn. no. 41, 
déc. p. 239, fig. pl. 13 
Voy. les dilt. de ce genre, pl. 22, ord,. 5, 
no. 2. 

A tête & antennes en maffe. 

B partie inférieure des dites. 

C patte poftérieure. 

D ventre & aiguillon. 

E antennes filiformes fans articles. 

F peélinées. 

G à peu près en malTe, 

H filiformes.. 

,I fétacées. 

3 GENRE. Le Sirex.. 

Le firex géant, Linn. no. I, déc. p. 245^ 
fig. pl. ig. 

Voy. les diftinc. de ce genre, pl. 22, ord. 5, 
no. 3. 

A antenne. 

B patte antérieure. 

C ventre & aiguillon. 

4 GENRE. L’ichneumon. 

L’ichneumon couveur, Ljnn. no. 26, déc, 

p. 248, fig. pl, 14. 

Fffff Ma-- 


D E X. 


I N 

Manifeftator, Llnn. no. 32, defc. p, 248, 
fig. pl. 14. 

Luteus, the yellow ichneumon, Llnn. no. 

no. 55, deîc. p. 249, fig. pl. 14- 
Ramidulus, the branch-icheneumon, Linn. 

no. 56, defc. p. 24g, fig- pl. 14. 
Pugillator, the champion ichneumon, Linn. 

50, defc. p. 250, fig. pl. 14. 

Diftinétions of this genus. vide pl. 22, ord. 
5, no. 4. 

A head and antennæ. 

E forc-leg. 

C form of the infedl. 

GENUS 5. Sphex, the favage. 

Spirifex, the turner favage, Linn. no. g, 
defc. p. 233, fig. pl. 14. 

Semiaurata viridis, the green and gold fa- 
vage, Linn. no. 35, defc, p. 255, fig. pl. 

Dillindlions of this genus. vide pl. 22, ord. 
5. no. 5. 

A head and antennæ. 

B head andjaws. 

C fore-Icg. 

D form of the infedl. 

GENUS 6. Chryfis, the golden fly. 

Chryfis ignita, the blazing chryfis, Linn. 

no. I, defc. p. 256, fig. pl. 14. 
Diftindlions of this genus, vide pl. 22, ord. 
5, no. 6. 

A head and antennæ. 

B abdomen. 

C wings extcnded over ditto. 

D fore-leg. 

GENUS 7. Vefpa, the wafp. 

Crabro, the hornet, Linn. no. 3, defc. p. 

258, fig. male and female, pl. 15. 
Vulgaris, the common wafp, defc. p. 25g, 

fig. pl. 15. 

Aërial v/afps, defc. p. 263. 

Diftinaions of this genus, vide pl. 22, ord. 
5> no. 7. 

A head, antennæ andjaws. 

B anothcrview of ditto. 

C form of the infedl. 

D fore-leg. 

GENUS 8. Apis, thebee. 

Regina, the queen-bee, Linn. no. 22, defc. 
p. 72U fig; pl- iS- 

Mufcorum, the mofs-bee, Linn. no. 46, 
defc. p. 266. 

Mas, the male bee, defc. p. 269, fig. pl. 
15 - 


Le manifeftateur, Linn. no. 32, déc. p. 248, 
fig. pl. 14. 

L’ichneumon jaune, Linn. no. 55, déc. p. 

24g, fig. pl. 14- , ,, 

L’ichneumon ramier, Lmn.no. 56, dec. p. 

24g, fig. pl. 14. . _ . 

L’ichneumon champion, Linn. no. 50, 
déc. p. 250, fig. pl. 14. 

Voy. les diftinc. de ce genre, pl. 22, ord. 5, 
no. 4. 

A tête & antennes. 

B patte antérieure. 

C forme de l’infeéte. 

5 GENRE. Le Sphex. 

Le fauvage tourneur, Linn. no. 9, déc. p. 
253, fig.pl. 14. 

Le fauvage vert a demi dore, Linn. no. 35, 
déc. p. 255, fig. pl. 13. 

Voyez les difiinéUons de ce genre, pl. 22, 
ord. 5, no. 5. 

A tête & antennes. 

B tête & mâchoires. 

C patte antérieure. 

D forme de l’infeéte. 

6 GENRE. La Mouche-dorée. 

La chryfis flamboyante, Linn. no. I, déc. 
p. 256, fig. pl. 14. 

Voy. les diftinc. de ce genre, pl. 22, ord. 5, 
no. 6. 

A tête & antennes. 

B ventre. 

C ailes étendues par delTus le ventre. 

D patte antérieure. 

7 GENRE. La Guêpe. 

La guêpe frelon, Linn. no. 3, déc. p. 258, 
fig. du mâle& de la femelle, pl. 15. 

La guêpe commune, Linn. no. 4, déc. p. 

259, fig. pl. 15* 

Guêpes aeriennes, dec. p. 263. 

Voy. les diftinc. de ce genre, pl. 22, crd. 5, 
no. 7. 

A tête, antennes & mâchoires. 

B autre vue des-dites. 

C forme de l’infeéfe. 

D patte antérieure. 

8 GENRE. L’Abeille. 

Abeille reine, Linn. no. 22, déc. p. 271, 
fig. pl. 15. 

Abeille de la moufle, Linn. no. 46, déc. p. 
266, fig. pl. 15. 

Abeille mâle, déc. p. 268, fig. pl. 15. 


Ope- 


I N D 

Operariæ, the working-bees, Linn. no. 22, 
defc. p. 26g, fig. plj 15* 

Centuncularis. the leaf-cutting bee, Linn. 
no. 4, defc. p. 275. 

Diftinaions of thls genu», vide pl. 22, ord. 

5, no. 8. 

A cxtended whole antennæ. 

B head» with angulated or broken (as it 
werc) antennæ. 

C head and flieath opened. 

D fore-leg. 

GENUS g. Formica, the ant. 

Rufa, the carrot-coloured ant, Linn. no. 

3, defc. p. 277, fig. p. 15 ;, , 

Diftinaions of this genus, videpl. 22, ord. 

5, no. g. 

A head, javvs and antennæ of the common 
ant. , 

B head and antennæ of the male pifmire. 

C fore-leg. 

D form of the common ant. 

E form of the pifmire. 

GENUS 10. Mutilla. 

European, the European mutilla, Linn. no. 

4., defc. p. 283, fig. pl. 15. 

Diftinaions of this genus, vide pl. 22, ord. 

6, no. 10. 


E X. 

Abeille ouvrière, déc. p. 269, fig. pl. i 5 * 

Abeille coupeufe de feuilles, Linn. no. 4, 
déc. p. 275. 

Voy. les diftinc. de ce genre, pl. 22, ord. 5, 
110. 8. 

A antenne enticre étendue. 

B tête avec les antennes anguleufesou (pour 
ainfi dire) rompues. 

C tête et gaine ouverte. 

D patte antérieure. 

9 GENRE. La fourmi. 

RoufTe, Linn. no. 3, déc. p. 277, fig. ph 15- 

V oy. les diftinc. de ce genre , pl. 22, ord. 5» 
no. g. 

A tête, mâchoires & antennes de la fourmi 
commune. 

B tête & antennes de la fourmi mâle. 

C patte de devant. 

D forme de la fourmi commune. 

E forme de la fourmi roulTe. 
loGENRE. LaMutille. 

D’Europe, Linn. no. 4, déc. p. 283, fig. 
pl. 15. 

Voy. les diftinc. de ce genre, pl. 22, ord. 5, 
no. 10. 


O R D E R VI. 

Infeùla Dtptcra. 

G enus i. Œftms, the gad-fly or breefe. 
Ovis, the gad-lly of the fheep, Linn. 
no. 5, defc. p. 2go, fig- pL 16. 
Diftinaions of this genus, vide pl. 22, ord. 
6, no. r. 

A head, upperpart. 

B fore-leg. 

C head, the under part. 

D form of the infea. 

GENUS 2.' TheCrane-fly. 

Rivofa, the crane-fly of the brook, Linn. 

no. 2, defc. p. 294, fig. pE lO* 

Crocata, the faffron-coloured crane-Hy, 
Linn. no. 4, defc. p. 2 g 5 ,_fig’ pE 
Diftinaions of this genus, vide pl. 22, ord. 
6, no. 2. 

GENUS 3. Mufea, thefly. 

Chamælion, the camelion-fly, Linn. no. 3, 
defc. p. 299, fig. pE 16. 


ORDRE VI. 


InfeSîes Diptires. 


I /^ENRE. L’Œftrc. 

\J Des moutons, Linn. no. 5 > P* 
290, fig- pE 16. 

Voy. les diftinc. de ce genre, pE 22, ord. 
6, no. I. 

A tête, partie fupéricure. 

B patte antérieure. 

C tête, partie inferieure. 

D forme de l’infeae. 

2 GENRE. La tipule. 

Des ruifleaux, Linn. no. 2, dec. p. 294, 


fig. pl. 16. 

La tipule faffranée, Linn. no. 4, déc. p. 

295> fig- pE , , 

Voy. les diftinaions de ce genre, pl. 22, 

ord. 6, no. 2. 
genre. La Mouche. 

La mouche chaméléon, Linn. no. 3, déc. p. 
209, fig. pE 16. 


INDEX 


Verpæfimilis, the wafp-likc fly, Linn. no. 

44, defc. p. 300, fig. pl. 16. 

Pellucens, the tranfparent fly, Linn. no. 

62, defc. p. 301, fig. pl. 16. 

Diftindlions of this genus, vide pl. 22, 
ordo 6, ho. 3. 

A A heads of the ift family. 

-B moniliform antenna of ditto. 

C head of 2d family. 

D head, &c. of the pîumata. 

E form of the infedl. 

GEN US 4. Tabanus. 

Bovinus, the ox-fly, Linn. no. 4, defc. p. 

. 3P3’ .fig- pl- 17 - 

Pluvialis, the pluvial ox-fly, Linn. no. 16, 
dcfc. p. 304, fig. pl. 17. 

Diftinéïions of this genus, vide pl. 22, 
ordo 6, no. 4. 

A head, antenna. Sic.. 

B another view. 

C form of the infeft., 

GENUS 5. Culex, the gnat.. 

Pipiens, the humming gnat, Linn. no. i, 
defc. p. 306, fig. pl. 17. 

Diftinéïions of this genus, vide pl. 22, ord. 
fi, no. 5. 

A head, &c. of the male. 

B ditto of the female. 

C fore-lcg. 

GENUS 6. Empls. 

Livida, the lead-coloured empis, Linn, 
no. 3, defc. p- 31 1, fig. pl. 17. 
Diftinâions of this genus, vide pl. 22, 
ordo 6, no. 6. 

A head, thorax and probofcis. 

B form of the infeét. 

GENUS fi. Conops, the conic-faced fly, 
Culcitrans, the kicking conops, Linn. no. 

2, defc. p. 312, fig. pl. 17. 

Conops macroeephala, the long-héaded 
conops, Linn. no. 5, defc. p. 313, fig. pl. 

17- 

Diftinéïions of this genus, vide pl. 22, 
ordo 6, no. 7. 

A head, the natural fize. 

B ditto magnified. 

C The under part of ditto. 

GENUS 8. Afilus. 

Crabroniformis, the hornet-fliaped afilus, 
Linn. no. 4, defc. p. 314, fig. pl. 17. 
Diftinéïions of this genus, vide pl. 22, 
ordo. fi, no. 8, 


La. mouche reflemblant à la guêpe, Linn. 

no. 44, déc. p. 300, fig- pl. 16. 

La mouche tranfparente, Linn. no. 62, déc. 
p. 301, fig. pl. t6. 

Voy. les diftinc. de ce genre, pl. 22, ord, 

6, no. 3. 

A A têtes de la i. famille. 

B antenne moniliforme de la dite. 

C tête de la 2. famille. 

D tête de la mouche plumée. 

E forme de l’infeéle. 

4 GENRE. Le taon. 

Des boeufs, Linn. no. 4, déc. p. 303, fi'g. 
pl. 17- . . 

Le taon pluvieux, Linn. no. 16, déc., p. 
304, fig. pl. 17. 

Voy. les diftinc. de ce genre, pl. 22, ord. 

6, no. 4. 

A tête, antenne. Sic.. / 

B autre vue. 

C forme de l’infeéle. 

5 GENRE. Le coufin. . 

Piailleur, Linn.no. i, déc. p. 306, fig. pl, 

Voy. les diftinc. de ce genre, pl. 22, ®rd. 

6, no. 5. 

A tête, &c. du mâl&. 

B de la femelle. 

C patte antérieure. 

6 GENRE. L’empis.. 

Plombée, Linn. no. 3, déc. p. 311-, fig. pl., 
17. 

Voy. les diftinc. de ce genre, pl. 22, ord., 6„ 
no. fi. 

A tête, corcelet & trompe. 

B forme^de l’infeéle. 

7 GENRE. La conops. 

Calcitrante, Linn. no. 2. déc. p. 312, fig,. 
pl- ‘ 7 - , . 

La conops à tête allongée, Linn. no., 5, 
<léc. p. 3T3, fig. pl. 17. 

Voy. les diftinc. de ce genre, pl. 22, ord. 
fi, no. 7. 

A tête de grandeur naturelle. 

B la même aggrandie. 

C partie inférieure de la même ' ' 

8 GENRE. L’afile. 

En forme de frelon, Linn. no. 4, déc. p. 
314, fig. pl. 17. 

Voy. les diftinc, de ce genre, pl. 22, ord. 

6 , « 0 . 8 ,. 

A head 
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A head, upper part. 

B ditto, ujider part. 

C antemiae. 

D hind ]eg. 

E form and natural fize of the infeél, 
GENUS 9. Bombylius, the btaz-fly. 

Médius, the tniddlingbuz-fly, delc. p. 316, 
fig. pl. 17. 

Diftinilions of this gcnus, vide pl. 12, ord. 
6, no. 9. 

A head, aniennæ, and probofcis, the (heath 
opcned. 

B form and natural fize of the infeft. 
GENUS IC. Hippobofca, the horfe Icech. 
Equina, Linn. no. i, ddc. 9. 318, fig. pl. 
‘7- 

Diftinâions of thisgenus, vide pl. 22, ord. 

6, no. 10. 

A head. 

B hii d-leg. 

C totrn and natural fi/.c of the infeiï. 


O R D E R VII. 

Infeüa Attira. 

G FNU3 l. Lepifina. 

Sacharina, the fugai-lepîfraa, Linn. no. 
I, defc. p. 3 r, fig. pl. i8. 
Diftinclions of ihis genus, vide pl. 22, ord. 
7, no. I. 

A head and antennae. 

3 hind'leg. 

C form and natural fize of the infs(ft. 
GENUS 2- Podura, the fpnng tail. 

Villofa, the hairy fpring-tail, Linn. no. 9, 
def. p. 324, fig. pl. iS. 

Diftiniàions of chis genus, vide pl. 22, ord. 
7, no. 2. 

A head, antennæ, &c. 

3 hind-leg. 

C abdomen. 

D form of the infe£t. 

GENUS 3. Termes. 

i'iilfatorium, the noify termes, Linn* no, 2, 
defc. p. 326, fig. pl. i8f 
Diftindtions of ihis genus, vide pl. 22, ord. 

7, no. 3. 

A head. 

B hind-leg. 

C form of the infedf. 


A tète, partie fupérieure. 

B la même, partie inférieure. 

C antennes. 

D patte pofté. 

E forme h grandeur naturelle de l’infedfe. 

9 GENRE. Le bourdon. 

Mitoyen, Linn. no. 2, déc. p. 316, fig. pl. 

17- 

Voy. les diftinc. de ce genre, pl. 22, ord. 
6, no. 9. 

A tête, antennes & trompe, l’étui ouvert. 

B forme & grandeur naturelle de l’infedle. 

10 GENRE. L’Hippobofque. 

Des chevaux, Lmn. no. i, déc. p. 318, fig. 
pl. 17. 

Voyez les diftindtions de ce genre, pl. 22, 
6, no. 10. 

A tête. 

B patte de derrière, 

C forme & grandeur naturelle de l’infedfe. 


ORDRE VII. 

InfeSîes Apttres. 

1 /^ENRE. Le Lépifme. 

' Le lépifme fucré, Linn, no. i, déc, p 
321, fig. pl. 18. 

Voy. les diftinc. de ce genre, pl, 22, ord, 7, 
no. I. 

A la tête & les antennes. 

B patte poltérieure. 

C forme & grandeur naturelle de l’infedlc. 

2 GENRE. La Podure. 

La podure velue, Linn. no. g,, déc. p, 324, 
fig. pl. 18. 

Voyez les diftindHons de cp genre, pl. 12, 
ord. 7, no. 2. 

A la tête, les antennes, &c. 

B patte poftérieure. 

C ventre. 

D forrhe de l’infedfe. 

3 GENRE, Lé Termes. 

Le terniés bruyant, Linn. no. 2, déc. p. 326, 
fig. pl. i8. 

Voyez les diftindUons de ce genre, pl. 22, 
ord. 5, no. 3. 

A tête. 

B patte poftérieure, 

C forme de l’infedlc. 

Ggggg 


GENUS 


•INDEX. 


GENUS 4. PecHculus, the loufe. 

Humauus, thc human-loufe, p. 328, fig. pl. 
18. 

Diftin6lions of this genus, vide pl. 22, ord. 
7, no. 4. 

A head. 

B leg. 

GENUS 5 . Pulex, the fiea. 

Irritans, the provoking flea, defc. p. 330, 
fig. pl. 18. 

Diftinftions of this genus, vide pl. 22, ord. 
7, no. 5. 

A head, &c. 

B Icg. 

GENUS 6, Acarus, the tick, 

Longicornis, the tick with long antennæ, 
Linn. no. 2g, defc. p. 333, fig. pl. 18. 

Aquaticijs, the water-tick, defc. p. 331, fig. 
pl. 18. 

Diftindlions ofthis genus, vide. pl. 22 , ord. 
7, no. 6. 

A form of the acarus longicornis. 

B hind-leg. 

C form of tlie acarus aquaticus. 

GENUS 7. Phalangium. 

Opilio, the fhepKerd-phalangium, Linn. 
no. 2, defc. p. 336, fig. pl. 18. 

Diftinâions of this genus, vide pl. 22, 
ordo 7, no. 7. 

A form of the infedf. 

GENUS 8. Aranea, the fpider. 

Diadema, the white-banded fpider, Linn. 
no. I, defc. p. 340, fig. pl. 19. 

Domefticus, the houfe-fpider, Linn. no. 9, 
defc. p. 342, fig. pl. 19. 

Vacuefadtas domos incolens, the fpider in- 
habiting empty houfes, defc. p. 343, fig. 
pl. 19- 

Subterranea, the cellar-fpider, defc. p. 343. 

Jlortenfis, the garden-fpider, defc. p. 344. 

Viatica, the traveller, Linn. no. 43, defc. 
p. 346, fig. pl. 19. 

Livida rufa, the earrotty-coloured fpider, 
defc. p. 347, fig. pl. 19. 

Diftindlions of this genus, vide pl. 22, ord. 

. . 7, no. 8. 

A general form of the fpider. 

,B a leg. 

GENUS 9. Scorpio, the feorpion. 

Afer, the Barbary feorpion, Linn. no. 3, 
defc. p. 350, fig. pl. 19. 

Diftindlions ofthis genus, vide pl. 22, ord. 
7, no. 9. , 


4 GENRE. Le pou. 

Le pou de l’homme, déc. p. 328, fig. pl. 18. 

Voyez les diftindlions de ce genre, pi. 22, 
ord. 7, no. 4. 

A tête. 

B patte. 

5 GENRE. La Puce. 

La puce irritante, déc. p. 330, fig. pl. iSv 

Voy. les diftinc. de ce genre, pl. 22, ord. 

7,^ no. 5. 

A tête, &c, 

B patte. 

6 GENRE. La tique. 

à longues antennes, Linn. no. 29, déc. p. 
333, fig.pl,. 18. 

La tique d’eau, déc. p. 334, fig. pl. 18. 

Voy. les diftinc. de ce genre, pl. 22, ord. 7, 
no 2. 

A forme de la tique à longues antennes. 

B patte poftérieure. 

C forme de la tique d’eau. 

7 GENRE. LeFaucheur. 

Le faucheur berger, Linn. no. 2, déc. p. 
363, fig. pl. 18. 

Voy. les diftinc. de ce genre, pl, 22, ord, 7, 
no. 7. 

A forme de l’infedle, 

8 GENRE, L’Araignée. 

à bandeau blanc, Linn. no. i, déc. p, 340, 
fig. pl. 19. 

Domeftique, Linn. no. g, déc. p. 342, fig. 
fig. pl 19. 

Solitaire, déc. p. 343, fig. pl. 19. 

Des caves, déc. p. 343. 

L’araignée des jardins, déc p. 344, 
Vagabonde, Linn. no. 33, déc. p. 346, fig. 
pi 19.^ 

L’araignée rouflè-plombée, déc. p, 346, fig. 

pl. 19. _ 

Voy. les diftinc. de ce genre, pl, 22, ord. 7, 
no. 8. 

A forme générale de l’araignée. 

B patte. 

9 GENRE. Le Scorpion. 

De Barbarie, Linn. no, 3, déc. p. 350, fig. 
pl 19- . . 

Voy. les diftinc. pl, 22, ord, 7, no, g, . 

A tho- 


/ 


I N 


D E X. 


A thorax. 

B a claw. 

C part of the abdomen and fting. 

GENUS io. Cancer, the crab. 

Curfor, the running crab, Linn. no. i, defc. 
p. 356, fig. pl. 20. 

Dormia, the bear-crab, Linn. no. 24, defc. 
P- 356- 

Parafuicus Bernardus, the parafitic Bernard, 
the hermit-crab, Linn. no. 57, defc. p. 
257, fig.. pl. ■20. ' 

Diftin£Uo;ts bt this g'entiS, Vide pl. 22 , ord. 
7, no. 10. 

A antenna. -:n' ' ' 

B thorax. ^ - 

C hind claw of'the cancer Bernardus. 
GENUS II. Monoculus. 

Quadricornis, the monoculus with fouran- 
tennæ, Linn. no. '6, defc. p. 358, fig. pl. 
20, niagnified. 

Didindlioiis of this genus, vide pl. 22, ord. 
7, no. II. 

a figure of the female magtiîfied. 

GENUS 12. Onifeus. 

Aquaticus, the aquatic-onifeus, Linn no. 

Il, defc. p. 362, Eg. pl. io. 

The comnion Httle onifcus-afcllus, Linn. 

no. Il, defc. p. 364, fig. pl. 20. 
Armadillo, Linn. no.15, défe. p. 265, fig. 
pl. 20. 

DifHnâions of this genus, vide pl. 22, ord. 

7, no. 12. ‘ 

A head and antennæ." 

B fore-leg. 

C form of the in-fedl. 

GEINUS 13. Scolopendra. 

Forficata, the fork-tailed fcolopcndra,Lînn. 

no. 9, defc. 367, fig. pl. 20. 

Diftindlions of this genus, vide pl. 22, ord. 
7, no. 13. 

A form of the infedl., 

GENUS 14. Jülus. , 

Terreftris, the land iülus, Linn. no. 2, 
defc. p. 369, fig. pl. 20. 

Sabulofus, the fandy iülus, Linn. no. 5, 
defc. p. 370, fig. pl. 20. 

Diftindlions of this genus, vide pl. 22, ord. 
7, no. 14. 

A form of the iülus terreftris. 


A corcelet. 

B pince. 

C partie du ventre & de l’aiguillon. 

10 GENRE. Lc’cancre. 

Le cancre coureur, Linn no. i, déc. p qo’r, 
fig. pl. 20. 

Le cancre ours, Linn. no. 24, déc p ,35. 


Le cancre parafite, Bernard l’herinite, 
Linn. no. 57, déc. p. 357, fig. pl. 20. 

Vby. l'es'diftiiic.'de ce'' genre, pL, il, ofd, 7, 
no. 10. 


A antenne. ^ 

B corcelet. 

C pince de derrière du Bernard l’hermite. 
il GENRE. Le Monocle, 
à quatre antennes, Lrnh"; no. 6, déc. p. 358, 
fig; pl. 20, agrandir* 


Voy. les diftinc. de ce genre, pl. 22, ord. 7, 
no. II. ^ 

û la fig. du femelle a'grarîde. 

12 GENRE. L’Omfquê, ou cloporte. 
Aquatique, LinnEncT.' i'i, déc, p. 362, fig. 

pl. 20j_ “ 

Le cloporte ordinarfé, Linn, no, ii, déc. p. 

364, fig pl. 20. _ ■■ ' 

Le cloporte armadille, Linn. no. 15, déc. p. 

365, fig. pl. 20. 

Voy. les diftinc. de ce ganre, pl.22, ord. 7, 
no. 12. 

A tête & antennes, 

B patte antérieure. ' ' 

C forme de; rilïfeâe, . 

13 GENRE, La Scolopendre. 

à queue fourchue, Linn. no. g, déc. p. 367, 
fig. pl. 20. 

Voy. les diftinc, de ee genre, pl.22, ord. 7, 
no. 13. 

A forme de l’infeéte. 

14 GENRE. L’Iüle. 

De terre, Linn. no. 2, déc. p. 369, fig. pl. 

20 . 

L’iülc du fable, Linn. no, 5, déc. p. 370, 
fig. pl. 20. 

Voyez les diftiniftions de ce genre, pl. 22, 
ord. 7, no 10. 

A forme de l’iüle de terre. 
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